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LA LOTERIE À BRUGES” 


(SUITE) 


Tel était l’office du scrooder. On se demande en vertu 
de quel privilége, sa collation était livrée au caprice du 
sort? Quelle était la cause de l’ordonnance de 1411, 
et de cette antique coutume qu’elle rappelait ? 

En d’autres termes, c’est demander d’où venait la 
loterie à Bruges? Comment elle s’y est installée? de 
quelle source procède-t-elle ? qui en fut l’inventeur, si 
inventeur il y a? quelle est sa date ?... 

Questions difficiles, insolubles peut-être. 

Une loterie n’est pas un chemin de fer ou un télé- 
graphe électrique. Encore qui sait, si à cinq siècles 
d'intervalle, le précis de leur invention restera bien connu. 

Les institutions ne surgissent pas de la tête d’un 
homme, tout à coup, comme Minerve. Elles sont amenées 
par des causes lointaines et profondes; et répondant à 
uu besoin réel et commun, elles sortent des flancs mêmes 
d’un état social déterminé. 

Or, ce fut le cas de la loterie. 


© Voy. la Flandre, t. I, pp. 5, 80, 160 ;t. II, p. 408. 


| ( 

À l’aide des souvenirs et des traditions, nous ne 
pouvons que remonter, de proche en proche, par tout ce 
qui la rappelle, aussi haut que possible, et nous rapprocher 
de Pinstitution primitive. Au delà, s’ouvre le champ 
indéfini de la conjecture. 

Nous avons analysé les loteries du 24 février 1445 
(v. s.) et du 29 Août 1446 (ns.). 

‘ Item ontfaen van der loterye van der scrooderye 
van Janne Zwyn, &?. 

‘ Item van der loterye van der scrooderye van Colaert 
Plasschaert, &*. ” Voy. la Flandre, t.1, p. 5. 

Le compte de 1444-45, f° 70, porte: 

‘ Item ontfaen van der loterye van der scroderie 
van Woutren van Ziesseele ende andre diversche prisen 
mids dat men te diversche steden ende plaetsen uutzandt, 
vj° vj lb. gro.; daerof is ghegaen &*... Blyft net, ij° Ixxi Ib. 
xvjs. v d. gro.; valent, nj" ij° Ixxüij Ib. xvij s. par. 

‘ Item ontfaen van der loterie van der scrooderie 
van Robrecht Willeman, &*.….. Blyft net, vj° Ixxü Ib, gro. ; 
valent, vij" Ixxv] Ib. par. ”. 

Le compte de 1343-44, f° 71 v,: 

‘ Item ontfaen van der loterie van der scrooderie 
van Jorisse van den Caeshuuse, üj° 1x Ib. xij s. gro.; daer 
af es ghegaen, &*... Blyft net 1j° xlvij Ib. ix s. vi] d. gro.; 
valent, 1j" 1x° Ixix Ib. xv s. par. ”. 

“ Item ontfaen van der loterie van eenre scrooderie, 
eenen wynmeterscepe ende andren diverschen prisen, mids 
dat men te diverschen steden ende placen uutzandt, 
xij° xxxi] Ib. x1] 8. v] d. gro.; daer af es ghegaen tgoent 
dat hier naer volght. Éerst over de voors. scrooderie, 
ii: Rynsche guldene, maken Ixij Ib. vJ 8. vi d. gro. 
Item noch ghegheven van diverschen prisen, inj° Rynsche 
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guldenen, comen Ixtij Ib. vj s. vu] d. gro. Item noch 
ghegheven den ghoenen die de tienste waren, vij° Ixxix 
Rynsche guldenen, comen j° xxüij Ib. vj 8. x d. gro. 
Item den ghoenen wiens namen eerst uut quam ende 
lactst uut quam, ende den ghoenen die meest loten jn 
hadde up eene name, xxx Rynsche guldenen, comen 
li} Ib. xv s. gro. Item ghegheven diverschen persoonen 
die van diverschen steden ende placen tghelt ende namen 
van den ghoenen die loten wilden hier brochten, xxvj Ib. 
vi] s. gro. Item den persoonen die metten vors. lotinghen 
ghesonden waren te diverschen steden buten ende bin 
slands, vij Ib. xij 8. iij d. gro. Item noch ghegheven van 
andren diverschen costen aengaende der voors. scrooderie, 
xxvij Ib. vüj s. j d. gro. Comt de afslach voors., xxxv) lb. 
in} 8. vi) d. gro. Aldus blyfter net, ix° xvj Ib. vijs. xj d. gr.; 
valent, x" ix° xcv) Ib. xv 8. par. ”. 


Le compte de 1442-43, f° 85: 


‘ Item ontfaen van der loterie van der scroderie van 
Pauwelse de Baenst, ij° Ixxiiij Ib. viij s. gro.; daer af 
zyn ghegaen, Eerst den voors. Pauwelse over den coop 
van der voors. scrooderie, xlvj Ib. gro. Item ghegheven 
van den prisen ende andren diverschen costen, Iviij Ib. 
xü} 8. ii d. gro. Dus blyft net, üij° lxix Ib. xiiij s. viij d. gro. 
Somme, üij® itije xxxvj lb. xvj s. par. 

“ Item ontfaen van der loterie van der scrooderie 
van Inghelramme van der Beke, vj° Ixüij Ib. ii] 8. gro. 
Daer af zyn ghegaen, Eerst den voors. Inghelramme over 
den coop van der voors. scrooderie, xlvü] Ib. gro. Item 
ghegheven van den prisen ende andren diverschen costen, 
XÏ) Ib. xiïij 8. gro. Item Adrianc van der Belle, over 
teueillot husekin, vj Ib. gro. Item Heinrike Puaridaen, 
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over zyn gaersoensCip, vi} Ib. gro. Dus blyt net, v° 1x 1b. 
xs. gro.; valent, vj" vij* xxvj lb. par. ??. 

Le compte de 1441-42, f° 74: 

‘ Ontfaen van den lotene van der scrooderie van 
Pietren den Hont, vj° xxxü] Ib. xijs. gro. hier af ghegaen, 
Eerst 1j Ib. gro. die de voors. Pieter hadde over den 
coop van der voors. scrooderie. Item ghegheven van den 
prisen ende andren diverschen costen, Ix Ib. xin] s. 
üij d. gro. Dus es daer af net cntfanghen, v° xj Ib. xvis, 
vi d. gro.; valent vj" j° xlij° Ib. x1] s. par. 

‘ Item ontfaen van den lotene van der scrooderie 
van Jacoppe Xpiaens, ij° vi] Ib. xij s. gro. Hier af zyn 
gheghaen de 1 pond gro. die meester Pieter Gherolf hadde 
over de voors. scrooderie. Item ghegheven van den prisen 
ende andren diverschen costen, lvi] Ib. vj s. vj d. gro. 
Dus blyfter net ontfanghen, üij° Ib. vs. vj d. gro.; valent 


Le compte de 1440-41, f° 83: 

‘ Ontfaen van den lotene van der scrooderie van 
Janne den Brunen f* Lodewycs, nj° xx Ib. gro. 

‘ Item ontfaen van den lotene van den nu] wynmeter- 
scepen die de stede jn handen hadde, inj° Ixxvu Ib. 
XV] 8. gro. ?. 

Le compte de 1339-40, f° 12: 

‘ Ontfaen van den lotene van der scrooderie van Janne 
van den Bussche, j° xc Ib. gro.; valent, 1j" 1j° Ixxx Ib. par. 

€ Ontfaen van den lootene van der scrooderie van 
Pietercn Boeykin, Ixxx Ib. gro.; valent ix° 1x Ib. par. ?”- 

Terminons cette série de citations, déjà bien longue” 
mais qui importait essentiellement pour notre sujet. 

De 1440 à 1411, la chaine peut-être facilement renouée. 


9 


Avant 1411, la chose est moins aisée. Les documents 
manquent. La loterie aurait-elle alors formé une dépen- 
dance de la chambre dite de la Trésorie, dont ressortissaient 
les scrooderien avec tous les autres offices; et les résultats 
en auraient-ils été consignés dans les registres ou les 
comptes de gestion de cette chambre? C’est peut-être 
le seul moyen d’expliquer le silence des comptes commu- 
naux antérieurs. 

Quoiqu’il en soit, ceux-ci, malgré leur laconisme, 
présentent des indices précieux à recueillir. 

Dès l’origine, la voie du tirage au sort fut appliquée, 
à Bruges, à là distribution et à la ferme des étaux publics, 
natamment à la Halle, à la Maison au beurre et au marché 
aux fruits. Les textes sont trop concis, pour laisser même 
deviner le mode qu’on suivait dans ces loteries. Un 
livre d’inscriptions, lote bock, était tenu, chaque année, 
par un des clercs du greffe de la ville. Aucun de ces 
livres ne nous est parvenu. 

Faisons passer quelques extraits des comptes com- 
munaux sous les yeux du lecteur. 

Compte de 1292, f° 19, n° 15:! 

‘ Jtem tunc clerico pro sortibuz in halla vltimo 
faciendis, v Ib. 

Compte de 1294, f° 23, n° 22: 

‘ Jtem Willelmo de Biervliet pro sorte duorum 
ännorum supra hallam facienda, xx 1b. ”. 

Compte de 1297, f° 13 v°, nis 14 et 15: 


! Mème avant cette date, les jeux de hasard, et notamment celui 
de dés, étaient en usago à Bruges. Ce qui le prouve c’est cet article 
da Compte de 1284, f° 2 v°, n° 5: “ Jtem sabbato post Martini, a Surkino 
de Bellen pro eo quod fuit bannitus de falsis taxillis, v 8. ”?. 
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* Jtem eidem (Johanni de Orscamp) sortem veteris 
halle ordinanti et facienti, x Ib. 

‘_Jtem pro cyrothecis scabinorum ad sortem in halla 
existentem, xvii] s. ?” 

Compte de 1307, f°2, n°7: 

‘€ Ontfanghen van bueter cameren. 

‘ Van den lote dat gheloot was te Paeschen laetst 
leiden, te xvij woeken daer nar als van ij** stallen ende 
ij, van elken stalle xiij 8. ii] d., dat loopt, lin Ib. x] s. 
ii] d. 

‘ Jtem van den zeluen stallen ende j meer, van 
den andren xvij woeken daer naer, 1v Ib. vj s. vi] d. ??. 

Ibid., f° 25, n° 17: 

‘ Jtem Janne van Aelst, van den boeken te scriuene 
van der lotinghe van der ouder Halle, van ÿ jaren tachter, 
au] Ib. 1j 8. vj d. ”. 

Compte de 1308, f° 23 v°, n° 21: 

‘ Jtem Janne den clerc, die doude halle loet, van 
ere slotel rieme te slotelen boef van der houder halle, x d.”. 

Compte de 1309, f° 32, n° 12 et f° 83 v°, n° 6: 

‘ Item van fronchine als men lootte vp de halle, xs. 

‘“° _Jtem Janne van Haelst, van den bocke te scriuene 
van den lote van der ouder halle, ü} Ib. 1j 8. ii d. ”?. 

Compte de 1311, f° 30, n° 7 et f° 33 v°, n°11: 

‘€ Jtem Janne van Aelst, van den loteboeke te makene 
vp doude halle, üj Ib. 

‘ Jtem Janne den hallewaerdere, van den bocke te 
makene van den lote vp doude halle, ui} Ib. ij s. ” 

Compte de 1312, f° 52 v°, n° 8: 

‘ Janne van Haelst, van den bockc te scriucne van 
der lotinghe vp doude halle, 117 1b. ??. 

Compte de 1315, f° 15, n° 20: 
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‘ Diederics knape huten Broeke, van den lote boeke 
van der halle te scriuene, xx 8. ”. 

Compte de 1316, f° 49, n° 11: 

‘ Jan Grisepere, van den lote boeke van der ouder 
halle te scriuene ende van frochine, xx 8. ””. 

Compte de 1331-32, f° 110 v°, n° 11: 

‘ Moenin Loevijn, van den loteboeke te makene 
van der ouder halle, xx 5. ”. 

Même mention dans les comptes de 1334-34, f° 95 y, 
n° 8; 1335-86, f° 98, n° 5; &*. 

. Compte de 1351-52, f° 18, n° 8: 

‘ De fruutstallen ne waren in dit jaer niet gheloot, 
daer bi ne rekent men niet der of ontfanghen ”. 

Compte de 1361-62, f° 13, n° 8: | 

€ Van xlv fruut stallen gheloot vp de maerct, van 
elken stalle x jnghelsche; somme, vij Ib. x 8. ”. 

Compte de 1362-63, f° 14, n° 8: 

‘ Jtem van Ivij fruut cramen gheloot vp de maerct, 
elken crame x d. inghelsche; somme, ix* Ib. ”, 

Compte de 1865-66, f° 11 v°, n° 9: 

‘ Jtem van Ixxv] fruut stallen gheloot vp de maerct, 
van elken stalle üj s. iij d.; somme, xi] Ib. xuij s. üij d. ??. 

Voy. comptes de 1366-67, f° 9 v°, n° 6; 1367-68, f°9, 
n° 7; 1368-69, f° 10, n° 7; &. 

Il résulte cet exposé que la jouissance de certains 
droits de la ville était, dès le treizième siècle, si loin 
que remontent nos archives, soumise à la voie du tirage 
au sort et distribuée par ce mode. Etaient-ce là de 
véritables loteries ? Nous ne le pensons pas. Mais nous 
J Voyons un premier acheminement 

Peu après, par suite de l’extension naturelle des 
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Choses, cette méthode fut appliquée à quelques petits 
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offices, et spécialement à la scrooderie. Ici il y avait un 
enjeu réel; on rencontre des mises, bien minimes en 
proportion du bénéfice qu’il était possible d’atteindre; 
des chances de fortune, et plus encore de perte; en un 
mot, tout ce qui constitue le contrat aléatoire. 

Cette liaison nous paraît incontestable. La preuve 
en réside au surplus dans la comparaison à établir avec 
la destinée postérieure de l’innovation. C’est un argument 
@ posteriori. 

Depuis 1445, la loterie va grandissant; elle franchit 
la frontière; s’implante dans les pays voisins; et grâce à 
ses développements, s'élève enfin au rang d’une institution 
politique. Dans les budgets, on la voit figurer au chapitre 
des finances; elle est traitée comme une source merveil- 
leuse de revenus par les gouvernements aux abois. 

Étudions rapidement cette seconde période, dans le 
lieu même qui la vit maître; l’esquisse servira d’appui 
à notre thèse. 

Dès 1447, un premier changement se révèle. L’appât 
du gain s'était présenté sous sa forme la plus âpre. On 
Padoucit, en substituant à l’argent quelque objet de 
valeur. Les pièces d’orfèvrerie font alors irruption. Dégui- 
sement licite qui se perfectionnera. Au moins témoignait-il 
d’une certaine réserve, que la conscience blessée jugeait 
nécessaire pour se lancer sur la pente fatale. 

Un second changement, c’est la participation du 
Prince au produit. La loterie était trop fructueuse pour 
ne pas exciter la convoitise de ces Ducs de Bourgogne, 
dont le faste et l’ambition étaient inépuisables et la caisse 
toujours vide. On eût dit un ordre de mendiants s’abattant 
sur le pays. D’après une vieille règle constitutionnelle, 
nos communes de Flandre avaient le droit de vote des 
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aides et subsides. En fait, ce droit s’annule. Sous pré- 
texte de révolte, le prince, allié à l’étranger, envahit nos 
provinces, détruit les milices, enlève ou amoindrit les 
franchises, et impose ces paix honteuses stipulant à son 
profit des sommes énormes, échelonnées sur de longues 
échéances. Nos ennemis, depuis Philippe le Bel, ce des- 
tructeur de nos libertés, avaient donné l’exemple; nos 
princes le suivirent. Le traité d’Arques inaugure cette série 
d’iniquités. L’impôt devient amende. Comme la défense 
du Droit, rébellion. Dans ce bouleversement d'idées, le 
peuple reste lui-même. Le fidèle gardien de la Justice. 
Les classes supérieures retournent au vice qui souilla leur 
origine, l’abus violent de la conquête. Les leliaerts, com- 
posés spécialement du clergé et de la noblesse, sont les 
adversaires redoutables de l’œuvre d’Artevelde, et la li- 
vrent à la trahison pour la noyer dans le sang. 

Done, la loterie fut une veine, immorale sans doute, 
qui fut exploitée par des Princes immoraux. 


Compte de 1445-47, f° 50 v°: 


“ Item ontfaen van der lotynghe ghedaen den xxij'te® 
dach in sporkele jnt jaer m üij° ende xlvj, v” lxxviij loten, 
te üÿs. groten tstic; Comt, vij° Ixj Ib. xiüj s. gro. Hier 
Of zyn ghegaen de costen ende sommen van penninghen 
hier naer verclaerst. Eerst van den zelverinne prisen die 
ter voors. lotynghe te winnene waren, ghedraghende 
i° liïij vlaemscher marc zelvers. Ende v° ende vj lepels 
OVer tienste lot dat elc weder hadde, elc lepel weghende 


li) lood, comt metgaders den fatchoene, de voors. prisen 
II 2 
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ende lepelen tsamen, üj° xlij Ib. 1,8. ix d. gro. Item 
onsen gheduchten heere bi causen van zinen derde, 
cxxvij Ib. vs. ix d. Item noch van andere diversche costen 
ende lasten, angaende der voors. lotynghe, xxxv] Îb. 
xv 8. vjd. Comt de afslach voors. v° vij Ib. ïij s. gro. Dus 

Ainsi la part du Prince était le tiers du produit net. 

Ces changements ou progrés, comme on voudra les 
appeler, ne firent que croître et embellir. 

Le registre des Hallegeboden de 1490 à 1499, f° 40 ve, 
contient le programme d’une loterie qui devait être tirée 
à Bruges, le 15 Février 1490 (v.s.). 

Voici la liste des prix. 

Gros lot. Une scrooderie ou 50 Ib. gr. au choix. 

Au numéro sortant avant, 4 pieters. 
À celui sortant après, 4 ” 
Deux lots, chacun de 50 ” 
Au numéro sortant avant le premier, 2 ? 
À celui sortant après, 2 ? 
Au sortant avant le second, 2 ” 
À celui sortant après, 2 ” 
Cinq lots, chacun de 20 ” 
Dix de 10 ” 
Vingt de 5 ” 
Au preneur du plus grand nombre de billets, 6 ”” 
Au premier numéro sortant, 6 ? 
À chaque dixième, 1 ” 
La mise ou pieter était de 36 d. gr. 
L’affiche décrivait le mode de tirage : 
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‘ Item es te wetene dat elc wient ghelieven zal, 
gheestelic, weerlic, poortre of vreynde, jonc of oudt, zal 
moghen loten omme al tghuent dat voorseit es ende 
Jnlegghen also vele alst hem ghelieven zal, mids jnleg- 
ghende voor elc lot eenen pietre of xxxvj groten der 
vooren jn ghereeden ghelde, ofslaende van tghuent dat 
de stede tachtre es, by causen van lyfrenten, losrenten 
of leeninghe, voor elc lot eenen pietre of xxxvj groten 
der vooren bringhende quitancie, also daer toe dient ende 
behoort. 

“ Item alwaert dat de voorn. scrooderye yemende 
ghebuerde nochtans zoude hem moghen ghebueren andre 
prisen ende sommen van penninghen, emmer dat hem 
daventure ghebuerde ende hy loten ghenouch jnhoude. 

‘ Item zal elc die ter voors. lootinghe jnlegghen 
wille, hem doen bescriven te Jan Coolbrants, clerc vander 
Tresorie vander stede van Brugghe, tusschen dit ende 
dicendaechs, den xvj* dach van sporcle eerstcommende, 
upden vastenavond, alsden dach duere tote xi] hueren 
jnder nacht; ende sdonderdaechs daer naer, twelke wesen 
zal den xvüj® dach van spoorcle, zal men de voors. 
lotinghe ute roupen ter plaetsen ghecostumeerd, zonder 
eenich vertrec of uutstel. 

‘ Item tsanderdaechs naer dat de voors. lotinghe 
ute gheroupen zal wesen, zal men huuthanghen een bart 
ter plaetsen ghecostumeirt, daer jnne dat ghescreven 
staen zullen wien daventueren ende prisen die elc ghebuert 
ende ghevallen zullen wesen, omme elc daerof stappans 
betalinghe te gheschiene zoot behoort ”. 
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Cette publication fut suivie de deux annonces succes- 
sives, ou criées à la bretèque, les 12 et 15 février 1490 
(v. 8.). Ou comme on disait alors, “ à son de cloche ”. — 
‘ Actum ter clocke ”. Tbid., fis 46 et 48. 

Cette loterie fut la dernière loterie d’argent. 

Le 26 janvier 1496 (v.s.), on obtint l’octroi du prince 
pour une autre, dont nous copions textuellement la liste 
des prix, Jbid., fi" 269 sq. : 

__ “ Eerst so wien den uppersten prys ende loot ghe- 
bueren sal hebben vj zeluerin kannen weghende xxxvj 
troysche mercken brusche tecken. 

‘ Item so wiens loot vutcommen zal voor tvoorseide 
upperste loot zal hebben eenen seluerin waterpoot weghen- 
de twee troysche mercken. 

‘ [tem so wiens loot uutcommen sal stappans naer 
tvoors. groote loot, zal hebben ooc eenen zeluerin water- 
poot weghende twee troysche mercken. | 

‘ Item sal noch wesen jnde voorseide lotinghe een 
lot ouer tweetste lot een dosine seluerin scalen weghende 
twaelf troyssche mercken. 

‘€ Item noch een loot ouer tderde lot van een dosine 
seluerin croesen weghende vj troysche mercken. 

‘ Item noch xx loten, elc loot van eenre seluerin 
scale weghende twee troysche mercken. 

‘ Item noch xx loten, elc loot van eenre seluerin 
scale weghende eenen troysche mercke. 

‘ Item zo wie meest loten jnlegghen sal up eenen 
name of up een woord, sal hebben vier seluerin kannen 
weghende twintich merck seluers. 
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‘“ Item sulleu noch wesen jnde voorseide lotinghe 
bouen al tghuent dies vooren ghescreuen staet, twintich 
prysen elc van vier onchen seluers. 

‘€ Item so wiens loot eerst vut commen sal, sal heb- 
ben een seluerin soutvat van een troysche merck. 

€ Item so wiens lot letst vut commen sal, sal hebben 
eenen seluerin zoutvat van een troysche merck. ” 

Aux conditions énumérées tout à l’heure, on avait 
ajouté les suivantes : 

1° La mise est de 5 8. gr. Le décompte des arrérages 
dus par la ville se fera aux rentiers, au prix d’un florin 
d’or par billet et de 10 s. gr. pour les intérêts échus du 
1" janvier 88 au dito 91. 

2° “ Item es te verstane dat men de voors. prysen 
openbaerlic stellen sal ten aensiene van elcken voor 
tscepenen huus vander voors. stede van Brugghe smaen- 
dsechs naer Quasimodo, twelke woort den derden dach 
van april naestcommende, gheduerende toten derden 
daghe van meye daer naer jncluus, twelke woort helich 
bloeddach ooc naestcommende gheduerende, tote den 
twaelf hueren jnden nacht; ende dat ghedaen men sal de 
voorseide loten beghonnen uutroupen sdisendaechs daer 
naer, twelke woort den ix* dach vander voors. maendt 
van meye. ”” | 

3° Afin d’écarter toute prévention au sujet du 
secret de ceux qui aspirent au prix du plus grand nombre 
de mises, les trésoriers pourront recevoir les billets 
Cachetés, pour ne les ouvrir qu’après le clôture des 
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inscriptions, mais à condition que les preneurs fournissent 
garantie suffisante. 

4° Celui à qui est échu le gros lot, peut remporter 
d’autres prix encore s’il a d’autres billets. 

6° L'inscription se fera chez Jan Wyts, clerc de la 
Trésorie, jusqu’au 3 mai prochain, à minuit. 

Les annonces eurent lieu le 29 avril et le 2 mai 1497. 
Ibid. fi 277, n° 1 et 277 v°, n° 5. 

L’année suivante, nouvel octroi du prince. Voy. 20 

janv. 1497 (v.s.) Ibid., f° 303. 

Voici la liste des prix: 
Gros lot. Six cruches d’arg. du poids de 30 marcs de Troyes. 


Sortant avant. Une coupe de ‘“ ‘“ 1 id. 
Sortant après. Une id. MSN T id. 
2° lot. Deux cruches LE 10 id. 
3° lot. Une cruche “5 id. 
20 lots de une coupe chaque, de 1! id. 
20 lots de une coupe “  “ 1 id. 


20 lots de 20 onces d’argent chaque. 
120 prix de une cueiïllère chaque, de 1 once. 


Premier sortant. Une salière “ 4 onces. 
Au dernier. Une salière “ 4 
Au plus grand nombre. Un 
vase et six gobelets : 8 marcs de Bruges 
Au suivant, six gobelets 6 marcs de Troyes 


Au suivant, six gobelets à couvercle ‘ 4 Fe 


La mise était de 5 s. gro. 
L'exposition des prix au Burg était fixé au 3 mal, 
jour du Saint-Sang et fête ou kermesse de la ville. 
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La clôture des inscriptions au jour de l’Ascencion, 
23 mai, à minuit. 

Le tirage au 28 mai. 

Les annonces se firent les 2 et 27 mai 1498. Jbid., 
fs 316 v° n° 1 et 317, n°6. | 

La loterie des étaux à la Halle se continuait tous 


les ans. Dans les registres des Hallegeboden, elle est 
ainsi mentionnée : 


‘ Voort dat alle de ghuene die lote zullen willen ter 
ouder halle, waer het zy boven of beneden, binnen of 
buten, alzo ter trence, als elders, dat hem die commen 
doen bescriven te Jan Wyts, ontfangher van der voorn. 
halle, tusschen dit ende avond, omme aldaer jn moorghen 
eerstcommende te lotene elc op onghewarandeit te zyn 
van zynen lote ”. 


Ce tirage, paraît-il, avait lieu deux fois l’an: en 
avril, pour la saison d’été; en septembre, pour la saison 
d'hiver. Voy. Hallegeboden de 1490 à 99: fi® 118, n° 2; 
121 v°, n°2; 136 v°, n°2; 153, n°2; &*. 

En février ou mars, on trouve aussi chaque année 
la loterie des étaux “ ter fighemaert ende nuetemaert ??, 
c’est-à-dire, au commencement du carême, ‘ metten 
vastene ”. Jbid., f° 85, n° 5. 

L'annonce de la loterie se faisait par la voie de la 
publication et de l’affiche. Elle contenait la série des 
prix et le réglement ou les conditions. On la nommait 
carte. Nous avons trouvé ce mot employé pour la première 
fois en 1515. “ Naer mids dat de zelve quaerte hier vooren 
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xxiiij decembre eens ghepubliert … ” Hallegel., 1513-30, 
fo 41. On l’imprimait en beaux caractères pour attirer les 
regards. Deux ou trois exemplaires de cartes brugeoises 
ont été conservées et se trouvent à Gand. Messager des 
sciences historiques, 1840, p. 277. M. Forxer en a reproduit 
un fac-simile dans son livre intéressant. L'usage des 
cartes était alors à la mode. Des Chambres de Rhétorique 
se plaisaient à orner les leurs des produits d’une poésie 


ampoulée. 


Le 15 avril 1507, on annonça, à grand bruit, une 
nouvelle et plus importante loterie à Bruges. Hallegeboden 
1503-13, fi 156 sq. On peut en juger par la liste des prix : 


Gros lot. Six cruches d’arg. du poids de 25 marcs de Troyes. 
Sortant avant. Un gobelet “ ‘6 onces F 


Sortant après. Un id. . 6 «“ # 
2° lot. Deux cruches LL ‘  12marcs ‘“ 
Sortant avant. Un gobelet ‘“  “  4onces * 
Sortant après. Un id. 5 “se 
3° lot. Six gobelets ” ‘ Gmarcs “ 
Sortant avant. Une cuillère ‘“ ‘2 onces 
Sortant après. Une id. ‘“ CR < 
4° lot. Un vase. D € S8marcs ‘“ 
Sortant avant. Une cuillère ‘“ ‘ Lonce “ 
Sortant après. Une id. ‘ DE “ 
5° lot. Un plateau ” ‘2 marcs < 
6° lot. Un id. . ‘12 onces “e 
12 lots de un id. chaque  ‘* ‘1 marc “ 


16 lots de un id. chaque  ‘“ ‘ Gonces sc 
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20 lots de 1 gobelet chaque du poids de 5 onces de Troyes. 


150 lots de une cuillère chaque 1 once 
Au premier sortant. Unesalière ‘ 4 onces ds 
Au dernier. Une id. is 4 


Au plus grand nombre de mises en rentes : 
Au premier. Deux cruches du poids de 8 marcs de Troyes. 


Au suivant. Six plateaux M G  « ce 
Au troisième. Deux id. ce 
Au quatrième. Un id. ‘#12 onces É 


Au plus grand nombre de mises en argent : 


Au premier. Trois plateaux du poids de 6 marcs de Troyes. 


Au second. Deux id. oc g  « éc 
Au troisième. Un id. CE cc 
Au quatrième. Un :d. ME 1 marc ce 


Total... 78 marcs et 69 onces 
ou 86 “ et à 

Tous ces objets seraient exposés au Scepenhuus 
(hôtel de ville), à partir du 2 mai, jusqu’au tirage fixé 
au 7 août 1508. On pouvait s’inscrire jusqu’au 1 août, 
6 heures du soir. 

Il était stipulé que si les lots au plus grand nombre 
tombaient à des personnes qui avaient un nombre égal 
de billets, elles devaient en partager les prix. 

Une nouvelle annonce se fit le 21 juillet 1508. Zbid., 
1 169 v°, n° 7. 

La loterie était donc en pleine prospérité. À chaque 
fois, on marquait de notables progrès. Le nombre des 


Prix s’accroissait; leur valeur augmentait; les conditions 
ul 3 
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de réglement se diversifiaient avec une étonnante élasti- 
cité; tout enfin était agencé dans le but de tenter la 
cupidité, en faisant miroiter aux yeux éblouis l'illusion 


d’une fortune gagnée sans efforts. 


La chose était trop belle, trop fructueuse. La concur- 
rence se mit de la partie, âpre, vertigineuse. Les appels 
au jeu furent répétés. On les publiait mutuellement; 
c’était un point convenu et passé, pour ainsi dire, dans le 


droit international. 


Dans cette période de dix ans, (1503-18), nous avons 
relevé la publication de six grandes loteries, de premier 
ordre. 

Le 17 août 1504, celle de Leyde. (Ibid., f 35, n° 5). 

Le 29 mai 1506, celles de Leyde et de Harlem. {Ib., 
fo 88). | 

Le 21 mars 1505, celle de Bruxelles. /Zb., f° 76, n° 1). 

Le 24 juillet 1509, celle de Courtrai. (Tb., f° 227 v°). 

Le 2 mai 1510, celle de Lierre. (Zb., f° 277 v°, n° 3). 


Ces publications, à la bretèque, en présence de deux 
échevins, faites à son de trompe par le crieur public, 
étaient, quant au fonds, toutes conçues dans le même 
style. 

‘ Voort dat alle de ghuene die jnlegghen willen jnde 
loterie van Leyen jn Hollant, danof dat ter diversche 
brieven hier binder stede zyn an kercdueren ende eldere, 
dat die commen ten huse van Rombout Roloz, jnde Oude 
Zwane aen den Braemberch, daer men elken ghereescepe 
doen zal naerden verclaersen vanden zelve brieven tus- 
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schen nu ende donderdaghe eerstcommende. Elc zecht 
andren ”. 

Celle de Courtrai offre plusieurs particularités. Elle 
fut érigée, à compte à demi, par la ville et par la société 
des arbalétriers, “ de ghilde vanden cruusboghe ”. Les 
prix consistaient en objets d’orfévrerie. Le gros lots en 
douze plats d’argent du poids de 12 marcs de Troyes, qui 
font 24 Ib. gr. | 


Le deuxième lot en six plats à 6 marcs, qui font 
12 Ib. Le troisième en six gobelets à 3 marcs, qui font 
8 Ib. Car on comptait huit onces dans le marc, et quatre 


onces valaient une livre ou 20 sols. 


Le tirage avait été arrêté au 5 septembre 1509. Les 
inscriptions étaient reçues par cinq commissaires en char- 
ge: M° Jooris van Moorslede, pensionnaire de la ville de 
Courtrai; Olivier Rooze, secrétaire; Loys van Caloen, 
M° Corneille van den Berghe et Jean de Buus. Elles 
étaient reçues à Bruges chez Wautere van den Ameyde, 
“in de Rudderstrate ”. 

Ceux qui aspiraient aux prix du plus grand nombre 
de numéros, ne pouvaient s’inscrire que par billets ca- 
ehetés. | | 

Pour dissiper tout soupçon de fraude, les officiers et 
scrutateurs, employés au dépouillement, devaient prêter 
serment, 

L'exemple ne fut pas perdu pour Bruges. Le 24 
décembre 1514, on y annonçait une loterie, avec octroi 
royal, montée sur un pied nouveau, de la gilde du Vieux 
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Serment des arbalétriers de Saint Georges (Hallegeb. 
1513-30, f° 388 v°). | 

C’était la plus ancienne de nos confréries brugeoises. 
Ses annales relatent qu’elle se trouva au Beverhoutsvelt 
pour défendre nos murs, à Roosebeke pour défendre la 
patrie, et sur maint champ de bataille où elle se comporta 
vaillamment. Registre van Sint Joris ghilde, fis xxvu et 
passim. À elle lui revenait cet honneur. 

Voici la carte des prix : 
Gros lot. Cinq cruches d’arg. du poids de 25 marcs. 


2° lot. Deux id. ” “ 10 
3° lot. Six gobelets . d 1 marc. 
. 10 lots d’un plat LEE “ 10 marcs. 
20 lots d’un id. L CR 
25 lots d’un gobelet.  “ 5 12 %  4'onc. 
150 lots d’une cuillère  ‘“ de EC 
Au premier sortant. Une cruche ‘* 6 onces. 
Au dernier. Une id. + 6 ‘ 
Au plus grand nombre. Deux cruches 5 marcs. 
Au suivant. Un vase d’arg. du poids de 3  “ 
Au id. Deux salières ES 12 onces. 
Au id. Un plat ES GE 





Total... 104 marcs ou 208 Ib. 
La mise était de 8 d. gr. 
On accordait le huitième lot en sus, et au centième 
une prime d’une cuillère d’une once d’argent. 
Des primes étaient encore allouées aux secrétaires ou 
commissaires des villes où communes qui avaient pris le 


plus de billets, dans cet ordre : 
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1° Un plat d’argent de 1 marc. 


20 Un  :1d. is 6 onces. 
3° Un gobelet ‘“ 4 
4° Une cuillère 2: 


Les mêmes primes étaient attribuées aux confréries 
étrangères de Saint Georges. 

Le tirage fut fixé au 4 juin 1515. 

Du 1 janvier jusqu’à ce jour, les prix restèrent expo- 
sés au Scepenhuus. 

Les annonces se firent le 21 avril 1515, Hallegq., 
fo 54, n° 3; le 30 avril, Zb., f° 55, n° 3; le 4 mai, Ib., f° 57, 
n°3; le 26 mai, Zb., f° 57 v°, n° 2; et le 21 juillet, Tb., 
f° 100, n° 6. | | 

L’octroi assurait sauf-conduit et libre passage à tous 
étrangers et nationaux, qui voulaient, à cette occasion, se 
rendre à Bruges. 


‘ Ende ten fyne dat elc te betere courraige zoude 
zyn ghelt jn de voors. lotinghe taventuerene, zo heïft den 
voorn. keyser van den Roomschen Rycke ende onsen 
gheduchten heere ende prince by haren opene lettren van 
OCtroyen ghegheven ende verleent alle de ghuene die ter 
VOorn. loterye commen willen ende haerlieder ghelt naer 
prys adventueren, goedt, vast ende zekere ghelecde, jn 
live ende jn goede, gaendo, blivende ende ooc keerende, 
van den eersten daghe van meye xv° xv nu eerst com- 
Mende zes weken lanc gheducrende... ??. 

Ce premier essai avait trop bien réussi pour ne pas 


être suivi d’un second. Le 2 mai 1516, moins d’un an 
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après, on annonça une nouvelle loterie de la gilde ‘“ van 
den ouden boghe ”. Halleg., f° 99, n° 5. 


Le 20 février 1517, Ibid., f° 138, ni* 4 sq. à f° 140, 
on en publia la carte: 


‘ Kenlic zy elken dat by octroye van onsen ghe- 
duchten heere den Conync van Spaingnen ende by con- 
sente van Burchmeesters, Scepenen, Raed ende Tresoriers 
der stede van Brugghe, ten behouve van Sint Jooris 
ghilde van den ouden boghe jn Brugghe up ghestelt ende 
gheordonneiïrt es binder voors. stede te houdene eene 
loterye daer jnne dat te winnene worden vele schone ende 
costelike juweelen ende pryzen van, goude ende van 
zilvere, also hier naer verclaerst staet, al Troysche ghe- 
wichte ”.. 


Gros lot. Une coupe d’or fin du poids de 4 marcs ou 


100 1b. gr. au choix. 
Au n° sortant après. Un plat d’argent de 6 onces. 


2° prix. Deux cruches 


U 
Sc piste d'argent de 24 marcs ou 


90 Ib. gr. IX. 
Six gobelets PABABT ANNEE 


Au n° sorti après. Un gobelet d’arg. de 4 onces. 


8° prix. Six hanaps à pied " 12 marcs ou 
25 Ib. gr. au choix. 

Au n° suivant. Une salière 2 onces. 

4€ prix. Six hanaps Fe 6 marcs. 

Au n° suivant. Une cuillère é 1 once. 

5° prix. Une cruche " 3 marcs. 


Douze lots d’un plat ci 72 onces. 
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Vingt-quatre lots d’un gobelet d’arg. de 96 onces. 


Cent lots d’une cuillère 100 
Au premier n° sorti. Un plat se 1 marc. 
Au dernier n° sorti. Un id. L #6 


La mise était de 3 s. ou 6 gr: de Flandre. 
Sur 10 lots, on donnait le 11° en sus; sur 100, 
outre le 11°, 10 lots en sus, soit 120. 
Cinq primes étaient assignées à ceux qui prenaient 
le plus grand nombre de lots, dans cet ordre: 
1° Six plats d’argent du poids de 6 marcs. 


2° Trois id. < ‘6 on. 
3° Deux id. " “e 2 nee 
4 Un id. ‘ ‘ É 
9° Un gobelet ‘‘ se 4 onces. 


Dix pour cent de gratification étaient accordés aux 
sécretaires ou commissaires de villes et de communes. Plus 
six primes à ceux qui avaient receuilli le plus de billets. 


l° Un vase  d’argent du poids de 2 marcs 4 onces. 


2 Deux plats 5 de 12 onces. 
$ Un id. “ “ 1 marc. 
# Un gobelet ‘ dd 4 onces. 
® Une salière  ‘“ “ D nf 
6° Une cuillère ‘“ < LL" 


Les inscriptions étaient reçues jusqu’au 29 juin 1518, 
à minuit. Les billets cachetés jusqu’au 2 juillet, à 6 heures 
du soir. L'ouverture des boîtes, dans lesquelles ceux-ci 
&vaient été déposés, devait se faire en public, ce même 
jour, en présence des échevins, et chacun des inscrits 
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_ était, à peine de radiation, tenu de verser de suite le 
montant de ses lots. 

Le tirage était fixé au 7 juillet 1518. 

Si lun des prix pesait plus ou moins que le poids 
indiqué, le gagnant avait à retirer ou à suppléer la valeur 
de l’excédant en numéraire. 

L'exposition de toute cette orfévrerie devant le 
Scepenhuus dura du 22 mai 1518 jusqu’au jour du tirage. 

L’Empereur avait octroyé sauf-conduit du 15 juin 
jusqu’à la fête de S. Jacques et S. Cristophe, ou 25 juillet. 

Pendant ce temps, la ville n’était pas restée inactive. 
Entre les deux loteries de la Société $S. Gcorges, elle en 
avait ouvert une, qui par la valeur et le nombre des 
prix, ne le cédait à aucune. Le tableau suivant le prouve. 
Hallegeboden, 27 janvier 1516, (v.s.), f° 108 v°, n° 2: 


Gros lot. Trois cruches d’argent pesant 18  marcs. = 
Un plateau etun vase | E 
Six plats di < 9 di Een 
Douze gobelets de ‘0 12 à | = 
Trois salières “ # PAS PE E 

Au n° sorti avant. Un plat “ “ 1 5 | 

Au n° sorti après. Un id. “ 1 ” 

2° lot. Deux cruches ” si 8 u = 
Un vase “ oh É &, 
Six plats dl Ch do 

: Douze gobelets di Fe 9 # - 

Deux salières #4 “12 onces. / & 

Au n° sorti avant. Un plat ‘ S 6  onces. 

Au n° sorti après. Un id. ‘ “ b 7 
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3° lot. Deux plats d’argent pesant 6 marcs. = 
: cc cc «ec ë, 

Six gobelets 8 = 
Deux salières fé ‘14 onces. 5 

: E® 

Douze cuillères  “ ‘2 marcs 2 onces. / & 


Au n° sorti avant. Un gobelet d’argent pesant 7 onces. 

Au n° sorti après. Un id. ” CS |: 

4 lot. Six plats d’argent pesant 6 marcs. 
Six gobelets ‘ w & ‘# 


Au n° sorti avant. Une salière d’argent pesant 2 onces. 
ce 6e 9 cc 


À ot 9 marcs 


Au n° sorti après. Une id. 


5° lot. Six hanaps à pied " " ÿ marcs. 
Au n° sorti avant. Une cuillère  ‘ " 1 once. 
Au n° sorti après. Une id. d ü 1 once. 
Dix lots de un hanap à pied de 2 marcs pièce 20 marcs. 
Vingt lots de id. : 1 marc 20 “ 
Trente lots de id. " 6 onces 22 14,“ 
Quatre-vingt lots de un hanap à pied de 3 onces 80 ‘ 
Trois cents lots de une cuillère ‘° Lonce 371/,“ 


Au premier sorti, un plat FN AS Lo 


Au dernier, un id. “F LS 


La mise était de 12 gros de Flandre. 


Tout preneur de 100 billets avait pour prime une 
cuillère pesant une once d’argent. 

Les receveurs et commis des villes prélevaient dix 
pour cent des sommes inscrites. 

Douze prix étaient assignés aux preneurs du plus 


grand nombre de numéros, soldés 
Il 4 
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À) en argent. 
1° Deux cruches d’argent du poids de 10  marcs. 


29 Six plats % É 6 “ 
3° Trois id. d se 3 
49 Deux id. se LRU 
9 Un plat " ” 1 ” 
6° Un gobelet " FA +  onces. 


B) en rentes. 


1° Deux cruches . a 12 marcs. 
2° Six plats . . 7 “ 
3° Un pot Li " 3 “ 
4 Deux plats " é Lt, 6 
o° Un plat “. 6  onces. 
6° Une salitre “ jé 2 d 


Six prix aux receveurs qui auront recueilli le plus 
de numéros. 


1° Six gobelets d’argent du poids de 3 marcs. 





2° Un vase 4 2. 
3° Un plat “ 1 marc. 
4 Un :id. + “ 6 onces. 
5° Un gobelet. É s 4 
6° Une salière de “ 2,6 


Le tirage eut lieu le 28 juillet 1517. 

Les inscriptions du dehors devaient indiquer les 
prix pour lesquels elles concourraient. 

Les annonces se firent le 2 mai 1517, Halleg., f° 121", 
n° 2; les 13, Ib., f° 123%, n° l; 18, Ib, fis 1247, n° 2, 125, 
ni 1,2; et 24 juillet, Jb., fo 125%, n° 5. 
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Le poids total de toute cette vaisselle était de 
800 marcs ou 600 Ib. de gros. Le nombre de prix de 475. 

Mais dans cette marche ascendante, l’orfévrerie, 
quelque fut le déploiement de ses plus fines ciselures 
d’or et d’argent, ne suffit plus. Aux métaux précieux 
on préféra quelque chose de plus précieux encore. La 
bijouterie étala bientôt l’éclat de ses diamants. 

Breslau en donna lidée. Ville de commerce, se trou- 
vant sur la grande route du Nord et remplie de Juifs, elle 


eut cet honneur. La carte de sa grande loterie fut publiée 
à Bruges, le 28 juillet 1518. Halleg., £° 152*, n° 2 sq. 


Au premier n° sortant. Une coupe en 


vermeil de la valeur de d0 florins d’or. 
Gros lot. Mille florins d’or, valeur 1000 de 
Au n° sorti après. Une chaïne en or, 100 ” 


valeur de 200 florins. «6 


2° lot. Une coupe en vermeil de la 

800 
Plus, en espèces, 600 ‘ 

Au n° sorti après. Une croix avec dia- 
mants, valeur 80 “* 


3 lot. Une coupe en vermeil ornée 
des portraits d’Hercule, Vénus 


et Cupidon, valeur 150 fi. S8S k 
Plus, en espèces, 450 ** 
Au n° suivant. Une chape en brocart 
d’or, valeur 60 ‘ 
4 lot. Une coupe en vermeil de la 1 
Valeur de 140 fl. + 400 “ 


Plus, en espêces, 260 ) 
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Au n° suivant. Un manteau de martre, 40 florins d’or. 


o° lot. Une coupe en vermeil de la 
valeur de 100 f. 200 F 
En espèces, 100 “< 
Au n° suivant. Un plat en vermeil, val. 20 dj 
6° lot. Une rivière de rubis (een hals- 
band met edel ghesteente), 100 ” 
Au n° suivant. Une somme de 10  « 


7° lot. Douze hanaps en argent avec 


couvercle, 90 *F 
Au n° suivant. Une somme de JUN 
8 lot. Un drap d’or, 80 " 
Au n° suivant. Une somme de, 8 Le 
9e lot. Un collier de perles avec eme- 
raude (gramahaw), 70 d 
Au n° suivant. Une somme de 7 
10° lot. Une coupe en vermeil, 60 # 
Au n° suivant. Une somme de 6 de 
11° lot. Une coupe en vermeil, 00 dé 
Au n° suivant. Une somme de ù Fi 
12° lot. Un drap d’écarlate, 40 Es 
Au n° suivant. Une somme de 4 L 


13° lot. Une ceinture avec ciselure 


dorée, 30 LE 
Au n° suivant. Une somme de 3 a 
14° lot. Douze cuillères en argent, 29 nd 
15° lot. Une somme de 28 ” 
16° lot. Un drap damassé, 27 É 


17° lot. Une somme de 26 ce 
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18° lot. Un calice en argent, 25 florins d’or. 
19° lot. Une somme de 24 “ 
20° lot. Une bague en or, 28 Éd 
21° lot. Une somme de 22 sb 
22° lot. Un mantelet de femme, 21 El 
28° lot. Une somme de 20 se 
24° lot. Un gobelet en argent, | 19 Fe 
25° lot. Une somme de 18 de 
26° lot. Un surcot de Berck (ville du 

Rhin), 17 F 
27e lot. Une somme de . 16 A 


28° lot. Une ceinture avec gibecière et 
couteau à lame d’argent (eenen flu- 
weelen rieme met eene tessen ende 
messen met een zelveren scheede), 15 s 
29° lot. Une salière en argent, 14 
30° lot. Un chapelet de corail avec 
croix et médaillons en vermeil (een 
coralen paternostre met een zelve- 
ren vergulden rekere ende teeke- 
nen), 15 ” 
81° lot. Une coupe en argent, 12 
92° lot. Un bonnet en zibeline (een 
bonet van sablen), 11 
83° lot. Une goule garnie d’argent 
(een beyemsche coorde met zelvere 
beslaghen), 10 # 
Au dernier n° sorti. Un cure-dents avec 
Chainette en vermeil (een vergult 
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zelverin veerckin met eender zacpipe), 50 florins d’or. 
Au preneur du plus grand nombre de 
billets. Une somme de 100 “ 
Total... 4342 florins d’or, 
ou 1085 1b. 10 s. de gros de Flandre. 


La mise était de 3 s. ou 4 d. gr. de Flandre. 

On donnait quinze billets pour un florin d’or. 

Le tirage fut fixé au 7 janvier 1518 (v. s.). 

Le gagnant prenait au choix l’objet ou sa valeur. 

La commission se chargeait des expéditions pour les 
Pays-Bas. 

Les numéros sortants après les prix n’avaicent droit 
aux primes que pour autant qu'ils n’avaient encore rien 
obtenu au moment de leur sortie. 

Au reste les publications de loteries étrangères, 
durant cette période (1513-30), ne discontinuent pas. 
Les villes et les gildes y mettent une frémissante ému- 
lation. Après les sociétés privées arrivent les fabriques 
d'église. À Bruges, elles apparaissent en 1523. Les kerck- 
meesters de Saint-Germain à Tirlemont ouvrent cette 
entrée en scène. Ceux d'Anvers, de Gand, de Bruxelles, 
de Zélande les suivent. En même temps, à l’exemple des 
arbalétriers de Bruges, on voit défiler les archers d’Ypres, 
les rhétoriciens d’Anvers, les couleuvreniers de Mues- 
tricht. C’est un concert de rivalité. Jugez-en. 

1 février 1518 (v. s.) Loterie à Berg op Zoom. Julley., 
fo 164 v°, n° 3. 


21 mai 1519, JZhid,, f° 172 v', n° 6, nouvelle publication. 
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On y dit que les lots sont limités à 600 et que le 
tirage est irrévocablement fixé au lundi après l’octave de 
Pentecôte (naer belokene Synxene) ou 20 juin, à Berg, 
sur le “ poorters loge ”, soit que les 600 billets aient été 
souscrits ou non. 


9 juillet 1519, Zb., f° 177, n° 1. Loterie à Leyde. 
13 octobre 1519, Zb., f° 189, n° 4. Loterie à Malines. 
4 février 1520. [b., fo 192 v°, n° 4. La mise était de 6 gr. 
14 avril 1520, Tb., f9 194 v°, n° 2. Loterie à Delft. 
17 mai 1521, Ib., fo 255, n° 2, Loterie à Damme. 
13 août 1521, Zb., f° 276 v°, n° 2. Loterie de la gilde des 
archers de St. Sébastien à Ypres. 
19 avril 1522, Ib., f° 210 v°, n° 4. Loterie à Bois-le-Duc. 
1l avril 15238, Ib., f° 357 v°, n° 8. Loterie des maîtres de 
fabrique de la Ste. Croix en l’église de St. Germain à 
Tirlemont. 


2 avril 1024, Ib., f° 395 v°, n° 5. Loterie des fabriciens 
de l’église de St. Jacques à Anvers. 
24 juillet et 13 octobre 1525, Ib. fis 429 v°, n° 2 et 447 v°, 
Loterie à Utrecht. 
18 août 1525, Ib., f° 435, n° 2. Loterie à Louvain. 
17 mars 1526, Ib., f° 461 v°, n° 2. Loterie à Maestricht. 
23 juin 1526, Ib., f° 473, n° 5. Loterie de la gilde de 
VOlmetaxkin à Anvers. 
28 août 1526, Ib., f° 479, n° 8. Loterie à Damme. 
Même date. Ib., eod. f°. Loterie à Lille. 
Ô janvier 1527, Ib., f° 500, n° 4. Et 24 mars 1527, Ib., 


f 507 ve, n° 4. Loire des fabriciens de léglise de St. 
Michel à Gand. 
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27 avril 1527, Ib., f° 511, n° 3. Loterie de la gilde des 
couleuvreniers de Maestricht. 

Même date. Ib., eod. f°. Loterie des fabriciens de la 
Burgkerke à Anvers. 

8 juin 1527, Ib., f° 515, n° 8. Loterie de l’église de Vere 
en Zélande. 

Même date. Tb., eod. f° et 24 juillet 1527, Tb., f° 521, n° 5. 
Loterie de l’église de Monstre à Borssele dans le 
Zuidbevelant. 

o décembre 1527, Ib., f° 581, n° 1. Loterie de l’église de 
Berg op Zoom. 

11 avril 1528, Tb., f° 547 vw, n° 4. Loterie de la gilde des 
arbalétriers de Courtrai. 

5 janvier 1529, J1b., f° 574 v°, n° 2. Loterie de la gilde de 
St. Georges à Ypres. 
24 juillet 1529, Ib., f° 610 vo, n° 2. Loterie à Utrecht. 


Comme on le voit, les petites villes se laissaient 
entraîner. Leurs ressources étaient plus restreintes; la 
foule accourait moins. N'importe; il fallait l’attirer; et la 
passion du jeu aidant, on espérait une bonne recette. 
Remarquez que pour elles, le sacrifice était dur, parfois 
douloureux. Les exigences du public, déjà blasé, s’élargis- 
saient. Une chose le chatouillait encore : la grosse chance. 
De là, l’énormité des lots, en dehors de toute proportion 
avec l’état financier. Il nous en reste peu d’exemples; 
celui de la commune de Damme est utile à apprécier. 

Gros lot. Une service en argent complet (een ryckelic 


dridsoir van zelvere), consistant en : 
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Deux hanaps à pied du poids de 10 marcs 


SLX plats ce cc 12 cc 

+ Total 32 marcs ou 
Douze gobelets à pied ‘“ 9 Sn 
Deux salières CE | 19 6e - 8T. g. 
Un vase ce 6e 20 


2€ lot. Un service id. consistant en : 


Un vase du poids de 2 marcs : 


Six plats 9 

Douze gobelets 6 ‘“ 20 marcs ou 40 Ib. 
Deux salières 12 onces 

Six cuillères 22 


3° lot. Un service id.; 
Six plats 6 marcs 


13 marcs 4 onces ou 27 Ib. 108 
Douze gobelets 7 ‘“ 4 snccs | 


4 lot. Une coupe 
9 marcs ou 18 Ib. 


Un vase 
Douze lots de un plat chacun de 1 marc; 12 marcs. 
Vingt-quatre lots d’un gobelet 4 onces; 12 “ 
Cent lots d’une cuillère lonce; 121}, ‘ 
Au premier n° sortant. Une salière 4 onces; 4 onces. 
Au dernier n° sortant. Une id. 


Sur 100 billets, on accordait une remise de 10 8. 

Sur 500, outre les 10 °/,, un gobelet pesant 4 onces. 

Sur 1000, outre les 10°/,, un plat de 10 onces. 

Trois prix étaient destinés aux preneurs du plus grand 
nombre : Je Un vase d'argent du poids de 2 marcs. 
2° Un plat 1 marc. 
3° Un gobelet { onces. 


li 5 
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La mise était de 48. ou 8 d. gr. de Flandre. 

Et de 6. ou 12 d. gr. pour les arrérages de rentes 
computés en 1504, suivant la liquidation qui en avait 
été dressée. 

De 248. ou 48. gr. pour celles créées depuis cette 
époque. 

De 38. gr. de Flandre pour les rentes viagères. 

Deux primes aux renticrs qui avaient inscrit les plus 
fortes sommes : 1° Un plat d’argent de 6 onces. 

2° Un gobclet : DS 

Le 10° denier est assigné aux receveurs de commu- 
nautés. Plus deux primes pour le plus grand nombre 
d'inscriptions : 1° Un plat d’argent de 6 onces. 

2° Un gobelet 4 

Le tirage eut lieu le 7 août 1521. 

Tous les employés à ladite loterie seront assermentés. 

Dans son octroi, l'Empereur avait prescrit que toutes 
autres loteries dans ses États seront states jusqu’au 
tirage de celle-ci. 

Le total de la valeur des prix s'élevait à 88 marcs 
1 once ou 176 Ib. 28. 6 d. gr. 

Terminons cette nomenclature par la carte de l’église 
de St. Jacques à Anvers. De cette manière, nous aurons 
parcouru le cercle entier. 

Gros lot. Un service en argent composé de: 


Deux cannettes à vin pesant chacune 4!/, mares. 


Une cannette à vin (wynstoop) 4 !/, marcs 
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Une coupe 4 marcs 

Un vase 2 NE 

Douze plats 10." 

Douze gobelets à pieds 12 ‘“ )} Total 50 marcs. 
Douze cuillères 2 

Deux salières DRE L 

Deux théières PAS 


An n° sorti avant. Un plat, 1 marc. 
Au n° sorti après. Un id. 1 ‘“ 


2° lot. Un service id., composé de : 


| 


Six plats 9 # 
Six gobelets à pieds 6 ce 
Deux chandeliers 8 ‘© )}Total 28 marcs. 
Six cuillères 1 
Une salière 1f, d 
Quatre théières 4 


Au n° sorti avant. Un plat 6 onces 


Total 1!/. | 
Au n° sorti après. Un id. 6 ‘“ /; marc 


3 lot. Un service id., composé de : 


Six théières 6 marcs 
Six plats 41,, 


Si belets 3 “ 
Ne Total 16 marcs. 


Deux salières 6 onces 
Six cuillières 6 «6 
Un bénitier 1 marc 
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Au n° sorti avant, Un gobelet 4 onces | 

Au n° sorti après. Un id. 4 «“ | 
Au premier sorti. Une théière 1 !/, marc 
Au dernier sorti. Une id. 11/, « 


Total 1 marc. 


Total 3 marcs. 


4° lot. Vingt plats de 1 marc pièce, 20 marcs. 
o° lot. Vingt théières Du “ 20: 
6° lot. Cinquante gobelets 4 onces “ 925 


7° lot. Quatre-vingts cuillères 1 once % 10 « 


Au plus grand nombre : 


1° Six théières de  1!/, marc pièce, DFE 

2e Quatre id. 1, «  « 6 « 

3° Deux id. 2  marcs “ 4 € 
Aux receveurs : 

1° Trois gobelets de 6 onces “ 2m.8on. 

2° Deux id. 6 di “ 11/, m. 

3° Un id. 6 + 6 onces. 


Total 300 marcs. 


La mise était de 8 8. ou 6 d. gr. de Flandre. 

Sur 10 billets, on donnait le 11° en sus. 

Sur 100, outre le 11°, 10 en sus, ou 120. 

Le tirage eut lieu le 18 octobre 1524, fête de Saint 
Luc, à une heure. | 

De 1530 à 1560, les publications suivantes furent 
encore faites à la bretèque de Bruges 
16 juillet, Halleg. de 1530-42, f° 239 w, n° 3, et le 
24 juillet 1537, Tb., f° 249, n° 2, loterie des fabriciens de 
l’église Sainte-Gudule à Bruxelles, pour achever la cha- 
pelle du Saint Sacrement de Miracle. 
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12 octobre 1538, Ib., f° 294 v°, n° 4, et 7 juin 1539, 
1b., f° 316, n° 4. Loterie de la gilde du jeune serment des 
arbalétriers de Saint-Georges à Bruges. 

7 février 1539 (v. s.); ‘“ Actum wivekin zaterdach ter 
clocke ”; Ib., f° 337, n° 8, et 23 juin 1540, Jb., f° 351, 
n° 2, loterie des fabriciens de l’église de Notre-Dame du 
Sablon à Bruxelles. 

24 juillet 1540, Ib., f° 3538 v°, n° 2. Loterie à Goes. 

27 août 1541, Ib., fo 379 v°, n° 1. Loterie à Louvain. 

27 mai 1542, Ib., f° 425, n° 5. Loterie à Gouda. 

14 août 1545, Halle. de 1542-53, f° 185, n° 2. Loterie 
des fabriciens de l’église collégiale de Berg-op-Zoom. 

24 avril 1546, Zb., f° 220, n° 2. Loterie des fabriciens 
de l’église Saint-Géri à Bruxelles. 

27 avril 1547, 1b., f° 282, n° 5, et 9 juillet, Zb., f° 286, 
n° 2. Loterie des fabriciens de l’église de Saint-Jacques à 
la Haye. 

24 juillet 1548, Ib., f° 805, n° 7. Loterie de l'église de 
Saint-André à Anvers. 

2 mai 1549, Ib., f° 822 v°, n° 1. Loterie de l’école 
Bogaerde à Bruges. 

10 juillet 1557, Halleg. de 1553-64, f° 188 v°, n° 2. - 
Loterie à Arnhem en Gueldre. 

15 janvier 1557 (v. s.), Ib., f° 212, n°5; 15 janvier 
1558 (y. s.), Ib., f 373 vw, n° 7; et 25 mars 1559, Ib. 
F° 283 vw, n° 4. Loterie des fabriciens de l’église de Saint- 
Jacques à Ypres. 
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23 juin 1539, 1b., f° 296, n° 2. Loterie à Berg-op-Zoom. 
22 mars 1560 (v. s.), Ib., f° 361, n° 3. Loterie de 
l’église de Saint-Jean à Gand. 


Un détail frappe tout d’abord. Depuis 1518, on ne 
rencontre plus, à Bruges, de loterie ouverte par la com- 
mune. Elle était donc tomhée en discrédit. Mais alors 
comment expliquer ces nombreuses publications de lote- 
ries étrangères ? 

Cette contradiction n’est qu’apparente. Soit que l’au- 
torité échevinale ait senti de la répugnance à favoriser 
la mauvaise passion du jeu, soit que ses essais aient été 
infructueux ou enfanté ces dilapidations dont nous saisi- 
rons la trace plus tard, l’institution avait été suspendue, 
abandonnée même, ou, tout au moins, dépouillée de son 
caractère public. Des spéculateurs avides s'étaient lancés 
dans les voies de l’aventure; la loterie devint une entre- 
prise; on en fit marché. La race des traitants, née dans 
le chaos du moyen âge, n’était pas éteinte. 

Voici le fait. Le 20 janvier 1525, un habitant de 
Malines, du nom de Étienne Loys, reçut de Charles Quint 
un octroi spécial à l’effct d’entreprendre la loterie à 
Bruges. Le montant ne pouvait dépasser dix mille florins 
d’or, de quarante gros pièce. À titre de salaire, (c'était 
done un emploi salarié), il prélevait dix pour cent de la 
recctte, brute ou nette, on ne sait. Le restant ctait dévolu, 
par tiers, à l'Empereur, à la ville et aux pauvres de 


Bruges. 
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La même année, Loys se mit à l’œuvre. Il délégua 
un de ses compères, — j'allais dire complices, — Nicolas 
Herman. Celui-ci vint à Bruges et sollicita du magistrat, 
en vertu de l’octroi impérial et royal, son exequatur. Il 
se proposait, disait-il, d’ouvrir une première loterie de 
cinq mille florins, avec une mise de douze sols. Le délai 
était de quatre mois. 

Le conseil des Échevins cut la faiblesse de consentir. 
Refuser, c’eut été une protestation digne de ce corps et 
la seule, peut-être, qui fut permise en ce temps. Mais 
l'antique liberté de la fière commune flamande s'était 
déjà dissipée comme une ombre, et le despotisme avait 
amolli les caractères. JInvalido legum auxilio, quæ vi, 
ambitu, postremo pecunia turbabantur. 

Il est vrai qu’on parut envelopper cet assentiment 
de certaines restrictions qui, à une autre époque, eussent 
été des garanties. Ici, elles juraient avec la réalité. Loys 
devait maintenir et exécuter son contrat, quelle que fut la 
vente des billets. Cette stipulation imprimait à l'affaire 
Sa vraie couleur, celle de l’entreprise à forfait. En cas de 
non accomplissement, Loys paierait mille florins d'amende. 
La clause pénale associait le magistrat de Bruges à une 
des plus détestables pensées de l'Empire. Loys devait 
justifier de la valeur des prix de cinq mille florins, qu’il 
Jetait en appt à la cupidité populaire. Cette précaution 
Seule faisait naître le soupçon. Loys, en obtenant cette 
Mission délicate de l’ Empereur, à titre de privilége, n’était 
donc pas un homme de confiance ? Sa bonne foi, sa probité 


étaient si sujettes à caution, qu’on pouvait les suspecter 
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de la fraude la plus grossière? Enfin il devait admettre 
les Échevins ou leurs délégués au contrôle de toutes ses 
opérations. Le contrôle était utile, nécessaire; mais les 
moyens étaient plus difficiles à définir qu’une vaine for- 
mule à insérer dans la finale d’un acte. (Voy.aux Annexes, 
pièce C). 

La loterie tendait ainsi à devenir un droit réwalien. 
Le gouvernement de Charles Quint était trop despotique 
pour ne pas être centralisateur. Il vogua en pleine réaction. 
Telle fut au reste sa destinée. 

Un placard du 2 mai 1526, inséré au Recueil des 
Placards de Flandre, 1. 1, p. 605, interdisait d’ériger toute 
loterie, sans octroi du prince, sous peine de confiscation 
des prix, des lots et de l’argent récolté. ANSELME, Codex 
Belqie., Anv., 1661, p. 106. 

Bruges n'eut plus qu’à s’abstenir. Dans les trente 
années qui suivent, elle ne sollicite pas un seul octroi. 
Deux établissements particuliers en eurent la faveur. En 
1538, la société du jeune scrment des arbalétricrs. En 
1549, l’École Bogaerde. 

Nous avons réuni bon nombre de documents sur cette 
dernière, que nous comptons publier dans le Cartulaire 
de l’École. 

Enfin le 13 septembre 1561, Philippe IT, de triste 
mémoire, soumit à la signature de la reine régente, Mar- 
guérite d'Autriche, un placard qui abolissait les loteries. 
Cette pièce fut affichée à Bruges, le 15 octobre 1561; ct 
comme nous la crovons inédite, nous en donnons le texte 


aux Auneres sub. T* D. 
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= Cette abolition eût été salutaire, si elle n’eut servi de 
prétexte et d’acheminement à l’institution de la loterie 
royale. Un premier essai fut tenté à Anvers sous le couvert 
de ‘“ loterie van den frontiersteden ”. Annonce à Bruges 
du 7 février 1561 (v.s.); Halleg. de 1553-64, f° 385 v° n° 5. 


Le résultat devait servir à la fortification des villes 
frontières, qui forment la ceinture des provinces belges 
au Nord. On mélait au jeu une idée de patriotisme, comme 
un raffinement de l’Inquisition. Malheureusement, la poli- 
tique sauvage et stupide du roi d’Espagne avait déchiré le 
sein de la patrie; et à la scission des Pays-Bas, venaient 
s'ajouter toutes les horreurs d’une guerre civile, allumée 
par le fanatisme religieux... 


11 paraît que l’essai à Anvers fut bon. Le 19 sep- 
tembre 1562, 1b., f° 400, n° 6, on en fit un second. Il est 
annoncé en ces termes : | 

“ Voort alle de ghuene die huerlieden ghelt adven- 
tueren willen jnde ij° loterie by de C° M‘ gheaccordeert 
ter fortificatie van de frontier steden…... ” 


Ils étaient invités à prendre des billets chez les 
clercs de la vierschare, Jean Spetael et Corneille de 
Ruddre, 

Dans cette intermittence, sous le régime du bon 
Plaisir, on usa et abusa de loctroi. Des hommes se 
recontrèrent, aventuriers de loteries, pour obtenir des 
priviléges royaux, qu’ils firent servir à des fins ridicules 
et odieuses. La spéculation frisait la filouteric. Tel fut le 


Cas du sénor Nicolas de Vintimilia. 
ut 6 
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On vit ce gentihomme, porteur d’un des plus nobles 
noms d’Espagne, se targuer d’un octroi de Sa Majesté, 
ouvrir publiquement une loterie où l’enjeu était sa per- 
sonne, et parier qu’il ferait le voyage du Caire et du 
Mont Sinaï et en reviendrait sauf. Pour comble de 
dégradation, des hommes considérables, qui avaient occupé 
des postes élevés dans la magistrature et le commerce, 
ne rougirent pas de se mêler à d’aussi vils tripotages. 

Vintimihla revint en effet; les certificats des consuls 
de Venise, résidant au Caire et en Syrie, attestaient son 
passage en ces lieux. Ces témoins étaient irrécusables. 
Malgré cela, les souscripteurs refusèrent de payer leurs 
billets. 

Cet aveuglement insigne a fait parvenir jusqu’à nous 
cet incident, qui serait resté enseveli dans le silence de 
l'Histoire. Vintimilia commença, devant la vierschaere 
de Bruges, une série de procès. Ses adversaires, tout 
puissants qu’ils fussent, avaient beau nier: inexorable, il 
produisait les polices, en bonne et due forme, couvertes 
de leurs signatures. | 

De cette sorte, il traïna à la barre, Pierre Dominicle, 
dont il réclama une première fois, 58 Ib. 6 s. 8 d. gr., 
et une seconde fois, 64 1b. 6s. 8 d. gr.; Registre des 
Sententien Civiele, in fol., de 1564 à 1571, fis 137 v°, n°2 
et 296 v°, n°2; Andreas de Bourges, pour 38 1b. 108s., 
Tb., fi 138, n° 1 et 163, n° 3; Alonche de Peralta, pour 
2 1b. 185. 4 d., Ib., f° 138, n°2; Corneille Barvoet, pour 
8 Ib., Ib., fi" 138 n° 3 et 823, n° 2; Jacques Sacyon, 
pour 83 Ib.; Ib., fi" 138 v°, n° 1 et 162 v°, n°2; Corneille 
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Inbôna, pour 8 Ib., Ib., fi 138v°, n° 2 et 163, n° 2; 
Jehan de Calmette, pour 2 Ib., Ib,. f° 321, n° 2; Jehan 
de Castro, pour 8 Ib., Jb., f° 322, n° 2; senor Jehan de 
Schuman, pour 3 Ib., 1b., f° 322, n° 8; Francois van den 
Heede, pour 40 1b. 115. 8 d., Ib., f° 328 v°, n°2; Nicolas 
Gillon, pour 41b, Tb., f° 324, n°2; Michel Pauwaert, 
pour 151b. 9s. 6 d. Zb., f° 824 v°, n° 2; Antoine de Boodt 
et César de Clercq, échevin du Franc, pour 16 Ib. 45, 
Ib., f° 825, n°2; Guillaume van Rockeghem, pour 8 Ib. 
11 8., Zb., f° 325 v°, n° 1; Guido van Steenlant, pour 4 Ib., 
Ib., f° 325 v°, n° 2; Jean de Ramaker, Jean Govaert et 
Jean Hellecop, pour 38 1b., Zb., t° 326, n° 2; seror Diego 
de Castejon, pour 8 Ib. 10s., Ib., f° 327, n° 1; Pierre 
de Springhere, pour 6 Ib. 125. 8 d., Ib., f° 332 v°, n°2; 
Pierre van Bonem, pour 4 Ib., Ib., f° 334, n° 1; Jean van 
Heede f* de Daniel, pour 14 Ib., Zb., f° 334 w, n° 2: 
senor Jehan de Camargo, pour 14 Ib. 115. 8 d., Ib. 
f 336, n° 2. (Voy. Annexes, Le E). 

Quelques uns firent défaut; tous furent condamnés. 
Les plus récalcitrants se laissèrent exécuter et leurs 
maisons furent vendues. 

Déplorables exemples, qui infestent tous les temps! 
Aussi, avec quelle amertume le profond historien de la 
Rome impériale envisage la corruption: “ Sic, converso 
Statu, neque alia re romana quam si unus impenitet, hæc 
COnquiri tradique in rem fuerit: quia pauci prudentia 
honesta ab deterioribus, utilia ab noxiis, discernunt; plures 
aliorum eventis docentur. Ceterum, ut profutura, ita 
minimum oblectationis afferunt…. ” 
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Parvenue à ce point, la loterie était une école : 
d’immoralité. Faut-il s’étonner des dilapidations qu’elle 
traîna à sa suite? Consultons encore les annales judi- 
ciaires.  Obvia rerum similitudine, et satictate ”. 

Le 15 novembre 1519, le tribunal des échevins 
prononça un jugement à ce sujet. Regnier van Stamps, 
procureur de la gilde du vieux serment des arbalétriers 
de Bruges, avait attrait Corneille van der Leene, en 
restitution de 8 1b. 10 s. gr. Celui-ci était un sous-trai- 
tant, et il avait repris à forfait de Josse de Roode la 
conduite et l’administration de la loterie ouverte par les 
arbalétriers. Dovant le juge, il ne déclina point la dette; 
mais il appela en cause son garant. De Roode ne nia pas 
davantage; et 1l reconnut ingenûment que la somme 
réclamée faisait le prix de 300 billets détournés par son 
fils Adrien, dans l’espoir sans doute de gagner quelques 
grosses primes. Îl promit de restituer les 8 1b. 10 s., et il 
ajouta même 208. pour les arrérages. L'affaire n’eut pas 
d’autres suites. (Voy. aux Annexes, L' F). 

La plaie était profonde. Le placard du 26 août 1563 
la met à nu dans ses considérants. Cette pièce fut publiée 
à Bruges, le 18 septembre 1563, Halleg. de 1553 à 64, 
fo 446, n° 2. Nous la croyons également inédite et la 
donnons aux Annexes, Le G. 

Le roi dit en propres termes: Nos prédécesseurs 
n’accordaient de loteries qu’en faveur d’églises, d’hôpi- 
taux et autres établissements de bienfaisance; mais étant 
informés que plusieurs spéculateurs et marchands, pour- 


suivant leur profit personnel, par importunité et autres 
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moyens inavouables, ont surpris (verworfven) notre bonne 
foi et celle de nos gouverneurs, et obtenu des octrois pour 
ériger des loteries, soit publiques, soit secrètes, dans les- 
quelles ils font usage de duplicité et de beaucoup d’abus, 
en surfaisant la valeur de joyaux et de prix sans impor- 
tance, en acceptant pour leurs billets des marchandises 
et de la monnaie étrangère au-dessous du cours; de plus, 
que quelques-uns de nos officiers se permettent, au mépris 
de nos ordonnances, de donner, de leur autorité privée, 
des licences, de sorte que les jeux de hasard se multiplient 
tous les jours, et spécialement dans la ville d'Anvers; 
— il défend à tous ses officiers d'accorder des licences, à 
exception des loteries instituées pour la récréation du 
peuple (tot recreatie van den volcke) et n’excédant pas 
25 1b. de 40 gr; il renouvelle et proroge pour deux ans, 
c'est-à-dire jusqu’à la Saint-Jean de 1565, la suspension 
prononcée par le placard du 13 septembre 1561; 

Ayant appris que des industriels, pour échapper aux 
conséquences de cet édit, ont imaginé d’établir de riflerien 
et autres modes de jeux, qui ont au fonds le caractère de 
véritables loteries; — il les défend et ordonne à ses justi- 
ciers de ne plus les tolérer, sous peine de confiscation; 

Et comme il est urgent d’assurer la défense et l’in- 
tégrité du territoire, et que les fortifications des villes 
frontières en sont la protection la plus efficace; bien que 
les deux essais qu’on a tentés à Anvers n’aient pas eu 
tout le succès désirable; — il veut que désormais tout le 
produit des loteries soit appliqué à des fortifications, et 
qu'il n’y en ait plus d’autres que dans ce but. 
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Avec cette ordonnance se ferme l’histoire de la loterie 
à Bruges. Ce qui suit après cette date n’offre plus rien de 
spécial et est commun avec les autres villes de nos pro- 
vinces. | 

Nous avons recherché l’origine historique de la loterie; 
il reste à remontef jusqu’à la cause philosophique. Car le 
rôle de l'Histoire serait bien rapétissé, s’il devait se borner 
à la simple exposition du fait et de ses développements. 
Tout fait, par là même qu’il se lie à l'Humanité, est hu- 
main, et présente, par conséquent, un caractère moral, 
qui réside dans l’idée. L'évolution de l’Idée correspond au 
développement du fait. Cette double marche s’identifie 
au fond. Ce parallélisme entre le principe générateur, qui 
est intellectuel, et l’effet réalisé, qui est matériel, forme 
la marque distinctive de l'Humanité; et à raison de la 
liberté, attribut de sa conscience, l’élève au dessus de 
l’'Animalité. 

PASQUIER, dans ses Recherches de la France, t. 1 de 
ses Œuvres compl., Amst., 1728, liv. vart, ch. 49, col. 847, 
au sujet de cette expression : “ Entendre le nombre ”, a 
écrit ce beau morceau d’histoire philosophique : 

‘ L'invention des Italiens (gens naturellement des- 
tinez pour espuiser par subtils moyens l’or et l’argent de 
- ceste France) a introduit entre nous un jeu que l’on 
appella la Blancque, jeu le plus propre que l’on sçauroit 
dire, pour pipper doucement une populace, et lequel je 
veux icy représenter en passant. Il y à un Marchand 


entrepreneur, qui se faict porteur de plusieurs belles 
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beatilles, lequel se retire devers le Roy, et moyennant 
quelque don qu’il faict à quelque favory de Cour, il 
obtient permission d’ouvrir une Blancque; la permission 
obtenue, il faict appretier ses joyaux par le Magistrat 
ordinaire des lieux : mais Dieu sçait quelle appréciation : 
car à bien dire, ce jeu n’estant introduit que pour tromper 
gracieusement le monde, il n’y a celuy de ceux qui s’en 
meslent, qui ne veuille avoir part au butin. Tous ces 
preambules estans faicts par une forme d’avant-jeu, ce 
Marchand commence d’exposer en la monstre de tout le 
peuple, ce qu’il entend perdre au jeu de la Blancque; 
pendant lequel temps un chaqu’un y est reçeu à apporter 
son denier. Et voicy la forme que de nostre temps j’y 
ay veu tenir: celuy qui vouloit entrer en ce hazard 
estoit tenu de bailler un teston au Maistre de la Blancque; 
et neantmoins au lieu de faire enroller son nom, il appor- 
toit une devise qui estoit enrollée dans un registre. Ce 
neantmoins pour autant qu’il pouvoit advenir que plusieurs 
se rencontroient en mesme conformité de devise, qui 
eust causé un differend entr’eux, pour obvier à cecy en 
enregistrant là devise, l’on adjoustoit par mesme moyen 
la quantiesme elle estoit, c’est à sçavoir, ou la centiesme, 
ou deucentiesme, que plus, que moins, et tout d’une main 
rendoit-on un billet signé de la main du Greffier contenant 
Dostre devise, avec le mesme nombre que celuy qui estoit 
Porté par le registre : Et ainsi le Maistre de la Blancque 
recévoit deniers d’uns et autres, jusques à ce que le 
Marchand eust remplis ce a quoy estoient appreciez ses 
joyaux. Le jour venu pour tirer la Blancque, on asseoit un 
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aveugle au milieu des deux vaisseaux, en l’un desquels 
estoient mises toutes les devises distribuées par petits 
billets, avec le nombre auquel elles estoient cottées sur le 
registre, et en l’autre autant de bulletins, dont les aucuns 
contendient les joyaux destinez pour celuy auquel le hazard 
du jeu diroit; 1ls nommoient ceux-cy Benefices, et les autres 
qui estoient sans escriture, pour cette cause estoient appelez 
Blancs ou Blancques. L’aveugle ayant tiré d’une main la 
devise, il la bailloit à un homme qui estoit près de luy: 
et de l’autre, dans lequel estoient contenus les Benefices, 
ou les Blancques, il tiroit pareillement un bulletin qu’il 
baïlloit à un autre homme qui le costoyoit de l’autre part. 
Tellement que le premier ayant fait recit hautement de 
la devise qui luy estoit mise entre mains avec son nombre, 
le second respondoit Blancque ou Benefice, selon le billet 
qui Juy avoit esté rendu par l’aveugle, voulant par ce 
mot de Blancque, signifier un rien, ou neant: pour celuy 
duquel on recitoit la devise et le mot de Bencefice, emportoit 
quant et soy le gain de ce qui estoit contenu dans le 
billet, dont luy estoit puis après, faite delivrance. Tellement 
qu'entre plusieurs il y avoit ordinairement peu de personnes 
qui rencontroient aux Benefices. Comme ainsi fust que 
pour un Benefice, il y eust 100 et 200 Blancques. Et 
neantmoins pour le peu de perte que chacun sentoit en 
son particulier, il y avoit une infinité de personnes qui 
se hazardoïient a ce jeu. Or nous avons dict Blancque 
et non Blanc, par un mot François Italiennizé, au lieu 
de Biancho, ou Biancha, voire pour autant que ce mot 
Blancque estoit souvent repeté, nous appellasmes ce jeu 
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Blancque. Et aussi de lItalien introducteur de ce jeu, 
nous usasmes du mot Numero, au lieu de Nombre, qui nous 
est naturel François, et dismes celuy entendre le Numero, 
qui n’avoit oublié le nombre sous lequel sa devise estoit 
enregistrée. Et depuis accomodasmes ceste maniere de 
parler en toute autre chose, disans qu’un homme entendoit 
le Numero, quand il avoit certaine information et cognois- 
sance d’une chose... ?? 

Ensuite vient l’histoire du cheval de Probus, pris sur 
les Alains, puisée dans Vopiscus. | 

Cette peinture, si saisissante de vérité et de candeur, 
nous découvre l’étendue du mal, son intensité et ses 
ravages. 

Au dire de Pasquier, la loterie avait une singulière 
attraction pour le vice. ‘‘ Il n’y a celuy de ceux qui s’en 
meslent, qui ne veuille avoir part au butin ?. 

Au témoignage de Philippe II, qu’on ne suspectera 
pas d’un excès de délicatesse, elle était un commerce 
d'usure. On surfaisait la valeur des joyaux et des prix, et 
on acceptait en place des billets, des marchandises et de 
Pargent au-dessous du cours. 

Pourquoi donc le roi, d’un autre côté, ammistiait-1l 
cette pratique en l’élevant au rang d’une institution d’État? 


C’est le propre du despotisme de vivre dans la con- 


tradiction. 


‘Laur. BoUCHEL dans sa Bibliothèque ou trésor du droit françois, 
Par. 1771, t, 1, p. 369, pour donner l’idée des blanques, copie comme 
NOUS, littéralement ce passage de Pasquier. Il serait difficile en effet de 
dire mieux. 
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Le pouvoir judiciaire n’était pas mieux servi. N’im- 
porte sa sentence, elle lui ôtait le prestige. Donnait-il 
raison au marchand? il favorisait le jeu. Absolvait-il le 
défendeur ? 1] encourageait la fraude. 

Nous avons vu le premicr cas. Senor Nicolas de Vin- 
timilia ouvre une loterie ridicule, grotesque. Les tribu- 
naux lui prêtent l’appui de leur soi-disant appréciation 
du Droit. Armé des rigueurs de la loi, il traîne des noms 
honorables dans la boue, victimes de son indigne chantage. 

Voici un exemple du second cas. Clais van de Walle 
rencontre Pierre Plasschaert à Londres. Il met son cheval 
en loterie, coursier de pur sang anglais, au prix de 180 
ducats d’or. Le billet n’était que d’un carolus, ou trois 
sous 4 deniers. Plasschaert en paie six, et le cheval lui 
échoit. Refus de le livrer. Il porte sa plainte devant la 
vierschare de Bruges, son juge naturel. Son adversaire nie 
tout. Lui, il se voit débouté, malgré ses offres de preuve. 
Il s'adresse par requête civile au roi, reparaît devant le 
tribunal et subit le même sort, avec l’accompagnement 
obligé d’une condamnation à tous les frais. Voy. aux 
Annexes, L' H. 

Le mal était donc bien essentiel pour obtenir une 
consécration aussi éclatante? Hélas! oui, et 1l tenait d’a-— 
bord à l’instinct vicieux de l’homme. 

JUVÉNAL l’avait stigmatisé d’un trait de flamme: 


Dives qui fieri vult 
Et cito vult fieri, quæ reverentia legum, 


Quis metus aut pudor est unquam properantis avari ? 


Et Horace, l’immortel lyrique, avait dit avant lui: 


99 


Ludus enim genuit trepidum certamen et iram, 


Ira truces, inimicitias et funebre bellum. 


La pastorale Mad. DEsHouiières a traduit ces belles 
pensées dans ses plus beaux vers: 


Un joueur, d’un commun aveu, 
N’a rien d’humain que l’apparence ; 

Et d’ailleurs, il n’est pas si facile qu’on pense, 
D'’être fort honnête homme, et de jouer gros jeu. 
Le désir de gagner, qui nuit et jour occupe, 

Est un dangereux aiguillon. 

Souvent, quoique l’esprit, quoique le cœur soit bon, 
On commence par être dupe, 

On finit par être fripon. 


M. FoKKkeR, dans sa brochure De Nederlandsche Staats- 
loterij, Middelb. 1864, dévoile, avec une grande verve de 
logique et de style, les pernicieux principes de la loterie ou 
du jeu, dans les sphères juridique, morale et économique; 
et remontant à la source de la passion, il la trouve dans 
les replis cachés de la perversité de l’égoïsme. 


Egoïsme brutal, avide d’or, de jouissance matérielle, 


de fortune sans travail. 


Mais cette analyse ne suffit pas. Le sentiment de 
l'homme ne demeure pas enfermé dans la solitude de la 
conscience. Îl se produit au dehors; il devient acte; in 
actu. 


Et s’il est général, et s’il est durable, il faut qu’il 
trouve, dans les circonstances extérieures, un point d’ap- 
pui, un aliment pour l’étendre et le maintenir. 
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Or, au moyen âge, le point d’appui fut double; poli- 
tique et religieux. 

Politique : Le milieu social était délétère. L'homme 
étouffait, pressé par la verge de fer du despotisme, avili 
par la servitude. La femme, et j'entends ici parler du 
peuple, était un peu plus qu’une chose. La loi barbare la 
mettait sous la garde, ou plutôt à la merci du seigneur. 
L'enfant portait à peine un nom, tiré la plupart du temps 
d’une difformité de son père ou de sa mère, comme un 
reproche vivant de son origine. Du reste, il avait pour 
s’en consoler, un titre générique; celui de prolétaire. 

Dans cette organisation, le noble était tout; le peuple, 
et ainsi que le disait encore Siéyès en 89, le tiers-état, 
rien. 

Le ménestrel chantait aux veillées du château : 

Penser ne doit vilanie 
Cuer qui aime loïaument, 


Mès baer à courtoisie 
Et haïr vilaine gent. 


La féodalité, qui accablait ainsi le vilain du mépris 
de ses sarcasmes, lui avait barré toutes les issues du 
pouvoir. 

Quoi d’étonnant dès lors que cet homme, dans son 
impatiente ardeur de rompre sa chaïne, ait cherché un 
moyen rapide d'arriver à la fortune ? 

Son travail profitait au maître. Une longue vie de 
labeurs ne lui valait pas l’aisance. La glèbe, la dime, 
Pimpôt, la gabelle, l’amende, la confiscation suçaient le 
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inférieure, par quelle voie en serait-il sorti | 


La loterie, en lui présentant une fortune subite, 
devait lui sourire. Il la salua comme une libératrice; il s’y 
plongea tout entier. | 

Amusement d’abord, elle prit des proportions consi- 
dérables, grâce à son attrait merveilleux. Sa marche, 
toujours ascendante, tient du vertige. Elle eut, comme 
les dieux antiques, ses adulateurs, ses bassesses, ses ser- 
vilités. Enfin, et c’est son apogée, elle devint un instru- 
ment de règne. | 

Un arrêt du Conseil d’Etat, rendu sous le grand Roi 
Louis XIV, l’avoue ingénûment : 

‘ Sa Majesté ayant remarqué l’inclination naturelle 
de la plupart de ses sujets à mettre de l’argent aux lote- 
ries particulières, et désirant leur procurer un moyen 
agréable et commode de se faire un revenu sûr et consi- 
dérable pour le reste de leur vie, et même d’enrichir leur 
famille en donnant au hasard, a jugé à propos d’établir à 
l’hôtel de ville de Paris une loterie royale de dix millions, 
etc. ??. n? 

‘© La frénésie du jeu, dit à ce sujet le Mercure du 16 
octobre 1779 dans un article aussi bien inspiré que bien 
écrit, qui n’avait jamais été qu’un vice des particuliers, 
devint tout à coup un vice du gouvernement. En sorte que 
le mot de jeu n’a plus rien conservé de sa signification 
primitive : c’est aujourd’hui un objet de spéculations pro- 
fondes, une grande affaire d’Etat. Le jeu est à nos yeux 


08 


une sorte d’idole qui a ses temples, ses prêtres, ses adora- 
teurs, ses jours de solennité; on annonce ses faveurs au 
bruit des instruments militaires; on couronne de guirlandes 
les tableaux où sont déposés ses oracles. On affiche de 
nouvelles espérances dans nos rues et nos carrefours; ses 
inscriptions brillent de toutes parts; partout on entend re- 
tentir la voix de ses hérauts; partout on rencontre de nou- 


veaux piéges tendus à la crédulité publique ”. 


Placée dans ces conditions, la loterie devenait une 
nécessité, et elle devait naître dans une ville industrielle. 

Cela semble paradoxal; cependant, au fond, rien de 
plus vrai. 

Un auteur moderne a écrit ces lignes, qui renferment 
et expliquent toute l’histoire de Bruges, du treizième au 
seizième siècle : 

‘ L'industrie a cela de dangereux, chez les sociétés 
imparfaites, qu’en agglomérant une population inquiète 
dans les villes, elle y introduit l’esprit de faction, arme le 
pauvre contre le riche par l’envie, et prépare des troubles 
qui deviennent terribles, si, manquant d’issues, les pas- 
sions populaires ne trouvent pas à se dissiper et à s’é- 
teindre ”?. 

En effet, à défaut de noble but, corrompues et déna- 
turécs, on les voit se lancer dans l’ardeur des petites 
affaires, le goût du jeu, le mauvais côté des mœurs de 
l'industrie. | 

L'état politique et social du moyen-âge, empreint de 


barbarie, poussait au vice, croyant y trouver un correctif: 





29 


malheureusement l’état religieux, méconnaissant sa mis- 
sion dans cette propagation du mal, lui servait d’utile 
auxiliaire. | 

Le clergé, convoitant les biens de la terre, cramponné 
au pouvoir, avili par l’absolutisme, s’était livré à la disso- 
lution. Le quatorzième siècle lui fut particulièrement 
fatal. La Papauté elle-même fut déchirée; on vit trois à 
quatre intriguants, soutenus par l’orgueil des Princes, qui 
n'avaient pour but que d’abaisser le sacerdoce, se disputer 
et usurper à la fois la chaire de St. Pierre. 

Avec ce débordement en haut, quel dut être celui en 
bas ? 

De plus, à cette époque de trouble et de ténèbres, la 
culture intellectuelle était à peu près nulle. Les consciences, 
livrées à une ignorance profonde, prenaient leurs alarmes 
pour des réalités, leurs superstitions pour des dogmes. 

Le culte de la matière obscurcit le spiritualisme de la 
foi chrétienne. La piété, affaire du sentiment le plus su- 
blime de l’homme, se perdit dans les pratiques insensées 
et grossières d’une sorte d’idolâtrie, qui avait pour base le 
fatalisme. 

De là sont nées la cabale, la nécromancie, la sorcelle- 
re, l’alchimie, et toutes ces croyances creuses et absurdes, 
où la destinée aveugle, résultat du combat entre Dieu et 
Satan, jouait le principal rôle. 

La loterie était un appel au Dieu-hasard, et par consé- 
quent au Destin. Aussi bien, elle eût de fervents adeptes. 


Mille formes furent inventées pour implorer le Sort, 


60 


pour -le consulter, et se le rendre favorable. Le Démon 
aussi jetait des sorts. Il y aurait certes une étude curieuse 
à faire sur le moyen âge, que nous appellerons l’histoire 
du Sort. Cfr. aux Annexes, Litt. I. 

Cette hérésie, car c’est bien son nom, n’avait pas 
germé tout-à-coup. Elle s’était levée, sans bruit, du fond 
dépravé de la conscience, comme ces insectes immondes 
qui sortent des égoûts de nos villes. Les ravages furent 
désolants, profonds. 

Lisez ceci : 

‘ Un rêve, sans que l’on en sache la raison, indiquait 
à celui qui l'avait fait, les numéros qui devaient sortir au 
prochain tour de roue. Si l’on voit en songe un aîgle, 
disent les Livres qui enseignent cette Science, il donne : 
8, 20, 46. Un ange : 20, 46, 56. Un bouc : 18, 13, 90. Des 
brigands: 1, 19, 33. Un champignon: 70, 80, 90. Un 
chat-huant : 18, 85. Un crapaud : 4, 46. Le diable : 4, 70, 
80. Un dindon : 8, 40, 66. Un dragon : 8, 12, 43, 60. Des 
fantômes : 1, 22, 52. Une femme: 4, 9, 22. Une fille: 
20, 835, 68. Une grenouille : 8, 19, 27. La lune : 9, 16, 79, 
80. Un moulin: 15, 49, 62. Un ours: 21, 50, 63. Un 
pendu : 17, 71. Des puces : 45, 57, 88. Des rats : 9, 40, 56. 
Un spectre: 31, 43, 76, etc.””. — Or, dans cent mille 
personnes qui mettaient à la loterie, il y avait cent mille 
rêves différents, et 1l ne sortait que cinq numéros; de plus, 
aucun système ne se ressemblait. 

‘ Secret pour gagner à la loterie. — Croirait-on que 
que les livres de secrets merveilleux donnent gravement 
ce procédé? Il faut avant de se coucher réciter trois fois la 
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formule qui va suivre; après quoi vous la mettrez “sous 
l’oreiller, écrite sur un parchemin vierge; et pendant le 
sommeil, le génie de votre planète vient vous dire l’heure 
où vous devez prendre votre billet et vous révéler en songe 
les numéros. Voici la formule : — ‘ Seigneur, montrez- 
moi donc un mort mangeant de bonnes viandes, un beau 
pommier ou de l’eau courante, tous bons signes; et en- 
voyez-moi les anges Udriel Rubiel ou Barachiel, qui m’in- 
struisent des nombres que je dois prendre pour gagner, 
par celui qui viendra juger les vivants et les morts et le 
siècle par le feu ””. Dites alors trois Pater et trois Ave pour 
les âmes du purgatoire…… ?? 

Avec la divination par songes, on eut celle par livres, 
par paroles, par lettres, etc.; les Sortes Homericæw, Virgilia- 
næ, Sanctorum, etc. La superstition prit toutes les formes. 
La magie et les sciences occultes en firent les frais. L’ima- 
gination, exaltée par la terreur religieuse, peupla le monde 
de fantômes, de fées, de sylphes, d’ondines, de torigans, 
de solèves, de hellequins, de dracs, de gobelins et de mille 
êtres fantastiques qui, dans les marais, les fondrières, les 
eaux, les grottes, les ruines, les fontaines, se plaisent à jeter 
à l’homme l’appât de leurs pratiques malicieuses. 

Qui nous dira à quelles extravagantes dévotions la 
luterie donnait lieu ? 

Celle de Bruges, du 29 août 1446, fournit de curieux 
exemples. 

Parmi les devises, les unes sont des invocations direc- 
tes à la Divinité, à la Sainte Vierge Marie, aux Saints, aux 
reliques, aux miracles. 
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€ Helpt God ende Maria ! 

‘ Helpt God ende thelighe bloet van Wilsnake |! 

‘“ Ave gracia plena ! 

‘ Mater Dei, miserore nobis ! 

‘ Helpt God! 

‘ Sinte Katheline ende sinte Baerbele cappelle ! 

‘ Jhesu Maria helpt ons allen ! 

‘ Beraed God ende sinte Niclaeus ! 

‘ Onze zoete vrauwe van Liense ! 

‘€ Wat zal hebben Onze Vrauwe van Hulsterloo ? 

‘“ God ende Maria diet al verleent ! 

‘ Helpt God ende de goede zint Jacop ! 

‘€ Onse zoete Vrouwe jn Ste. Christoffels cappelle ! 

‘€ O Mater Dey miserere nobis! 

‘ Helpt God en sint Jacob de wulleslager! 

‘ Helpt God ende goede $'° Sebastiaen Van der Sluus! 

‘ Beraet God ende nood Gods tonsser Vrauwe! 

‘ Saint Omer à Jaquemaert le preudhomme ! 

‘ Onse vrouwe van Ardenburch B. M.! 

‘ Thelich Bloed verleene Magdalecnekin de Frane 
j goed lot ! 

‘€ En nom de Dieu, Sanse de Souloctte espaignaert. 

” Helpt God en de thelich Bloct, dat Heinric van 
Ghelre ende Andries een goet lot ghevalen moet. 

‘ Helpt God ende de goede St Gabriel! 

‘€ Per sint Julien. 

‘ Helpt God, sint Ecuwout ende sinte Rombout van 
Mechelen. 

‘ Helpt God ende Ste Picter! 
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‘« Helpt God en thelich Bloed, , 
Theste lot ware over goet. 
‘€ Onse Vrouwe van Ruisselede. 
‘6 Wilt God, 
Dordrecht zal hebben een lot. 
‘€ Beraet God en St° Jan en S'° Angnicte ! 
‘ Sinte Niclaus van Tollentin ! 
‘ Maria van Pitthem, ora pro me. 
“ Ic beveilt Gode en Onse Vrauwe. 
 Mijn heere zinte Obrecht! 
> Heer sinte Martin, wiltons vanedragher zyn. 
‘€ De noot Gods van leden, 
Wille ons goede aventuere gheven! 
‘“ God ende Maria dict al verleent. 
‘€ Zinte Loy van S' Salvatoor. 
 Sinte Erasmus, in de noble. 
‘€ In Dei et Maria nomine, amen. 
“ Helpt Maria! Jan Hoogher ij magistrum in artibus. 
‘ Helpt God en Sint Josep. 
‘ Goede theeren. 
“ Beraet helich bloet van Wilsenake. 
‘ Marye zy in ons hulpe! 
‘ Per sint Jul]. 
‘ God hebs deel en Maria, amen. 
 Tzoete cruce van Wendune. 
‘“ Op de capelrye van zint Jacobs ten Bamme. 
“ Ave gratia plena. 
“ Les trois roys. 
‘ Tzoete cruus van Biervliet ! 
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 Helpt God Mughcm! 

‘€ Gode lof van al, 
Wat Bueren hebben zal. 

‘ God hebs deel en de goedec sinte Bave moeder. 

‘ Dieu conduise la Piarre. : 

‘ Heer Sinte Maertin, | 
Wilt ons vanedragher zijn. 

‘ Helpt God den aermen. 

‘ Nood Gods van leden helpt ons zessen, wij namen 
zo ghccrne tbeste. 

‘ Onze Vrauwe van Ansbeke ! 

‘“ Onze zoete Vrauwe van Ansbcke ! 

‘ God bewaert tghelt van ü] vrauwen ter eere van 
zinte Victoor. 

‘ Onze soete Vrauwe van Alsberghe en van Allen, 
Die moet ons wachten van mesvallen. 

‘ God helpt alle ziele. 

‘ God hebs deel en Maria ! 

“ Onze Vrauwe van Ardenborch ! 

‘ Saint Loys ! 

‘ Onze zocte Vrauwe van Amels voort wonende jn 
de roose. ?? _ 

D'autre citaient des passages de l’Ecriture et rappor- 


taient des sentences de l'Evangile qui provoquaient les 


lazzis et l’hilarnité de la foule. 


Un ardoisier mettait : “ De goede Sinte Jan beracd 


scalgen ”. 


‘ Sinte Renoud van Muntenbane, 


Wil ons verbliden zo jc wane. 


65 


‘ Beraet God ende Sinte Dominicus. 

‘ Helpt Jhesus Maria my te Merckeem te Ghend. 

‘“ Reyne macht Sinte Ontrecomere van Steenberghe. 

‘€ Multi vocati pauci vero electi patris mey. 

‘€ Gode lof van al wat vueren hebben zal. 

‘ Devestientibus non judicat ecclesia. 

‘€ Helpt Maria wats daer ? 

‘€ In nomine Domini ! 

‘“ Oret voce pia, 
Pro nobis virgo Maria ! 

‘“ Aechte Grave Willemme vueghelhuismakers wyf 
helpt zint Gillis ! 

‘“ Greindor S® Christoffels ende zyn pacxken ter 
Nieupoort. 

‘© Haelt een Kuetkin Moyses. 

‘ Wat comd jn den blauwen hemel ! 

‘ Ave Maria gracia plena Dominus tecum. 

‘ Veni Sancte Spiritus pro Gremkin. 

‘ À lavonture voise tout Dieu le me doinst, fiat, fiat. 

“ Dop en Snot en God gheve hem ramp diet gaf. 

‘ Que ara Pierart Goye pour servir Dieu à Lille ? 

“ Sinte Berthelmeus bi Jan de Aze. 

“ Sinte Marie Magdeleene buten Brugghe. 

“Wat zal hebben mijn here St: Jacob; wilt wel, het 
comt wel jn. 

* God, de goede S!‘ Jan en St Joos, 
Die zien Onze Vrouwe altoos. 

 Caritas volavit ad celum. 


Fiat voluntas domini. 
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‘ Gricte dic den duvel bant sbarbiers int ghenthof. 


À côté de ces raillerics, faut-il voir, dans les énigmes 
suivantes, des formules cabalistiques? L’abracadabra 
n'avait pas dit son dernier mot; les évocations de la 
Pythonisse étaient encore capables de glacer d’effroi 
l’hydre de Lerne. La Presse, le Géant moderne aux mille 
bras, put seule accomplir le travail d’Hercule, en tuant le 
monstre. 


‘ Wy hadden lievere zonder letten üij° pieters dan 
1] lettren. 
‘ Mielkin Sgheus p. folio de caerdemagheghe. 
‘“ Schorentry sy beele blanke monye. 
‘€ Het stik was en es p. L. 
‘ À laventure voise tout dieux le me doinst, fiat, fiat ]. 
‘€ À, E. Y. O. V. P. Y. 
‘ À la bonne heure soit v]. 
_ “Tout pour le fer. 
‘ Et es uut troupen van den cockuut 1]. 
‘€ Quasi dicat. 
‘ Keert a Jan p.J. k. 
‘€ Int huus metten veurste nederwaerds. 
‘ Wat sprac David ter sluus. 
‘“ Ruet cal clin loc. ” 


Tout cela est entremêlé de devises facétieuses, bouf- 

_ fonnes, qui n’avaient d’autre portée que de faire ressortir 
les nuances graves et tristes de ce tableau de mœurs. 

‘ Wat hebben twee vette scapen jn eene maghere 


weide. 
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‘ Goede knechten zijn goede ware, 

Wats hemlieden ghebuert voor thare. 
‘€ Tscoenaghelkin van sinte Jans plaetse. 
* Zo zo zot zo ter sluus Jn de pelse. 
‘ Wat zal hi hebben die tbeste lot begheert ? 
‘€ Tcalt van weste, 

Hadde gheerne tbeste. 
 Wy wellin zessen, 

Wy en zouden niet gheerne het upperste lot 

messen. 

‘“ Se Mahieu Blanchaert a lez lots, 

Il buura a deux trois lotz. 
‘ Come voord ghereet, 

Comt het es verkeert. 
“ Ware wech ghelt, 

Commet weder, het wert gheteelt. 
“Quara Katron Marignon Hennette Houette a 

Tournay. 
‘© Wy haten ter sluus goeden harijne, 

Dat koste ons ghenouch be onse palijnc. 
“ Drie raeu ghesellen en een vet, 

Name gheerne wat veths. 
“ Niement thuus. 
“ Van twatter comt je out. 
 Nameloos hoopt up zine name. 
Mal ainse a souvent paine. 
 Vagheviere esde vyste quite van den Damme. 
” La mère du velut de Tournay. 


“ De zwane heeft platte voeten. 
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‘ Een louch, dander weende. 

€ Si vaut si vailge devant le brune cruce. 

‘ Gheluc van tween couten en een pintelin. ” 

Il y en avait même de grivoises, qui excitaient les 
quolibets, ou qui équivalaient à de bonnes déclarations 
d’amour. 

‘ Betkin Raet, yet of niet, van alen mach ghevallen 

met eenen scoemaker an s Cuenijncx brughe. 

‘€ Hermentruut in de stuur pour Winant. 

‘ Weet jc wat vrauwen mugghen dede? 

‘€ Que ara qui se maria? de Bailleul en Flandres. 

“Tanne myn joufere men vint ne gheene verfustre. 

‘ Lacke thuene die men yet thuene thuus met. 

Enfin dans cette multitude de joueurs, on trouve des 
grands noms, les Nieuwenhove, les Metten eye, les Bonin, 
les van der Buerse, les de Beer, les Bette, les van der 
Banc, etc. 

Des gens de toutes les professions : hantscoewerker, 
calcdragher, cardemagheghe, scaelledecker, sceppere, 
scipwerkere, paternostermakere, landmeter, backere, scip- 
per, wyntapper, mersenier, zelversmid, brauwer, cordewa- 
nier, drapierere, frutenier, boghemakere, striker van der 
ouder halle, bouchier, wulleslagher, corier, vueghelhuus- 
makere, pottre backere, lakensnyder, preudhomme, oude 
cleeder coopere, varsschevisch coopere, patinemakere, 
scaelwettre, parmentier, flasschemaker, messagier, lam- 
werker, pourpointier, wapenmaker, specier, oude cleeder- 
nayer, anman, scilder, camemakere, speghelmaker, wiel- 
makere, barbier, mutsescheerer, hudevetter. 
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Des artistes : Bortoen p. Jehan (383); Maistre Jehan 
le Borton, maistre de le escripture, Tournay (397); Gille 
Bloc (409); 

Des lettrés et des clercs: Meester Heinric Luts (436); 
Jan van den Vagheviere f° Jacops (23); 

Des femmes en grand nombre : 2, 28, 56, 59, 60, 63, 
65, 74, 81, 83, 117, 143, 156, 166, 168, 187, 193, ctc. 

Des mères sacrifiant l’avenir de leurs enfants: Nielkin 
Coenraerd met zinen xv kinderen (260); 

Des enfants gaspillant le bien de leurs pères: 8, 6, 
14, 35, 48, 44, 64, 66, 68, 86, 102, 113, 120, 130, 133, 
137, 148, 161, etc. 

Des tuteurs indignes de leur charge, jetant au vent 
le patrimoine de leurs pupilles: 61; 

Des infirmes: Herman van Lare, in de blenden (67); 
| Des amants : Lauwers de Prikene ende Barbelle van 
Biervliet, etc. (75); 

Des paysans: 95, 3, 284; Des prisonniers : 355 ; 

Des pauvres, des domestiques: 343, 443, 473, 128, 
228, 264, 4385; | 

Des bâtards affichant la tâche de leur naissance : 
438, 453; 

Des moines et des béguines souillant leur robe de 
religieux dans ce tohu-bohu de misères : 26, 87, 394, 471; 

Des étrangers de toutes les nations et de toutes les 
races; de Venise, de Tournay, Arras, Damme, Furnes, 
Nieuport, PEcluse, Ardenburch, Douai, Boulogne, Gand, 
Oostburch, Thourout, Ramscaple, Amiens, Utkerke, Ber- 
ghen, en Kermerlant (Hollande), Turnoud, Middelburg, 
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St-Omer, de l’ Ecosse (39), Bethune (41), Bois le Duc (59), 
Gavere près d’Audenarde (90), Lilers (234, 92), Londres 
(98), de l'Espagne (114), Aix la Chapelle (154), de la 
Trinité (161), Blankenberghe (166), Buersbeke (193), 
de la Zélande (195), Vermeo (204), Grevers (285), Malines 
(245), Bailleul (246), Blareville lez Arras, (255), Bermeo 
(256), Loo (259), Ypres (274), Coolkerke (284), Breda (291), 
Biervliet (294), Lille (305), Oudenbosch (317), de Gueldre 
(350), Hansbeke (384), Meerendre (388), Abredaen en 
Ecosse (461). 

Donc la loterie tint la superstition en éveil. Et com- 
ment en eût-il été autrement ? L’Eglise, par une coupable 
connivence, y prêtait les mains. Ses casuistes, profondé- 
ment divisés, se perdaient dans les subtilités de la 
scolastique et de la morale relächée. Il en fut même qui 
adoptèrent résolüment la doctrine des sorts. 

Ils appelaient le sort des loteries sors divisoria, “ la 
quelle espèce n’est point condamnable ”, dit Ponras, Dict. 
des cas de Consc., t. IT, p. 1192, en s'appuyant sur le 
passage de S' Auausrin, in Psaln 30 cnarr. 3, n. 13: Sors 
non aliquid mali est, sed res est in dubitatione humana 
divinam indicans voluntatem, nam et sortes miserunt 
Apostoli ”; et sur S'THomas, Opusc. 25, c. 5, qui les admet 
pour les partages d’hérédité, d'emplois, etc. Et on les 
distinguait du sors consultoria, lequel est repréhensible et 
constitue un péché. 

Il est vrai que St Thomas exige pbur l’innocuité du 
sors divisoria qu’il y ait nécessité absolue. 

‘Mais à l’égard de la nécessité, qu’il peut y avoir à 
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user du sort dans les loteries, répond PonTas, p. 1193, on 
peut avec raison, ce semble, se reposer sur le jugement 
qu’en porte le sage magistrat, qui les permet, sans que 
tous les particuliers qui y mettent leur argent soient tenus 
d'examiner si elles sont établies sur une nécessité suff- 
sante. ?” 

Pour confirmer ce sentiment, il ajouté que la loterie 
ne peut être condamnée de péché, parce qu’elle n’est con- 
traire ni au droit divin, ni au droit humain, ecclésiastique 
ou civil. ” T. II, p. 1196. 

Il est vrai qu’il y a des lois qui réprouvent les jeux de 
hasard, au nombre desquels 1l semble qu’on peut mettre 
celui de la loterie. 

Mais ces jeux de hasard sont principalement defendus 
à cause des mauvaises circonstances qui en sont presque 
toujours inséparables ; comme la ruine du joueur, le blas- 
phème, les emportements, le désespoir, etc. 

€ D'ailleurs, — et ceci est l’argument suprême, — 
les personnes qui sont tant soit peu instruites de la Religion, 
lorsqu'elles exposent leur argent à des loteries, n’attendent 
ren du pur hasard, mais tout de la divine Providence. ” 
T. IL p. 1197. | 

Pour ces profanateurs des choses saintes, l’intervention 
de Dieu était inévitable. Reste à savoir comment Dieu 
intervient dans les loteries... 

WacHERER, savant docteur allemand, qui écrivit vers 
1715 les Meditationes circa Lottarias, résumant les diverses 
Opinions de ses devanciers, prétend en bonne théologie 
que Dieu n’amène pas les chances par une action secondaire, 
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per causas secundas, mais qu’il s’en mêle directement, en 
vertu d’une providence spéciale, providentia speciali. 

PoxrTanus, 1. 2, c. 6, fol. 90, pouvait écrire: ‘ Publicum 
sortileæium seu Loteria que anno 1610 celebrata est. ” 

Ce qui aiguillonnait, parmi le peuple, te travers 
religieux, c’était encore le commerce honteux d’indul- 
gences, que les fabriciens d'église affichaient avec un 
cynisme révoltant,. 


La cédule de ceux de Berg op Zoom en 1518, portait: 


“ Voert laet die ract weten dat binnen der stadt van 
Bergen op ten Zoom, tot den hciligher kerken behoef, 
wesen sal eene loterye, dat nyet alleene veil aflaten, maer 


oock veil costelycke prysen te winnen sellen wesen. ?? 
Celle de l’église St Jacques d'Anvers, en 1524: 


‘ Kennelic zy een yeghelicken dat de kerckmeesters 
ende regierders der fabrique ende prochiekercke van Sint 
Jacops binnen der stadt van Antwerpen, by Rade ende 
advyse van borgemeesteren ende scepenen der selve stadt 
ende ooc diversche communicanten der zelver prochie, 
totter vorderinghe vander selver fabriquen zyn, gheaffec- 
teirt hebben, versocht an onsen alder ghenadichsten heere 
den Keyser een octroy om te houden een schoon rickelycke 
loterye tot profite timmeringhe ende augmentacie der 
selver kercken; | 
_ “ Ende naer dien hem die selve loterye by der K. M. 
ghejunt ende gheoctroyert es gheweist, ende ooc daertoe 
verleent zyn menichfuldighe schoone gracien ende aflaten 
by myn hcere den kardinael van Ludick en de myn heere 
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van Cameryc, zo hebben zy de zelve lotrye, by rade ende 
avys als vooren, up ghestelt metten prysen ende zo hier 
naer volcht. ” | 

La logique inexorable du mal, c’est d’en entraïner un 
autre. Voilà donc la loterie sanctifiée par les indulgences ! 
Ce n’était plus cette chose immorale, que vous savez, cette 
spéculation honteuse sur la cupidité et la sottise. Régé- 
nérée par un commerce nouveau, elle qui va s’élever au 
rang d'institution d’Etat, faillit devenir institution d’Eglise. 
À Bruges, la question fut gravement agitée de savoir si 
elle devait céder devant le Saint Sacrement. Voici à quelle 
occasion. 

C’était en 1541. Charles Quint se faisait vieux ; son 
empire universel déclinait ; il avait besoin de prières. Les 
échevins, de concert avec le clergé de la cathédrale de 
St Donatien, avaient résolu que le 24 Juillet, une proces- 
sion solennelle sortirait de cette église, parcourrait les prin- 
cipales rues de la ville, pour attirer la bénédiction du 
Ciel sur l'Empereur et sa Dynastie. Mais ce jour même, 
on tirait une loterie sur la place du Burg. Après discussion 
et partage des voix, le collége fit afficher cette procla- 
mation : 

# Voort hoe al eist zoo dat byder caerte vander loterie 
die men jeghenwoordich uutroupt jnden Burch, ghezeyt 
Staet dat men die uutroupen zal vanden beghinselo tot den 
hende zonder cesseren, so es nochtans omme die solem- 
Pniteyt vander voors. processie, by myn heeren vander 
wet gheordonneirt, dat men moorghen voor de noene ten 
ix hueren zal cesseren van uute te roupene tot dat de 
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processie diensten ende sermoenen afghedaen en de elc int 
zyne wederghekeert zal wesen. ”’ Halleg, f. 396, n. 2. 

Tous les contemporains ne professaient guère ce res- 
pect pour la loterie. On lit dans les Mémoires de Vieuius et 
d’'Horrerus : ‘ Tout fut vendu au plus offrant ; c’était au 
plus rude solliciteur que l’on accordait le plus. Et non- 
seulement les gouvernements grands et petits, et tous les 
emplois publics, de quelque nature qu’ils fussent, se dis- 
tribuaient de cette manière; mais on voyait adjuger au 
plus vil regrattier les tirages qui sont appelés en allemand 
loteries. *” Correspond. de Philippe IT, publiée par M. Ga4- 
CHARD, t. II, p. 348, dans la Collection des Mém. sur l’Hist. 
de Belgique. 

Accordé à des gens si méritants, il était Juste qu’on 
défendit leur privilége de toute atteinte. C’est pourquoi 
sans doute nous voyons la publication suivante si souvent 
renouvelée : 

‘ Voort zo verbied men eenen yeghelycken ker- 
messen of dansynghen op de straten te houdene, noch 
meyen noch behanghinghen of spannynghen te doene 
binnen deser stede, noch eeneghe feesten te makene of 
lotynghen te houdene, daer by dat vergaderynghe van volck 
werden mochte, up de boete van 50 Ib. p. ende boven dien 
ghecorrigierd te zyne ter discretie van schepenen. Halleg. 
. de 1513-30, 3 Août 1518, f. 155v, n. 5 et passim. 

Implantée dans les mœurs, la loterie eut des effets 
civils. Il était de droit que la jurisprudence s’en occupât. 
Aussi la coutume d'Anvers avait ajouté à son titre Xxx vx, 
un article 14 ainsi concu: 
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” Item so wanneer dat vader, moeder oft ouders yet 
in eenighe loteryen inleggen, ende de prosen doen stellen 
up de naem van hen kindt oft kinderen, en datter upte 
selve prosen eenighe prysen comen te vallen, syn de prysen 
den selven kinde oft kinderen toebehoorende. ” 


Ici se termine notre tâche. 

Dans cette étude, nous avons, à l’aide des monuments 
authentiques, recherché l’origine de la loterie et nous en 
avons constaté l’existence à Bruges bien avant qu’elle ne 
fut connue chez les peuples voisins. 

Cette priorité nous semble incontestable. Elle était 
reçue de ce temps là. 

L’Ecluse qui ouvrit un tirage en 1445, fit venir de 
Bruges un greffier pour le diriger. Un siècle plus tard, 
en 1553, à Middelbourg, à l’occasion de la loterie de la 
Confrérie St Georges, on manda de Bruges Joos van Belle, 
pour aider les directeurs, ‘ int het opstellen van de kaerte 
der prysen, ” attendu qu’ils n’étaient pas au courant de 

ces sortes d'opérations. 

Puisse ce travail, sur une matière encore obscure et 
souvent traitée à la légère, provoquer les investigations de 
de ceux qui s’occupent de sciences historiques. La critique 
moderne ne doit, ne peut pas s'arrêter devant cet aveu 
d’impuissance formulé par CorBeT: “ Les documents 
relatifs aux mœurs du moyen âge sont restés muets jusqu’ici 
sur les loteries. Ce n’est qu’à partir du xv° siècle que nous 
POuÿons en constater le récent usage ”?. 
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Nous dirons plutôt avec M. FoKkeR, qui a pris ce texte 
pour épigraphe de son beau livre : 

* Maar bij geen onzer geschiedschrijvers uit de drie 
laatstverloopen eeuwen vindt men aangaande de inrigting 
der luterijen in de Nederlanden iets opgeteekend..…. De 
merkwaardige bijzonderheden van inrigting en ten uitvoer- 
legging der loterijen in de xv° xvi* en xvii° eeuwen, liggen 
grootendeels nog onder het stof der Archiven verborgen ”. 


L. GILLIODTS-VAN SEVEREN. 


ANNEXES 
A. — Keure DE 1392 


Copie van den kueren ende ordonnancien ghemaert 
up tstic van den wijnscrooders 


Vte dien dat vele diuerse clachten van vremden 
cooplieden ende andren neeringhen ende ambochten van 
der stede van Brucghe commen zijn voor Burchmeesters 
scepenen ende alle der ghemeenre wet, ouer de wiinscroders 
van der voors. stede, in ontameliken diensten ende lonen 
tontfanghene te heesschene ende te nemene van den voor- 
seiden cooplieden neeringhen ende ambochten, ende bi 
hemlieden zelue ghestelt ende gheordonneirt in preiudicien 
ende achterdeele den voors. cooplieden neeringhen ende 
ambochten, ende zonder tax of weten van den goeden 
lieden van der wet; So eist, omme alle zulke clachten te 
scuwene, ende ooc omme dat alle dinghen redelike ende 
weschke ghedaen zouden ziin, ende niet zonder consent 
van der ghemeenre wet voors.; gheordonneirt gheraemt 
endo gheauiseirt es, alle dese naeruolghende pointen ende 
articlen, alle ende elc zonderlinghe bi hem te hondene van 
nu voord an, den ghonen die nu ziüin, ende naer hemlieden 
Commen zullen, goed vast ende ghestade, up al zulke peine 
 ende verbuerte als hier naer bescreuen staed. 


Int eerste. 


Dat alle scroders in Brucghe ziinde nu ter tit, of hier 


Daer commen zullen, eens wesen ende weerken znllen 
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zonder name te hebbene of titel van rijnschen of van corten. 
Ende zo wat zij metter voors. officie endé aelmoessene 
winnen of ghecrighen zullen, dat zij datte ghemeene deelen 
ende vriendelike decn den andren distribueren zullen, van 
zaterdaghe te zaterdaghe. 

Jtem dat zy hebben zullen ende al nu kiesen eenen 
ontfanghere of twee hute haren gheselscepe tharen wille 
.ende eenen clerc zonder meer, den ontfanghers of ont- 
fanghere last hebbende van ontfane ende den clerc van 
scriuene ende niement anders. 

Jtem dat alle daghe achte scroders weerken zullen 
met haer selues liue zonder yement ouer hem te stelne of 
te biddene of eencghe excusance der af te doene, ziire 
waren van Z0 grote noodzinne, dat se de goede lieden van 
der wet kennen wilden, ende dat zij datte der wet te voren 
te kennene gheuen zullen. 

Jtem dat daghelix ende altoos ten crane zullen zijn 
achte vrye scroders, danof de viere zullen bliuen resident 
ten crane voors.; ende van den audren vieren, twee ten 
hute doene ende twee ten jndoene. Ende dit zonder eenich 
verdrach of middel der in te zoukene of te vindene in 
eenegher manieren. 

Jtem dat niement van den voors. scroders, eenich ghelt 
commende van der scroderic, ontvanghen zal, zonder alleene 
de ghone diere toe ghestelt of ontfanghers gheordonneirt 
zullen zin; Ende dat zij datte vpbringhen betalen of 
soffisante rekeninghe doen zullen haren ghesellen alle 
zaterdaghe. 


Dits de tax ende loon van den voorseiden scroders. 
Eerst. 


Dat zij hebben zullen van eenen vate zeems ende 
olyen, zo waer ment voert binder stede, eist bins waters 
of der buten, zesse groten van den vate altoos twee pipen 
ouer een vat. Ende van verhusene also vele. 
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Jtem van eere bote maleuesien, romenien, garnaclen 
ende griec, it] gro. Ende van verhusene also vele. 

Jtem van eenen vate poytaus ende aysins, zesse gro., 
twee pipen ouer tvat. Ende van verhusene also vele. 

Jtem van elken sticke vranx wiins groot of clene dat 
craneghelt betaelt, 11] gro.; Ende van verhusene also vele. 

Ende aldierghelike van olyen ende van zeeme com- 
mende in vranx ghebint, 1ij gro. van den sticke. 

Jtem van allen Riinschen winen houdende bouen den 
elleuenen zester tote xxxi1] zester, v] gro. van den sticke, 
ende wat daer bouen houd, dobbel ghelt, ende wat daer 
beneden x] zester houd, ïïij gro. van den sticke. Ende van 
verhusene also vele. | 

Jtem van den weede, van den vate, viere grote, twee 
pipen ouer tvat. | 

Jtem van allen packen commende van Normandien, 
te watre, drie gro. van den sticke. Ende also vele van 
verhusene. Ende al dierghelike van allen packen commende 
van Normandien voors., ouer land, bi also datse de scroders 
werken, ende anders niet. 

Jtem van elken vate droghs goets daer de stede recht 
an heift ende ten crane comd, ii] gro. Ende van verhusene 
also vele. 

Jtem van allen vaten wins die men taysine leight, 
cupers toebehoorende, v gro., twee pipen ouer tvat 

Ende es te wetene dat mids desen voorscreuenen 
lonen ende ordinanchen, alle lieden onghehouden zullen 
zin eenich drincghelt te gheuene den scroders knapen, 
en ware dat zijt doen wilden bi haren goeden moedwille, 
elken altoos gereetscepe doende zonder middel. 

Jtem zo wie den scroders yet tachter of sculdich es 
van dienste, zal betalen nader voors. oordinanche. Dat 
ghegheuen es blift ghegheuen. 

Ende omme dat alle desc zaken aldus bider ghemeenre 
wet, gheacordeirt ghetermincirt ende ghesloten zïin ende 
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tmeenen es, zonder middel dat zij wel ende vaste ghehouden 
ende ghestade zullen bliuen; Beueilt men allen scroders 
nu zünde, of hier naer commende, ende elken zonderlinghe, 
dat ziise houden zonder verbreken, ende zo wie de contrarie 
dade, groot of cleene, ende dat ter warachtiger kennesse 
came van den burchmeesters of der wet, dien zoude men 
verlaten van ziere scroderie ende daer omme loten ghelijc 
of zoe, bi yemens dood, verstoruen ende in scepenen 
handen gheuallen of toecommen ware, zonder verdrach of 
yemene daer in te spaerne. 

Actum in de Camere int jaer m. ccc. xci). 

Buerchmeesters : heer Jan Camphin ende heer Jan 
Honin. 

(Sig.) Damiel. 


Cartul. Ouden Wattenbouc, f° 89, n° 3. 


B. — Lerrre pu 12 mar 1429 


Een lettre van non prejudicie van hertoch Philips 
ja date van den xij°" dach van meye jnt jaer 
xiije xxix van dat dye van Brugghe tzynder 
begheerte Gheraert ghegheuen hadden een 
officie de gormet de vin. 


Philippe Duc de Bourgoigne, Conte de Flandres 
Dartois de Bourgoingne, Palatin et de Namur, Seigneur 
de Salins et de Malines, sauoir faisons à tous que comme 
les Bourgmaistres Escheuins et Conseil de nostre ville de 
Bruges ayent nagaires a nostre requeste donne a nostre 
ame seruiteur et saulcier, Girart Le Cocq, loffice de gourmet 
de vin en icelle nostre ville, vacquant lors par le trespas de 
feu Tristram de Gaure; Nous ce considere, voulons et 
consentons et audiz de Bruges auons octroye et octroyons 


+ 
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par ces presentes que le don ainsi fait dudit office a nostre 
auant dit seruiteur ne leur puisse ou doye deroguier ne 
tourner en aucun preiudice en leurs franchises et libertez, 
ne à nous en noz drois et seignourie, ores ne pour le temps 
auenir. Donne en nostre dicte ville de Bruges, le xij° jour 
dé may, lan de grace mil quatrecens vint et neuf. 

Ainsi soubzescript: “ Par Monseignr le Duc ”. 


Et signe : “ G. Serrurier ”?. 


Cartul. Gheluwenbouc, f° 30 v°. 


C. — Résozurion pu 4 aAoUT 1525 


Alzo Nicolas Herman, als machtich ghemaect zynde 
ten saken hiernaer volghende by Steuin Loys alsoot blyct 
by letteren onder den zeghele van saken der stede van 
Mechelen jn daten van den xxvij® daghe van Meye xv°. 
xxv laetstleden, comparerende voor myne heeren Scou- 
theete, Burchmeesters, Scepenen ende Raden van der stede 
van Brugghe ter camere, hemlieden deden vertoghen cnde 
te kennen gheuen, dat de voornoomde Steuin Loys van de 
K. M. vercreghen hadde zekere letteren van octroye jn 
daten van den{xx® daghe van Laumaent xv° ende xxii] 
ooc laetstleden, die hy toochde ende exhibeirde omme vut 
crachte van dien te moghen verlotene binden voorseyde 
stede van Brugghe teender twee of drie reysen toter 
somme van x" guldenen van xl grooten tstic, eens nemende 
alleenlic voor zynen sallaris ende de costen daeran cleuende 
den tiènden penninck naer tverclaers van den zeluen 
letteren van octroye; Vut crachte van den welcken hy jn 
meeninmghen was corts eene loterie te houdene binnen der 
Voorseyde stede van diuersschen schoonen ende costelicken 
prisen tsamen wecrdich zynder totter somme van vyf 
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duust der voorseide guldenen, omme dewelcke te winnene 
diet belieuen zoude ghehouden werden voor elc lot jn te 
te legshene twaelf stuuers; daer toe hy niet verstaen en 
wilde zonder tadueu weten ende consent van mynen 
‘Foornoomde heeren, tselue versouckende ende daeromme 
neerstelic biddende. So eist dat myne voornoomde heeren 
de Schoutheeten, Burchmeesters, Scepenen ende Raden 
van der voorseyde stede van Brugghe, ghesien hebbende 
de voornoomde letteren van octroye ende machte mets- 
gaders tverclaers ende specificatie van den prysen die by 
den voorseyden loterie te winnene werden, gheaduoeeirt, 
ghewillekuert ende gheconsenteirt hebben, aduoeren, wil- 
lekueren ende consenteren by desen, dat de voornoomden 
Nicolas Herman jn den name ende qualiteit als bouen vut 
crachte ende naer tvutwysen van den voorseyden letteren 
van octroye, zal moghen houden binnen der voorseyde 
stede van Brugghe de voorscreuen loterie toter somme 
ende weerde van vyf duust guldenen, nemende alleenlic 
voor Zzynen sallaris, aerbeit ende de costen daer an cleuende 
den tienden penninck, met condicien dat hy dezelue zal 
doen vutroupen binnen vier maenden eerstcommende, naer 
dat hy den zekere hier naer verclaerst ghedaen zal hebben 
weder hy dan zyp vul ghetal van loten hebben zal of niet, 
up de pene van duust ghelycke guldenen te verbuerne 
jadien hy dies jn ghebreke ware, tdeen derde ten proffyte 
van de voorseyde K. M., tander derde ten proffyte van der 
voorseyde stede ende t derde derde jn almoessenen ter 
distributie van mynen voornoomde heeren van der wet, 
ende bouendien elken zyn jngheleit ghelt te moeten resti- 
tuerene daer vooren, ende van de voorseyde prysen alle te 
samen ter voorseyde somme van vyf duust guldenen, ende 
elken prys zouderling tot zulcker somme als hy ghextimeirt 
es, zo vele wecrt te makene ende jndiense min weerdich 
beuonden werden tghebrec te supplerene, dezélve Nicolas 
ghehouden wert soufflissanten zekere ende bortucht te 
doene. Ende ooc met conditien datter scepenen of andere 
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ghecommitteerde van der voorseyde stede by ende present 
wesen zullen daer men de voorseyde loten collationeren 
jnlegghen ende vutroupen zal, ten hende datter bouen den 
ghestaecten ghetalle niet jngheleit ofte eeneghe andere 
fraude jn ghedaen worde. Ende voort dat de zelue Nicolas 
van zynen voorseyden brieuen ende quaerte copie laten zal 
ter greffe deser stede tsynen redelicken costen. 
Actum den üüij® jn Ougstmaent xv° ende xxv. 


D. — Praccarp pu 13 SEPTEMBRE 1561 


By den Conync. Onsen lieuen ende ghetrouwen die 
president ende luyden van onsen rade jn Vlaenderen saluyt 
ende dilectie. Al eyst zo dat onse voorzaten heeren van 
den lande van herwaerts ouer hier voormaels als ghebruuc 
ende usaigen van den lotherien jn den zeluen lande alder 
eerst upgebracht ende gheyntreduceert is ghewecst, zon- 
derlinghe op zich ghehadt hebben, dezelue niet te accor- 
deren noch toe te laten, dan alleenelick voor kercken, 
gasthuysen, ende om andere godlicke ende ghemeene 
wercken, des niet teghenstaende zyn wy behoorlick ghejn- 
formeert dat zedert eenighe jaeren herwaerts veel ende 
verscheyden koopluuden ende andere particuliere persoonen 
om hun eyghen proffyt ende by jmportuniteyt ende andere 
onbehoorlicke weghen ende manieren van ons ende onsen 
gouuerneurs ende stadhouders generaels van onsen voor- 
seyden lande van herwaerts ouer verworfuen zouden hebben 
diuersche octroyen om ghelycke lotherien te moghen 
upstellen, zommighe openbaerlick ende dandere secretelick 
waerynne groot bedroch ende veel abuysen gheschien ende 
ghecommiteert werden, up de prysen die men upstelt van 
juweelen ende andere koopmanschepen van cleene ende 
onzekere weerde tot vutnemender taxatie ende pryseringhe, 
ontfanghende van zommighe jn plaetse van loten alrehande 
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oude waeren, bouen huerlieder uprechte weerde ghepryseert 

ende gheweerdeert wesende, ende van den anderen ghereet 

ghelt, daerby gevoecht dat eenighe van onse officiers van 

justitie hem vervoordert hebben ende al noch vervoorderen 

van hun eyghen auctoriteyt, de voorseyde loteryen te 

accorderen, niet jeghenstaende de verboden hem deshaluen 

van onsen tweghen ghedaen, mids welcken beuindende 

dat de voorseyde lotherien daghelickx lancx zo meer 

vermenichvuldighen ende byzonderlick jn onse stadt van 

Andwerpen. Begheerende daerynne te versien ende tproffyt 

dat van zulcke lotherien mach commen ende procederen 

te begheeren tot meerder oirboor ende verlichtinghe van 

de ghemeene welvaert. Ende aenmerckende dat onse 

frontuersteden, zonderlinghe deghuene die tot generale 

bescermenisse van onsen voorseyden lande van herwaerts 

ouere, gheduerende de laetste oorloghe van nieus upghe- 

recht ghecrigcert ende beganst zyn te fortifieren ende 

sterc te maken, notoirlick bouen allen anderen behooren 

gheprefereert ende ghefauoriseert te zyne. Ghemerct dat 

inde bewacrnisse van dien de ghcheele ende vniuersele 

verzekertheyt ende ruste van den onderzaten van herwaerts 

ouer ghelcghen es, ende dat eenyeghelick behoort ghewil- 

leghelick te helpen ende de handt te houden tot voorde- 

ringhe van den wercken ende fortificatien der voorseyde 

steden, ende ooc up dat dezelue van steenweghen ende 

andcre ghemcene edificien, gherief ende te meer ghepo- 

puleert ende jn bcter bewaernisse ghestelt zoudo moghen 

werden. So eist dat wy om de redenen voorscreuen ende 

andere merckelicke consideratien ons daertoe beweghende, 
hebben by aduise ende deliberatie van onsen zeer lieue 
ende wel beminde zuster, die Hertoghinne van Parme ende 
van Plaisance voor ons Regente ende Gouuernante jn onse 
landen van herwaerts ouere, ende van onse zeer lieue ende 
ghetrauwe, die luyden van onsen rade van state ende 
finantie, verboden ende ghejnterdiceirt, verbieden ende 
jnterdiceren wel expresselick by desen, allen onsen officiers 
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van justicie ende die van onsen vasalen van wat qualiteyt 
dezelue zouden moghen zyn, voortan eenighe lotherien jnt 
openbaer oft secrete jn gheenrehande manieren te accor- 
deren tzy om eenighe prys jn ghereeden ghelde, zeluerwerc, 
juweelen, tapisserien oft van tinne, hoe dat tzelue zoude 
moghen wesen, vp peyne van priuatie van huerlieder 
officien ende daervan arbitralic ghecorrigiert te worden. 
Ende jndien eenighe by de voorseyde officiers alreede 
toeghelaten ende gheaccordeert waren of dat eenighe 
particuliere die vpghestelt hadden, willen ende ordineren 
wy dat dezelue by de voorseyde officiers van stonden an 
wederroupen ende te nieuten ghedaen zullen worden; 
behaluen ende gheresserueert deghene die men tot recreatie 
van den volcke zoude moghen doen oft accorderen daeruan 
de hooftsomme van allen de voorseyde prysen niet êxce- 
deren en zal de xxv lib. van xl grooten, dewelcke wy den 
voorseyde officiers gheconsenteert hebben ende consenteren 
te moghen accorderen ter tyt ende wylen dat daerjnne 
anderssins gheordineirt zal wesen, op pene jndien de 
voorseyde somme excederen te vallen jn de penen voor- 
schreuen. Ende voorts hebben wyÿ vpgehouden ende 
ghesuspendeert, houden vp ende suspenderen, by dese 
jeghenwoordighe tot sint Jans messe xv° lxiij, alle andere 

lotherien, zo wel generale als particuliere die by ons ende 
_ onse gouuerneurs ende gouuernanten van herwaerts ouere 
verleent ende gheaccordeert zyn, vutgezundert deghuene 
alreede ghepubliceert ende daeruan men de loten begonst 
heeft te jnnen ende ontfanghen, altwaert ooc dat de zelue 
hier bouen wederroupen ende ghesuspendeert waren, 
devwelcke tusschen dit ende Kersmesse zullen moeten vul- 
brocht ende vutghetrocken wesen, zonder langher vertrec, 
VP pene van te verbueren teffect van den voorseyden 
loterien; Willende ende ordinerende daerenbouen dat 
midlertyt de loterien die wy alreede gheaccordeirt hebben 
ende hier naermaels zullen moghen accorderen tot volmaken 
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van de fortificatien van onse voorseyde fronticrsteden ende 
voorderinghe van dien loop zullen hebben; cesserende alle 
andere totten voorscyden termyn van sint Jansmesse 
xv° Ixiij,. Ende ten hende dat van dese onse jeghenwoor- 
dighe ordonnantie ende verbot nicment en zoude moghen 
jgnorantie pretenderen, outbieden ende beuclen wy by 
desen dat ghy terstont ende zonder vertrec dezelue doct 
vutroepen ende publiceren alomme binnen den steden en 
plaetsen van onsen lande ende gracfscepe van Vlaenderen 
daer men ghewoonlick vutroupinghe ende publicatie te 
doene. Ende tot onderhoudenisse van dies procedeert ende 
doet procederen jeghens den ouertreders by exercitie van 
den penen bouen ghementionneert zonder eenighe generale 
gunste ofte dissimulatie; des te doene met diesser ancleeft 
gheüen wy u volkomen macht, auctoriteyt ende zonderlin- 
ghe beuel. Ontbieden ende beuelen voorts allen onse 
rechteren, justicieren, officiers ende onderzaten dien dit 
acngaen zal dat zy tzelfde doende acnstellen, verstaen ende 
obedieren, want ons alzo ghelieft. Ghegheuen in onze stadt 
van Brussele onder onsen contrezeghel hierop ghedruct jn 
placate van xuüj°® dach van septembre xv° 1x]. Onderstont 
gheschreuen : By den conync jn rade; ende onderteeckent: 
dOuerloope. 


E. — SexTENCESs Du 26 AOUT 1568 


Ten poortersschen dinghedage, etc. Zo hadde Seignor 
Nicolas de Vintemilia h'° aldacr upgheroupen ende be- 
trocken dheer Pieter Dominicle v'*; ende comparerende 
ten dien fyne jn ghebanne vierschacre, M Lambrecht 
Sproncholf advocaet van den hecsschere, zeyde ende ver- 
toochde hoe de v° by cedulle van zynder handt jn daten 
tweeden martij jnt jaer xv° lxiij naer stile ende costume 
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van scriven van Brabandt, verkent hadde sculdich te 
zyne den h"® de somme van achtenvichtich ponden zes 
scellinghen acht penninghen grooten vlaemsch;.ter causen 
ende over dic weerde die hy daar vooren ontfaen hadde 
tsynen contentemente ende belooft de zelve somme te 
betalene den h'° ofte den bringhere sbriefs, so wanneer hy 
he weder ghecommen zoude wesen van groot Cayeren 
ende den berch van Sinay daerof brynghende behoorlicke 
certificatie ofte beschcet van den consul vande Venitianen 
wonende jnde zelve plaetse van Cayeren ofte van sijnen 
lieutenant. Ende dat de zelve certificatie daer naer gheap- 
probeert zoude zyn by die vander scignourie van Venegen 
ofte huerlieden officiers; Also dit al claerlick blycken 
mochte by de cedule daer of synde die de vorn. h"° aldaer 
promptelic dede overleggæhen ende exiberen. Ende want 
de hecsschere de vornoomde vryaigen vuldacn hadde ende 
tAndtworpen ghekcert was volæhcende drie copien aucten- 
tyck van certificatien dacr of synde onderteekent M. Van 
de Velde mette translatien van dien alle daer overe gheleit; 
so verzochte dhecsscherc den v'® ghecondempnecrt theb- 
bene cerst jnde voornoomde somme van achtenvichtich 
ponden zes scellynghen acht penninghen groten, midsga- 
ders jn noch andere zes ponden grooten over zes loten 
byden voorn. v* gheadventurcert jn de loterye byden 
voorn. h"® gheexpedicrt ende upghestelt by octroye vande 
C° Mt up de voorn. zyn voyage ende weder comste, con- 
forme ende naer thuutwysen van den pollice daerof synde 
byden v* onderteeckent onder de cottatie P aldaer over- 
gheleit, makende heesch van costen. Versouckende niet 
min alvooren dat de v'* kennen ofte loochenen zoude zyn 
handteecken onder de voorn. cedulle ende pollice staende 
ghemerct dat hy ten dien fynne ghedachvaert gheweest 
hadde, ofte jn cas van non comparitie dat men de zelve 
cedulle ende pollice houden zoude over ghckent ende de v'° 
condempneren de gheliberecrde somme te weteno achten- 
vichtich ponden zes scellynghen acht penninghen grooton 
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jn een partie, midsgaders zes ponden grooten jn een andere 
partye te namptierene metten costen dan die by de h'° te 
moghen lichtene up zekere van die te restituerene jndient 
ter diffinitive zo ghewyst wierde naer style ende costume 
der voorn. vierschaere jn ghelycken onderhouden. Ende 
nacr dat byden amman openbaerlic jn vierschaere de v'° 
voort gheheescht was ende niet en compareerde, noch. 
procureur over hem, verbeyt nochtans totten hende vanden 
ghedinghe ende naer de kennesse van synen ghebode. So 
was hendelinghe by vonnesse van scepenen, ter maninghe 
vanden heere, dovergheleide cedulle ende pollice ghehou- 
den overghekent, condempnerende dienvolghende den 
zelven v® te namptierene de voorn. twee sommen, te 
wetene achtenvichtich ponden zes scellinghen acht pen- 
ninghen grooten jn een partye, midsgaders de voorn. zes 
ponden grooten jn een ander partye. Consenterende daer 
of den h'° de lichtinghe up zeker van die te restituerene 
jddient ter diffinitive zo ghewyst wicrde. Stellende de v'° 
onverlet ende jn zyn gheheel omme zyn exceptien ten 
principalen te proponerene daer ende zo hy te rade wort. 
Actum daghe ende jacre als boven. 


Registre des Sententien Civiele, in fol., de 1564 à 1571, 
fo 137, n° 2. 


GHEDYNGHET DUERGAENDE WAËERHEDE DEN XXVJ" OUGST 
XV° ACHTENTZESTICH. 





VONNESSEN ALSDOEN GHEWESEN. 


Also seignor Nicolas de Vingtimilia heesschere ten 
zekeren daghe voorleden up gheroupen ende betrocken 
 hadde ter vierschare der stede van Brugghe S* Jchan de 
Calmette v'*; Endo tsynen laste aldaer ghedacn seggæhen 
ende vertooghen by vorme van hecssche, hoc de v'e br 
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zyne obligatie jn daten van den vyfsten van april jnt jaer 
xv° Ixv, hem verbonden hadde jeghens den h° jnde somme 
van zes ponden grooten ende noch twee ponden grooten 
over twee loten by den zeluen v'° gheadventureert jn sh" 
loterye; Ende belooft de zelve twee sommen den h" te 
betalen zo wanneer hy wedercommen zoude wesen van 
groot Cayeren ende den berch van Sinay tot binnen de 
stadt van Andtwerpen daerof bringhende behoorlicke 
certificatie ofte bescheet van den Consul van de Venetianen 
wonende jn Cayeren ofte van zynen Lieutenant, ende dat 
de zelve cartificatien daernaer gheapprobeert zouden zyn 
by die van de seignourie van Venegen blyckende by de 
obligatie ende police daerof zynde aldaer mede overgheleit; 
Ende want de h'° de zelve voyaigen vuldaen hadde ende 
weder tAntwerpen ghekeert was, volghende drie copien 
auctentycque van certificatien midsgaders de translaticn 
van dien aldaer overgheleit; So concludeerde den h'° ten 
fynne van de v'* ghecondempneert thebbene jnde voorn. 
somme van acht ponden gr. midsgaeders jnde costen van 
den processe. Verzouckende nietmin dh'° alvooren dat 
den v'° gheordonneert zoude zyn te kennen ofte loochenen 
dovergheleide cedulle ende pollice houden zoude over 
ghekent ende de v'° condempneren de voorn. somme te 
namptieren met consente van lichtinghe vp zekere van die 
te restituerene jndient der diffinitive zo ghewyst wierde 
nâer costume ende style der voorn. vierschaere jn ghelike 
onderhouden. Waerup procederende de v'* diende van zeker 
verzouck, ende dh'® daerup van furnissement, beede jn 
ghescrifte stellende, nictmin de h'° de zaecke up tnamp- 
tissement jit advys ghemerct sv’ obligatie ende de justifi- 
Catie met zynen voorn. furnissemente overgheleit; daerup 
de v® verzochte dach omme te procederen ten eersten ‘ 
veerthien daghen voor alle delaeyen sustinerende de hr° 
daertoe gheen dach te vallen dan ten principalen; daermede 
de zaecke cam jnt advys. So was by vonnesse jnterlocutoire 
van Scepenen ter maninghe van den hcere de v'* up den 


90 


zelven dach van sporcle xv° Ixv] ghecondempneert te 
nampticren de ghelibellcerde somme van acht ponden 
grooten, consenterende daerof de h' de lichtinghe up 
zekere van die te restitueren jndient ter diffinitive zo 
ghewyst wierde; ordonnerende partien ten principalen te 
procederene naer de retroacte. Naer twysen van welcken 
namptissemente de v'® ghedaen hcbbende zekcre ander 
verzouck verbael, daerjeghens dh'® ghedient hadde van 
schiftelike debate dede zegghen by voorme van andtwoorde 
dat by diveerssche placcaten ende ordonnantien van weghen 
zyne M! ghepublieert ende by spetiacle tghuene ghedateert 
van den xxvij" Augusty xv° Ixu], alle loteryen te vooren 
gheaccordcert wederoupen, emmers ghesuspendeert zyn 
ghewecst tot sinct Jansmesse xv° viventzcstich, uutgheste- 
ken deghucne diere ghepublicert mochten wesen tusschen 
Sint Jansmesse lxij ende den voorn. xxvij®® dach van 
ougst, ende daervan men alreede begonst hadde te jnnene 
ende ontfanghene, up peyne van te verbueren teffect van 
dien; Ten anderen was by de voorn. ordonnantic verboden 
te oorbooren ende ghcbruucken allerande jnventien smae- 
ckende de nature van loteryen by vorme van spelen hazaert 
van cencghe voyaigen oft anderssins jn wat mauicren 
tselve zoude mueghen gheschien, ten waere dat tselve 
tzydert de voorn. ordonnantie speciaclicke toeghelaten 
wicrde. Al twelcke ghepresupponeert ende ter materie 
subjecte gheapplicquiert, zeyde de v'° dat van sh" zyde 
niet ghebleken en was noch blycken en zoude van ceneghe 
behoorlick octroye ghegheven tzydert de date van de 
voorscreven ordonnantie jnhebbende clausule derogatoire 
van de voorn. generaele pro hibitive ordonnantie. Ende 
ghenomen zonder ghekent dat hem h"° eenich octroy ghe- 
. ordonneert hadde ghewcest, z0o en zoude met blycken dat 
hy de conditien restrictien ende modificatien dacrup tselve 
gheaccordeert zoude zyn specifice vulcommen ende ten 
dien ghefurniert zoude hebben; Nemuecr ter contraricn 
zoude blycken dades noodt dat hy h" cencghe van de 
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poincten ende conditien van den zelven octroye ghecon- 
traveniert hadde hoe wel hy v'* niet en verstoet hem ter 
verificatie van dien te willen astringieren, by spetiaele en 
zoude de h"° niet vermueghen te docerene eenich octroy 
ghehadt thebbene omme ghelt zelvere ofte andere juweelen 
uut te ghevene up de hazacrdt van voyaigen jn sv’ cedulle 
ghementioneert alzo de scult aldaer by den h"° ghepreten- 
deert niet procederende en was van eeneghe loten die hy 
v® tot complemente van sv" nombre jnneggheleyt zoude 
hebben, nemaer ter cause van eeneghe somme van pennin- 
ghen by hem van weghen den h'° ontfaen up de belofte van 
de zelve met grooten croise te restituerene zo wanneer hy 
h'° van de zelve voyaigen weder ghekeert zoude zyn, welcke 
ende ghelycke hazardeuse widdinghen up de voorn. voy- 
aigen zo wel by den voorn. ende andere ordonnancien ons 
gheduchts heeren als anderssins den ghemeente scadelick 
ongheoorloft ende verboden zyn; dies te meer dat hy h'° 
by de middelen vande zelve uutghevinghe van ghelde 
ende hazardeuse weddynghen jndirectelick gheexcedeert 
heeft tœhnene dat hem byden voorn. octroye gheaccordeert 
zoude gheweest hebben, als byde voorn. widdinghen 
meer ghelts jn hazarde ghestelt ende vande ghemeente 
ghevryngiert hebbende dan de nombre vande loten jnt 
Voorn. octroy ghedenommeert, uutbringhende was; Mids- 
welcken de v'® nam conclusie van niet ontfanghelick; 
Emmers jnde vormen ende manieren ende ooc van niet 
ontfanghelick, quade cause, quyte, ten minsten van te 
ghestane, midts den h'° restituerende t ghuene dat hy 
van den h'* ontfaen hadde, twelcke hy by desen presen- 
teerde; Ende jn ghevalle van refuuse, heesschende costen. 
De h"° by replique ende de v'° by tweede verzoucke, ende 
de h° by derde debate alle jn ghescrifte, elck van hemlie- 
den persisterende by den zynne, stellende ander warf de 
zaeCke jnt advys. Ende naer dat by vonnesse jnterlocutoire 
van scepenen gheordonneert was gheweest den v'* perti- 
nentelick te duplicqueren ten principalen, daermede 00c 
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debaterende ende wederlegghende by goede verclaerse de 
bewysen ende justificatien van weghen den h'° overgheleit 
jadient hem goet dochte binnen veerthien daghen doens 
eerst commende, up de peyne van Recht ghedaen te 
worden ten principalen zo ter materie dienen zoude; so 
dede de v'° ten dien furnierende dienende van tweede 
andtwoorde ende dh'° daer jeghens van tweede replique, 
stellende wederomme de zaecke jnt advys; — Al twelcke 
by scepenen ghesien ende met deliberatie van rade over- 
leyt; — So was hendelinghe by vonnesse van scepenen, 
ter maninghe vanden heere, de v'° ghecondempneert te 
betalene den dh'° de ghelibelleerde somme van acht ponden 
grooten, metgaders de costen vanden processe by taxatie 
van scepenen. Actum den xxv]j" van ougst xv° achten- 
zestich, 


Mème registre, f° 321, n° 2. 


F,. — Décision pu 15 NOVEMBRE 1519 


Alzo Regner van Stamps als machtich over die van 
der ghilde van den grooten cruusboghe van minen heere 
St. Jooris binnen deser stede hier betrocken hadde ter 
college Cornelis van der Leené omme betalinghe thebbene 
van der somme van vü]lb. xs. gr., die hy als dadminis- 
tracie ghehadt hebbende van der laetster loterie by de 
voorn. ghilde ende uuter name van dien ghehouden binnen 
deser stede, de zelve ghilde noch resterende was, ende 
. bewesen hadde an Adriaen de Roode dheer Joes zuene, 
van den welcken de voorn. Regner jn den name als boven 
gheen verghelt noch betalinghe en hadde konnen ghecry- 
ghen, wat neersticheden vervolchen ende manmghen hy 
daer omme hadde konnen doen, contenderende mids dien 
jeghen den voors. Cornelis ten fine van hem by den voors. 
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college ghecondemneirt thebbene zelve de voors. somme 
van vi Ib. x s. gr. up te legghene ende betalene ten 
proffite ende behouf vander voors. ghilde, ofte wel zo vele 
te doene an dheer Joes ofte Adriaen de Roode dat tzelve 
ghilde daerof vuldaen ende te vreden ghestelt worde. 
Omme van welcken betreck heessche ende conclusien 
onsleghen ende ghegarandeirt te zyn, de voorn. Cornelis 
ooc betrocken hadde zynen garante den:voors. heer Joes 
de Roode; daerjegens, mids dat hy hem presenteerde jn 
persoone, de zelve Cornelis zeyde dat hy hem belooft 
hadde de voors. somme uuter name van zynen zuene te 
betalene, stellende hem dat jn deelinghe van eede; Ende 
nserdien dat de voorn. heer Joes de Roode ghekent hadde 
de belofte ghedaen hebbende ter presencie van Adrisen 
zynen zuene, up condicien dat hy den zelven Adriaen 
afstaon zoude van zynen goede; So consenteerde de voorn. 
heer Joes te betaelene de üj° loten by den voorn. zynen 
zuene inghedaen scriven, bedraghende vi] 1b. x 8. gr., 
ende als van de reste, bedraghende xx s. gr., de welcke 
ingheleit zouden hebben gheweist up een quitancie van 
a&chterstellen naer zo de voorn. Cornelis zelve zeyde, sus- 
tinerende onghehouden zynde die te betalene, nemaer 
behoorlic te vreden te zyne metter quitancie vanden voors. 
Adrsen, de welcke zy van hem reconvreren mochten 
Jndien zyse meer hebben. Ende mids dien scheedende voors. 
partien zonder yet meer metter sake te doene of veerdere 
daerjn te procederene. Actum den xv** jn november xv° 
ends neghentiene. 


Registre dit Memoriael van Scepenen Oamere, de 
sept. 1519 à sept. 1520, f° 45 v°, n° 1. 
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G. — Pzaccarp pu 26 aour 1563. 


By den Conyngh. Onsen lieven ende ghetrauwen die 
President ende luyden van onsen rade jn Vlaendren. 
Saluut ende dilectie. Alzo wy by andere onse opene briefven 
van placcate jn daten van den dertiensten dach van Sep- 
tembre xv° Ixj, begheerende ordene te stellen teghene de 
abuusen, fraulden ende bedroch, by diuersche coopluyden 
ende andere persoonen of collegien ghecommitteert op 
tstuk van den loterien, om de welcke te moghen opstellen 
zy duer jmportuniteyt ende andere onbehoorlicke weghen 
zo wel van onsen Gouuerneurs ende stadhouders generaels 
jn onsen landen van herwaertsovere verwornen hadden 
diuersche octroyen, zonderlinghe om diuerssche andere 
redenen jn onse voorseyde opene briefven van placcate jnt 
langhe verhaelt by rype deliberatie van rade wederoupen 
onghehouden ende ghesuspendeert hadden alle openbaere 
ende secrete lotherien om twee jaeren om proffyt procede- : 
rende van ghelycke lotherien Onsen tweghen opghestelt 
zouden worden, midlertyt te moghen employeren ende 
bekeeren jnde wercken ende fortificatien van onsen fron- 
tiersteden tot voorderinghe der zelver wercken. Ende 
ghemerct dat den voorscreuen tyt sedert Sint Jansmesse 
laetsleden gheexpireert es ende dat overmidts de corticheyt 
van den zelven tyt de lotherien die wij hadden doen 
opstellen ende alsnoch jn meeninghe zyn te doen opstellen 
tot voorderinghe van de zelve wercken ende fortificatien 
van de voorseyde frontiersteden, zulcken succes ende 
voortganck niet ghehadt en hadden als wy wel verhoept 
hadden, hebben wy van noode bevonden onse voorscreven 
opene briefven van placcate alsnoch te verlinghen ende 
continueren voor eenen anderen tyt ende termyn van twee 
jaeren. Waeromme wy de zaeken voorscreven overghemerct 
ende om andere merckelicke consideratien ons daertoe 
beweghende, hebben by advyse ende deliberatie van onse 
zeer lieve ende zeer beminde zustere die hertoghinne 
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van Parme ende van Plaisance voor ons Regente ende 
Gouvernante jn onsen voorscreven landen van herwaerdts 
overe, ende van onsen zeer lieven ende ghetrauwen die 
luyden van onsen raden van staten ende finantien, neffens 
huer wesende van nieuws verboden ende ghejnterdiceert, 
verbieden ende interdiceren wel expresselick by desen 
allen Onsen Officiers van justitie ende dien van onsen 
vassalen van wat qualiteyt de zelve moghen zyn, voortan 
eenighe van de voorscreven lotherien jnt openbaere oft 
secrete jn gheenderande manieren te accorderen tsi om 
eenighen prys in ghereeden ghelde, zelverwerck, juweelen, 
tapisserien oft andere waeren hoe dat tzelve zoude moghen 
wesen op pene van privatie van hueren officien ende daer- 
van arbitraerlick ghecorrigiert te wordene, behalven ende 
ghereserveert de ghene die men tot recreatie van den volcke 
zoude moghen doen ofte accorderen, daer van de hooft- 
somme van allen den prysen niet excederen en zal xxv 
ponden van xl grooten, dewelcke wy den voorscreven 
officiers gheconsenteert hebben ende consenteren te mo- 
ghen accorderen ter tyt ende wyle toe daerjnne anderssins 
gheordineert zal wezen, op pene jndien de voorscreven 
officiers dezelve somme excedeerden, te vallen jnde penen 
voorscreven. Ende voorts hebben wy ghesuspendeert ende 
suspenderen by desen tot Sint Jansmesse xv° viventzestich 
alle andere loterien zowel generale als particuliere die by ons 
ende onse Gouverneurs ende gouvernanten van herwaerts- 
over verleent ende gheaccordeert zyn vute ghezondert de 


ghene die ghepubliceert zoude moghen wesen, sedert den 


Voorscreuen sint Jansmesse xv° Ixu] lestleden, ende daer- 
van men alreede de loten begonst heeft te jnnen ende 
ontfanghen al waert ooc zo dat de zelue hierbouen 
wederoupen ende ghesuspendeert waeren, dewelcke tus- 
schen dit ende Kersmesse naestcommende zullen moeten 
vulbracht ende vutegetrocken wesen zonder langher ver- 
treck op pene van te verbuerene teffect van de voorscreue 
loterie. Willende ende ordinerende daerenbouen dat midler 
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tyt de lotherien die wy alreede gheaccordeert hebben 
ende hiermals zullen moghen accorderen tot vulmaken 
van den fortificatien van onsen voorscreue frontiersteden 
ende voorderinghen van dien alleene loop zullen hebben, 
cesserende alle andere totten voorscreven termyn van sint 
Jansmesse xv° Ixv. Ende voorts meer alzo wy ghejnformeert 
zyn dat verscheyden coopluyden ende andere om jndirec- 
telick ende by ombehoorlicke weghen ende middelen 
te fraulderen onse goede meeninghe ende ordonnantie 
anghaende de voorscreuen loterien hemlieden veruoordert 
hebben ende alsnoch daghelicx veruoorderen te houden 
rnifelrien ende andere ghelycke jnuentie smakende de 
natuere van loterien, hebben wy omme de redenen ende 
consideratien voorscreuen ooc verboden ende verbieden by 
desen alle onse voorscreuen officieren van justitie ende die 
van onsen voorscreuen vassalen te accorderen of laten 
houden by wien dat ooc zij eenighe riflerien ofte andere 
ghelijcke jnuentien spruutende ende smakende de natuere 
van loterien tzy by vorme van spelen met teerlinghen, 
hazaert van eeneghe voyagen oft anderssins jn wat 
manieren dat tzelue zoude gheschien ende dat op pene van 
confiscatie ende verbuerte van dien, ten ware dat zedert 
de publicatie van desen onsen tegenwoordighen placcate 
hemlieden gheaccordeert waeren van onsen weghen dezelve 
te moghen houden. Ende ten hende dat van dese onse 
teghenwoordighe ordinantie ende verbodt yemant jgno- 
rantie en zoude moghen pretenderen, ontbieden ende 
beuelen wyhu by desen dat ghy terstont ende zonder 
vertreck dezelve doet vutroepen ende publiceren al omme 
binnen den stedenende plaetsen van onsen lande ende 
. graefscepe van Vlaendren daer men ghewonelick es vut- 
roupinghe ende publicatien te doene. Ende tot onderhou- 
denesse van dien procedeert ende doet procederen teghens 
den ouertreders by executie van den penen bouen ghe- 
mentionneert zonder eenighe gratie, faueur ofte dissimulatie 
des te doene met diesser aencleeft, gheuen wy hu vulcommen 
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macht auctoriteyt ende zonderlingh beuel. Ontbieden ende 
beuelen voorts allen onsen rechteren, justicieren, officieren 
ende onderzaeten die dit aenghaen zal, dat zy so tzelfde 
doende ernstelick verstaen ende obedieren, want ons alzo 
ghelieft. Ghegheuen jn onse stadt van Bruessel onder onsen 
conterzeghel hierop ghedruct jn placcate den xxvj*" dach 
van Augusto xv° Ixiij. Onder stont gescreuen: By den 
Coning jn zynen rade; ende 'onderteeckent : d’Ouerloepe. 


H. — Senrence Du 29 JUILLET 1546. 


Ghezien by scepenen, etc... tusschen Pieter Plas- 
schaert, h° ter eender zyde, ende Claeis van de Walle, 
v*ter andere; sprutende uut cause dat de voors. h° by 
voorme van heessche hadde doen zegghen ende vertoo- 
ghen hoe dat zekeren tyd leden de v° zynde binder stede 
van Lonnen jn Inghelandt, ende hebbende zekere peer- 
den, dede upstellen ende becondighen een loterie, daer 
Jane dat te winnen was een peerdt weerdich clxxx duca- 
ten; dies moeste elc die jnlegghen wilde, gheven ïj s. 
1j d. gr. voor elc lot, daerof den ontfanc ghedueren zoude 
Zes weken lanc; welcken volghende, de voors. h° hadde 
Jade voorn. loterie jngheleyt ende gheaventuert vj loten 
ende daervooren betaelt vj carolus guldenen. Ende was 
Jn tuutroupen vander zelver loterie tvoors. peert ghe- 
buert ende ghovallen up de divise vanden h°. Ende hoewel 
dienvolghende de h° anden v° verzocht hadde, dat hy hem 
tvoors. peert leveren zoude, of clxxx ducaten daervooren 
volghende der publicatie daerof ghedaen, nochtans bleef 
de v° daerof jn ghebreke, zoo dat den h° daeromme noot 
was dit betrec te doene; Ende contendeirde bydien ten 
fyne dat de zelve v° ghecondemneirt zoude zyn hem h° 
tvoors. peerb te leveren, of lxxx ducaten daervooren, 
pretenderende preuve ende heesschende costen schaden 
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ende jntresten. Daer jeghen de voors. v° vertoochde dat 
hy den voors. heesch ende elc article van dien ontkende, 
nemende midsdien conclusie van niet ontfanghelic, quade 
cause, quyte ende costen. Ghezien de preuve by den h° jn 
dese zake ghedaen uut crachte van zekere lettren van 
requeste civile, by hem vercreghen van de K° M', mids dat 
hy eens verclaert hadde gheweist versteken van preuve; 
de reprochen ende salvatien daerup ghedaen metter acte 
van conclusie jn rechte; Ghehoort ooc tverclaers by den 
h° ghedaen up tguendt dat hem uter officie van scepenen 
ghevraecht was; Ende gheconsidereirt, &*.; So was hen- 
delick by scepenen van Brugghe, &*; den voors. h° jn 
zynen heesch fynalic ende concluselic niet ontfanghelic 
zynde, absolverende daerof dien volghende den v*; Ende 
condempnerende den h° jnde costen, &*. Actum xxix 
hoymaent xv° xlvj. 


Registre des Sentences Civiles, in-fol., 1545-50, 
fo 167, n° 1. “ Ghedynghet twist xxix hoy‘. 1546. Von- 
nessen aldaen ghewesen ”. 


I. — Du soRT AU MOYEN-AGE 


L'histoire du sort au moyen—äge est à faire. — C’est 
dire que nous ne la ferons pas. 

Mais pour en donner un exemple, qu’on nous permette 
de citer encore l’auteur que nous avons déjà cité tant de 
fois dans cette esquisse, l'évêque Maozus. 

C’était du reste un parfait orthodoxe, et qui plus est, 
un érudit. Son livre, que nous sachions, n’a jamais encouru 
de censure. 

Or, MAJoLus range, avec beaucoup de raison, les lote- 
ries sous le titre de divinations, vaticinia; et il amnistie 
les unes et les autres. 
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Arrivant aux sorts, de sortibus, pour les justifier, il 
rappelle les exemples puisés dans lAncien Testament et 
les Livres Saints. 

L’ordre du Seigneur donné aux prêtres de la loi mo- 
saïque de tirer au sort le bouc émissaire et le bouc qui 
devait être offert en sacrifice, Lévitig., C. XVI, v. 7 à 10; 

La distribution de la terre, par la voie du sort, aux 
Israëlites, lors du jubilé ; | 

Saül élu roi et Mathias apôtre, par le sort; 

Et Josué et Jonas. 

Passant au monde paiïen, il cite les Athéniens qui 
choisissaient, par le sort, leurs duiros, mevraxosios ou juges- 
arbitres chargés de décider toutes les causes des particu- 
lers. 

Les Romains, chez lesquels le prêteur tirait au sort les 


décurions qui devaient présider aux jugements publics et 


criminels. | 

Le bon Homère, qui célèbre, dans ses vers immortels, 
les rois élus par le sort. 

La pratique des sortes Lyciae, Deliae, Prenestinae, 
Antiatinae, etc. | 

Puis il émet cette proposition : 

‘“ Sortium diversi sunt fines, et conditiones diversae, 
cum quarumdam usum sacrae literae concedant, quarum- 
dam denegent et damnent, quarumdam talis sit conditio, 
ut in exemplum trahi nec possint, nec debeant ”. 

Pour plus de clarté, il les distingue en : 


Sortes divinae, — “ quarum mentio fit in sacris his- 


toriis ”; Ex Jonas. 

Sortes politicae, — “ quibus vel res certae, vel heredi- 
tates, legata, donata et similia destribuuntur iis ad quos 
pertinent; vel ex aliquo numero idoneae personae decer- 
putur, quibus certae fonctiones commendentur ”. 

Ceux-là sont d'institution divine, et il ne faut pas 
trop les sonder, de peur de se perdre. Ceux-ci sont de 
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pure institution humaine, et dépendent des lois et de la 
volonté des nations. 


Il est défendu cependant de les appliquer en matière 
ecclésiastique, et notamment au choix des évêques. 


‘ Nec tamen sortiri Episcopatum vel aliam quamvis 
dignitatem aut beneficium ecclesiasticum licet ”. L. 47 
C. de episcop. et cap. fin. in sortileg. 

Cette prohibition avait pour effet d’extirper un abus, 
qui s'était glissé dans la constitution de la primitive 
Église 1. 

Mais l’auteur consent volontiers à l’application la 
plus large à toutes autres matières, et n’y trouve aucun 
mal. : 
Il appose à cela une première condition; c’est de 
n’y pas voir un simple jeu de hasard, mais la manifestation 


1 L'Église du moyen-âge n’en fut pas exempte. GuiBeer, abbé de 
Nogent, nous apprend que c'était alors la coutume de consulter le sort 
des saints aux ordinations des évêques, et de prendre pour un pronostic 
de l'avenir le premier verset des saintes Écritures qu’on trouvait en 
ouvrant le livre. Lorsque Gaudri, évêque de Laon, qui avait mené long- 
temps la vie de soldat, fut ordonné à la sollicitation du roi des Anglais, 
dont il était référendaire, on employa cette sorte de divination, quoique 
souvent défendue par les canons; et le premier verset qui se présenta, 
fut cette prophétie du vieillard Siméon: Tuam ipsius animam gladius 
pertransibit. On crut après l’événement, dit LONGUEvAL, que cç'avait été 
une prédiction de la mort tragique de ce prélat. Le fameux professeur 
ANSELME s’opposa de toutes ses forces à cette élection, à cause de l’in- 
dignité de la personne. La prophétie de Siméon, qui avait jeté la préven- 
tion dans l'esprit du peuple, n’y fut peut-être pas entièrement étrangère. 
Le pape Pascal II vint à Langres, en 1107, pour apaiser ces scrupules. 

On consulta également le sort des saints pour le successeur de Gau- 
dri, maïs l’on trouva un feuillet blanc; c'était, dit Guibert de Nogent, 
comme si Dieu eût dit : ‘“ Je n'ai rien à prédire de cet homme, car ce 
qu'il fera se réduira à presque rien ”. En effet, ajoute-t-il, il mourut quel- 
ques mois après. Celui qui lui succéda tomba sur le même verset que 
Gaudri: Le glaive transpercera ton äme.' Mais ce fut un digne prélat et 
sa carrière ne fut troublée par aucun des malheurs que ce prétendu 
pronostic faisait craindre. Voy. la Vie de Guiserr De NoGEnNT, écrite par 
lui-même, liv. 111, chap. 1v et suivants. 
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de la volonté de Dieu. Toutefois, l’intention des parties ne 
peut être de forcer cette volonté, mais d’apaiser les 
différends et d’assurer la paix. 

Vient ici son exposition sur la loterie, rapportée en 
notre texte. 

Il continue sa classification en : 


Sortes divinatoriae; — “ Divinstoriae sortes oracula 
excudunt, abdita atque abstrusa eruunt, ignota eliciunt, 
incerta confirmant, impendentia prospiciunt, susceptorum 
negotiorum exitus praenoscunt, arguta quidem et solerti 
conjectatione, de numeris formisque elementorum mixto- 
rumve, deque indiciis casu ac fortuito, et prorsus @$s êruye, 
ut cecidit, acceptis ?”. 

Cette définition paraît aussi abstruse que l’espèce de 
sort qu’elle veut expliquer. 

Aussi donnc-t-elle lieu à d’étranges digressions sur 
les planètes, sur leur influence, sur le moyen plus ou moins 
certain de tirer l’horoscope, sur la cosmographie des 
Anciens, sur la question de savoir si les anges président 
au mouvement et à la rotation des étoiles. 

La divination astronomique fut fort en vogue au 
moyen-âge; elle prit le nom de science; science occulte, 
dont l'étude était longue, difficile, et par conséquent 
accessible à un petit nombre d'initiés. 

L’Introductorium ad scientiam judicialem astronomiae, 
imprimé à la suite de l’Ainicus medicorum et la Margarita 
philosophiea, Lib. 7 de astronomia, nous en ont livré les 
secrets. 

“# De prime abord, l’astrologie s’empare du ciel, le 
divise en douze parties, ou maisons correspondantes aux 
douze signes du zodiaque. Chacune de ces maisons a ses 
attributions; chacune des sept planètes a aussi les siennes; 
et, suivant qu’une planète est, par rapport à la maison 
dont elle dépend, en conjonction, en opposition, à la 
distance de quatre signes ou d’un trine, de trois signes 
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ou d’un quadrat, de deux signes ou d’un sextil, suivant 
qu’elle est, ou en exaltation ou en décadence, c’est-à-dire 
au-dessus ou au-dessous du zodiaque, un astrologue, avec 
des connaissances et des talents ordinaires, peut hardiment 
prédire ce qui doit arriver à celui que cette planète domine”. 

Élargissant le cercle de ses prophéties, le sors divi- 
natoria s’étendit des particuliers aux communes, aux 
provinces, aux États. 


Luc Gauris publia l’horoscope des villes de France; 
le Directorium de fiqura cœli, dans l’Amicus medicorum 
magistri Joannis Ganiveti, Lyon 1550, expliqua les figures 
généthliaques; et au rapport de MonsTkeLET, Chroniq., ad 
an. 1453, la ville d’Evreux se trouva tout infectée de la 
magie d’Edelin. 

Ce ne fut pas la seule. À cette même époque, celle 
d'Arras se vit accusée de vaudoisie. Une “ femme de folle 
vie ”, nommée Deniselle, et Jean Labitte ou ‘“ l’abbé de 
peu de sens ” l'avaient endiablée toute entière. De graves 
magistrats, des inquisiteurs de premier ordre, purent 
constater le fait. Pierre le Breusart, Jacobin, maitre en 
théologie; maître Pierre du Hamel, archidiacre d’Ostrevan; 
son frère Mathieu, sécretaire de l’évêque; maitre Jehan 
Thieubault, official; maître Pochon, chanoine; M° Jacques 
du Bois, chanoine et doyen de l’église d'Arras; M° Gilles 
Carlier, docteur en théologie et doyen de Notre Dame de 
Cambrai; etc. Enfin le chapitre général des Frères Prè- 
cheurs au complet. Il faut lire dans les Mémoires de 
Duczerca, liv. 1v, ch. 3, 4, 5, 14, 21, 40, les pratiques 
abominables de la secte. L’exécution fut atroce. Grand 
nombre d’habitants furent torturés, suppliciés; d’autres, 
les plus pauvres, fustigés; d’autres, les plus riches, obligés 
d'élever des croix en pierre sur les places publiques, d’en 
porter d’étoffe blanche sur leurs habits... Ce ne fut que 
longues années après que le sire de Beaufort poursuivit et 
obtint leur réhabilition au Parlement qui rendit un arrêt 
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pour faire chanter des messes, des offices anniversaires, 
pour faire célébrer des jeux, représenter des comédies, 
des farces expiatoires; ce qui n’empèêchait pas que les 
cendres d’hommes innocents, et, sans doute, de plusicurs 
magiciens de magie blanche, fussent au vent. Moxtex, 
Hist. des divers états, xv° siècle, hist. x. 

Dans cette histoire maître Malchus demandait encore 
aux incrédules qui doutaient de son art merveilleux : 
‘“ Mais voudriez-vous donc nier à toute une province 
qu’elle ait vu pleuvoir du sang; à toute une autre qu’elle 
ait vu pleuvoir des pierres 1? Voudriez-vous nier à toute 
la ville de Saint-Germain-en-Laye qu’elle ait connu un 
savant personnage, licencié comme vous, qui, la nuit, 
s'élevait dans les airs, à cheval sur son bastoncel; qu’il ait 
été publiquement échafaudé, prêché, mitré, condamné à 
être renfermé le reste de ses jours dans les prisons de 
l’évêque d’Evreux*? Croiriez-vous en savoir plus que tout 
le conseil du roi, qui condamna à être aussi échafaudée, 
prèchée, mitrée une jeune demoiselle de même accoutumée 
à s’en aller au diable, montée de même sur son bas- 
toncel # ?.. ? 

KAnpouavrela; — “ seu Divinatio ex sortibus sive 
sortitione, tesselis talisve jactatis, sortes captabat, et ex 
summis talorum faciebus, aut lis, qui tesseris incisi erant, 
characteribus, divinabat de eventu, aut ad quaesita res- 
pondebat ”?. | 

C'était le mode de l’oracle d’Hercule, près de Bura, 
ville d’Achaïe. 

Praenestinae. Il rapporte ainsi l’origine : 

‘€ Numerius quidam Suffius, honestus homo et nobilis, 
cum somnis crebris, ad extremum etiam minitantibus 


1 Chroniq. rimée de Mozixer, publiée par M. Buchon. 

? Mémoires de DucLERCQ, liv. 111, ch. 11; liv. 1v, ch. 21. 

3 Renistre du Parlement; arrêt du 12 novembre 1452, relatif À des 
sorcières de Provins. 
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Juberetur, certo in loco, silicem caedere, perterritus visis, 
irridentibus suis civibus id agere coepit. Perfracto saxo 
mox sortes eruperunt in robore insculptae priscarum 
hterarum notac. Is postea lucus septus religiose est, 
propter Iovis pueri, qui lactens, cum Junone, in gremio 
Fortunae sedens, mammam appetens, castissime colitur 
a matribus. 

‘ Eodem tempore, 1llo loco, ubi postea Fortunae 
aedes sita fuit, mel ex olea fluxisse proditum est aruspices- 
que dixisse summa nobilitate 1llas sortes futuras, eorumque 
jussu, ex olea 1lla, aream esse factam, eaque conditas sortes, 
quae Fortunae monitu, sublatae sunt. 

“ Disposuerat eas in excavatam columnam inventor, 
uude quotannis Cal. Januarïi, magna celebritate exirue- 
‘ bantur, quae oraculi vim habere putabantur ”. 


Geomanticae; — “ praeterea conjectationes fiebant ex 
punctis figurisque sedccim, sorte constitutis ”. 

C’était une branche de l’astrologie. 

L’auteur la traite d’infernale. 

‘ Cum vero gubernator totius divinationis geoman- 
ticae sit Diabolus ”. 

Numerorum oininu; — ‘ovouovpavrela et àptôLovuav- 
Tela, “ divinatio ex nominibus et numeris ?”. 

Toutes deux sorties de l’école de Pythagore et nom- 
mées aussi sors Pithagorira. 

La rabale des Juifs, qui est de deux sortes : 

L’une de Bresrhit, appelée cosmologique; 

L’autre de Mercana, — “ de Dci, Anselorum Dae- 
monumque naturis, nominibus et signaculis ??. 

“€ La grande cabale, ou la cabale duns Ie sens moderne 
proprement dite, écrit CoLziN DE PLaxcy, Dict. infern., 
b. v., est l’art de commercer avec les esprits élémentaires. 
Si on en prend tous les jours durant quelques mois, (de 
l’élement purifié, de la ‘poudre de soleil, d'air, de terre ou 
d’eau), on voit bientôt dans les airs la république volante 
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des sylphes, les nymphes venir en foule au rivage, et les 
gnomes, gardiens des trésors et des mines, étaler leurs 
richesses. On ne risque rien d’entrer en commerce avec eux; 
on les trouvera fort honnêtes gens, savants, bienfaisants 
et craignant Dieu. Leur âme est mortelle et ils n’ont pas 
l’espérance de jouir un jour de l’Être Suprême, qu’ils 
connaissent et qu’ils adorent. Ils vivent fort longtemps, et 
ne meurent qu'après plusieurs siècles. Mais qu'est-ce que 
le temps auprès de l’éternité ?.… Il n’est pourtant pas im- 
possible de trouver un remède à ce mal; car, de même que 
l’homme, par l’alliance qu’il a contractée avec Dieu, a été 
fait participant de la Divinité, les sylphes, les gnomes, les 
nymphes et les salamandres deviennent participants de 
limmortalité en contractant alliance avec l’homme. Ainsi, 
une nymphe ou une sylphide devient immortelle, quand 
elle est assez heureuse pour se marier à un sage; et un 
gnome ou un sylphe cesse d’être mortel, du moment qu’il 
épouse une fille des hommes ” 


Analogia numerum. on des nombres. 


Les docteurs en magie et les devins se torturaient 
l'esprit pour en trouver. 


Les coïncidences fortuites, les combinaisons les plus 
bizarres, devenaient autant de signes des évènements; et 
cette arithmétique transcendante était une sorte d’écriture 
chiffrée, énigmatique, au moyen de laquelle on lisait 
l'avenir. 


"Avæypappariopôs ; — “ literarum trajectio vel mver- 
810 quae transpositionem habet syllabarum, et abjectionem 
et adjectionem litcrarum ” 

La science des ana était très-cultivée au moyen-îve. 

L'auteur en donne de nombreux exemples, pris 
spécialement dans les noms des Empereurs et rois de 
Germanie. | 

Ainsi, par anagramme, Carolus Magnus fait Cumu- 
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lans agros. — Ludovicus Pius, Plus oci viduus. — Ludo- 

vicus IT, O dulci vivis. — Carolus Calvus, Salvus oculat. 

— Ludovicus Balbus, Sub dulci usu labo. — Carolus Cras- 
sus, Lasso succurras. — Arnolfus, Flans ruo. — Otho Secun- 

dus, Tu decus honos. — Henricus Quartus, Qui hunc uret ? 

ars. 

ITakouareia ou paBôouareia, — “ ex virga arboris 
decisa augurium ”. 

Au gui l’an neuf! À ces mots sacrés, qui ne se 
souvient des druides, de la jeune et belle prêtresse 
Velléda avec sa faucille d’or, et de ce magnifique tableau 
de l’auteur des Martyrs ? 

Chez les anciens Germains, le gqutheyl ou guthyl avait 
des vertus merveilleuses, et pouvait guérir certaines mala- 
dies, réputées incurables, particulièrement l’épilepsie. 

‘ Dans certains endroits de la haute Allemagne, cette 
superstition s’est conservée, et les habitants sont encore . 
aujourd’hui; dans l’usage de courir de maison en maison et 
de ville en ville, en criant : “ Gutheyl! Gutheyl! ” 

‘ Des Septentrionaux s’imaginaient qu’un homme, muni 
de gui de chêne, non-seulement ne pouvait être blessé, 
mais était sûr de blesser tous ceux contre lesquels il lan- 
çait une flèche. C’est à cause de ces vertus magiques 
attribuées au gui de chêne, qu’on l’appelle en Alsace 
Marentakein, c’est-à-dire abrisseau des spectres ?”. CoLLiN 
DE PLaNcCy, loc. laud., h. v. 

Eroryecouavreta — “ ex libro aperto augurium; fiebat 
primum aperto libro Homeri vel Virgilii, et attento primo 
qui obvius inspicienti versu. ” On l’appelle encore rhapso- 
- domancie. 

Ainsi Socrate conjectura le jour de sa mort; ainsi les 
Empercurs romains la durée de leur règne. 

Chez les chrétiens, on consulta l’Ancien et le Nou- 
veau Testament. | 

Voir les exemples de Chrannus et de Mérovée rap- 
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portés par GRr£aoise pe Tours, dans ses Histoires, 1. 4, c. 
16 et 20. 

"AXerrpvuarrela — “ Quando definitus locus in partes 
equales describitur et unicuique singulae alphabeti literae 
inscribuntur; deinde singulis literis granum frumenti 
imponitur; postea ad hoc enutritus oscen gallinaceus in- 
troducitur, qui grana comedat; denique notantur literae 
quarum primum grana depascitur. ” - 

Numeri paris et imparis auguria. Pline lattribue à 
Pythagore. Voici en quoi il consiste : 

‘“ Considerandum in nominibus propriis vocalium 
numerum; parem esse prosperum; imparem vero orbitatis 
claudicationisve indicium ”. 

À ce sort, l’auteur rattache l’usage usité en Germanie 
et rappelé par GEoRrGE Picrorits : 

Sur une planche, sont tracés quatre cercles concen- 
triques; dans le premier, à intervalles égaux, sont inscrits 
les mots: vita, bona fortuna, mala fortuna, mors, morbus, 
sanitas ; dans le second, les planètes avec certains nombres 
cabalistiques ; dans le troisième, les lettres capitales de 
l'alphabet latin; dans le quatrième, certains chiffres d’arith- 
métique. On tourne au rouet, et l’aiguille marque le destin. 

Cette espèce se rapproche beaucoup de la cosquino- 
mancie ou divimation qui se pratiquait au moyen d’un 
crible, d’un sas ou d’un tamis. On mettait un crible sur 
des tenailles, qu’on prenait avec deux doigts; ensuite on 
nommait les personnes soupçonnées de larcin ou de quelque 
crime secret, et on jugeait coupable celle au nom de qui 
le crible tournait ou tremblait. Au lieu du crible, on place 
aussi un tamis sur un pivot, pour connaître l’auteur d’un : 
vol; et c’est ce qu’on appelle tourner le sas. 

Teppauavrela — divinatio ex cinere. 

‘ Fit cum cineri digito bacillove res, de qua divi- 
nandum est, velut sulcis ductis inscribitur; isque sub pa- 
tulum cœlum, nullo tactus operculo, exponitur; quae enim 
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remanent literae, non dissipatae ventis aut obliterae vel 
confusae et oppletae agitato cinere, ex que se consequun- 
tur ordine, docere de re quaesita existimantur ”. 

Boravouavrela — ex herbis auguria. 

‘ Ex salviae foliis, ut ourouavreia, divinatio ex ficubus, 
ex ficuum foluis, consignatis eorum nominibus qui quaerunt, 
et integra questione, praesagit occulta et futura hoc modo. 
Collocantur folia sub apertum cœlum, cumque ob levitatem 
et mobilitatem, quaedam disjecta ventis defluent aut 
avolent, quaedam remaneant, sed suis excussa locis aut 
perturbata, aut conversa in oppositum, has quae relinquun- 
tur, divinationi adhibentur : quod enim digcstis 1llis in 
ordinem et coaptatis emcrgit, oraculi vice sumitur ?”. 

Knpouavrela — divinatio ex cera. Usité, dit-on, chez 
les Turcs, qui l’importèrent en Europe. 

‘€ Divinat autem ex quadrante cerae ad ignem conflato, 
iquefactis guttulis, in suppositam aquam distillantibus. 
Varias enim illae sparshn in aquae superficie concretae 
figuras componunt, prout vel cohacrescunt ac complicantur 
ex intervallo, vel longius disjunguntur, ut in fibras ac 
tenuia oblongaque filumenta sparguntur, vel velut e centro 
crassiore, circumquaque radios tenues stellarum quoque 
instar sed inplexos sibi invicem innexosque exerunt. Tria 
designata cacumina seu metas guttulis cereis circumdant; 
earumque quae inter has cadunt, figurarum mensuras 
distantias et qualitates contemplantur ”. 

Sortes virgiliunae; — cum aperto hibri codice, qui pri- 
mi visul occurrissent versus 1n oraculi omen assumebantur. 

Masozvs, l’évèque de Valtour, finit en concluant que 
le recours au sort peut être un outrage à la Divinité, lors- 
qu’on le pratique par méfiance de sa providence suprême. 
Voilà pourquoi il a été réprouvé par le Tout Puissant, 
lorsqu'il a édicté ce précepte : “ Non inveniatur in te 
Menabhes, id est, sortilegus; est enim abominatio Domino 
Deo tuo. ” 


” 
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Mais s’il est fait, dans une autre pensée, il est juste et 
bon. Tel, par exemple, le cas du recours à l’astrolabe pour 
connaître ou découvrir un voleur fugitif ou contumace, 
mais sans intention aucune d’invoquer l’Esprit malin ou 


le Diable. 


Dans le chapitre suivant, intitulé De sagis, le savant 
théologien écrit toute une dissertation sur l’intervention 
et la puissance du Diable dans les sortiléges, maléfices, 
lycantropes, etc. | 

Cela nous mènerait trop loin. Ce que nous avons dit, 
suffit à notre thèse. 

Ainsi le sort, comme expression de la volonté divine, 
faisait partie intégrante du culte au moyen-âge; c’était 
enfin un acte religieux. 

Les casuistes sont partis de là pour condamner les 
jeux de hasard et spécialement les loteries, qu’ils accu- 
saiert d’être une profanation du sort, c’est-à-dire une 
profanation d’un acte religieux. 


PoTuier, Traité du contr. de jeu, ch. 1, sect. 1, n° 4, 


avec sa lucidité habituelle, expose cette doctrine et la 
réfute. 


‘ La difficulté, dit-il, tombe sur le jeu de pur hasard. 
Plusieurs théologiens catholiques, et même des docteurs 
protestants ont cru trouver dans ces jeux un vice intrin- 
sèque, qui consiste dans la profanation du sort, qu’ils re- 
gardent comme quelque chose de religieux. 

‘ Pour regarder le sort comme quelque chose de 
religieux, ils se fondent sur ce que Dieu manifestait sa 
volonté aux Israélites par la voie du sort. C’est par cette 
voie qu’il leur fit connaître le choix qu’il avait fait de Saül 
pour régncr sur eux. Josué avait employé cettevoie pour la 
découverte du péché d’Achan, qui avait attiré la colère de 
Dieu sur Israël. Elle fut aussi employée pour découvrir le 
péché de Jonathas.. Dieu avait prescrit la voie du sort 
pour le partage de la terre de Chanaan, comme il est rap- 
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porté au livre des Nombres, ch. 33, v. 54. On l’employait 
dans le sacrifice dont il est parlé au Lévitique, ch. 16, à 
l’écard du bouc émissaire. 

‘“ Les autres nations avaient aussi recours à la voie du 
sort pour connaître la volonté de Dieu. Dans le vaisseau 
où était Jonas, on eut recours à cette voie pour connaître 
quelle était la personne qui attirait sur le vaisseau la colère 
de Dieu et la tempite. 

‘ On a eu aussi recours à la voie du sort dans 
l'Église, pour connaître la volonté de Dieu, comme nous 
apprenons des Actes des Apôtres, où nous lisons que les 
apôtres eurent recours à cette voie pour connaître la vo- 
lonté de Dieu sur l'élection de saint Matthias à l’apostolat. 

‘ Enfin on dit que les livres saints nous font regarder 
le sort comme quelque chose où Dieu préside d’une ma- 
nière particulière ; c’est en ce sens quo ces théologiens 
entendent ce texte des Proverbes, XVI, 33 : Sortes 1n 
sunum nittuntur, sed & Domino temperantur. 

‘ De tout ceci ils concluent que le sort est une chose 
destinée de sa nature à connaître la volonté de Dieu, et 
par conséquent une chose religieuse; que c’est en faire une 
profanation criminelle, que de l’employer à un usage aussi 
profane et aussi puéril que le jeu; et que tout jeu de hasard, 
par cette profanation qu’il renferme, a un vice intrinsèque 
qui le rend mauvais en soi ”. 


L. GILLIODTS-vVAN SEVEREN. 


LA SORCELLERIE A BRUGES 
EN 1767 


Au dépôt des Archives de la ville de Bruges se 
trouve une liasse qui porte pour titre: “ casus Isabelle 
Jeudes pretense obsessae, 1767 ”. 

Les pièces que nous en avons extraites et que nous 
donnons ici avec une traduction en regard pour ceux de 
nos lecteurs qui ne sont point suffisamment au courant 
de la langue flamande, se passent de tout commentaire. 

Nous réclamons l’indulgence pour quelques expres- 
sions par trop risquées, mais que la vérité historique ne 
nous permet pas d’omettre ou de tronquer. 


Jesus, MariA, BERNARDUS 


1% October 1767. 


Zeer eerweerden pater Lector, 


Naer uw alvooren gegroet te hebben, gaen wy vol- 
doen aen uwe bekommernis; maer gelykerwis wy eenige 
zacken, dewelke de liefde van den evenmensch aengaen 
en van het aldergrootste belang zyn, met woorden niet 
konnen uytdrukken, daer om zenden wy uw de volgende 
in het geschrift. 
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O droefheyd ! ledent een jaer ziende in de bitterheyd 
onzer zZiele den droeven staet der ziele van de zedelyke 
en eerelyke dogter, Isabelle Clare Jeudes, dewelke van 
dag tot dag meer en meer door groote pynen, overzware 
kwellingen, onuytsprekelyke ellenden en onheylen ge- 
plaegt word, hebben wy wacrdig gevonden op hacr onze 
oogen te openen; want God hecft allen mensch belast met 
zyn evennaesten zewsende, Eccl. 4: “ Aenhoort zonder 
smaed den armen en voldoet uwe schuld; ?” en Joan. 8 : 
‘ Den welken...… zynen broeder in den nood zien en zyn 
ingewand voor hem zal gesloten hebben; en zal de berm- 
hertigheyd in hem blyven? Laet ons dan beminnen niet 
met de tong nogte de woorden, maer met werken en met 
waerheyd. ? 

Het is immers waer, gelyk gy weet, dat sommige 
teekenen, als omwringingen des lichaems, hcesche stem- 
men, bewcgingen, schuddingen, pynen ofte geschrecuwen, 
enz. Zeer onzeker zyn om den staet van bezeting des 
duyvels vast te stellen, gelvk zeer dikmaecls eene zwarte 
galle, een (onleeshacr woord) en den vrouwelyken aert de 


JÉSUS, MARIE, BERNARD 


1er octobre 1767. 


TRÈS RÉVÉREND PÈRE LECTEUR, 


. Après vous avoir d’abord salué, nous venons apaiser votre inquic- 
tade; car ces choses qui touchent à l’amour du prochain et qui sont 
d'une importance majeure, ne pouvant vous être rapportées verbale. 
ment, nous vous les mandons par le présent écrit. 

O douleur ! passé un an, voyant dans l’amertume de notre cœur le 
triste état de l'ime d’une brave et honnète fille, Isabelle Claire Jeudes, 
qui de jour en jour est livrée en proie à de plus grande maux, d’énor- 
mes souffrances, d’incxprimables tortures, nous avons cru de notre 
mission de lui tendre une main secourable; car Dieu a chargé tout 
homme du secours du prochain; disant (Eccl. 4°) : “ Écoute sans 
aigreur le pauvre et remplis ton devoir »; et (Jonn. 3°) : “ Celui qui 


voyant son frère dans le besoin et lui fermera ses entrailles, pourra-t-il 
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oorzaek zyn van de voorzeyde uytwerksels; als ook 
wanneer de boosheyd der kwaedaerdige, en der gonne die 
niet willen verstaen dat zy het goed moet doen uyt 
eene eerlooze winste, dusdanige nabootst. Daerom al is ?t 
dat de voornoemde dogter ons zeer oodmoedelyk gcbeden 
had, dat wy hare pynen en smerten zouden aenhoort 
hebben, wy hebben z00 haest aen haer geen gehoor 
gegeven, nochte en hebben aen haere woorden gebeden 
en bewegingen niet tocgestemd tot dies dat wy, naer eene 
waekzaeme tocbereydinge, verzekert waren dat zy opge- 
bragt was in de grodvruchtigheyd, zedelykheyd en chris- 
telvke religie en bevryd van alle soorten van bedrog. 
Gevolgentlyk zeer wel hare onhcylen kennende 
hebben wy, uyt medelyden, haer heilzame berispingen 
gegeven, aen dewelke zy, zonder vertoeving volkommen 
heeft, en zy hccft haer stapaens beproeft, even als met 
het vuur en het waeter, naementlyk in het gebed en in ?t 
vasten, lezende de alderheyligste roozenhoedtjen, gaende 
zeer dikmaels blootvoets het miraculeus beeld van Maria 
bezouken tot Asscbrouk, bezoukende de heïlige grafstede 


prétendre à la compassion! Aimez donc, non en paroles, mais en action 
et en vérité ». 

1l est certain, comme vous le savez, que quelques signes, tels que 
contorsions du corps, voix rauque, mouvements vifs, saccadés, douleurs, 
cris, etc., sont très problématiques pour constater l’état de possession 
du diable, puisque fréquemment une bile noire, une... et l’hystérie sont 
la canse de ces effets; ce qui est seulement nié par la malignité des 
méchants et de ceux qui font un honteux trafic des bonnes œuvres. 

Aussi quoique la susdite fille nous eût instamment prié de la soulager 
de ses peines, nous ne l'avons pas écoutée À la légère, ni accédé à ses 
supplications, jusqu'à ce que, après un examen minutieux, nous fûmes 
assurés qu'elle avait été élevée dans la piété, la morale et la religion 
chrétienne, et qu’elle était exempte de toute tromperie. 

Donc entièrement édifiés sur ses misères, émus de pitié, nous Ini 
avons donné des prescriptions salntaires, qu’elle accomplit sans retard; 
et elle s'est mise anssitôt à l'épreuve, comme par le feu et l'ean, c’est- 
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van den zaligen Idesbaldus, en door meer andere god- 
vrugtige werken en smeekingen onophoudelyk bezig, 
dusdanig dat men gedwongen was haer met geweld uyt 
de kerk te rukken om het noen en het avond mael te doen 
nemen. Door de ware hoop ondersteund dat zy, met de 
hulpe van de heylige macgd Maria en der heyligen, zoude 
tot haeren eersten stact wedergekeert hebben, stelde zy in 
God al haer betrouwen, den welken haer wonderlyk gespyst 
heeft, want die de welke haer geduerig voor de oogen 
hebben en weten niet hoc en waermede zy leeft. Want gy 
weet dat zy in het pynigen van haer lichaem zoo streng 
is, dat zy alle vrydagen, de principaelste feestdagen, de 
dagen dat zy tot de heylige tafel gaet en meer andere 
dagen, haer lichaem met brood en waeter voed, en dat 
alleenelyk tot behoudenis van haer leven; ja zelfs zeer 
dikmaels wagtende tot den zonnen ondergank; hetwelk 
teenemael contrarie is aen hacre flauwheyd en geduerige 
ziekten waermede zy overvallen is. Gy weet daerenboven 
dat zy haer lichaem tot geen hoegenaemde wellusten 
geeft, want zy bynae geen gevoelen meer heeft, door de 


à-dire par la prière et le jeûne, récitant le saint rosaire, allant en pélé- 
rinage nu pieds à la statue miraculeuse d’Assebrouck, visitant le tom- 
beau vénéré du bionheureux Idesbalde, se livrant sans relâche à d’au- 
tres pratiques de dévotion, de telle sorte qu’on dut l’arracher de force 
de l’église pour lui faire prendre ses repas. Soutenue par le ferme 
espoir de revenir à son état antérieur par le secours de la sainte Vierge 
Marie ct des Saints, elle mit toute sa confiance en Dieu, qui l’a main- 
tenue d’une manière merveilleuse, car ceux qui ne la perdaient pas de 
vue, no savaient comment elle se sustentait. Ello était d'ailleurs gi 
rigoureuse à châtier sa chair, que les vendredis, les principales fêtes, 
los jours qu'elle approchait de la sainte Table et d'autres encore, elle 
ne prenait que du pain et de l’eau, et ce en minime quantité; souvent 
même jeûnant jusqu’au coucher du soleil; ce qui est formellement con‘ 
traire À sa position débile et aux maladies incessantes dont elle ess 
accablée. Vous savez qu’elle se refuse toute distraction; que sa SDS 
bilité est presque émoussée par les maux ct les souffrances qui n€ la 
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ongemakken en bezwaernissen die haer geduerig in alle 
deelen haers lichaems kwellen, bezonderlyk als zy is in 
’t bidden en ’t vasten, ofte haer bezig houd met handwerk 
om haer de nooddruft in de kleeding te bezorgen. Want 
noyt bynae word haer lichaem gerust gelaten, of het word 
gepynigd of zy is ziek en magteloos, of zy heeft schud- 
dingen in haere voeten en handen, of zy heeft inwendige 
beweegingen, of zy word geslaegen door haere eygene 
handen en voeten, of zij heeft wonden in de toppen van 
haere vingers met de welke zy bezonderlyk moet werken, 
of zij word met geweld en woedheyd ter aerde geworpen 
ofte tegen de mueren gestooten, of zy word met beschim- 
pingen aengerand, ofte door andere onheylen zeer deerlyk 
verdrukt, dewelke o droefheyd ! wy nog met woorden nog 
met schryften genoegzaem kunnen vertaelen. 

Nogtans heeft zy alle die pynen en smerten met 
geduld uyt de hand des Heeren ontfangen, den geheelen 
dag God lovende, al is ’t geschied dat zy door overgroote 
kwellingen gepraemt scheen haren geest te geven. 
Gevolgentlyk, ware het niet dat God den beschermer der 


quittent plus, tant pendant la prière et le jeûne que pendant le travail 
qu'elle fait pour s’assurer la nourriture et le vêtement. Jamais son corps 
n’est en repos; tourmentée sans cesse, elle est maladive et sans force, 
ou elle a des frissons aux pieds et aux mains, ou elle ressent des mou. 
vements internes, se battant elle-même, se blessant le bout des doigts 
avec lesquels elle travaille, jetée À terre avec violence, lancée contre les 
murs, vociférant, livrée enfin à des peines horribles que nous ne pouvons 
dépeindre ni en paroles ni par écrit. 

Cependant elle a enduré avec résignation à la volonté divine toutes 
ces afictions, bénissant Dieu tout le jour et dans les accès même où 
elle semblait devoir perdre la vie. Et en effet si le Seigneur n’accordait 
point une miséricorde spéciale aux orphelins, nous l’eussions vu depuis 
longtemps succomber sous les embüûches du démon, attendu que le prince 
des ténèbres s’est acharné contre elle. 

Pour que la vérité de la chose vous apparaisse plus clairement, 


nous ajoutons Ce qui suit : 
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weezen de hand van den zondaer en den kwaden niet 
verbrizelde, wy hadden her al lange zien bezwyken onder 
de listen en laegen van den duyvel, acngezien de vorsten 
der duysternissen de overhand hebben en grootelyks 
tegæcen hacr opgewekt zvn. 

Omdat de wacrheyd en de oprechtigheyd van de 
zacke noch klacrder blvke, schryven wy u de volgende. 

Indien tusschen tyd gelvkerwys zy haer gedurig 
ophoud met bidden en vasten, hebben wy, in de drocfheyd 
ons herten, voor onze oowcn gezicn en gchoort wonder- 
bare, afwrvzelyke, onmogelyke en boosaerdige zaken 
geschieden in het lichaem van de voorzeyde dochter, zoo 
dat de teckens van bezecting van die dogter door de 
duyvels als nu maer al te klacr blykende zyn, gelyk et 
nog klacrder zal schynen uyt de volæende teekenen en 
bewyzen. 

Den boozen gcest, wiens mond vol is van lasteringen 
bitterhcyd en drocfheyd, hecft zich met de aldergrootste 
mocyte bekend gemackt. Hy is onophoudelyk bezig met 
listen en lagen te leggen om de arme ziel weg te rukken, 


Tandis qu’elle s'adunnait avec ferveur à la prière et au jeûne, nous 
avons constaté, avec une profonde douleur, des effets étonnants, terri- 
bles, impossibles et pervers daus le corps de cette fille, de telle sorte 
que les signes de possession sont, palpables et vous apparaîtront ainsi 
par ces circonstances. 

L'esprit du mal, dont la bouche est pleine de mensonge, de four- 
berie et de ficl, s'est révélé avec une peine infinie. Il ne cesse do tendre 
des piéges pour attirer et perdre la malheureuse créature; se tenant 
blotti, comme u lion, au fond de sa tanière. Lorsque de concert avec 
vous, nous avons commencé À consoler cette infortunée par nos prières, 
nons avons entendu l'esprit malin, soulevé de colère et de rage, frémir 
et grincer des dents, nous montrant par la figure de la possédée, des 
traits d’effroi et de furie, lançant sur nous des regards impudiques, 
mugissant comme un bœuf ou rugissant comme un lion, de façon que 
nous ne pouvions nous entendre. Il jetait sur nous par la bouche de 
la possédée sa bave immonde, ct jusque sur les saintes images et reli- 
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dan z1g verhoolen houdende als den Jleeuw in zynen kuyl 
om den onnoozelen omhaels te brengen. Wanneer wy met 
ulieden begonst hebben de ongelukkige te vertroosten en 
met gebeden ter hulp te komen, dan hoorden wy den 
kwaden geest, door haet en nyd opgewekt, briesschen en 
knerzeltanden, ons aentoonende in het aenschyn van de 
bezetene de trekken van schrik en van vreedheyd, hare 
oogen van onkuysheyd in ons ontstekende, bulkende als 
den os, of bullende als den leeuw, zoodanig dat wy 
te zamen sprekende malkaer geensins konden verstaen. 
Bovendien nyt den mond van de bezetene braekte hy 
schuym en snot tot op ons, of tot op de heylige beelden 
en reliquien de welke op den autaer stonden; uitbarstende 
in lachen en schimpen; ons door lasteringen, door smaeden, 
door beschuldigingen overvallende; zomwylen regtstaende, 
met schrik en vreedheid op het wezen, zoodanig razende, 
zoodanig zidderende en in ons opstaende, ons met zyne 
opene klauwen wegrukkende en verscheurende, als of hy 
ons wilde verslinden en begraven in den afgrond der 
helle; dan uytbarstende in deze afgryzelyke woorden : 


ques qui décorent l’autel; éclatant en rires et railleries; nous accablant 
d’injures, d’outrages, de calomnies; tantôt debout, la face contractée par 
la vengeance, invectivant et menaçant comme pour nous déchirer de 
ss griffes et nous entraîner et précipiter au fond des enfers; tantôt 
éclatant en horribles blasphèmes : “ Abominables papistes ! Damnation! 
que je vous tire dans les enfers ! Quoi! je retournerais dans l’abîme sur 
votre ordre? Non, non! exorcisez et donnez moi quelque place, et je 
quitte ce corps ». Et puis : “ Pars d'ici, bête damnée; puissé-je entrer 
dans ta panse! En vain tu pries pour cette maudite; en vain tu fais la 
charité; en vain tu cherches à sauver son âme! » Et ainsi de suite. 
Parfois le diable s’abaudonnant au désespoir et versant des larmes 
amères, s’écriait : “ Malheur! où irai-je, où serai-je forcé d’aller ? Qu’on 
m’assigne une place et je quitte ce corps étroit! » Et d’autres paroles 
semblant dénoter qu’il renoncait à la lutte. Mais bientôt la possédée est 
saisie d’une telle frénésie, qu’elle se met à déchirer ses vêtements avec 
JII 15 
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‘ Gy dondersche, gy bliksemsche, gy vervlotkte papisten ! 
wacht maer, ik zal u in de helle voeren. Wat ? ik naer de 
helle wederom kceren om uwent wille? Necn, neen! 
beleest my en gecft my ecne plactse en ik zal uyt dit 
lichacm vertrekken ”. En dan wedcrom : “ Gaet van hier 
gy vervlockte becste; ik wenschte dat 1k in uwen balg 
zat! Gratis bidt gy voor deze vermalendyde, gratis doet 
gy goede werken, gratis tracht œy hare z1ele te winnen ! ” 
en dusdanige meer. Echter somwylen berste den duyvel 
uyt in schroomende gehuyl en bitterlyke tranen zeggende : 
€ O ongeluk ! waer zal 1k gacn, wacr zal 1k gedwongen 
worden te gaen ? Dat er my cenc placts aengewcezen word 
en ik zal dat kleyn lichacem verluten ! ? en meer andere 
van den zelven acrd, als of hy gecn wederstand meer wilde 
bicden. Maer al wederom word de bezetene in zoodanige 
razernie gesmeten, dat zy hacer kleederen met de tanden 
acnvattende dezelve verscheurt en op mcer andere wyzen 
een geweld openbaert dat de krachten van haer nature te 
boven gact. 


Zomwylent wierd zy gekweld door eene zoo helsche 


les dents, et se livre à des transports dépassant de beaucoup les forces 
de sa nature. 

Parfois elle tombait dans des accès de colère infernale et terrassait 
leg hommes les plus robustes, bien qu’elle fut affaiblie à ce point par la 
maladie qu’un enfant pouvait la maîtriser. Puis encore elle gonflait telle- 
ment, qu’elle dépassait le corps le plus obèse du globe. Souvent elle nous 
a révélé des choses cachées; et ce qui est plus surprenant, elle parle toutes 
les langues; elle nous répond en bon latin aussi correctement qu’en flamand, 
et emprunte par moments une voix mâle. Néanmoins elle a été élevée à 
la campagne et sait à peine lire. 

Enfin le démon nous la fit apparaître difforme, bossue, cagneuse; 
tantôt avec tous les membres disloqués; puis comme une espèce de monstre, 
la tête tournée à l’envers; ou le corps tout entier, de la tête aux pieds, 
couvert d’une lèpre; exhalant un souffle empesté; masse hideuse, réceptacle 
d'infirmités, quo nous faisions subitement disparaitre px l’aspersion 
d'eau bénite. 
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woede, dat zy de allerkloekste mannen overwon, al ist 
dat zy z00 flauw en kragteloos is, door geduerige ziekte, 
dat een kleen kind haer gemeenelyk zoude wederstaen. 
Zomwylent zwol zy zoodanig op, dat op geheel den aerds- 
klot geen een lichaem in dikte aen haer te vergelyken 
was. Voorders heeft zy zeer dikmaels verholene zaken 
ontdekt; en dat nog wonderbacrder is, zy spreekt alle 
soorten van talen, zoodanig dat alswanneer zy door ons in 
de latynsche tale aengesproken wierd, zy zeer wel en bon- 
dig aen den voorstel antwoorde, ’t zy in t latyn ’t zy in 
’tvlaemsch; zomwylen gebruikende eene mannelyke stem. 
Zy is nogtans ten platten lande opgebragt, by nae hadden 
leeren lezen. 

Eyndelyk wierd zy ons van den duyvel voorgesteld 
nu krom en scheef, dan overal gebult; nu alle de declen 
haers lichaems uyt de letten, dan gelyk een monstrum 
staende met heur voorhoofd al den kant van den rug; 
zomwylen besmet van acn de zoel haers voeten tot op de 
kruyn haers hoofd, met eene kwaedaerdige wonde, voor 
zich dragende een alderschrikkelykste monster dat eenen 


Ces étrangetés, que nous avons vues de nos yeux avec d’autres 
prètres, stimulaient notre zèle, et l’amour de Dieu nous faisait persévérer 
dans nos bonnes intentions. Nous cherchions à la soulager par nos prières, 
inspirant sa confiance dans les mérites précieux de Jésus-Christ, la 
puissante protection de la Sainte Vierge Marie et do tous les Saints; 
lai disant que la prière et le jeûne sont deux moyens efficaces pour 
attirer le secours du ciel et détourner les fléaux. Elle à suivi ce conseil 
avec docilité et uno volonté irréprochable, vu la faiblesse humaine. Mais 
le démon entendant nos exhortations, s’est irrité davantage; et exaspéré 
jusqu’au bout, il a vomi par la bonche de la possédée d’horribles blasphèmes 
contre le Christ, la Sainto Vierge Marie et les Saints; nous sentions 
nos entrailles se remuer et nos jambes fléchir de honte. Appuyant sa 
tète sur le sol et élevant ses jambes, il nous montra une face blème, 
sombre, terrible, ct fut sur le point do l’étranglor; puis comme une feuille 
emportée par le vent, elle était jetée de ça de là, contre les murs, le 

pavé, les angles de l'église, les puiutes des clous; de sorte que nous lui 
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alderstinkenste adem uytemeet en gelyk aen eene peste; 
immers ontelbare kwalen de welke enkelyk met besproey- 
ing van gewyd waeter stapaens verdweenen. 

Gelykerwys alle deze dingen voor onze oogen gebeurt 
zyn en voor andere priesters, zoo hebben wy meer en meer 
uyt liefde van God volheerd en alle werken van medely- 
dentheyd ingespannen; wy hebben haer vertroost met 
gebeden en smeekingen, haer voorenstellende de krachtige 
verdiensten van Jesus-Christus, de groote bescherminge 
van de heylige Maegt Maria en van alle de heyligen, 
zeggende dat het vasten en bidden twee krachtige midde- 
len zyn om de goddelyke hulp te verkrygen en de ziekten 
te verdryven. Dezen raed heeft zy met goeden wille ont- 
fangen en gevolgd, zoo dat zy, gemerkt de menschelyke 
krankheyd, onberispelyk schynt. Maer den duyvel deze 
vermaningen andermael gehoort hebbende, is meer en 
meer verbitterd en in nyd ontsteken, zoo dat hy met luyde 
stemme, (uit den mond der bezetene rook opgaende) met 
grauwzame blasphemien opgestaen heeft tewen Christus, 
de Heylige Maegt Maria en de heyligen, zoodanig dat al 


crûmes le crâne fracassé, la cervelle épanchée et les membres brisés, 
Cependant par la grâce du Seigneur, elle s’est levée, d’une maniére 
surnaturelle, sans la moindre blessure. 

Par ces artifices, le diable a troublé maintes fois les sens et l’esprit 
de cette fille; par mille ruses, il a tâché de la détourner de la prière; il 
l’agitait, la tourmentait si cruellement que son corps, sous cette pression, 
était en nage; la sueur ruisselait de son front, l’écume sortait de sa bouche; 
elle parlait une langue inconnue, par mots entrecoupés, injuriant, mau- 
dissant les témoins, Dieu et les Saints. 

Il nous est arrivé que lorsque le démon l'avait jetée par terre, 
livide, exténuée et pour ainsi dire expirante, nous avions toute la peine 
du monde à la relever et devions y employer toutes nos forces; lorsque 
nous l’exhortions à la prière,‘le démon répondait par un cri perçant, et 
l’'empêchait de parler ou de prier; où bien maudissant la possédée, il Ini 
soufflait que sa prière était vaine, sa damnation sans remise et Dieu sans 
salut pour elle. Ensuite le -diable révèlait sa présence par un ulcère ou 
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ons ingewand beroert was en onze beenen waren wagge- 
lende. Haere voeten tot den hemel opheffende en haer 
hoofd gestuykt op de aerde, toonde hy ons haer bleek, 
zwart en yselyk aengezigt, dusdanig dat zy scheen omgorgt 
te worden; daer nae, gelyk een blad door den wind voor- 
vliegt, wierd zy weg en weer gerukt en eyndelyk wierd 
zy gesmeten tegen de mueren, op den grond, de hoeken 
en kanten van den tempel, ofte tegen de punten der nagels, 
z00 dat wy meenden dat haer hoofd gespleten, de hersenen 
daer uyt gesprongen en alle haere lidmaten gebroken 
waren. Nogtans is zy met de hulp des Heeren, op eene 
bovennatuerlyke wyze ongehinderd opgegestaen. 

Door zyne listen en lagen heeft den duyvel, meer als 
eens, het gevoel en het verstand van deze dochter verward; 
door het stellen van ontelbare hinderpalen belette hy haer 
van in het gebed te gaen; zoo plaegde, zoo mishandelde 
hy haer, dat door den geduerigen dwang geheel haer 
lichaem in rook stond, en de druppelen zweet van het 
hayr vloeyden, als of zy was met water overgoten. In 
tusschen tyd smeet den duyvel al heur mond scliuym uyt; 


ane enflure comme une grosse boule, sur les jambes, le dos, la gorge, 
changeant de place avec la tapidité d’une flèche, aux aspersions d’eau 
bénite. Alors nous nous mettions tous à prier; et elle, se redressant et 
semblant sortir d’un long sommeil, elle pleurait, sanglotait, invoquait 
Dieu, son Rédempteur; ayant recouvré ses forces, elle nous disait qu’elle 
avait enduré des souffrances inouïes, comme si on lui eût arraché la peau 
ou brûlé le corps avec des torches ardentes. Cette marque est apparue 
souvent en notre présence; et ce qui est plus étonnant, c’est que, après 
tant d'accès de rage infernale, elle est revenue sans peine et sans fatigue 
à son état normal, à la sortie de l’église, alors que nous pensions que 
brisée dans tous ses membres, elle aurait dû être portée à son domicile. 

Car, que le mensonge ne souille jamais la langue du prêtre! — Nous 
ne pourrions décrire et ses colères, et ses emportements, et les maux qui 
l'ont accablée, et les douleurs qui l'ont transpercée. Lo très révérend et 
savant père Keyacrt, qui la surveille jour et nuit, et observe de près les 
signes merveilloux ot irréfragables de possession (qui vous sont suffisam. 
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dan sprak hy eene tael de welke ons onbekend was; of 
dat hy schimp en maledictien uytbraekte, ?’t zy op de 
bezetene, ’t zy op de omstaenders, ofte wel grauwzame 
lasteringen tegen God en alle zyne heyligen. 

Het is ook gebeurd dat als wannecr den duyvel baer 
op den grond gesmeten had, en dat zy bleek en zwart, 
buyten haer zelven, en in den doodsnood scheen te zyn, 
wy gebruykten alle onze magt om hacer op te heffen; het 
gonne wy met de aldergrootste moeyte uitvoerden; en als 
wy hacr dan aenmoedigden tot het gebed, den duyvel viel 
uyt in een yselyk geschreeuw, en liet hacer nog spreken 
nog bidden; ofte wel hy vermalendyde de bezetene en 
zeyd: met verontwecrding dat zy gratis bad, dat zy ver- 
domd was en dat er gecen zaligheyd in hacren God was. 
Zomtyds ook vertoonde gen duyvel zich in eene wonde of 
in een gezwel gelyk ecnen grooten bol, ’t zy op de schee- 
nen, ’tzy op den rug, ’t zy acn de kele, en dat veranderde 
van plaets, gelyk een pyl uyt cen boog geschoten, door 
het wasschen met gewyd-water; alswannecr wy dan al te 
zamen in het gebed gingen, is zy eyudelingen opgestaen, 
als uyt eenen zwaren slaep, wecnende, zuchtende en God 
haren verlosser aenroepende, — Hare krachten weder 
gckregen hebbende, zeyde zy ons dat zy zoodanige pynen 
onderstaen had, als of men hacer levende het vel had 
afgestroopt, of #choeel het lichacm met brandende fakkelen 
ontsteken. — Dit tecken is zecr dikmaels in onze tegen- 
woordigheyd voorgevallen; en, ’t geen now wonderlyker 


ment connus maintenant) vous rendra ce témoignage; et aussi le respec- 
table curé d’Assebrouck, qui à vu les ruses et les piéges infinis que le 
diable emploie pour dérouter les exorcistes. 

Ce qui précède est écrit à la décharge de notre conscience, à la gloire 
de Dicu, de la Sainte Vierse Marie et dé tons les Saints, et pour l'édif- 
cation et le salut de cette pauvre fille, afin que personno ne songe à la 
couvrir doutrago ou à auwmenter ses peines, car le Seigncur à Commandé 
aux hommes l'amour du prochain. 
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is, ’tis dat zy, na zoo veel helsche woede en razernye, 
onverminkt en onvermoeyd tot haren voorisen stact is 
weder gekcerd, zoohacst zy de deure onzer kerk uyt was, 
daer wy mecnden dat alle hare lidmaten gebroken zynde, 
zy zoude mocten te huys gedregen worden. 

Want (dat de lowcntacl verre zy van de tong der 
priesteren) met welke wocde, met welke raczernie dat zy 
is gekwelt gewcest, met hoe veele onheylen zy is overvallen 
geworden, hoc veele pynen en smerten zy onderstaen 
hecft, en konnen wy met de penne mict uyÿtdrukken. Den 
zeer eerwcerden en zvcer gelecrden heer Kevacrt die nu 
now due en nacht acnschouwt de wonderlyke en klaer- 
blykende (dewelke u genocezaem bekend zyn) teekenen 
der duyvels die dat lichaem bezitten, zal u het zelvo 
gctuygen, alsinede den zeer ecrwcerden heer pastor van 
Assebrouk, die ook de ontclbare listen en lagen gezien 
heeft welke den duyvel gebruykt om de belezers te 
bedriegen. 

Al het bovenstaende is geschreven ter ontlasting van 
ons geweten, ter eer en glorie van God, de moeder macgd 
Maria en alle heyligen, als ook tot zaligheyd en bystand 
van die arme dochter, op dat niemand haer zoude belee- 
digen noch versmaeden noch hare pynen vergrooten, want 
God aen ieder een geboden heeft zorg te dragen voor zyn 
evenmensCch. 


Ondertusschen blyve met zecr veel eerbied, zeer 
Ecrweerden pater Lector, uwen oodmoedigsten dienaer. 


F'. Marcus Loosveldt, Rel. priester in de abdye van 
den Duyne tot Brugge. 


En attendant je reste arcc un profond respect, Très Révérend Père 
Lecteur, votre très humble serviteur, 


F° Marcus Loosveldt, Rel. prêtre de 


l’abbaye des Dunes à Bruges. 
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JESUS, MaRïA, JOSEPH 


Ik onderschreven verklare gehoord te hebben Isabelle 
Clare Jeudes onbekende talen spreken; ik heb de duyve- 
len, uyt het binnenste van het bezeten lichaem, gehoord 
onder malkaer spreken en redevoeringen doen in ver- 
scheyde talen. 

Eene compagnie by haer gezeten zynde, heeft zy aen 
onzen Eerweerden pater Prior gezeyd de vyf namen der 
vyf duyvels van welke zy bezeten is. Aen de vragen die 
ik haer dede in de latynsche tael, heeft zy verstandig 
geantwoord; zoodanig dat onzen Eerweerden pater Prior 
grootelyks verbaesd stond en tot my zeyde: Ik heb te 
Mechelen eene bezetene gezien waeraf de teekenen niet 
te vergelyken zyn aen deze. 

Ik ben eens by haer gekomen op my hebbende de 
reliquien van den heyligen Joseph, hetgonne zy stapaens 
is gewaer geworden zeggende tot my, in de vlaemsche 
tael :  Ik wist het wel, gy grooten hoerejager, dat gy de 
reliquien van Joos den hoerejager van Maye zoude mede 


JÉSUS, MARIE, JOSEPH. 


Le soussigné déclare avoir entendu 1sabelle Jeudes parler des langues 
inconnues; j'ai entendu les démons converser entre eux dans l’intérieur 
de son corps, à diverses reprises, et en divers idiômes; elle a, en présence 
de plusieurs de nos religieux, décliné à notre Très Révérend Père Prieur 
les noms des cinq diables qui la possédaient; de même elle a répondu 
correctement aux questions que je lui avais posées en latin, de telle sorte 
que notre Très Digne Père Prieur en fut stupéfait et me dit: ‘“ J'ai vu 
à Malines une possédée dont les signes n'étaient pas à comparer avec 
ceux-ci ”; — Je me suis approché d’elle portant sur moi les reliques de 
Saint Joseph; elle s’en est aperçue de suite, et m’apostropha vivement 
en flamand : “ Je le savais bien, vil paillard, que vous m’auricz apporté 
les reliques de Jos le paillard de Marie! ” quoique personne ne l’en eut 
prévenue. 
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gebracht hebben ”. Waer dat nogtans niemand verwittigd 
was dat ik die reliquien op my had. Hetzelve is geschied 
alswanneer ik, op een ander mael, tot haer gegaen ben 
met de reliquien van onzen heyligen vader Joannes à 
Cruce. | 

Een andere zaek is my gebeurd dewelke te wonder- 
baer is om verzwegen te worden. Ledent eenige dagen 
had ik aen onzen Eerweerden pater Prior gevraegd de 
reliquien welke, gesloten in een dozeken, bewaerd worden 
in de kiste met drie sleutels staende in den koor. Het 
dozeken leggende op hare keel, heb ik haer geboden, in 
den naem des Heeren, my te verklaren wat daer in 
verholen was. In het eerste wilde zy my niet antwoorden, 
maer door hare redevoeringen bragt zy ons al tot lachen, 
daer byvoegende : ‘“ Waerom moet ik u dat zeggen pape? ” 
Ik heb tot haer gezeyd : zyt gehoorzaem aen de geboden 
des Heeren uwen God. Dan antwoorde zy my in de latyn- 
sche tael : ‘ Ik wil niet gehoorzamen, omdat gy met my 
bezig loopt door geheel de stad, zelfs by den grooten pape 
alwaer gy alles gaet vertellen ”. Eyndelyk heeft zy van 


La même chose est arrivée lorsqu'un autre jour je me suis approché 
d'elle avec les reliques de notre bienheureux Père, Joannes a Cruce. 

Je fus témoin d’un autre fait qui est trop important pour être passé 
sous silence. Il y a quelques jours, j'avais demandé à notre Très Digne 
Père Prieur les reliques qui sont enfermées dans la châsse fermée à trois 
clefs sar notre autel; je les ai appliquées sur sa gorge, lui ordonnant au 
nom du Ciel de me déclarer le contenu de ce coffret; d’abord elle refusa 
obstinément de répondre et par ses propos nous amena tous à rire, ajou- 
tant : “ Pourquoi te dire cela, papiste! ” Je repris : “ Sois obéissante aux 
ordres de Seigneur ton Dien ”’; elle répondit en latin : “ Je ne veux, car 
tu vas raconter le tout par la ville et le rapporter même à ton grand 
papiste ”. Enfin elle a reconnu ces reliques pour être celles de notre 
Sainte Mère Thérèse et de la Sainte Croix : “ Papiste ! s’écria-t-elle en 
ricanant, c’est une relique très sainte et très noble! c’est celle d’une pu- 
tain et d'un très noble... ”. Puis j'ai ouvert la boîte et lui ai présenté 
ces reliques à baiser; elle s’est rejetée en arrière et a commencé à fairs 
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die reliquien, zynde de gonne van onze heylige moeder 
Theresia en van het Heylig Kruys, gezeyd : ‘“ Pape, het 
is een heylige reliquie en zeer nobele: ’t is de reliquie 
van eene hoer en van eenen zeer edelen ?” (het woord 
ontbreekt hier). Dan heb ik de doos open gedaen waerin 
die heylige reliquien gesloten waren, en dezelve aen haer 
aenbicdende te kussen, hecft zy geweygert en een rumoer 
gemaekt dat 1k genoodzaekt gewecst ben dezelve weder 
in de doos te sluyten. Op cen andermael heb ik haer 
geboden categorelyk aen myne vragen in de latynsche 
tael te antwoorden, en zy heeft geantwoord : “ Non loquor 
latine etc.” Ik spreek geen latyn, enz. 

Deze zyn tot meerder eere van God en tot bystand 
van ons evennaesten. 


F'. Wenceslaus à S'? Joanna C. D. J. et philæ lector. 


un vacarme épouvantable, de sorte que je me vis forcé de remettre les 
reliques. 

Un autre jour, je lui commandai de me répondre en latin, et elle 
me dit : “ Non loquor latine, etc., je ne parle pas latin, etc. ” 

Ceci est consigné à la plus grande gloire de Dieu et pour l’amour 
du prochain. 

F° Wenceslaus a S'* Joanna C. D. J. 
et philos. lector. 
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Den onderschreven verklaert, op zyn priesterlyke 
geloofe, gezien te hebben de volgende teekenen in zekere 
dochter genaemt Isabelle Clare Jeudes. 

1° Ik hebbe met myne eygene oogen zomwylen eene 
bulte op den rug, zomwylen een gezwel in de keel zien 
verschynen, dewelke door het maken van het kruys of door 
het besproeyen met gewyd water stappans verdweenen. 

2° Ik hebbe haer gezien gelyk aen Job, besmet met 
wonden van aen häer teen tot op den top van haer hoofd, 
dusdanig dat zy my scheen een monster te zyn; de welke 
gewasschen zynde met gewyd water, naer twee a drie 
dagen wederom gezond is geworden, zonder daertoe eenige 
medicamenten gebruykt te hebben. 

3° Ik hebbe aen den duyvel gevraegd in deze latinsche 
woorden : “ Ik vraeg u in den naem van God op dat gy my 
antwoorde, wat wilt gy zcwscn met het woord cruchum ??, 
(want zy hadde voorgaendelyk gezeyt dat hy haer bezat 
om dieswille zy brandewyn gemingelt met bloed in het 
hoofd van eene crueke gedronken had); en hy heeft geant- 
woord met deze vlaemsche woorden: “ Cruchus 18 een 


Je soussigné déclare, sur ma foi de prêtre, avoir vu les signes sui- 
vants dans la fille Isabelle Claire Jeudes. 

1° J'ai vu de mes yeux apparaître tantôt une bosse sur le dos, tantôt 
un gonflement à la gorge, qui au signe de la croix ou à l’aspersion de 
l’eau bénite disparaissaient tout-À-coup. 

2° Je l’ai vue, comme Job, tonte couverte d’une lèpre, de la tête 
aux pieds, de façon qu’elle semblait un monstre; et la plaie lavéo sim- 
plement avec de l’eau bénite, sans aucun médicament, se fermait et 
guérissait après trois jours. 

3° J’ai interrogé le diable en latin: “ Je te demande, au nom de 
Dieu, que veux-tu dire par le mot cruchum ?”’. (Il nous avait déclaré 
qu'il possédait cette fille parce qu’elle avait pris un breuvage d’eau-de- 
vie mèlée de sang dans une cruche.) 11 me répondit en flamand : “ Cru- 
chus est un ascalabe ou scarabée vert, comme tu veux, papiste ”. 

4° Je lui ai demandé, en latin. son nom. Il me répondit : “ Bélial ?”?. 

5° Je lui demandui l'heure et le jour de son départ. Il me répondit, 


= 


Lans bn 





128 


meulenare ofte kever te zeggen, al gelyk gy wilt pape ”. 
4° Ik hebbe hem in de latynsche tael gevraegt zynen 
naem; en hy heeft my geantwoord : ‘ Belial ?”?. 

5° Ik hebbe hem gevraegd dat hy my de uer en den 
dag zoude zegwen van zyn vertrek; hy heeft my in het 
vlaemsch geantwoord: “ Morgen ”. Ende seffens hebbe 
hem uytgemaekt voor eenen bedrieger; en hy heeft my 
andermael geantwoord in het vlaemsch : ‘ Ik belove het 
u, pape, ik zal morgen vertrekken ”. 

6° Ik hebbe hem dikmaels gebooden dit gedeurig in 
de latynsche tael neder te knielen, of te staen, of te..……., 
of die dogter gerust te laeten. Hy hecft my geantwoord, 
of in de latynsche of in de vlaemsche tael: ‘ Ik zal niet 
gehoorzamen; ik wil niet gehoorzamen ”; of :  Vervloekte 
pape, gy zyt een schelm met al de reste ”. 

Eyndelinge gelyker wys ik hem praemde te gehoor- 
zamen, altyd gebiedende in de latynsche tael, heeft hy my 
gehoorzaemt al murmurerende, kwaed zeggende of blas- 
phemerende, in cene tael my onbekent, en zeer dikwils 
met eene manlyke en schriklyke stem. 


en flamand : ‘ Domain ”. Et de suite je l’ai traité de menteur. Et il 
répliqua en flamand: ‘ Je te le promets, papiste, je partirai demain ”. 

6° Je Ini commandai souvent, en latin, de tomber à genoux, de se 
lever, de... et d'abandonner cette fille. Il me répondit soit en latin, soit 
en flamand: ‘“ Je ne t’obéirai pas: je ne veux pas; maudit papiste; tu es 
un scélérat ! ” et le reste. Enfin comme je le pressais d’obéir, toujours en 
latin, il m’a obéi, tout en murmurant, injuriant ou blasphémant, dans un 
langage qui m'est inconnu, et souvent avec une voix mâle et terrible. 

7" J'avais tâché la veille de me faire obéir par ces paroles : “ Voici la 
Croix du Sauveur; fuyez impies ou je vous ordonne au nom de Jésus de 
m'obéir ”. Il me répondit le lendemain, en me rappelant mes paroles : 
‘ Papiste, tu m’exorcices, car tu le fais au nom du Christ ”. 

Et comme je le plaisantais sur son air d'ignorance et le taxais de 
fourberie, il me répliqua en fiamand:% Tu es aussi un fonrbe; celu est 
vrui; va, regarde ton livre, papiste! et tu verras ”?. 


8 Il nous prédisait que le père de la fille était en route pour venir 
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7° Alzoo ik dags te vooren onderzogt had of ik mogte 
gebieden met deze woorden : ‘“ Aenziet het kruis des 
Heeren! Vlugt tegenstryders ! ?” of: “ Ik gebiede u uyt 
den naem Jesus van my te gehoorzamen ”. Antwoorde hy 
my s’ anderen daegs de hier vooren gezeyde woorden 
gebruykende: “ Pape, gy beleest, want gy doet dit im 
den naem van Christus ”. 

Eyndelynge gelyk ik met zyne onnoozelheyd was 
laghende hem zeggende das hy eenen bedriegende geest 
was; heeft hy my in het vlaemsch geantwoord: “ Gy zyt 
ook een bedrieger; het is waer dat ik u zeg. Gae, zie uwen 
boek, pape, en gy zult dit alzoo bevinden ”. 

8 Hy voorzeyde ons dat de vader van die dogter op 
reyze was om dezelve te komen bezoeken; hetgonne wy 
denzelven dag of dags daer na hebben zien geschieden; 
het gonne hy nogtans niet konde weeten gelykerwis hy 
tot Brugge woonde, ten minsten elf hucren van daer was. 

9° In huys blyvende zeyde hy aen den Eerweerdigen 
heer Keyaert dat wy in onzen choor waren; het gonne ik 
zelfs niet konde weeten vermidts het dikmaels geschied 
dat den eenen of den anderen afweezig is. 

10° T° huys blyvende wierd hy door onuytspreckelyke 
piuen gekwelt op de zelve huere dat ik voor de verzoeliny 
haerder ziele de misse las; het gonne haer a drymael 
goschied 1s, zonder dat ik er iemand van verwittigt had. 


la voir; et en effet ce même jour ou le suivant, le père est arrivé, alors 
que personne ne l’attendait, puisqu'il demeure à dix lieues de Bruges. 

g Etant à l'intérieur de notre couvent, il nommait au Trds Révérend 
Père Keyaert nos relirieux qui étaient au chœur; chose que jo n’aurais pu 
faire moi-mème, parce qu’il arrive souvent que l’un ou l’autre est absent 
sans que nous le sachions. | 

10° Se tronvant à son domicile, elle tombait en proie à d’horribles 
souffrances juste au moment que je disais en notre église la messe pour 
elle; et cela eut lion deux à trois fois, sans que j’en eusse prévenu 
quelqu'un. 
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Daer blyven nog veel andere teekenen hier by te 
voegen, dewelke konnen gezien worden in den brief die 
ik onlang geschreven heb. Het is onmogelyk genoegzaem 
de miserien en de kwellingen van haere ziel uyt te leggen. 

Eyndelyk zyn deze geschreven ter meerder eere en 
glorie van God, de heylige maeod Maria en alle de 
heyligen, als ook tot bystand der arme. 


Was onderteekend : Fr. Marcus Loosveldt, rel. abba.- 
tiæ B. Mariæ de Dunis, Brugis. 


I reste beaucoup d’autres signes à ajouter, mais on peut en lire le détail 
dans la lettre que j'ai écrite récemment. Il est d’ailleurs impossible de 
dépaindre exactement les tourments affreux de son âme. 

J’ai consigné les présentes à la plus grande gloire de Dieu, de la 
Sainte Vierge Marie et de tous les Saints, comme aussi par amour du 
prochain. 


Signé : Fe Marcus Loosveldt, Rel. abbatiæ B. Mariæ de Dunis, Brugis. 


Infrascriptus accessi quatuor distinctis dicbus quam- 
dam nomine Isabellam Jeudes, quæ dicebatur a daemone 
obsessa, vidi extrordinarias contorsiones et motiones cor- 
poris tanta vi factas ut vix eam duo tenère valuerimus. 

Quod majus est, numquam alio sermone utens quam 
latino, varias et quidem verbis non communibus feci inter- 
rogationes, ad quas adæquate respondit in lingua vulgari, 
et cum juberem mihi responderet in lingua latina, dixit 
quod lingua latina ei adversaretur eo quod sit lingua sacra, 
et meae interrogationes latinae in nullum alium fierent 
finem quam ut obsessionis probas haberem deponendas 
Iustrissimo Domino, ideoque se nolle loqui vel respondere 
latine. | 


In horum fidem attestor 


F, Martinus Morel, Prior Dunensis. 
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Brugis 6 9Ùris 1767. 
JESUS, MARIA, BERNARDUS 


Rvd admodum Pater Lector. 


Sacris eloquis sæpius edocti quomodo nos oporteat 
ambulare, quomodo oporteat compati infirmitatibus homi- 
num, dicente Scriptura 2 Corr. 11: Quis infirmatur in 
vobis, et ego infirmor? In pristina maneamus dilectione, 
majorem enim dilectionrm nemo habet (Joan. 15) ut animam 
suam ponat quis pro amiris suis; sCitis namque re1 hujus 
veritatem, nec ullo dolo aut fraude palliatam, neque 
probitatem hujus filia Isabella Jeudes ulla fictione aut 
malitia circumventam, sed cuncta, ut vobis retuli, veritate 
fulciri, attamen cum hæc omnia litteris exarari petieritis, 
conscientiam meam rursum exoneraturus, Scribo vobis 
ejus familian, mihi abundè notam, esse optimæ indolis 
ac famæ, atque in pago Oosta in diocesi fprensi sito 
oriundam: hoc testatur mecum quidam frater noster 
laicus, qui de eadem regionis parte oriundus optimè mecum 
novit ejus parentes, quos sœpe filiam suam ad ecclesiam 
nostram comitantes pro oculis nostris vidimus et allocuti 
fuimus. Insuper imterrogavi optimæ notæ homines, qui 
prefatam filiam ab incunabulis noverunt, quæ et qualis 
esset filia ? Qui syncere et fideliter nobis retulerunt, 1psam 
semper invenisse pietate et modestià plenam, ut viveret 
in ore omnium, ut juventutis exemplum. Hocque testatur 
Dom. Madlein Dunker., cui tanquam ancilla aliquibus 
annis inservivit, quod esset in negotiis domesticis fidelis- 
sima, quodque nequidem mica alicujus immodestiæ in ea 
nunquam repererit; sed cum 1lla variis morbis molestare- 
tur, absque tamen suæ sanitatis detrimento, ministerium 
suum deserere et rursum parentibus suis cohabitare coacta 
est, quæ (durante morbo et incepto ab anno 1760) multas 
interim medecis et chirurgis ob medicamenta solvit 
expensas. Itaque null putativi morbi mutatione in corpore 
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repertà, vovit invisere miraculosam V, Mariam de Burburgh 
in diocesi Cameracensi asservatam, ubi incæpit sese mani- 
festare quod in corpore lattret, voto enim persolvendo 
passa est varias tentationes, præsertim terrores et tremores, 
quassationes brachiorum ac pedum, magnû itaque cum 
molestià rediens de Burburgh sese magis ac magis Dei 
servitio mancipavit; sed ubi devotio magis accresceret, 
magis et crevit tentatio atque vexatio, ita ut sæpius de 
nocte in cubili suo audicrit clamores, murmur ac stepitum 
inauditum, atque sæpius de lecto projecta, aliisque innu- 
meris tentationibus ita afflicta, quasi jamjamn præ angustiis 
moritura. [Intendens autem ingredi templum, vchementi 
impedicbatur repulsu, aut magis molcstiis ingressa, vel 
ab amicis inducta, ubi intendebat orare, projiciebatur in 
terram aut contra scamnum, etc., veluti semiviva relicta. 
Prædicta igitur filia omni conatu 1illa omnia de corde 
suo expungere nitens, putansque phantasma esse, vel 
quempiam morbum sibi incognitum, aut sese fortasse ob 
delicta suo justo Dei puniri supplicio, ad Dominum Deum 
suum placandam generalem instituit confessionem, et B. V. 
Mariam in singularem sibi assumpsit patronam ac protec- 
tricem, quam peculiariter semper honoravit et amavit, itaut 
per hoc ita cœperit sese manifestare quod in corpore gesta.- 
bat, ut miseriis et calamitatibus imexphicabilibus oppressa, 
ac multis scommatibus et opprobriis ore proprio in tantum 
impetita, ut amplius ferre nequiverit. T'antis igitur undhs, 
tantisque miseriis tota immersa, quid aggressura nescia, 
 rursum consuluit medicos, sed medici sacerdotibus ipsam 
curandam demandaverunt, quibus ipsam negligentibus, 
multasque ibi perpessa calamitates, resolvit cum matre 
venire Brugas miraculosa loca visitatura. Veniens itaque 
Brugas visitavit capellam SS. Cruoris D. N. J. C.; postea 
locum miraculosae V. Mariæ in Assebroeck, demum sacrum 
tumulum R. P. nostri Idesbaldi; quæ ob magna in his locis 
et a sacerdotibus accepta solatia, statuit hic remanere, et 
primo inito a parentibus ejus contractu de solvendis 
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expensis, habitavit e regione monasterii Bethania appellati, 

ordinis S. Augustini. Nos interim videntes eam templum 

nostrum visitare continuantem omni stratagemate, omni 

dolo, omni praecautione super ipsam vigilavimus, sed tan- 

dem quasi per ignem et aquam a nobis probatam, invenimus 

modestia, probitate et pietate plenam, nobis spem bonam 

de futura sua liberatione semper praebentem invenimus 

(inquam) illam miserrimam, calamitatibus plenam, atque 

realiter, ut vobis satis superque notum est, a dæmonibus 

obsessam, ita ut miserior illa nunquam Brugis visa sit. 

Tandem omnium hujus miseriarum opprime conscü, 

consulnimus illi de hoc prædicto migrare loco, cum mulier 
multas habens infantulas, 1lli puellæ obsessæ sufficientem 
non posset adhibere curam. Tandem parentes advenientes 
inito rursum contractu cum vidua de Koninck prope nostram 
abbatiam, apud illam habitare fecerunt, quæ vidua et fihus 
ejus, cum rabiem ac furorem obsessæ superare, nec nocte 
dormire, neque tantas miserias continuo præ oculis ferre 
valerent; tandem humiliter rogarunt amicum suum k. 
dominum Keyart, qui eam, multis precibus exoratus, tan- 
dem pro amore Dei in domum suam recepit, ubi hodiedum 
adhuc habitat inexplicabilibus a spiritibus immundis indies 
afficta miseriis hisce igitur sese habentibus. Ob temporis 
brevitatem finio, judicans plura pandere non esse necesse, 
cum h#æc vobis satis nota autumo. Interim solita veneratione 
subscribor. 


R. adm. P. L. Vestri studiosiss. fam. 


Fr. Marcus Loosveldt 
Rel. pbr. indig. B. Mariæ de Dunis, Brugis. 
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Indicia obsidentis dæmonis. 


1° Rogavimus ab obsessa latino sermone quot et quæ- 
nam essent linguæ sanctæ. 


Respondit nobis flandricè et adæquatè esse 8, scilicet 
linguam hebraicam, græcam et latinam. 

2° Rogavimus latine ab obsessa qualis esset hac lingua : 
aqios otheus ischijros et sequentia quæ ponuntur in officio 
diei vencris hebdomadæ sanctæ. 


Respondit nobis flandrice et adæquate esse linguam 
græcam. 


3° Rogavimus latine quid segnificarent hæc verba: 

agios otheos ischijros &*. Rursum respondit flandrice 1% 

verbum significare Sanctum; et ulterius respondere non 
est progressus nisi fallaciter, est lingua nobis ignota. 
Audivi Fr. Marcus Loosveldt. 

Rel. Dunens. cum nostro Priore Dunensi. 


Les bons religieux de l’abbaye des Dunes, qui affir- 
maient d’une manière si positive le cas et les signes 
extérieurs de la possession du diable, avaient-ils été dupes 
d’une indigne supercherie jouée par une habile sorcière ? 

Pour leur justification, il faut le croire; et c’est ce qui 


semble ressortir de la lettre suivante jointe au dossier : 


Revcrende admodum Domine, 


Audivi quod quædam filia nomine Judes oriunda ex 
parochia de Hoogstade, vicina nostræ, et que habitavit 
nuper Dunkercæ, ad unum e vestris religiosis venerit, pro 
remedio ad effugandum dæmonem. Brevibus vobis intimo 
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quod dicta filia simulet, ut firmiter opinor, possessionem 
seu obsessionem dæmonis. Venit ad me 31° julii hoc anno 
et detexi ipsi, etiam coram R% dno Wyts pastore in 
Hoogstade et R% dno fratre ejus religioso Furnensi, tunc 
temporis commorante in Hoogstade, quod simularet 
dæmonis obsessionem. Experimentum fecimus involvendo 
lapidem strophiolo et imponendo capiti et manibus ejus, 
et credens illa quod essent insignes reliquiæ, insolitis et 
extraordinariis motibus et contorsionibus corporis violente 
contremuit; tunc ei ostendimus non esse reliquias, sed 
lapidem reconditum, quem diabolus certe non timet. Etiam 
legimus litteras testimoniales -latine conscriptas a medico 
nosocomiüi Dunkercani, qui affirmabat quod dicta filia 
quibusdam motibus ac convulsionibus naturalis morbi 
laboraret, et quod istas convulsiones adscriberet operationi 
diaboli propter læsam 1maginationem, ego adderem prop- 
ter malitiam, aliqualem; cum enim non possit sanari a 
medicis, vult sanari exorcismis, ideoque, ut credatur obsessa, 
quod forte etiam credit, istos motus convulsiones adauget 
sibi vim inferendo. Audivi etiam ab uno ex sanguineis 
ejus proximioribus, quod virgis Dunkerca 1llam sanare 
aggressi sint in nosocomio et quod aufugerit. Ego 1psi 
hoc remedium virgarum proposui, et 1psi non placuit, et 
certe adhiberetur si in Hoogstade viderit ubi R‘% pastor 
habet triansumptum ejus litterarum testimonialium, de 
quibus supra. Interim commendo dictam filiam benignitati 
omnium, et summo venerationis cultu et affectu amictiæ 
velociter signor, 


Re dominationis vestre, 


Humillimus famulus, 
P. Florisoone, Pastor in Gyverinchove et can. reg. 


abb. de Vormezeele. 
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Supradicta scripsi pro exoneratione conscientiæ meæ 
ut non fiat ulterior deceptio. 

Dabam 26 Xris 1766. 

Remedio virgarum duas adhuc filias similes hoc anno 
liberavi, curavi ab imaginatione demonis, inter quas una 
quæ publice in ecclesia S' Nicolai Farnis exorcizata fuerat. 


L’incrédulité qui se réfléehit dans cette lettre et se 
répand en fine raillerie, forme contraste avec les attesta- 
tions des graves théologiens rapportées ci-dessus. Une 
bonne correction, à défaut d’autre médication, était donc 
plus efficace que les pratiques de l’exorcisme ?.… 


Décidément, à cette époque, la sorcellerie était en 
défaveur dans notre Flandre; la philosophie moderne allait 
l’effacer de nos mœurs et la Révolution de nos lois. 


Epw. GAILLIARD 


COMPTES 


DE LA 


VILLE DE BRUGES 


XIII: SIÈCLE 


Sans contredit aucun la série de comptes communaux 
annuels conservés aux archives de la ville est une des 
sources les plus précieuses de renseignements authen- 
tiques sur l’histoire de la Flandre que nous possédons. 

Le plus ancien de ces comptes est écrit sur un 
rouleau de parchemin ayant cinq mètres vingt centimètres 
de long sur cinquante et un centimètres cinq millimètres 
de large, et composé de neuf feuillets dont les deux 
premiers sont assez fortement endommagés. 

Le compte court du 15 Octobre 1281 au 14 Octobre 
(fête de Saint Donatien) 1282; on voit donc qu’à Bruges 
comme ailleurs l’année financière se terminait primitive- 
ment le jour de la fête du patron principal de la ville. 

Tout au haut du rouleau, sur le pli, se trouve une 
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croix, signe avec lequel à cette époque on commençait 
toute chose ; ensuite viennent les noms des bourgmestres, 
auxquels la gestion des finances était alors attribuée : 
Lambert Tolnare. 
Jacob Gherwin. 
Le rouleau est divisé en deux colonnes : celle à droite 
occupée par les recettes; celle à gauche, par les dépenses. 
Les recettes, s’élovant à la somme de 21,653 livres, 
18 escalins, 6 !/, deniers, sont portées en compte sous six 
rubriques comme suit : 


I Receptum ab Attrebatensibus, 
II Receptum de orphanis, 
III Receptum de emendis, 
IV Receptum commune, 
V Receptum pro burgagiis. 
VI Receptum de hansa, 
Summa totius recepti, 


xrvijexl Ib. 

vj"ccec Ixiïij Ib. ix 8. üij !/, d. 

Pet a 1b. xvijs. xd. 

XXX 8. 

Ixv Ib. xvÿs. vi d. 

zxj® vj° liij Ib. xviij e. vj 12 d 

I Attrebatenses. Déjà à cette époque Arras avait 

acquis la réputation d’être une ville d’usuriers !. Les suc- 

cesseurs des orfévres qui aux douzième et treizième 

siècles étaient renommés pour leur talent, avaient trouvé 

un moyen plus rapide de s’enrichir en prêtant à intérêt. 

Les exactions pratiquées par eux au préjudice de la ville 

devinrent tellement insupportables que celle-ci s’en 

plaignit au souverain pontife, ct obtint de lui des bulles 
contre eux *. 


l y Atrebatumque potens urbs antiquissima plena 
Divitüs, inhians lucris, et foenorc gaudens. » 
W. Britox. ArMoriCI Philippidos, lib. 11, ap. DUCHESNE, ton. V, P: 111 
? Ces bulles, datées respectivement le 21 Janvier 1296, et le 12 
Juin 1297, sont conservées aux Archives de la Ville. 


1281 
17 Oct. 


4 Dec. 


11 Nov. 
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IV Receptum commune. Nous reproduisons ici tous 
les articles de cette rubrique : 


1 Feria sexta post Donatianum, pro supradato a burgimagistris prece- 


dentibus, Ixxvij lib. viij 8. 
2 Tunc, ab Ostone ex Sacco, pro redemptione anuli de assisia bursarum, 18. 
8 Tunc, a Basilio, de halla per ebdomadas, bij s. üij d. 
4 Item, in die Beate Barbare virginis, a Petro filio Clare de Straten, 
pro gbhilda alutariorum, lij 8. 
5 Item, in die Beati Martini hyemalis, a Nicholao filio Iacobi Loechard, 
pro 1 libris reditus ad vitam ipsi venditis, ccc lib. 


6 Tune, a magistro Iohanne, fratre dicti Nicholai, de eodem, cco lib. 
7 Item, de reditus de Braembergh et Arena # per ambulatorem, de anno 


Ixxx®° primo, cexlij lib. xiiij 8. 
8 Item, a Waltero Goedriic, de arreragio de Braembergh, de anno 
xxx, xvij lib. vijs. 

9 Item, ab eodem, de eodem, de anno Ixxx"° secundo, videlicet ann; 
presentis, xvij lib. vij 8. 

10 Item, a Iohanne Marael, de halla, cclviüj lib. v 8. iij d. 
11 Item, a Iohanne, filio Gabrielis de Groenendike, pro ghilda alutari- 
orum, ilj 8. 

12 Tunc, ab Helia, de eodem, iiij 8. 
18 Tunc, a Boidino Philip, de eodem, liij 8. 
14 .... Beati . . . . hyemalis. . . .. , lacobo Loechaerd et Johanna, 
eius filia, pro . . ... ipsis venditis tunc Attrebati solvendis, cccc 1b. 
Draps . sui, | xxv lib. 
10 in me de calceia sua, üÿ Lib. xij d. 
| Ne PET pignor. q. villa habuit de assisia makelloruam, xj lib. xiïij s. 
18 ..... ceie sue iuxta pontem Carmelorum, xj !}, lib. 
CR vi) lib. 
A2: rues derent Calkers et pro arreragio Ph. Corthals, 


clxxxij '/2 lib. xx d 

21 Item, a Colardo de Leffinghe, pro arreragio veteris assisie, 
xùj lib. vj 8. ix d. 
22 Item,a Waltero Abbekin, pro arreragio de inspectione porcorum, 
ix lib. 


23 Item, de calceia supra novam terram, xxxiiij lib. vs. ix d. 


# Le Sablon. 


1282 
14 Jun. 


9 Sept. 
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24 -Item, pro arreragio camerarum sub belafroid, xx) bb. 
25 Item, pro arreragio calceie domus Iohannis de Dudsela, . üij lib. vis. 
26 Item, in die Beati Basilii, a Colardo Olverdoen et Symone de 
Haertrike, pro arreragio assisie hereditatis de officio Urbis “ pro tribus 
annis preteritis, ve xxiij lib. xxix d. 
27 Tunc, a Roberto Ruddere et W° Porrewaghen, de officio Nord de 


eodem, cxx lib. 


28 Tunc, a Th. ex Broeke ct Iohanne Calkers, de officio Vetcris Urbis, 
ceccixxx lib. vij !L 8. 
29 Tunc, a Waltero Ruddere et Iacobo Scinkel, de officio Cupers, de 


eodem, cclxxxvj ' lib. xxxij d, 
80 Tunc, a Petro Walkier et Iacobo Garencopere, de officio Vlamingoram, 
de eodem, cccxcv) lib. xiiij 8. iii) d. 
81 Taonc, a Iacobo Bakere et Meus Provenziin iuniore, de officio Steen- 
strate, de eodem, cix lib. ïüij 1, 8. 
82 Item, pro xij° Ixxxviij Ib. eris 5 venditis sororibus Sancte Clare ad 
campanam, xx lib. 


383 Item, a relicta Bonini filii Gherwini, pro ciphis redemptis de arreragio 
calceie, vij lib. üij s. 
84 Item, feria tertia post Nativitatem Beate Virginis, a Willelmo de 
Agro, de portis quas habet ad censum de anno presenti, ix /9 lib. 
85 Tunc, a lohanne de Wiich, pro arreragio halle, xls. 
86 Tunc, pro recepto a Iohanne scriptore, pro arreragio halle, 
v lib. xviij 8. iii) d. 
37 Tunc, a Iohanne de Hertsberghe, pro arreragio camere sub belafroid 
‘ de anno Ixxx)j, iii) 1/2 lib. 
38 Tunc, ab eodem, de anno Ixxx"° secundo, de eodem, vj lib. 


4 Ainsi que les articles 26 à 31 le prouvent, la ville était divisée en 
six sections ou métiers, dont le plus important était celui du Bourg; après 
venaient ceux du Vieux Bourg, des Flamands, des Tonneliers, du Nord et 
de la rue de la Pierre (’t Steen). Dans la plus ancienne keure des répartiteurs, 
antérieure à 1305, on trouve: #* Ende hierbi zoude men nemen int Oude- 
borgh ambocht vij man te delemannen; int Steen strate ambocht, iij man ; 
int Nord ambocht, iij man; int Cupers ambocht, vij man; int Vlaming 
ambocht, vij man; int Boregh ambocht, vij man. » 


ë Les débris, sans doute de la cloche détruite par l'incendie du 
15 Août 1280. 
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89 Tunc, de prato iuxta ingenium f, | ii 

40 Tunc, ab equo ville vendito, — vij lib. xiüij 8. 

41 Item, ab Elisabet, filia Iohannis de Novo portu, pro xxvij lib. 
annui redditus, 

42 Tunc, pro arreragio calceie de fundo Egidii de Berseken, 


äij lib. xiij 8. üiij dl. 


cclxx lib. 


V Burgagia. La somme perçue par la ville de ceux 
qui achetaient le droit de bourgeoisie, s'élevait à cette 
époque à quarante deniers. 


Les dépenses sont portées en compte sous huit 
rubriques comme suit : 


I Extradatum Attrebati, vje cxlij lib. viij 8. 


II Extradatum orphanis, viije ve lxxviij lib. xv 8. x !/, d. 
III Extradatum pro causa synodi, xj° üiij !/o lib. viij d. 
IV Extradatum pro reditu ad vitam,  xiij° xxiij lib. üüij 8. üij l/od. 

V Extradatum ad equitationes, v° Ixxvij lib. xxxvd. 
VI Extradatum nuncis, xxvij lib. vjs. iijd. 


VII Extradatum commune, xxv‘lxxxix lib. xv 8. viij !/ d. 
VIII Extradatum ....... 


Samma totius extradati, 


. 2. 0 0 ne 0e ee ee ee ee e e 


IIT Pro causa synodi. Les dépenses comprises sous 
cette rubrique sont celles occasionnées par le procès sou- 
tenu par la ville, cenjoimtement avec la ville de Damme 
et le Franc de Bruges, contre l’évêque de Tournai, à 
cause de la portée et des formes nouvelles que ce prélat 
cherchait à introduire dans la juridiction synodale ?. 


6 L’arsenal, situé près du Béguinage. 

7 Ce procès, commencé vers 1269, a été terminé par un jugement 
en faveur de la ville et de ses associés en 1316. Les archives de la ville 
renferment beaucoup de documents relatifs à ce procès, dont on trouvera 
l’analyse dans l’Inventaire des Chartes qne notre collègue M. L. Gil. 
liodts est en train de publier; voir les n° 9, 10, 11, 12, 13, 24, 25, 50, 
68, 56, 57, 88 et 89, pp. 6, 7, 8, 13, 23, 25, 26, 46 et 47. 

«xt 18 


Cl Tv. a 


ES M OR 


1281 


25 Dec. 


1282 


6-13 Ian. 


12 Mar. 


2 Mar. 


26 Mar. 


2 Nov. 
15 Oct. 


12 Nov. 


30 Nov. 


4 Dec. 
13 Dec. 


17 Dec. 
20 Dec. 


20 Dec. 
1282 
1 Jan. 
G Ian. 
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1 Indie Nativitatis Domini, nuntio litteras de curia Romana afferenti, 
x 8. 

2 Itcm, in octavis Epiphanie Domini, pro pannis missis Romam, 
Ixvj lib. 
3 Tunc, Laerdckino, dictos pannos apud Leugi empti (sic) ab Everardo de 


Sancto Venanto, pro expensis, xiij lib. 
4 Tunc, pro caligis similiter Romam missis, ix lib. 
5 Tunc, nuncio Robloet, litteras de curia afferenti, x] 8. 
6 Tunc, Iacobo de Turri, misso Dam, pro eodem negocio, li) s. 


7 Item, feria quinta post Letare, Iohanni de Insulis, misso Furnis pro 
dicta causa, liij S. 
8 Item, feria secunda post primam diem Marcii, magistro Henrico Ro- 
x° lib. 
9 Item, feria quinta ante Pasche, Iohanni de Insulis misso Romam ad 
Robloet cum litteris, 


10 Tunc, Langhebeen, pro arreragio servicii sui de via Romana, 


bloet 5 per Fredericum socium Paganelli in dicta curia, 


viüj lib. xüj 8. viij d. 
v Bb 


V. Extradatum ad equitationes. 


4 Item, in die Animarum, scabinis apud Winendale, 
5 Item, feria quinta ante Luce, scabinis ibidem, dij lib. xv 8. 
G Item, feria iiij" post Leonardi, scabinis ibidem, contra illos de Sancto 
Donatiano, xx ii) 8. 

7 Item, in die Beati Andree, Biervliet Attrebati, pro pecunia acquirenda, 
| v lib. xij s.j d. 

xxvJ ‘/28- 

9 Item, in die Beate Lucie virginis, Biervliet ibidem, x lib. xvjs. ij d. 
10 Item, in perlamento Parisius, Laerdekino misso ad comitem, pro 
xv!/° lib. 

v Lib. 

12 Item, feria iiij® post Lucie virginis, scabinis apud Winendale, v lib. xj' Ja. 
13 Item, in vigilia Thome apostoli, scabinis ibidem, pro moneta et emen- 
dationis core, viij lib. üij 8. li] d. 
14 Item, Sabbato ante Nativitatem Domini, scabinis ibidem,  ïij hb. Xi] 8. 


8 Item, feria sexta sequenti, Iohanni clericoibidem, 


moncta, 
11 Tunc, eidem pro consilio ibidem, 


15 Item, in die Circonsicionis Domini, Iohanni clerico Attrebati, ls. 
16 Item, in die Epiphanie Domini, scabinis Insulis ad comitem et ad 


scabinos llandrie, pro moneta, xij lib. xvJ 8: 


8 Henri Robloet, chanoine de Sainte Walburge à Furnes. 
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17 Tunc, procuratori misso Parisius, pro supplicando regi, ut non reciperet 
quinque milia libras à quinque oppidis Flandrie, pro petita et taxata ab 


ipso pro transgressione banni sui de moneta, xx lib. 
K ln. 18 Item, feria quintnante Vincentii, Denard apud Winendale, pro cartis 
sigillandis, vijs. iiij d. 
2 lan, 19 Item, feria tij* sequenti, Biervliet ibidem, XiX 8. 


2 Feb. 20 Item, in die Purificationis Beate Virginis, Bicrvliet Attrebati, 
ix lib. xiij s. 
13 Mar, 23 Item, feria sexta post Gregorii, scabinis ad singula bona oppida Flandrie 
et apud Audomarum, pro requirendo consilio a gcabinis eorundem 


super opere textorio et tinctorio, et aliis, Xxiij lib. 
16 Mar. 24 Item, in medio Martio, Laerdekino, Iohanni clerico, et P. de Agro, cum 
septem equis pecuniam burgo afferentibus, xxi) lib. xiij s. viij d. 
2 Mar, 95 Item, feria secunda ante Letare, Iohanni clerico Gand. ad comitem, 
pro negocio monete, XV)S. 
5 Mar, 96 Item, feria quinta ante Letare, scabinis apud Winendale, pro negocio. 
draperie, vj lib. xviijs. j d. 
2 Mar.4 Apr. 27 Item, in septimana Paschali, Bicrvliet Attrebati, xj lib. vs. 
ÿ-ll Apr, 28 Item, in septimana sequenti, Iohanni clerico ibidem, XXXV 8. 
19 Apr. 29 Item, Dominica ante Marci ewangeliste, Denard apud Winendale et 
abinde Ypram, pro negocio monete, XXVi)j S. 
l'Hü 30 Item, Iohanni clerico, prima die Maïi, pro solvendo reditu ad vitam 
Insulis ibidem debito, xxii] 8. 
31 Item, Lamberto Loenin, pro arreragio vie quam fecit Parisius in vigilia 
Nativitatis Beati Iohannis, anno Ixxx), dj !/o lib. 
16 Maï 32 Item, in medio Mai, Biervliet Attrebati, x Lib. xvj 8. ii) d. 
10 Maï 33 Item, Dominica ante Bonefacii, Denard ad comitem apud Winendale, 
v 8. il d. 
ai 34 Item, in die Trinitatis, octo acabinis apud Winendale, pro dico de 
Dam et pondere, xj lib. vij 8: 

BMaï 35 Item, ferin quinta sequenti, eisdem ibidem, pro eodem negocio, 
vi} lib. v 8. 
10 Ian. 86 Item, in vigilia Barnabe, scabinis Parisius ad comitem, pro conailio 
babendo contra iudicium a francis scabinis prolatum super dicationem 
Roie a Brugensibus dicanda et aliis negociis, clxxiiij lib. 

S [nl | 


37 Item, Dominica post Martini estivalis, Biervlict misso Cortracum, ad 
tractandum cum scabinis Flandrie quid agendum esset de mille libris 
4uas rex sibi peciit solvi de moneta, j ‘Je Hb. 


7 Iul. 


23 Iul. 


1 Aug. 


12 Aug. 
15 Aug. 
16 Aug. 
20 Aug. 


80 Aug. 
3 Sept. 


5 Sept. 


10 Sept. 


12 Sept. 


14 Sept. 


21 Sept. 
17 Sept. 


2 Oct. 
6 Oct. 


9 Oct. 


11 Oct. 
26 Sept. 
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38 Item, feria üija post Martini estivalis, scabinis apud Wineudale, 
vi) lib. xiüij 8. 
39 Item, mense Iulii, Biervliet Attrebati, x lib. xv s. 
40 Item, in crastino Magdalene, Iohanni clerico et Denard Parisius, 
pro solvendo tesaurario templi m libras, pro infractione banni regis 


super moneta editi, xv lib. 
41 Item, in die Beati Petri ad vincula, Iohanni clerico et Denard At- 
trebati, | | ii ?/ lib. 
42 Item, ïiija ante Assumptionem, scabinis apud Winendale, iij lib. XVj 8. 
43 Item, in die Assumptionis, eisdem ibidem, vij lib. xj ss. 
44 Item, Dominica sequenti, eisdem ibidem, vij lib. vs. 


45 Item, feria quinta sequenti, scabinis apud Oudenaerde ad comitem, 
vi) lib. xvjs. 
47 Item, in crastino Decollationis Beati Iohannis Baptiste, scabinis apud 
Winendale, pro negocio ponderis, üj lib. vijs. 
48 Item, feria quinta post Egidii, eisdem ibidem, pro expeditione, 
| vj lib. vs. 
49 Item, Sabbato post Egidii, scabinis Ypram, pro negocio monete, xv lib. 
50 Item, feria quinta sequenti, scabinis apud Dam, xlvij 1/28. 
51 Item, Sabbato ante Exaltationem, scabinis Duacum, pro negocio 
monete, xüiij lib. xj 8. 
53 Item, in die Exaltationis Sancte Crucis, Biervliet Attrebatum cum 
Laerdekino, Denard et tribus sammiliariis ?, xij 1/2 lib. 
54 Tunc, pro morcede trium suramariorum % et equorum, vj lib. 
55 Item, in die Mathei, scabinis Ypram, pro negocio monete et Anglico- 
rum, xix lib. xij d. 
56 Item, feria quinta post Exaltationem Sancte Crucis, Denard et Hugone 
Cant Insulis ad Anglicos, xljÿs. 
58 Item, in crastino Remigii, scabinis apud Winendale, vs. 
59 Item, feria iij" sequenti, eisdem ibidem pro loquendo comiti de mille 
libris quas sibi petit solvi in die Remigiü proredito, vij lib. xix s. üj d. 
60 Item, feria sexta sequenti, ibidem, pro eodem negocio, vj lib.vs- 
61 Item, Dominica scquenti, eisdem ibidem, pro dico de Dam, xij lib. xiij 8: 
62 Item, Sabbato ante Remigii, Iohanni clerico Attrebatum, xl. 


9 Sommeliers. 
10 Bètes de somme. 


1281 
22 Oct. 


1282 
11 Feb, 
6 Mar. 
16 Mar, 
8 Jun. 

3 Inl. 


3 Il. 


7 Aug. 
6) Aug. 
6 Sept. 


10 Oct. 


1281 
15 Oct. 


17 Oct. 
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VI. Ertradatum nuncits. 


..…e 


litteras de moneta, XX 8. 
16 Item, in die Cinerum, Petro de Agro, misso ad Mudam, pro cista Petri 
C:nts deliberanda, viij 8. 


19 Item, feria sexta sequenti (post ultimam diem Februarii), nuntio Cur- 
traci, ad scabinos Flandrie de Parisius revertentes, pro negocio mo- 


pete, bij !/2 8. 
22 Tunoc (in medio Martii), nuntio comitis litteras de Roma afferenti, 
XVjs. 
31 Item, feria iij* ante Barnabe apostoli, nuntio de Ypra litteras affe. 
renti super negocio monete, ij 8. 
47 Item (in die Beati Thome estivalis), Goudinknop ad domnum de Ghis- 
tella apud Formezele, vij8.: 
49 Tunc (in crastino Magdalene), nuntio comitis Hollandie litteras affe. 
renti super victoria sua contra Vriesones, XXX 8. 
5 Item, clerico Cameracensi, litteras afferenti magistrorum nundina- 
rum Campanie, vj 8. vij d. 
56 Item, feria sexta ante Laurencii, Menkino misso ad regem Aliman. 
nie, XXVS. 
59 Item, die sequenti (post crastinum Decollationis), nuntio comitis 
litteras super moneta afferenti, iii} 8. 
60 Item, Dominica post Decollationem, Waelkino misso Insulis, pro our- 
ribus ad expeditionem dearrestandis, xij 8. 
74 Tunc (Sabbato post Dionisii), Iohanni de Insulis, misso ad domnum 
Sigeram, pro deliberatione Nicholai Bonins, XV 8. 


VII. Extradatum commune. 


1 In crastino Beati Donatiani, pro expensis in computatione factis, 


2 Item, feria sexta post Donatiani, monacis Clarevallensibus, de bella !!, 
1x lib. 


ll L'abbaye de Clairvaux avait droit à une rente annuelle de 60 


livres parisis sur la halle. 


6 Dec. 
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8 Tunc, Michaeli garcioni, pro expensis quas fecit ceditionis 12, xxxvs. 
4 Tunc, pro tenendo et pavendo equo ville, 
6 Tune, pro vestibus hyemalibus seriantorum, xv lib. 
6 Tune, pro vestibus Arnoldi, Petri de Agro et Waelkini,v lib. xviij s. liij d. 


7 Tunc, pro vestibus Goudiuknops, Borenge et Michaelis, iii lib. vij s. ix d. 
8 Tunc, 


Petro Provenziin, arrestato apud Sanctum Audomarum pro defectu 
pagamenti reditus ad vitam, 


üj lib. 


üj lib. vs. 

9 Tunc, Biervliet, pro salario suo de Nativitate Domini, xx lib. 

10 Tunc, Predicatoribus et Minoribus, ad vestes, xl lib. 

11 Tunc, capellano hospitalis Sancti Iohannis, pro termino Donatiani, 

v lib. 

12 Tunc, capellano leprosorum, de eodem, v lib. 

13 Item, in die Beati Nicholai, ianitoribus comitis, v lib. 

14 Tunc, subbiticulariis, vi) 8. 

.15 Tunc, pro redemptione dimidii sagi foresfacti, xj 8. 


16 Tunc, Willelmo Campenois, pro termino Nativitatis Domini, iij lib. vs. 
17 Tunc, pro pitancia facta in hospitali Sancti Iohannis in com. 


putatione, xl 8. 
18 Tunc, Laerdekino, pro salario suo de Nativitate Domini, xl 8. 
19 Tunc, Denard, de eodem, xls. 
20 Tunc, Tor, de eodem, xl 8. 
21 Tunc, Basilio, de eodem, y lib. 
22 Tunc, Arnoldo et Petro de Agro, de eodem, xlvs. 
23 Tunc, cocsino, de eodem, XXV 8. 
24 Tunc, Michaeli garcioni, nomine curialitis et servicio, XXV) 8. 
25 Tunc, Iobanni de Insulis, de eodem, XX 8. 
26 Tunc, Iohanni clerico, x 8. 
27 Tunc, Goudinknop, v 8. 
28 Tunc, Borenge, v 8. 
29 Tunc, magistro Iohanni Ambutori, pro salario suo de Nativitate 

Domini, viij lib. 
30 Tunc, Gronendiic, de eodem, vi) Hb. 
31 Tunc, Porte et Vromond, pro arreragio vestium suarum, vij lib. 
32 Tunc, Riquardo de Hee, pro Huwaerds spoikin pro termino 

Remigii, | X 8. 


1 Deux séditions éclatèrent à Bruges en 1281, la première au mois 
de Mai, et l'autre, connue dans l’histoire sous le nom de Groote Moerlemay, 
le 3 Septembre. 


1282 
30 Ian. 


11 Feb. 


Let 7 Mar. 


22 Mar... 
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33 Tune, pro cordis ad campanam, é vis. 
34 Tanc, Danieli et Willelmo de Bergis, ianitoribns comitis, xls. 
35 Tunc, Lammino Bruneel, pro arreragio refectionis vie supra terram 
domni Ghiüduifi, ix 8. 
36 Item, scrvientibus ballivi, X 8. 
37 Item, feria sexta ante Purificationem, pro expensis equorum et ser- 
vientiam apud Maleam, liij 8. 
38 Tunc, Goudinknop, xxvij Jo 8. 
39 Item, in die Cinerum, clericis euntibus cam scabinis pro examinatione 
ponderis, X 8. 
40 Tunc, Petro Kistevoet, pro cista msa kokerellis et duabus 
gerris, ji} /2 lib. 


41 Tunc, servientibus per villam pondera portantibus, pro labore, iij 8. ij d. 
42 Tunc, pro sordium ammotione a loco quondam capitolii, vis. viij d. 


43 Tunc, pro plumbo extrahendo de pipis post hallam, vi) 8. 
44 Item, prima die Marcii et Sabbato sequenti, pro üij°" cartis scribendis 
de Attrebato, xij 8. 


45 Tunc, Iohanni Zegaerd iuniori, pro expensis suis quas fecit Insulis, 
arrestatus a Balduino Borenge occasione debitis Waltero 


Calkers, üj lib. xvs. 
46 Tuanc, Iohanni Machenaere, de eodem, üj lib. 
47 Tanc, Willelmo de Staden, de eodem, lv 8. 
48 Tunc, Henrico de Posterne, de eodem, xlv 8. 
49 Tunc, Bertholomeo Provenziin seniori, pro arreragio vestium garci- 

onum in ceditione emptis anni lxxx, vij !/o lib. 
50 Tunc, Nicholao Vladekino, x 8. 
51 Tunc, Iohanni scriptori, pro scribendis coris, XXV 8. 
52 Item, in die Palmarum, Basilio, de salario suo, v lib. 
53 Tunc, cocsino, de eodem, ZXV 8. 
54 Tunc, Laerdekino, de eodém, | xl 8. 
55 Tunc, Denard, de eodem, xl 8. 
66 Tunc, Tor, de eodem, xl s. 
67 Tunc, Arnoldo et Agro, xlv 8. 
58 Tunc, Borenge, xj /o 8. 
59 Tunc, Goudinknop, xj !Jo 8. 
60 Tunc, Michaeli, ‘ xviij 8. 
61 Tanc, Iohanni clerico, XX 8. 
62 Tanc, Biervliet, pro salario suo de eodem, xx lib. 


63 Tunc, Gronendiic, de eodem, vi) lib. 


31 Mar. 


28 Mar. 


26 Apr. 


26 Mai 
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64 Tune, clericis qui scripserunt sex cartas hereditatis, vijs. viij d. 
65 Tunc, anghemanno, pro salario suo, XXV) 8. 
66 Tunc, presbitero hospitalis Sancti Iohannis,de termino Palmarum, v lib. 
67 Tunc, Boedzaerd, pro fonte mundando supra forum, viijs. viij d. 


68 Item, ultima die Martii, pro trecentis libris, octo solidis, duobus 
denariis acquisitis erga duos Allemannos circa festum Beati Martini, 
et habitis a villa usque ad medium Quadragesime, solummodo de 


usura, xxéix lib. vi}, 8. 
69 Item, in vigilia Pasche, Herenbaldo de ingenio, pro salario suo de 
ingenio, pro termino Pasche, xv Ïb. 
70 Tune, Willelmo Campenois, pro termino Pasche, üj lib. vs. 
71 Tunc, de vino presentato domno Sygero de Balliolo, xxiij lib. ixs. ix d. 
72 Tunc, pro cloaca purganda in domo obsidionum, XX 8. viij d. 


73 Tunc, cuidam fusori campane, pro arreragio campane supra forum, xls. 
74 Tunc, Iohanni de Durdrecht, pro arreragio lignorum tempore prece- 


dentiaom burgimagistrorum, xxx lib. xiiij 8. ij d. 
76 Tunc, Werino, pro opere calceie in vico Sancte Marie et extra veteris 
molendini, xxx viij 1/4 8. 
76 Tunc, pro vestibus servientium estivalibus, xv lib. 
77 Tune, pro vestibus Arnoldi, Petri de Agro et Waelkin, vlib. xvijs. jd. 
78 Tanc, pro vestibus Goudinknops et Borenge, vijs. üj d. 


79 Item, Iohanni Goudin de Gandavo, pro arreragio lapidum calceie tem- 
pore aliorum precedentorum burgimagistrorum, vij lib. xvij s. iüj /2d. 
80 Tunc, cocsino, pro equo suo amisso in via qua scabini iverunt ad 
gcabinos Flandrie et ad scabiuos de Sancto Audomaro, pro cora 
draperie, viij lib. 
81 Tunc, Francisco, pro xlvj !/, m. lapidibus calceie,  xxvlib. xj'/28. 
82 Item, Dominica ante Philippi, famulis domni Sygeri de Balliolo, x lib. 


83 Tunc, pro lapidibus supradictis supraponendis, 18. üij !/, d. 
84 Tunc, Riquardo de He, pro termino Maii de Huwaerds spoikin, xs. 
86 Tunc, Werino, pro vico Sancte Marie reficiendo, iij lib. ij !/ 8. 
86 Tunc, Michaeli de March, pro termino Maii, vi) lib. 
87 Item, feria tercia post Trinitatem, lobanni de Plaenge, sigillifero 

comitis, üj lib. vj s. viij d. 
88 Tune, pro tribus cartis!# super modo ponderandi confectis, in curia 

comitis datis, v lib. xijs. 


15 Un des trois exemplaires de cette ordonnance (en Français) est 
conservée aux Archives de la Ville. V. Gizcionrs, “ Inventaire des 


28 Iun. 


15 Nov. 
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89 Tunc, Herenbaldo, fabro, pro ferro ad pontes infra villam reficien- 
dos, liij 8. ix d. 


90 Item, Iohanni de Mesines, clerico, pro salario suo de octo ebdoma- 


dis, jij lib. xviij 8. viij d. 
91 Item, Willelmo Campenois, pro termino Nativitatis Beati Iohannis, 
de salario, üj lib. vs. 


92 Tanc, relicte magistri Iohannis Ambutoris, pro arreragio salarii 

dicti Iohannis, üj lib. xiïl} 8. 
93 Tunc, eidem, pro salario de reditu de Bracmbergh et arena, x lib. 
94 Item, in vigilia Petri et Pauli, Werino, pro calceia in Zuedzanstrate 


reficienda, | xxi) 1/, 8. 
95 Tunc, Boidino Lewaerd et Henrico Puer de Gandavo, pro lapidibus 
calceie ad calceiam versus Sanctam Crucem, xlvj 1b. ix s. v d. 
96 Tunc, Vellekin, pro eisdem supraponendis, iii 1b. xj '/2 8. 


97 Tunc, Fratribus Minoribus de Perona ad pitantiam, ut gardianus 
eilusdem loci exitaret testamentarios domni lohannis de Gernai, pro 


rcstitutione ville facienda, XX 8. 

98 Tunc, domno Salino, legum professori, pro consultatione ipsius facta 
super iudicio a francis scabinis de dicatione Roie prolato, vi) lib. 

99 Tunc, domno Guidoni de Boi, de eodem, x lib. 
100 Tunc, magistro Matheo de Savengi, de eodem, lib. 
101 Tunc, consultationes ipsorum scribendas, . viij 8 viij d. 
” 102 Tanc, magistro N. de Bicrvlict, pro salario suo de termino Nativitatis 
Beati Iohannis, xx lib. 

103 Tunc, Basilio, de codem, . v lib. 
104 Tunc, cocsino, de eodem, XXV 8. 
105 Tunc, Denard, de eodem, xl 8. 
106 Tunc, Tor, de eodem, xl s. 
107 Tunc, Arnoldo et Petro de Agro, de eodem, xlv 8. 
108 Tunc, Gronendiic, de codem, viij lib. 
109 Tunc, Goudinknop, viij !/o 8. 


110 Tunc, quinque clericis nomina burgensium per villam scribentibus 
ad expeditionem, XXXVI) 8. 
111 Item, Dominican post Martini hyemalis, Balduino Neckere, pro 
refectione muri supra Ofbrekcrs dam, xvj lib. 


Chartes ”, n° 21, p. 12. Elle a été publiée par GHELDOLF, à la suite de 
sa traduction de |’ “ Histoire de la ville de Bruges ”, de L. A. Wanx- 
RONIG, p. 277. 

1ii | 19 


9 Jul. 


20 Aug. 


23 Jul. 
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112 Tunc, Huwano, servienti domni de Ghistella, pro pondere faciendo 
quod scale nuncupatur, clxix lib. xv 8. üij d. 
113 Tunc, fossoribus iuxta Huvaerds spoikin et infra pontes Sancti 
Iobannis et Ofbrugghe, xxx) lib. xiij 8. 
114 Tunc, Lamberto Tolnare, tanquam burgimagistro, pro arreragio suo 
ad expeditionem, x lib. 
115 Tunc, Alardo filio Alardi, tanquam scabino, de eodem, x lib. 
116 Tunc, Matheo Hoeft, tanquam scabino, de eodem, x lib. 
117 Tunc, Nicholao Bonin, tanquam scabino, de eodem, x lib. 
118 Tunc, Iohanni Loenin, tanquam scabino, de eodem, x lib. 
119 Tune, pro vestibus Quadeclaikins, vij 8. 
120 Item, feria quinta post Martini estivalis, magistro ordinis Minorum, 
ad pitanciam, y lib. 
121 Tanc, Herenbaldo fabro, pro ferro ad tentoria et ad diversas res ad 
expeditionem, vij lib. xij 8. x d. 
122 Tunc, Herenbaldo, magistro ingenii, pro cordis et aliis diversis ad 
expeditionem, v lib. xxix d. 
123 Tunc, Iohanni astario, pro lanceis et nodis, dj lib. xv 8. x d. 
124 Tunc, Laerdekino, pro tela canapina et operariis ad ten- 
toria, ix !/, lib. v d. 
125 Item, feria quinta post Assumptionem, eidem Lardekino, pro opere 
de tentorio et balistariis, vi lib. 
126 Tunc, hospitali Sancti Iohaunis, pro pitancia in computatione, xls. 
127 Tune, pro ferro ad Huvaerds spoikin, xviij 8. üj d. 
128 Tunc, Balduino Neckere, pro opere muri roie, lüj lib. xj!/2 8. 
129 Tunc, Francisco de Gandavo, pro vij‘lxxv pedibus ordune et pro cj 
pedibus graduum, xx Lib. xix 8. ij d. 
130 Tunc, Johanni de Durdrecht, pro lignis ad campanale in foro 1, 
xljs. üij d. 


131 Tunc, eiden, pro lignis ad Huvaerds spoikin, xxi] 8. v d. 
132 Tunc, eidem, pro liguis ad calceiam versus Sanctam Cru- 
cem, xxxiiij 1/0 8. 


133 Tunc, Werino, pro arreragio calceie supra novam terram, lij 8. ix !/, d. 
134 Tunc, Iohanni Heinsmaker, pro ponderatione iustificanda,  xxxij 8. 
135 Item, in crastino Magdalene, tesaurario templi Parisicnsis, pro infrac- 

tione banni regis super moneta editi, x° lib. 


4 Les deux articles 129 et 130 avec 42 et 73 prouvent que la 
reconstruction de la grande tour dite le Befiroi fut commencée en 1282. 


2 Ag. 


ë] In), 


20 Ang. 
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136 Tunc, lohanni scriptori, pro iüüj°" brevibus draperie, $ 1 8. 
137 Tunc, Nicholao Vladekin, pro puteo Visieres mundando, viijs. 
158 Item, in crastino Petri ad vincula, Balduino Neckere et operariis 
suis, pro ponte de Nordzand porte reficiendo, iüj lib. xj s. xd. 
189 Item, in vigilia Petri ad vincula, Attrebati, pro tribus cartis 
ecribendis, ix 8. 


140 Item, pro littera super ponderationem quam scale vocantur sigillo 

domni de Ghistella sigillanda, xl 8. 
141 Item, in crastino Decollationis, pro terra de Roia vehenda, xxxvj s. 
14 Tono, Werino, pro calceis infra villam reficiendis, üj lib. xvj 8. iiij d. 
14 Tunc, eidem, pro xcix virgis calceie versus Sanctam Crucem com- 


ponendis, xiiij Lib. xvij 8 
14 Tunc, Michaeli de March, pro ponte iuxta Colardi de Lafinèls 
reficiendo, xxvij 8. iij d. 
145 Tanc, pro duobus transcriptis domni de Ghistella, v 8. 
146 Tunc, Iacobo de Turri, pro uno curru cum sex equis ad 
expeditionem, xXvi) {2 8. 
147 Tunc, Iohanni de Insulis, ad sicalares, vj 8. 
148 Tunc, Goudinknop, x 8. 
149 Tunoc, pro duabus cartis scribendis ad expeditionem, v 8. 
150 Tune, relicte Bonini filii Gherwini, pro fundo suo quem villa sibi 
assumpcCit juxta pontem Carmelorum, vij 1b. ilij 8. 
151 Item, pro tentoriis et arnagiis ad expeditionem spectantibus repa- 
randis, 18. üij d. 
152 Tunc, Herenbaldo, magistro ingenii, pro vadis de Boeterbeke et ante 
Sanctam Claram reparandis, dj lib. vüj s. 
153 Tuno, Iohanni, filio Wouter Soet, pro vado de Beaupriet 
reparando, XXXVi) 8. 
154 Tunc, Herenbaldo, magistro ingenii, pro fontibus supra forum et 
iuxta Sanctum Iohannem mundandis, xlvj!} 5. 
155 Tunc, eidem, pro opere pontis iuxta Balduinum Hoelebrugs et in 
domo obsidionum, Xvij 8. vi} d. 
156 Tunc, aurigis de Bellomonte arrestatis pro expeditione et in expensis 
Bergis factis, liij Lib. 
157 Tanc, Francisco de Gandavo, pro xxvj" v° lapidibus lapidee 
calceie, xiüij Lib. xj 1/2 8. 
158 Tunc, pro eisdem supraponendis, xxx) /2 8. 


159 Tunc, ioculatori comitis, XX 8. 


- 


24 Sept. 


14 Sept. 


25 Sept. 


25 Sept. 


160 Tunc, pro faretris de coreo pro candelis cum scabinis refe- 
rendis, X 8. Vii] d. 
161 Item, feria quinta post Mathei, pro expensis burgensium textorum 
et aliorum de officiis communibus in domo Symonis Bancs factis 


pro cora draperie ordinanda et facienda, Ixiüj lib. 
162 Tunc, pro arreragio reccpti a servientibus per ebdomadas de halla 
soluti hallariis per discomputationem, vi] Hib. xij s. ij d. 


163 Item, in die Exaltationis Sancto Crucis, pro scriptura duarum carta- 
rum Attrebati, 


v]j 8. 

164 Item, feria sexta ante Michaelis, pro expensis clerici domni Balduini 

de Avennes, xxij !/ 8 
165 Item, Gronendiic, pro salario suo de termino Remigii, vij lib. 
166 Tunc, Biervlict, de codem, * xx lib. 
167 Tune, pro forcinio, üj '/, lib. 
168 Item, feria sexta post Matheïi, Iohanni Goudin, pro Ixvij" viij° 

lapidibus calceie, | xxxvij lib. vj 8. ix d. 
169 Tunc, pro eisdem supraponendis, üij lib. xüjs. viij d. 
150 Tune, pro vestibus servientinm hyemalibus, xv lib. 
171 Tunc, Arnoldo, Petro de Agro, Waelkin, pro eisdem, vj lib. ix d. 
172 Tunc, Goudinknop ct Berenget, pro eisdem, lvij 8. 
173 Tunc, Iohann: de Mesina, pro salario suo de termine Remigiüi, viij hb. 
174 Tunc, Willelmo Champenois, de termino Remigü, üj lib. vs. 
175 Tunc, Predicatoribus et Minoribus ad vestes, x] lib. 
176 Tunc, Herenbaldo, magistro ingeuii, pro salario suo de termino 

Remigii, xv lib. 
177 Tunc, Herenbaldo, fabro, pro ferro ad pontes infra vil-, 

lam, iij lib. viij 8. v d. 
178 Item, pro equo ville nutriendo, x lib. iii 8. 
179 Item, pro quadam carta Attrebati scribenda, | üij 8- 
180 Item, Laerdeckino, pro tentorio ad expeditionem, üj lib. xinj 8: 
181 Item, Iohanni de Durdrecht, pro lignis ad calceiam versus Sanctam 

Crucem, xliiij 8. V d. 
182 Tune, Ilacobo boghemakcre, pro ix" cec sagittis et pro fossoriis ad 

éxpeditionem, xviij lib. xix ‘Ja 8° 
183 Tune, Waltero Gocdriic, pro fundo H° Berouds, xx lib. 
184 Tunc, Iohanni, lantmetcre, pro labore suo, 9 ne 
185 Tune, Vellekin, pro lapidibus vehendis, xj 8 VU] d 
186 Tunc, pro expensis equi cocsini, xxvhy # 


. 1 s : 
187 Tune, pro ferro ad hallam, xxij ‘Je 8 
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188 Item, relicte Bonini filii Gherwini, pro fundo suo iuxta pontem 


Carmelorum, cxx)j lib. xvj 8. 
189 Item, anghemanno, pro termino Remigii, XXV) 8. ‘ 
190 Tanc, pro incausto, V) 8. 
191 Item, tunc, Michaeli de March, pro termino Remigii, v lib. 
192 Item, pro expensis scabinorum in burgo, xxv) !/, lib. 
193 Item, pro amissione cambii, xxiij lib. vj 8. 
194 Item, Lamberto Tolnare et Iacobo Gherwiin, de burgima- 

gisterio, xx lib. 

VIII. 


1 Pro ponte lapideo iuxta Sanctum Trudonem reficiendo, 
lviüj lib. xv s. x d. 
2 Item, pro custu ad ingenium ante Begghinas, xix lib. xvij 8. xj d. 
8 Item, pro reparatione dici et spoie de Dam,  cxxxviij lib. xj s. viij !/2d. 
4 Item, pro curtagio Attrebati, xliüij !/, lib. viij s. 
5 Item, pro xeniis, ccix lib. xij 8. ix d. 
6 Item, pro fonte iuxta ecclesiam Sancti Iohannis, 
cecxxix lib. xiiij 8. iij d. 
7 Item, pro domo in foro constructa ad ponderationem,  Ivij lib. ixs. viij d. 


Sur le revers du rouleau sont inscrites les dettes de 
la ville, ainsi que les arrérages qui lui étaient dûs. 


W. H. JaAmMEs WEAL£. 


6 Cette maisonnette fut construite conformément au troisième 
article de l'ordonnance du 26 Mai 1282. 


LA PROCESSION & LES CONFRÉRIES 


DE 


s. NOTRE DAME DE ROOSEBEKE 


Le village de Roosebeke, mentionné dans des chartes 
du dixième siècle, est situé dans un pays accidenté, 
entre Ypres et Roulers. Il dérive son nom d’un ruisseau, 
le Roose, tributaire du Mandel; dans ces derniers temps 
on a ajouté le préfixe West pour le distinguer d”’ Oost- 
Roosebeke. 

Dans cette paroisse se trouvait au quatorzième siècle, 
peut-être même avant cette époque, une petite chapelle, 
sise à côté d’une fontaine dans un bois, encore en partie 
existant, nommé Kapellebosch. Non loin d'ici, le comte 
Louis de Male, aidé par Charles vi de France, remporta 
le 27 Novembre 1382, une victoire sanglante sur les 
Flamands, commandés par Philippe van Artevelde, victoire 
que les chroniqueurs attribuent à l’intercession de la 
Sainte Vierge!. On prétend assez généralement que la 


procession annuelle qui a lieu le Dimanche avant la fête 


1 Despars, “ Croniicke ”, deel 11, bl. 71. Brugge, 1839. 
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de Sainte Marie Madeleine (22 Juillet), fut instituée par 
ordre du comte pour commémorer cette victoire, mais 
cette assertion est loin d’être établie sur des preuves 
solides. Despars? dit que nonobstant que beaucoup des 
leurs furent tués à Roosebeke, les Brugeois “ zo grootelicx 
inne verhuechden, dat zyder oyt tsidert alle iaere tOnser 
Liever Vrauwe te Roosebeke, in piülgrimagie omme 
reysden, als ter dier occasie omtsleghen ende verlost 
züunde van der Ghendtscher servitude, daer zy (wel tharen 
onwille ende omverdraghelicken grieve) nu bet dan een 
balf iaer ondere gheweest hadden ”. | 

1 y avait à Roosebeke même une confrérie en honneur 
de la Sainte Vierge, à laquelle étaient associées trois 
autres confréries, une à Bruges, établie en ou avant 13965 
dans la chapelle de Saint Jean Baptiste à l’église con- 
ventuelle des Carmes, une à Bourbourg, et une à Menin#, 

Il existe aux archives de la ville de Bruges, un 
registre de la confrérie établie dans l’église des Carmes, 
qui porte en tête : “ Desen bouc was ghedaen vermaken 
by meester Martin de Raedt, priestere, dekene van der 
Kerstenede van Brugghe, proost, in zin derde iaer, 
xv° ende xlv ”. Au feuillet 44 on trouve indiqués les 
usages observés par la confrérie à l’ommeganc annuel, 
comme suit: 


3 Jbid., bl. 73, 

3 Et nou en 1488, par le frère Corneille de Wiise, prieur des Carmes, 
ainsi qu'on le dit généralement. 

# La confrérie de Menin portait le titre de Ridderliike (ile ofte Con. 
frerie van Sint Eloi, residerende op Meenen buiten, onder den tilel ende 
bescherminge van One Lieve Vrauwe van Roosebeke. Nous ne la croyons 
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Dit naer volghende siin de costumen ende pleghen 
die tgheselscepe van Roosebeke ghecoustumert sin te 
onderhoudene mids ghaders dat altoos es ommeganc te 
Roosebeke, tSondachs voor Sinte Marie Magdalene dach. 

Item, eerst, es coustume dat tgheselscep van Roose- 
beke nieuwe caproen, capruelle, off kerles maken tseghen 
dat sii trecken ten ommeghanghe, waer of al sulc een stic 
als zi maken voor hem selven so doen su een maken voor 
den baelieu van Rosebeke, twelke hem daer ghevoert ende 
ghesconken wort. 

Item, tSatherdaeghs voor den ommeganc, so ver- 
samen si alle ghemeene betrent den tween hueren na der 
noene ter capelle van Roosebcke, daer si doen siinghen 
ende spelen Onser Liever Vrauwe lof met der orghele 
ende met al sulker speillieden als die iaerscare met hem- 
heden trecken, ende van dane s0 ghaen si alle ghemeene 
sprosts huse, daer si eens drinken ende banketeren al 
staende, ende van daer hem maken te perde, ende ver- 
trecken al spelende in scoonder ordonantie binne den 
avende te Torout of te Roeselare. | 

Item, hetes costume dat den prost of zorghers die 
tlaest heift van die, bestieren dat drie of viere scoone 
hoostersche hammen al ghesoden siin te Roosebeke 
tseghens huerlieder comsten. 

Item, so moeten ooc te Roosebeke ghedreghen of 
ghevoert sin vier hinten ‘, de welke men daer stelt up 


pas antérieure au dix-septième siècle, mais ses archives ayant été détruites 
par un incendie qui dévora la demeure de son chef-homme, Jean Baptiste 
Voisin, en 1750, il est impossible d’établir l’époque de son institution. 
Il parait que la procession annuelle de Menin à Roosebeke fut, si non in- 
stituée, au moins notablement agrandie, après la pestilence qui en 1662 
et 1663 ravagea cette partie de la Flandre mais épargna la ville de Menin- 
Voir ‘‘ Rond don Heerd ”, deel 11, bl. 267. Brugge, 1867. 

$ Des porte-cierges, probablement en bois enluminé et doré, et de la 
même épaisseur que les cierges qui y étaient superposés. 
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den dach van den ommeganghe up de viere kersen die die 
van Brugghe daer omme draghen, de welken vier hinte 
daer bliven staende up de kersen al tiaer mede te sacre- 
rene voor Onse Lieve Vrauwe. 


Item, de prost of zorghers bestieren ooc te coopene 
of te doen coopene den visch ende stuer, die tSatherdaghs 


avent gheten wort te Torout of te Roeselare, ende een 
coc van Brugghe. 


Item, voort de ne daer den prost ende tghe- 
selscep huer maeltiit ende hof houden, so siin der stede 
spellieden of trompe ende claret ghehouden princelic te 
spelene ende al tsceliicx ter maltnt. 


Item, tSondaeghs, zeere vrouch, so es de tromper 
schuldich trompet te slane omme elken tontweckene ende 
sin pert ghereet te makene, ende met den prost ghe- 
meender hant te riidene tot Roosebeke, daer sii ter dreve 
elc den ander verbeyden, ende daer die van Roosebeke 
met huer trompen tot die van Brugghen den baelieu 


skincken kerle, caproen of capruele, sulc als sii selve hebbe 
ende draghe die iaerscare. 


Item, elc sun pert bestiert hebbende, stappans ghaen 
ghemeender hant in de kerke daer men ghaet doen eene 
lesende messe, de welke Jacob van den Weghe, ghilde- 
broeder van den selven gheselscepe, beset heift, daer den 
prost ende sorghers ende ghildebroeders hebbe tvoor 
offeren 6, ende daer men bid ende vermaent ter selven 
offrande voor den selven Jacob van der Weghe. 


* Dans l’article déjà cité du journal hebdomadaire ‘“ Rond den 
Heerd ”, p. 267, on trouve le passage suivant : “ In de stadsarchiven 
van Borburg leest men als volgt : “ Eene solemnele Misse en processic : 
wierden gefondeerd te Roosebeke, tot eene eeuwige gedachtenisse van den 
luisterlijken zegepraal aldaar behaald door Lodewijk van Male en zijne 
bondgenoten. De grave van Vlaanderen, de dapperheid willende beloo- 
pen waarmêe de inwoonders van Borburg, te Roosebeke, gevochten had- 
den, verleende hun ’t voorrecht van jaarlijks, in gezeide Misse, de eerste 
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Item, ooc alle de selve priesters, die met die van 
Brugghe daer comme sin, ghaen ooc alle stappans messe 
doen te diverse outaeren, ende van daer ghaen in de 
hcrberghe ceten, drincken, ende gocde tsiere maken. 

Item, binnen der maecltiit dat sii te Roosebeke eeten 
ende drincken so comt den prost, zoorghers ende eene- 
ghen ghilde broeders van Broubuerch voor de camere daer 
die van Brugghe sin, ende bid oft den prost ghelieft 
of sii binnen comme moghen, daer si bidden den prost 
van Brugghe, dat hi se wille helpe houden in hare rechte, 
twelke hem den prost hertelic daer, nacr doude coustume, 
ende men gheïft hem daer te drincken, ende su ver- 
trecken ende bedancken die van Brugghe zeere. 

Item, als die van der kerke ghereet sun, so brün- 
ghen die van de colege Onser Liever Vrauwe tot buten 
der kerke, al siinghede, daer den prost van Brughe ende 
tgœheselscepe Onse Lieve Vrauwe anevaerden, ende bliven 
se draghende tot daer die van Broubucrch comme thuerer 
vriechede. 

Item, so draghen die van Brugghe daer vier kersen, 
ende int huutdraghen so doetse den prost draghen die 
hem ghelieft, maer niement en dragh se langhe, sii gheven 
se rasschelic over elc den andren. Ende die van Brouburch 
dragher twee, ende ghaen voor die van Brugghe, ende 
teender plaetse ghecostumert gheven die van Brugghe 
over Onser Lieve Vrauwe die van Broubuerch. 

Item, prost, soorghers, ghildebroeders ende ander 
persoene, manne ende vrauwe van Brugghe, draghen 
gherne bi coustume Onse Lieve Vrauwe drie waerven, 


ten offcren te gnan, alsouk vooren op te treden in de processie. ” I1 est 
regrettable que l'auteur n’ait donné la date de ce document, qui, à juger 
par l'orthographe et le style, nous paraît moderne. Aussi n’hésitons- 
nous pas à rejeter comme inexactes les assertions qu'il contient, vu 
qu'elles sont contredites par les pièces que nous publions aujourd’hui, 


pièces dont l'authenticité ne saurait être revoquée on doute. 
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maer elke reyse ende es nyet boven drie of vier Ave 
Marien lanc, ende niement dan die van Brugghe ten su 
tsprost wille. 

Item, ten Cruse nemen die van Brugghe weder Onse 
Lieve Vrauwe over van die van Brugburch, end bliven 
se draghende tot daer men ghaet preken, ende laten de 
kerse staen daer in de bomen, ende nemen oorlof aen 
Marie tot den naeste iare. 

Item, ter herberghe commende, so betaelt de prost of 
de ghene die tlast heift de costen dier ghedaen süin, ende 
die van der kerke gheven daer ten speellieden waert iJs. g., 
ende den clerc viij g., ende de gheselscepe den wiin naer 
doude costume, ende van daer commen te Torout, daer si 
rickelic eeten ende drincke, ende solaseren, ende aldaer 
vermake sùü nyeuwen prost ende soorghers bi ghemeen- 
der elecsie, ende commen bin den selfs avende te Brughe, 
ende beweghen den nyeuwe prost tsiinen huse, ende 
commen tsnavents ghemeenlic eeten met den houde prost 
daer rükelic ghereet es. 

Item, sMaendachs daer naer, so sin die van den con- 
vente ghehoude te doene eene messe van requiem sonder 
tgheselsceps cost, ende te leverne een pont nyeuwe offer- 
kersen waer of men den coster gheven moet drie grooten 
ende nyet meer; ende noens so gaentse gheerne met mal- 
cander banketeren met den verlieve van snavents, ende 
den prost doeter toe reedden dat hem ghelieft. 

Item, die van den covente van den Caermers binne 
Brugghe siin ghehoude theeuwen daghen den gheselscepe 
te doene in huerlieder capelle eene scoone messe van den 
Heleghen Gheest sonder tgheselsceps cost, sDonderdaghs 
naer dat sii van Roosebeke comen. 

Item, up die selven Donderdachs tsnoens, so behoo- 
ren te versamene de nyeuwe prost ende de houden, de 
DYeuwe zoorghers ende de houden, ende daer behoort den 
ouden hect rekentinghe te doene van den iaerscare ver- 
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leden de nyeuwe prost ende sine heet; ende tot die daghen 
so bchoort den houden prost alle de costen te verlegghe- 
ne, want onder weghen Roosebeke so ne betaelt niement 
gheen cost dan elc sin pert. 


La pièce suivante ajoute quelques détails sur les cé- 
rémonies de la procession à ceux donnés dans l'extrait 


curieux qu’on vient de lire : 


1515, 7 Juin. 


Wii, Anreel van Rooden ende Cornelis Minne, meesters 
ende gouvernuers van den ‘gheselscepe van Maria in de 
prochie van Roosebeke, metgaders Berthelmeeus de Colve- 
nare ende Regnaut Wanckaert, als kercmeesters van der 
vorseider kercke te Rosebeke, kennen ontfaen hebbende 
van Jacop Snaggaert, ieghewordich proost van den ghe- 
selscepe van Maria dat men houdt bin der stede van 
Brugghe, een bilde van Maria staende in eene rooze, 
verchiert met diversschen roozeknopkins ende wapene van 
den zelven Jacop Snaggaert, staende up eene brancke oft 
boom, verghult, verchiert ende gheamilliert naer de be- 
taemte, werdich een marck zelvers ende meer, ende over- 
mids dat de zelve Jacop ons in de name als boven de 
voorseide presentacie ghedaen heeft liberalic ende uut 
purer ionsten, ende omme de processie die men iaerlicx 
al hier houdende es te verchieren ende decorreren ter eere 
van Maria; s0 eist, dat wii, meesters, gouverneurs ende 
kerckemeesters, over ons ende alle onse ghildebroeders 
ende ghildezusters, ende prochianen, nu zinde ende naer- 
maels wesende, den zelven Jacop als proost, metgaders 
den gouvernuers, zorghers ende medebroecders van den 
zelven gheselschepe, nu ziinde ende naermaels wesende, 
beloven bii trauwen ende waerhcde de voorseide beilde in 
zulcker vormen ende manieren als die nu verchiert ende 
ghestoffeert es, of ooc bi hemleden hiernaermaels ghe- 
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stoffeert, vermeerst ende verchiert zoude moghen werden, 
te bringhen alle are bii eenich van den meesters van onsen 
gheselscepe, ten daghe van der processie die wii van ouden 
tuden gheploghen hebben ende ghehouden ziin te doene, 
gaende te ghemoete met onsen gheselscepe den voorseiden 
van Brugghe in processien ter dreve van der Noort Cruce, 
ende al daer voor tanverdene van der lyverre ende 
colleur die wii ghecostumeert ziin uuter name van Maria 
van den vogrseiden van Brugghe inerlicx te ontfane, te 
presenteren ende gheven in den handen van den proost 
nu zinde of naermaels wesende de voorseide beylde boven 
verclaerst, omme die bii den zelven proost te draghen of 
doen draghen bi den ghonen diet hem ghelieft weder 
commende in de voorseide kercke, ende naer den dienst 
ghedaen als danne anderwaerf die bii den zelven proost 
van Brugghe te aenverden ende te draghen of doen dra- 
ghen in de zelve processie neffens ende bi den fiertere, 
totter plaetse van den Oost Cruce daer men ghecostumeert 
heift de zelve fiertere over te leveren den gheselscepe van 
Maria twelcke houdende ziin ende al daer compareren 
moeten proost, dekin, zorghers; broeders ende zusters 
van den gheselscepe van Maria bin der stede van Burburch, 
ter welcker plaetse de collecte ghesonghen zinde, de 
meesters van Roosbeke weder omme aenverden zullen van 
den proost van Brugghe de voorseide beelde van Maria, 
de welcke in zulcker werden als die nu es of naermaëls 
wesen zal, wii beloven in de name als boven weder omme 
te beweghen ende te draghene in de voorseide kercke van 
Roosbeke, omme alle iare vulcommende dies voorseid es, 
de voorseide processie in der manieren voorschreven ghe- 
decoreert te werden zonder dat wii die of deel van dien 
eenichsins zullen moghen nemen ofte laten aenverden 
omme daer of ander werc ghemaect te worden, ten prof- 
fiite van der kercke, gheselscepe van Maria oft andersins 
gheemploeyert te worden in eenegher manieren, ende in 
dien wü de contrarie daden of in ghebreke waren te vul- 
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commen dies voorseid es, zo zullen de voorseide van 
Brugghe de voorscide beelde met diesser ancleeft, ofte de 
werde van dien moghen nemen, aenverden ende vercrii- 
ghen uut onsen handen of elders daer die zoude moghen 
bevonden wesen, omme die ghegheven te worden der 
cappelle van Maria van Roosebeke in Brugghe. 

In oorcondscepen van welcken dinghen zo hebben 
wii dese ieghewoordeghe lettre ghezeghelt, elc onser 
zinen Zeghele, ende ghebeden heer Andries de Buskelare 
doude, priestere ende prochiepape van der voorseider 
kercke te Rosebeke, te zeghellenne ende ziin hantteekene 
hier onder te stellenne. 

Dit was ghedaen te Roosebeke in de kercke, up den 
Helighe Sacraments dach, den vijsten dach in Iunio, 
anno vichtienc hondert vichtiene. 


À. BuekeLaRE?. 
L’extrait suivant des Lamentations de Soyer van 


Male complète ce que nous avons su réunir sur la proces- 
sion de Roosebeke. 


Item, de gilde van de Roosebeeckers die men toot 
Onse Vrouwebroeders, dat waren van de principaelste 
poorters ende notabelste mannen van der stede; met 
groote triomphen ghinghen sy meest al te peerde ende 
te waghene alle ghecleet met eenen colluere in ’t syde 
fluweel ende laeckene, naer huerlieder belieften, met eenen 
schoonen. hoct van den selven coleure, ende vertrocken 
alsoo tot de prochie van Roosebecke by Rousselare, ende 
droeghen Onse Vrouwe aldaer eenen mantel ende twee 
tortsen, hoorende aldaer den dienst der messe, draghen- 
de ter eeren van Onse Vrouwe die tortsen ende mantel, 
ende ?s’avonds aldaer blyvende eten ende slapen, ende 


7 L'original de cette pièce se trouve dans le chartrier du couvent . 
Carmes chaussés; les cinq sctaux, qui y pendaient autrefois à double 
queue, ont tous cté enlevés. 
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alsoo aldaer s00 in ’t commen als van te vooren in ’t gaen, 
maeckende aldaer goede siere ende sonderlinghe te Rous- 
selaere, den mallaert ende Jorcken van Keyschote maec- 
kende $, quamen alsoo ’s anderendaghs te peerde ende te 
waghene inne, behanghen met diversche gentillessen van 
cofferkens, spellecokers ende andere saecken omme de 
dochters te gheven ende scheutelkens voor kynders, con- 
voyeerende alsoo hunnen deken tot synen huyse, aldaer 
dat voor de gilde broeders een costelycke maeltijdt 
bereedt was, ende die triumphe ende maeltyden die ghe- 
duerden metten bancketten vier of vijf daghen lanck 
triumphantelyck ende het was eene groote ghenouchte 
omme dat snaerspel, schalmeyen ende andere ghenouch- 
ten te hooren ende oock aldaer men Bacchus groote 
feeste dede ende Jorken van Keyschote was aldaer seer 
ghepresen. Ick hebbe ghehoort omtrent de latste jaeren 
dat als die dekens niet meer en continueerden, dat elcken 
deken wel verteerde voor sijn part alleene sonder de wijn 
die hem gheschonken was, elck wel vier hondert gul- 
dens ” ?. 


Les documents qui suivent concernent exclusivement 
la confrérie établie à Bruges : 


Dit sun doordenancie ende de coustumen van der 


capelle van Roosebeke. 
Hetes costume dat tgheselscep van Roosebeke heift 
sesse singhende messe tsiaers, te wetene : elke messe den 


8 Den mallaert ende Iorcken van Keyschote maeckende, i. e. 80 
livrant à toutes sortes de joyeux ébats et de folles gaîtés. Mallaerd, 
veut dire s0t, fou; keye, démence, frénésie; ct keyschote, ayant une attaque : 
de démence. Saint George ctant le patron des chevaliers on donnait le . 
gobriquet de lorcken à ceux qui se livraient à des actes de bombance. Il 
existait à Bruges aux xv et xvi siècles une famille du nom de van 
Keyrchote dont la devise était : Niemant en sij keyschote vrij. : 

9 « Lamentatie van ZEGHER VAN MALE”, bl. 75, 76. Gent, 1859. 
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eersten Sondach naer Onser Liever Vrauwe dach, ende 
die hebben se met der hoorghele, met der stede spelie- 
den, ende met vullen choore, ende met den sanghers van 
der kerke sonder de ghuene die van gratie comme moghen. 


Item, in den capelle van Roosebeke so heift beset 
Heindricx Tarrax, ghildebroeder van den selven ghesel- 
scep, de welke begraven licht in de selve capelle, alle 
daghe eene leesende messe, de welke men doet somer 
dachs te sevene, ende wunter daghs ten aechten of daer 
ontrent. ; 


Item, als men de singhende messe doen sal so sal- 
men se stappans doen naer de messe van Heindric Tar- 
raz, ende de siinghende messe gheduerende so sal de 
capelle ghesloten wesen met eender yseren ameede, ende 
en salder nyement in moghen wesen dan die ghildebroe- 
ders sin of worden willen. 

Item, lun de Wavriin, wiüens ziele God ghedünke, 
leght begraven in de capelle van Roosebeke, was ghilde- 
broeder van den selven gheselscepe, heift beset eene erve- 
like lesende messe sdaeghs, ende die doet men int be- 
ghinsels van der hoomesse alle daghe, ende dae toe een 
iacrghetiiden, twelke es eene siinghende messe met vullen 
coore. 

Item, up den vierden dach van Meye, of corts daer 
naer, alst den prioor ghelieft, so doet men tiaerghetiden 
van Heindricx Turrax, ghildebroeder van den selven ghe- 
selscep, met vullen chooren ten hooghen outaere daer den 
prost, zoorghers ende sommeghe ghildebroeders ghehoude 
sin te commence offerenne, dies so sendmen tsnavents te 
voren den prost vi teekene voor hem ende voor de zoor- 
ghers. 

Item, desen teekenen die den prost ende zorghers 
ghesonde worden, es ter cause dat den prost ende soor- 
ghers of anders ghildebroeders ghehoude sin te ghane 
warenderen ende besien eenen disch die up die selven 





“ 
La 
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dach staet van Îx provenen an den voet van den Ouden 
Muelenbrughe. 

Item, het es ooc coustume dat als een ghildehroeder 
huwet, dat tgheselscep dan heift candeel, te wetene, twee 
stop candeels ende twee stoop w'ins, ende eene scuetele 
spiise waerm of cout, scoone ghestoffurt, ende heeneghe 
senden of gheven den gheselscepe meer s0 sii haer heere 
bewaren willen, maer in niet meer en siin sii ghehouden. 

Item, den prost doeter noch toe reeden meer dan de 
brudecomme send vier of viive of sesse scuetele werens 
vleesch, ten costen van den gheselscepe, om datter gheen 
ghebrec wesen en soude. 

Item, te deser maeltiit ende tot alle de noenemalen die 
bin den iare ghehouden woorden, so ghelt elc ghilde- 
broeder of ander die eeten ende sitten bii den prost 
ende gheselscep twee groote, maer tot alle den bankette 
van den siinghede messe maer eene grooten also dickent 
als men vergaert, ende tander ghelt ende verlecht de 
proost. 10 


Hier naer volghen de costen diet tgheselscep te coste 
heift als mer heift messe, maeltiit of bancket,. 

Item, van elker siinghende messe diet gheselscep 
doet doen in haerlieder capelle so hevet tcovent 1] 8. g. 

Item, elc van den stede spelieden, also menich asser 
speilt, hebben elc in] g. 

Item, als men binnen noene male hout of banketert, 
80 bebben de twee spensiers van den couvente over dat 
sii leveren de taflen ghedect ende tiinnewerc, elc twee 


grote, somme lil] g- 
Item, den onder coc heift: j 8: 
Item, de upersten coc, over dat hii levert verguus, 

galentine, poer, mocstart, il) &. 


Item, als ooc enighen brudecoms senden de spuse 


Registre de la Confrérie, fol. 40, 41 et 42. 
TIL | 91 
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raeu, ende hu se reeden moet, so betaelt men ter discretie 
van den prost of zoorghers. 
Item, de portier of die den wiin haelt heeft voor sun 
solaris ende haerbeyt, 1] g. 
Item, te gaerse ende te meye, ]g: 
Item, te wiine ende te biere, ende te brooden ende 
datter meer te costen comt danner ontfanghe wort van 
den sittende ghildebroeders verlecht de prost. ! 


Hier naer volghet in ghescriiften de iuellen ende oor- 
nelmente die in Onser Vrauwe capelle van Roosbeke toe 
behooren. 

Item, lan de Vos, f. shere lacobs, gaf Onser Liever 
Vrauwe van Rosbeke den witten froc ende mantel van 
lken van damast daer hiïi ionfrauwe Margriete, Boudins 
© Petyts dochter, in trauwede, ende den selven prost ende 
soorghers cochten tseghen 100s de Bul ende seghen 1oosk1n, 
sinen zone, twe witte kerles van laken van damast, daer 
sli vespreeye in ghedaen hadde, daer of ghemact waren 
de witte abiite nu de ghilde of gheselscepe toebehort. 

Item, Kaerle Kavalkanti, die men heet Kaerle Stros, 
(gaf) den outaer van Roosbeke twee wiitte goordiinen ende 
rabatten van witte taftaef, rnkelic ghestoffert van fringen. 

Item, Ypol Terrax gaf den outaer een rikelic wit 
outaer cleet van witten camelote, gheboorduert ende ghe- 
stoffert met siinder wapene, ende besayet met roosen ende 
met siinder devisen. 

Item, Fransoys Riibe œaf Onser Liever Vrauwe van 
Roosbeke eene scoone mottalen croone met xij tacken, de 
welke hanct in de capelle, voor de beilde van Marie. 

Item, Hans in de Rone, gheseit Hans Wisselant, ende 
Tan Louwlsmun ghemecne, de nyeuwe roden zarken gor- 
diinen ende rabbaten dienende ten outare, ende de roode 


1 Ibid., fol. 43 et 44. 
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gordiinne ende rabatten vooren ende over r de beiïlden be- 
wroct met verdure. 

Item, daer naer so dede de selve Hans in de Rone 
Onse Liever Vrauwe make een scoen wit pauveloen ende 
gordiine, scoone ghestoffeirt met ziden fringe van wüt 
taeftaf, over de tabernacle ende voor de beiïlde van Marie 
die hi tander tit becosticht heift. 

Item, de heere van Foresteeles van Rüselewart gaf 
den gheselscepe van Roosbeke eenen selverin kilct binnen 
vergout, daer siine wapene up staet, de platiine, de custode, 
ende lepelkin, om de minne van Jan de Wavrün, siin hoom, 
die in de capelle begraven licht. 

Item, int iaer Ixxvi (1476), in ans van Ricbrke 
ierscare dat hi prost was, zo staerf Adriaen Screvele, de 
welke was ghilde broeder van den vorseiden gheselscepe, 
de welke in siin testament den gheselscepe gaf een scoone 
scale van eenen marke daer sine wapene in gheamelgiert 
Staet. 

Item, int selve iaer s0 staerf loos van den Buschen, 
die zoorgher was van den selven gheselscepe, ende gaef 
Onser Vrauwen ende tgheselscip in testamente een selveren 
paesbart. 

Item, so gaf een Portingaloes, die niet en wilde ghe- 
noemt siin, de gordiinen ende outaer cleet ende rabaten 
ghemaect van taftaf groene ende purpre, ghestoffeert ende 
ghefringet, zeer scoone. 

Item, noch zo esser een outaer cleet, twelke gaf Ian 
Loulsman, met drie beelde, te wetene: Onser Liever 
Vrauwe, Sint Ian Baptiste, ende Sinte Baerbele, van den 
faetsoen van den tavereelle dat up den outær staet. 

Item, noch zo esser eene houde witte casule metteralbe. 

Item, noch zo esser eene zwarte casule, die ghegheven 
was van Jacob van der Weghen. 

Item, noch een outaer cleet van sangandts, twelke 


gaf mer Lodewiic de Baenst. 
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Item, noch zo esser een wit outaer cleet, twelke in 
de hande van Bacupe es, ende es van den selven lakene 
dat de houde witte casule es. 

Item, noch ziinder twee witte cussekins met Marie 
in eender roose zittende. 

Item, Pieter Brissau alias de Santraines, die gaf als 
hii proost was, ten outare van Rooseb ke capelle, twee 
cuskins violet fuweel, daer up gheborduert es ziin wapene. 

Item, Jacob van Stakenburch gaf als hi proost was 
zevene metalen candelaerkins, die in de capelle ghebra- 
ken, ter ziiden, ieghens den weech. 

Item, Willem van der Cuppelle gaf als hi proost was 
een schoone damaste dwale want daer een Zzeer groot 
ghebrecht was. 


1452, 11 Avril. 


Wii, broeder Cornelis de Wiize, meester in der God- 
heit, prioor, ende al ’t ghemeene convent van Onzer 
Vrauwen des berchs van Kaermen in de stede van Brugghe, 
doen te wetene allen lieden, dat merkende ende overdiin- 
kende die goede ionste ende devocie van wilen Janne de 
Wavriin, poorter van der vorseider stede ten tiiden als 
hi lrifde, wiens ziele God ghenadich zü, die hi in zinen 
levene tot ons ende onzer kerken ende convente draghende 
was, ende zonderlinghe de ghifte ende updrachte van 
ziinen weghe t’onzer vorseider kerken ende convents be- 
houf ghedaen van der grootte van achte ende twintich 
ghemeten lands ende busch, lettel meer of min, ligghende 
in ’tambocht van Maldeghem, in de prochie van Zinte 
Laureins, zuud van der kerken, an de oost zide van den 
le-mweghe, ligghende metter oost ziide an ’t land van 


Ian de Hauwere de ionghe ende Mutheeus Schellebroot, 


1 Ibid. fol. 36, 37, 38 et 39. 
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streckende metter west ziide neffens den leemweghe, 
metten noord hende up dat men beet ’t douker weghelkin, 
ende metten zuud hende up den zudersten dweerswech daer 
Tan Maertins an woende, alzo de brieven van updrachte 
daerup ghemaect ende andere die ons daeraf overghe- 
gheven ziin in verclaersinghen van dien daeraf bet ende 
te vullen mencioen maken ende verclaersen, van welker 
ghifte ende updrachte wii ons houden over wel vernoucht 
ende vuldaen zinde, Wii mids dien ons ende onze naer- 
commers in ’t vorseid conveut verbonden hebben ende 
verbiinden bi desen onzen lettren van nu voortan t’eeu- 
wighen daghen te doene celebreren elkes daghes bii eenen 
van onzen medebroeders die zin of wezen zullen in onze 
vorseid convent, in de capelle van Zinte Ianne, die nu 
houdende es ”t gheselscip van Onzer Vrauwen van Rose- 
beke, in de welke capelle ’t lechame van den vorseiden 
wiilen Îanne begraven licht, eene messe zonder note, in 
de welke messe men altoos lezen zal de collecte Inclina, 
ende de zelve messe zal men altoos beghinnen tusschen 
?t introiit van der hoochmesse van onzen vors-iden con- 
vente, ende den laetsten Kyrieleyson. Item, dat de pries- 
ter, die de vorseide messe celebreren zal, t’hende zimer 
messen, eer dat hi uter vorseide capelle gaen zal, zal gaen 
ten grave van den vorseiden wiilen [anne met ghewieden 
watre, ende aldaer lezen over de ziele van den vorseiden 
Ianne ende allen Kerstinen zielen den psalm van De pro- 
fandis metter collecte ende officie daertoe dienende. Item, 
dat wii ende onze vorseide naercommers van nu voortan 
elkes iaers eeuwelic gheduerende ghehouden zullen ziün 
te doene over den vorseiden wiilen Ianne in onze vorseid 
convent een iaerghetide, te wetene, upten xxv“*? dach 
van Hoymaent, of twee of drie daghen daer naer ombe- 

epen ?s achternoens in elc iaer, vigelie naer onze orduun, 
ende ’s daechs daer naer eene messe van requiem met 
diacre ende subdiacre, ende up ’t graf van den vorseiden 
wiilen Janne te stellene ende te besoorghene t’onzen costen 
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viere barnende stallichten, ende insgheliicx een pond 
offerkeerssen naer de costume van onzen vorseiden con- 
vente; zullen ooc ghehouden ziin dit vorseid iaerghetide, 
’s daechs te vooren dat men ’t doen sal, te kennene te 
ghevene den proofst van den vors-iden gheselschepe van 
Rosebeke, te dien hende dat hi dit den zelven gheselscepe 
te kennene gheven mach omme up ten dach van der 
vorseide messe te commene offeren over de ziele van den 
vorseiden anne up dat hemlieden ghelieft. Item, wi 
hebben belvoft ende ghemllecuert, beloven ende wille- 
cueren, ende verbiinden ons bi dezen onzen lettren, voor 
ons ende onze vorseiden naercommers, dat bi alzo dat wi 
of de zelve onze naercommers in ghebreke waren de vor- 
seide messe te doene celebreren zo vorseid es, eenen, 
twee, drie, vivre, vive, zesse of zevene daghen achtervol- 
ghende of onderscheeden, dat wii van den ghebreke van 
elker messe verbueren zullen viere grooten Vlaemsch 
ghels die de vorseid proofst ende gheselscip up ons, prior 
ende ghemeene convent die nu ziin ende nacrmacls wezen 
zullen, innen zullen moghen t’haerlieder schoonsten, ende 
daer wii of onze vorseid naercommers in ghebreke vonden 
waren ende achterbleven de vorseide messe te doene cele- 
breren 20 vorscid es viertiene daghen achtervolghende of 
onderscheeden binnen ecnen iare, zo zullen danne binnen 
twee macuden naer ’t zelve ghebrec, de proofst ende ghe- 
selscip die nu ziin of wezen zullen, moghen ?t vorseid land 
ende busch aenvaerden ende hand daeran slaen t’haerlie- 
der gheliefte, ende daermede de vorseide messe ende iaer- 
ghetide bezetten ende doen doen t’harer discrecien te 
zulker plaetse als ’t hemlieden ghelieven zal, zonder dat 
wii of onze vorseide naercommers dacrinne eenich weder- 
zegghen hebben zullen; dies zo zal de vorseid proofst of 
yement van zinen weghe ghehouden ziin den prioor V&R 
den vorseiden convente te kennene te ghevene als eenich 
ghebrec word in ’t lezen ende celebreren van der vorset- 
der messe, ende t’eesschene ende te begheerene de vor- 
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seide boete. Alle welke voorscrevene zaken ende elke 
zonderlinghe, wii, over ons ende onze vorseiden neercom- 
mers, beloven bi onzer trauwe ende eere, wel ende behoir- 
like te vulcommene van pointe te pointe in der manieren 
dat se voorscreven staen, zonder daer ieghen te commene 
of te doene in eenigher manieren. Ende te dien hende, 
dat de zelve voorscrevene zaken t’eeuwighen daghen bi 
ons ende onzen vorseiden naercommers vast ende van 
waerden ghehouden moghen ziün, zo hebben wii, prioor 
ende al ’t ghemeene convent vorseid, t’eeuwigher vastic- 
heit deze onze lettren verkent, zonderlinghe, wi, prioor 
vorseid, ende broeders Jan Zoeteman, bachalarius ghefor- 
meirt in theologien, lan Raed, Olivier van Rriemsleede, 
lezers, Zegher Poelvoet, ende Cornelis Weyts, alle religieu- 
sen van den vorseiden convente, uter name van den zelven 
convente, voor den notaris ende ghetughen onderghescre- 
ven, ende ovc ter presencie ende biwezene van eerzamen 
ende wiizen mannen, Phelips van Aertrike, ieghenwoirde- 
like proofst, Woutren Utenhove ende Jacoppe van den 
Weghe, ghildebroeders van den vorseiden gheselscepe van 
Ouzer Vrauwen van Rosebeke, stipulerende ende ontfan- 
ghende metgaders den vorseiden notaris over ’t vorseid 
ghemeene gheselscip ende allen anderen wien ’t angaen 
mach, ende deze zelve onze lettren bezeghelt metten ze- 
ghelen van der officie des prioors ende van den convente 
voorscreven, ende ghebeden den vorseiden notaris, dat 
h1 deze zelve onze lettren onderscrive ende vastighe alzoo 
7t behoort, ende in noch meerdere versekertheden van al 
dies vorseid es wii beloven al ’t inhouden van dezen onzen 
lettren te doene consenteren, versekeren ende vastighen 
bi onzen vader in Gode den generael van onzer ordene, 
alzoo ’t behooren sal, ende dit binnen zesse maenden 
naestcommende ten lancsten. 
Dit was ghedaen in onze vorseid convent, in ’t iaer 
ons Heeren duust vier hondert twee ende vüftich, de vuf- 
tienste indictie, upten ellevensten dach van April, in de 
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Helighe Paesschedaghen, in ’t zeste iaer des pontificaets 
ons harde Helichs Vaders in Gode, ons heeren Nicolaus, 
des viifste paeus van diere name, ter ieghenwoirdicheit 
ende biwezene van Lauwers Scharre ende Berthelmeeus 
Bultine, als orconden ende ghetughen daertoe gheroupen 
ende ghebeden. 


Et quia ego, Johannes Scoddits, clericus Morinen- 
sis diocesis, opidanus ville Brugensis, publicus apos- 
tolica et imperiali autoritatibus notarius, premissis 
omnibus et singulis prout suprascribuntur, unacum 
meis constipulautibus et etiam testibus prescriptis, 
dum sic per prefatos priorem et fratres Johannem, 
Iohannem, Oliverium, Sigerum et Cornelium, nomine 
dicti conventus agerentur et fierent, presens fui, eaque 
sic fieri vidi et audivi, ac in notam sumpsi, ideo hoc 
preseus publicum instrumentum exinde per me con- 
fectum et manu mea propria fideliter scriptum signo 
et nomine meis solitis publicavi, hic eciam me manu 
propria subscribens, in fidem et testimonium omnium 
et singulorum premissorum requisitus et rogatus. 
Nos, frater Iohannes, humilis magister generalis or- 
dinis fratrum Beatissime Dei Genitricis Marie de monte 
Carmeli, de premissa concessione per priorem et conven- 
tum nostrum Brugensem ut premittitur facta, et sigillis 
eiusdem prioris et conventus munita, et toto tenore pre- 
tactarum litterarum plene informati, eam ac eum ratam et 
gratam ac ratum et gratum habemus et approbamus, et 
eisdem nostram autoritatem pariter et assensum prebemus 
et interponimus per presentes. In cuius testimonium si- 
gillum nostri generalatus officii presentibus duximus ap- 
pouendum. 

Datum in conventu nostro Brugensi predicto, die 
vicesima octava mensis Augusti, anno Domini millesimo 
quadringentesimo quinquagesimo tercio. 


18 Original, sur parchemin, dans le chartrier du couvent des Carmes 


5 3 


173 


1466, 10 Mai. 


Wii, Jan Wante, Pieter Cordewaen, lacop de Ruddere 
ende Adriaen Spierine, dischmcesters nu ten tiden van 
den aermen scamelen huusweeken van Sinte Cruus kerke 
in Brugghe, doen te wetene allen den ghuenen die dese 
letteren zullen zien of hooren lesen, dat huute dien dat 
wu ontfanghen ‘hebben als dischmeesters bovenghenoemt, 
over ons ende over onzen naercommers, van eerwaerdighen 
ende wiisen dheer Willem van der Meersch, priestre, 
prochipape van der eerster portie van Onser Vrouwen 
kerke in Brugghe, Ypol Tarrax, ende Iordaen Horneweder, 
als testamentarisse van wulen Heinric Tarrax, svoorseids 
Ypols Tarrax recht oom zaligher ghedinckenessen, de 
somme van twee ende twintich ponden groten Vlaemscher 
munten, omme daer mede te coopene twintich scellinghen 
groten erveliker renten tsiaers, omme eenen disch daer- 
mede te cleedeñe ende te stellene over de ziele van den 
voorseiden Heinric ende ziinder vrienden ziele in der ma- 
nieren ter plaetse hier naer verclaerst, met welker somme 
van twee ende twintich ponden grooten ende meer andre 
somme daer toe ghedaen wii, dischmeesters bovenghe- 
noemt, ten proffite ende oirbore van den voorseiden aermen 
ende ter zalicheit van der ziele voorseit ende allen Kersti- 
nen zielen, bi consente ende wille van den voorseiden 
testamentarissen ende elken bisondere ghecocht hebben 
veertiene ghemeten lands vry land, lettel meer of min, 
hcghende in de prochie van Lacpschuere, west van der 
kerke, gheliic eenen chaerter daer up ghemaect te vullen 
verclaerst ende inhoudt, den welken wii, dischmeesters 
bovenghenoemt tonswaert hebben wel bezeghelt met zeven 
scepenen zeghelen van den Vryen, dwelke landt Jacop 


chgussés. Le premier et le troisième des sceaux dont cette pièce était 
munie, ont été enlevés, le deuxième, celui du prieur du couvent, pendant 
à un ruban en soie rougo, est brisé. — Curtuluire dit Liber oblongus, fol. 
153. — Registre de la Confrérie, fol. 56 à G2. 
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de Ruddere, poorter in Brugghe, ons medeghezelle, cochte 
tieghens Bertram Rape, ooc poorter van der zelver stede 
van Brugghe, tsvoorseits disch bouf, ende upghedreghen 
bi den zelven Jacop ende ziinen wetteliken wive voir 
notaris den voorseiden dissche van Sinte Cruus alsoot 
behoort. So eist dat wii dischmeesters voirghenoemt, over 
ons ende over onzen naercommers die naermaels disch- 
meesters van den voorseiden scamelen aermen huuswee- 
ken van Sinte Cruus kerke voorseit wesen zullen, belooft: 
hebben ende bu dezen onsen letteren duechdelike beloven, 
ter eere van Gode, ten trooste ende lavenesse van der ziele 
van Heinric voorseit ende van allen zalighen Kerstinen 
zielen van eerterike verscheeden ziinde, den voorseiden tes- 
tamentarissen bovenghenoemt, up ten viifsten dach van 
Meye nu eerst commende te stellene ende te cleedene 
eenen disch ter Ouder Muelenbrugghe, voor thuusekin 
van den dissche van Sinte Cruus voorseit, of daer inne, 
naer dat tweder uutgheift, met tzestich provenden, elke 
provende weerdich ziinde viere groten, te wetene : een 
witbroodt van eenen groten ende daer up een stic wede- 
renvleesch alst vleesch dach es van twee groten, ende 
tsvisch daechs een pondt bueteren met eïieren weerdich 
ziinde twee groten, ende telker provende een pinte wiins 
van eenen groten, of eenen groten Vlaemsch daer vore, 
bii also dat men gheen win conste ghecrighen van viere 
groten den stoop, ende also alle iare telken voornoemden 
daghe eeuwelic ende ervelic voorwaerts an gheduerende. 
Dies wii, dischmeesters voornoomd, ende onse naercom- 
mers ghehouden wordden snavens te voren als men tsan- 
derdaechs den voorseiden disch stellen ende cleeden sal 
bii onsen dischknape te zendene viere ende twintich tee- 
kene, te wetene : den cloostre van den Carmers over tghe- 
meene convent ende sconvents bouf achte teekene, ende 
den gheselscepe van Roosbeke, dat men houdt ten CaermëTs 
in de capelle van Sinte lanne, zesse teekenen, daer of de 
proost van den voorseiden gheselscepe sal hebben twee 
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teekene, ende elc van den vier zorghers van den zelven 
gheselscepe een teekin, ende den voorseiden Ypol Tarraz, 
als naest hoir van den voorseiden Heinrir tiene teekenen, 
ende zünen naercommers, ende de voorseide Ypol zal 
mueghen gheven dese voorseide tiene teekene al, of zom, 
den aermen omme Godswille daert hem of zineu naer- 
commers ghelieven sal; ende dies wordt de voorseid proofst 
of twee van den zorghers van den voorseiden gheselscepe 
nu ziinde of dan wesende ghehouden iaerlicx te commene, 
telken daghe bovenghenoemt dat men den voorseiden 
disch stellen ende cleeden sal, ter plaetse voorseid vore 
der noene, omme te visiteirne ende te overziene of den 
disch ghestelt ende ghecleedt staet met tzestich provenden, 
ende of elke provende weerdich zii viere groten in broode 
ende toespiise als voorseit es; ende daer de voorseide proost 
nu zünde of naermaels wesende van den zelven gheselscepe 
in ghebreke ware te doene of te zendene twee van ziinen 
zorghers ende voir der noene zo voorseit es, dat danne 
haerlieder voorseide zesse provenden verbuert wordden 
also dickent alst ghevalt, ende wii, dischmeesters voor- 
noomd nu wesende of naermaels commende binnen der 
voorseider kerke, zullen mueghen handslaen an de voor- 
seide zesse verbuerde provenden, ende die gheven den 
scamelen huuszittende verweecte persoonen binnen der 
zelver prochie daert meest van noode wesen sal. Ende 
waert zo dat in toecommenden tiden tvoorseide gheselscip 
gherochte te nieten te gane, ende ment niet en onderhilde, 
noch en came niement van hemlieden omme te overziene 
als boven ghezeit es, so zullen dan tvoorseide convent van 
den Caermers zelve handt slaen an de zesse teekenen 
voorseit, ende daer zenden ter plecke daer men den disch 
ghecostumeirt es te stellene also voorseit es twee van den 
broeders van den zelven convente, omme te overziene of 
den disch ghecleet staet ende ghestelt als boven ghezeit 
es. Ende daert zo gheviele, dies God verhoede, dat wii, 
dischmeesters voornoomd nu ziinde of naermaels naer 
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onslieden dischmeesters binnen der voorseider kerke com- 
mende, in ghebreke waren te stellene ende te cleedene 
den voorseiden disch ten daghe, ter plaetse ende in der 
manieren als voorseid es, ende dat elke provende bevon- 
den wordde niet weerdich ziinde viere groten zo voorseid 
es, dat danne de voornoomd proost ende gheselscip voor- 
seit van Roosbeke handt zullen mueghen slaen an de veer- 
tiene ghemeten lands boven verclaerst ende an den pacht 
daer of commende van dien iare of iaren daer wii in ghe- 
breke of wordden bevonden ende niet langhere, omme 
daer mede iaerlicx te stellene ofte te doen stellene den 
voorseiden disch in der manieren 20 verhaelt es te alsulken 
plecken daert hemlieden ghelieven sal toter tiidt dat bü 
ons, dischmeesters voorseit, vulcomen ziin sal al tghuent 
dat voren verhaelt es also dickent alst metter goeder 
waerhede bevonden sal wordden, ende tote dien weerdich 
te makene elke provende viere groten zonder daer ieghen 
yet te allhigeirne ter contrarie in eenigher manieren. Ende 
wii, dischmeesters nu zinde of naermaels commende, be- 
loven ghetrouwelike te doene ende te vulcommene al 
tghuent dies voren es verhaelt zonder dies in ghebreke 
te ziine in naercommenden tiden in eenigher manieren het 
ne ware, des God verdden moete, dat wii niet ghebruken 
mochten den pacht van den voorseiden lande bü oirloghe 
of andersins dat men tvoorseid landt niet noten mochte, 
ende dat datte kenlic ware int ghemeene ende oppenbair 
zonder eenighe fraude, dat danne wii, dischmeesters, niet 
ghehouden en wordden den voorseiden disch te stellene 
of te cleedene toter tiidt dat de oirloghe cesseirde ende 
men tvoorseid landt weder noten mochte. Ende deser 
letteren ziin drie eens inhoudende van woorde te woorde, 
waer of tclooster van den Caermers tsvoorseids convents 
bouf heeft den eenen, ende de proost van den gheselscepe 
van Roosbcke den andren, ende de voorseid Ypol den 
darden. 

In kennessen van desen so hebben wii, dischmeesters 
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bovenghenoemt, dese letteren ghezeghelt met onsen ze- 
ghelen, elc onser uuthangende. 

Dit was ghedaen upten tiensten dach van Meye int 
iaer Ons Heeren MCCCC zesse ende tzestich. 


1468, 20 Mai. 


Wii, broeder Cornelis de Wiise, meester in der Godheyt, 
prioor, ende al tghemeeneconvent van Onser Liever Vrauwen 
broeders (ordene - des berchs van Carmelen in de stede 
van Brugghe, doen te wetene allen lieden, dat merkende) 
ende overdinckende die goede ionst ende devocie die onse 
gheminde vriendt in Gode, Heyndric Terrax, coopman (uut 
Pruussen, ghildebroedere van den gheselscepe van Roose- 
beke ten tiiden als hï leefde, wiens ziele) God ghenadich 
zü, tot ons ende onser kerken ende convente draghende 
was, ende ooc sonderlinghe uute dien dat (hi ons ghe- 
gheven heift in puerer aelmoesene, voer ons ende onser 
naercommers, tonser voorseider kerke ende) convente be- 
houf, de somme van vive ende vichtich ponden groten 
Vlaemscher muenten, van welker somme van (vive ende 
vichtich pont groten wii ons -houden over wel vernoucht 
ende vuldaen ziinde, zo eist dat) wii hem consenteren voor 
hem ende zine naercommers, bi den consente ende ghe- 
meenen accoorde van den proost ende (ghemeene ghesel- 
scepe van Roosebeke, eene sepulture in de cappelle van 
Sint [anne binnen der) kerken van onsen voorseiden con- 
vente van alzo verre alst ons anegaet. Dies zo zal elc van 
hemleden die (in de voorseide sepulture begraven werdt, 
upten dach van der sepulture gheven den voorseiden con- 
vente) voor de pitancie twintich schellinghen groten, ende 


4 Original, sur parchemin, dans le chartrier du couvent des Carmes 
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den ghemeenen gheselscepe van Roosbeke vive schellin- 
ghen groten; (ende de aldinghers van den voorseiden 
Heyndric Terrax zullen gheven den voorseiden convente 
up teerste) iaerghetiide voor die pitancie twintich schel- 
linghen groten, ende voort die daer‘naer begraven worden 
beiaert (ziinde, zullen gheven voor teerste iaerghetiide tiene 
schellinghe groten Vlaemscher munten). Voort overghe- 
merct de vuorseide aelmoesene, zo eist dat wii, mids dien 
ons ende onse naercommers int voorseid convent verbonden 
(hebben ende verbinden bii desen onse lettren van nu 
vordan teeuwiighen daghen te doen celebreren) elkes ds- 
ghes in onse voorseid convent, in de cappelle van Sint 
Janne die nu houdende es tgheselscip van Onser Vrauwen 
(van Roosbeke, in de welke cappelle tlechame van den 
voorseiden wiilen Heyndric Terrax begraven) licht, eene 
lesende messe, sMaendaechs van requiem, uut ghenomen 
up feestelike daghen, ende op anderen (daghen te lesene 
naer dat den priester ghelieven zal, behouden dies dat hi 
sal in alle de messen) lesen de oracie Inclina Domine, etc. 
over de ziele van den voorseiden Heyndric Terrax, ende de 
selve messe zal men altoos (beghinnen, te wetene : van 
Paesschen tot Bamesse, ontrent den zevene hueren, ende 
van Bamesse) weder tot Paesschen, ontrent den vin hueren. 
Item, dat de priester die de voorseide messe celebreren zal 
tenden ziinder messe (eer dat hii uuter voorseider cappelle 
gaen zal, zal gaen ten grave van den vorseiden Heyndric 
Terrax met) ghewiiden watere, ende al daer lesen over de 
ziele van hem ende van allen Kerstenen zielen den psalm” 
van De profundis (metter collecte ende officie daer toe die- 
nende. Item, dat wii ende onse naercommers van nu voort 
an) elkes iaers eeuwelic gheduerende ghehouden zullen 
ziin te doene over den voorseiden wiilen Heyndric Terrax 
in onse voorseiden (convent een iaerghetide, te wetene 
upten vsten dach van Meye, of twee of drie daghen daer 
vooren) of daer naer onbegrepen, tsachternoens In elc 
iaer vigilie met neghen lessen naer onsen orduun, ende 
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sdaechs daer naer (in onsen choor, een messe van requiem 
met dyake ende subdiake, ende voor de messe voor- 
seit gaen ten) voorseiden grave, ende daer lesen Miserere 
mei, Deus, De profundis, met ghewiiden watere ende 
wierooc gheliic tcostume es; (ende up tgraf van den voor- 
seiden wiilen Heyndric Terrax te stellene ende te bezor- 
ghene tonsen costen viere) bernende stallichten, elc van 
eenen ponde, ende in sgheliicx een pondt offerkersen om 
mede te offeren in de voorseide messe (van requiem, in de 
welke messe ghehouden werden te offerne die broeders 
‘van den convente die ter selver) messe wesen zullen. Item, 
wi hebben belooft ende ghewillecuert, beloven ende wil- 
lecueren, ende verbinden ons bii desen (onsen lettren, 
voor ons ende onse naercommers, dat bii also dat wii of 
onse naercommers in ghebreke waren de voorseide) daghe- 
hcxe messe te doen celebreren, of dat ghebrec viele in 
eenighen pointen van dat voorseit es een, twee, drie, viere, 
(vive, zesse of zeven daghen achter volghende of onder- 
scheeden, dat wii van den ghebreke van elken) messen ende 
pointen voorseit verbueren zullen zesse groten Vlaemsch 
ghelts, die de proost ende tgheselscip voorseit up ons, 
(prior ende ghemeene convent die nu ziin ende naermaels 
wezen sullen, innen zullen moghen) thaerlieder scoonsten, 
waer of dat hebben zal de clerc van den gheselscepe van 
Onser Vrauwen van Roosbeke voorseit, of (de wachter van 
den voorseiden messe twee groten, ende de prost van Roos- 
beke voorseit viere groten, omme) daer mede te doen lesen 
eene andere messe daer them ghelieven zal. Ende daer wii of 
onse naercommers in ghebreke (vonden waren ende achter 
bleven de voorseide messe te doene celebreren zoot voor- 
seid es veertien daghen) achtervolghende of ondersceeden 
binnen eenen iare, zo zullen danne ter stondt naer tselve 
ghebrec de voorseide proost ende tgheselscip die nu ziin of 
wesen Zullen moghen de voorseide somme van vive ende 
vichtich ponden groten up ons innen, ende stappans ghe- 
houden ziin, te weten, wii, prioor ende ghemeene convent, 
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den voorseiden proost ende gheselscepe over te legghen 
zonder meer wettelicheiden daer omme up ons te doene, 
ende handt slaen thaerlieder ghelieften an alle onse goe- 
dinghen waer die gheleghen ziün, icghenwoordich of toe- 
- commende, binnen der stede van Brugghe of daer buuten, 
ende daer mede de voorseide messe ende iaerghetiiden bi 
hemleden bezetten ende te doen doene tharer discretien 
te sulken plaetsen alst hemlieden ghelieven zal, zonder 
dat wii of onse naercommers daer inne eenich wederzeg- 
ghen hebben zullen. Dies zo zal de voorseide proost, of de 
clerc van Roosbeke, of de wachtere van den voorseiden 
messen ghehouden ziin den prioor van den convente voor- , 
seit of zinen stedehoudere te kennen te ghevene als eenich 
ghebrec wordtnt lesen ende celebreren van den voorseiden 
messen oft in eenighen pointen voorseit, ende te heeschen 
de boete van zesse groten bin den derden daghe, ende wi 
beloven te gheven alle iare den clerc voorseit van Roosbeke 
voor 7inen salaris, sdaechs voor tiaerghetiide, viere gro- 
ten, dies zo zal hii ghehouden zün te bidden den proost 
ende tvoorseid gheselscip van Roosbeke te commen offeren 
ten voorseiden iaerghetiide. Dies zo zal ooc tvoorseid con- 
vent hebben van den dissch die de dischmeesters van Sinie 
Cruus iaerlicx altoos gheduerende upten vsten dach in 
Meye cleeden zullen ter Ouder Muelenbrugghe van tsestich 
provenen, elke provene werdich zinde viere groten, daer 
of ontfanghen achte provenen voor de ghemeene broeders 
van den convente voorseit, de welke dan noch meer ghe- 
houden zullen ziin over de ziele te biddene over tafele oft 
naer de maeltiidt in de gracien, den welken disch aldaer 
ten eeuwighen daghen ten voorseiden daghe ghefondeirt es. 
Ende es te weten, dat wii ooc verbueren zullen de achte 
provene voorseit als wii de voorseide vive ende vichten lb. 
groten als vooren verbuert zullen hebben, die de proost 
voorseit ende tgheselscip van Roosbeke ooc als dan zullen 
_moghen aneverden, sonder daer ieghens yet te zegghen. 
Alle welke voorseide zaken, ende elc zonderlinghe, wii, over 
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ons ende onse naercommers, beloven bii onser trauwen 
ende eeren wel ende behoorlicke te vulcommen van pointe 
te pointe, in der manieren dat se voorscreven staen, son-— 
der daer ieghens te commen, te doene, of te doen doene in 
eenigher manieren. Ende te dien hende dat de zelve zaken, 
zo die vooren ghedeclareirt ziin, teeuweghen daghen bü 
ons ende onse voorseide naercommers vast ende van werden 
ghehouden moghen ziin, zo hebben wii, prioor ende al 
tghemeene convent voorseit, teeuwigher vasticheit dese 
zelve onse letteren bezeghelt metten zeghelen van der officie 
des prioors ende van den ghemeenen convente voorseit; 
ende in noch meerder verzekerthede van aldies voorseit es, 
zo beloven wii alle thinhouden van desen onsen letteren te 
doene consenteiren, verzekeren, ende vastighen bii onsen 
‘ vader in Gode den generael van onser oordene, alzoot 
behooren zal, alzo wii eerst moghen, zonder faulte ende 
zonder van dien te blivene oft te werdene in eenighen ghe- 
breken. 

Dit was ghedaen in onse voorseid convent, int iaer 
Ons Heeren duusentich vierhondert achte ende tsestich, 
den twintichsten dach in Meye. 

Et nos, frater Johannes Soreth, magister generalis ac 
humilis servus fratrum tocius ordinis Beatissime Dei Ge- 
nitricis Marie de monte Carmeli, omnia et singula supra- 
scripta, secundum totalem eorum tenorem, auctoritate nos- 
tra ratificamus, approbamus, et confirmamus; in cuius rei 
testimonium sigillum nostri generalatus officii, una cum 
manuali nostra signatura hic apposita, presentibus est 
appensum. 

Datum in conventu nostro Brugensi, anno Domini 
millesimo quadringentesimo sexagesimo octavo, mensis 
Man die penultima. 

I. SoreTs. !5 

W Original, sur parchemin, dans le chartrier du convent des Carmes 

chaussés, mutilé; les trois sccaux, qui pendaient à double queue, ont été 


enlevés. — Registre de la Confrérie, fol. 63 à 70. 
TITI 23 


182 


1469, 11 Septembre. 


Wii, broeder Cornelis de Wiize, meester in der God- 
heit, prior oedmoedich, ende al tohemeene covent van 
Onzer Vrauwen ordene des berch van Carmelen 1n 
Brucghe, aenghezien ende overmerct de devotie, 1oinst, 
duecht, ende minne, die onze gheminde vrienden in Gode, 
proost, zoorghers, ende altæhemeene gheselschip van Onzer 
Liever Vrauwen van Roosbeke in voorleden tnden ghe- 
dreghen hebben, ende al noch draghen, ende hopen hier 
naermaels noch draghen zullen tonzen voorseiden covente 
ende clooster waert, ende ooc overghemerct de aelmoesene 
ende ioinst die wiilen ghedreghen tonzen voirseiden co- 
vente waert, Diederie van den Pitte, Colaerd Lamenduer, 
Pieter van Ziezeele, Jan de Borges, int iaer M. CCC. 
zessentneghentich, zoe eist dat wii, prioor ende convent 
voirseid, voor ons ende onze naercommers, den voirseiden 
proosten, zorghers, ende al toœhemeene ghezelschip van 
Roozbeke voirseid, die nu ziin ende namaels wezen zullen, 
hebben gheconsenteirt, ende bii deze onze ieghenwoirdi- 
ghe letteren consenteren de capelle die men heet van 
Onzer Vrauwen van Roosbcke of van Sint Ian Baptiste, 
staende in onze voorkerke, an de zuud ziide, lanc ziinde 
twee roeden, eenen voet ende zesse dumen, ende breed 
een roede, vif voeten ende vier dumen, bin den mueren 
ende trailien annex der capelle van den cooplieden van 
Scotland, metgaders ooc mede de grond van der zelver 
capelle vrii te hebbene ende te ghebrukene eeuwelike 
ende tallen daghen, ende dat in dezer voorme ende 
conditie hier naer volghende, te wetene : ecrst, dat nie- 
ment in de voirseid capelle begraven zal worden hu ne 
zù in tghezelschip van Onze Vrauwe van Roosbeke 
voirseid, dies z0 zullen de vrienden maghen van den 
dooden ghehouden ziin te ghevene den voirseiden covente, 
up den dach van den begravene, voor den dienst ende 
pitantie van den covente tien scellinghe grooten, ende den 
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officiers van den covente voor haerlieder dienst, prioor, 
dyakene, subdyakene, acoliit-n, cantere ende costers, voor 
al viere scellinghe grooten, der kerke voor een stallicht 
drie scellinghe grooten, ende ten eersten iaerghetiide, 
daer in beslooten de voirseid officiers ende dienst van der 
kerke, zullen daer vooren hebben voor al tien scellinghe 
grooten, bii alzo dat de aeldiinghers van den dooden 
begheeren een iaerghetnde daer vooren ghedaen te heb- 
bene. Voort beloven wii, prioor ende covent voirseid, 
voor ons ende onze naercommers, te ziinghene tSoen- 
daechs bin der octave van den viif feesten van Onzer 
Liever Vrauwen, als Lichtmesse, Annuntiatie, Assump- 
tie, Nativitatis, ende Conceptie, of alst den proost ghe- 
lieven zal daer naer, ende ooc up den Zondach dat men 
ghecostumeirt is te treckene iaerlicx te Roosbeke, eene 
feestelike messe van Onzer Vrauwen naer den gheleghenen= 
tüd van den iare in de voirseid capelle, met dyaken, 
subdyaken, ende orghele; dies zo zal ghehouden ziin de 
proost van den voirseiden ghezelschepe van Roosbeke te 
ghevene den zelven covente voor elke messe ende dienst 
twee scellinghe grooten. Item, voort verbinden wii ons 
ieghen tvoirseid ghezelschip, dat wii tsMaendaechs daer 
naer volghende zullen doen eene ziinghende messe van 
requiem met dyaken, subdyaken, ende leveren de offer- 
keerssen, dies zal de proost ghehouden ziin te ghevene 
den costere drie grooten; ende tzWoensdaechs of tsDon- 
derdaechs daer naer te ziinghene eene messe van den 
Helighen Gheest feestelic met dyaken, subdyaken, ende 
orghele, over de levende van den voirseiden ghezelscepe 
naer de prime tiid van den convente; dies zo zal de proost 
van den zelven ghezelscepe ghehouden ziün te ghevene 
den priestre voor elke messe vier grote. Ende consen- 
teren dat de clerc, of de ghuene die last hebben zal van 
den proost van den ghezelschepe, hebben zal eenén slotele 
van der voirseide capelle. Ende bi dezen ende al dies 
boven verclaæerst es, zo zal de proost ende al tghemeene 
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ghezelscip van Roosbeke ghehouden zin te reicx ende 
passe te houdene van dake ende van al datter capellen 
van nooden wezen zal, zonder eenighen cost of last van 
den voirseiden convente, huute ghenomen specialicke 
keiïlct, mis-alen, habiten ende dat den outare toebehoirt 
omme messe te doene, die wii gheerne beloven te leenene 
ten diensten Gods toter tiid dat bii hemlieden van dien 
voorsien zal wezen. Ende omme ghedinckenesse van dies 
voirscreven es te hebbene eeuwelic, zo consenteren den 
proost ende tvoirseid ghezelscip van Roosbeke te doen 
makene ende te stellene eenen ghehauwen steen in den 
muer van der voirseid capellen, daer in dat men stellen 
ende teekenen zal al tghuent dat voirscreven es. 

In kennessen der waerhede helben wi, prioor ende 
al tghemeene covent voirseid, deze lettre bezeghelt met 
onzen zeghelen huuthangende, des prioors van officie, 
ende tghemeene covents. Ende omme meerder verze- 
kerthede van dies voirscreven es, zo hebben wii, prioor 
ende covent voirseid, ghebeden onzen vader in Gode ende 
onzen meester Jan Sorret, prior general van onzer voir- 
seid ordene, deze lettre ooc mede te teekene ende te 
bezeghelen up ons te kennesse; twelke hii tonzer nee- 
renster bede bezeghelt heift metten zeghele van zünder 
officie ende gheteekent met ziinen handteekene. 

Dit was aldus ghedaen bi ons, prioor ende covent 
voirseid, den ellevensten dach in Septembre, int 1iaer 
duust vierhondert ende neghen ende tsestich, ende bu 
ouzen voirseiden vadre general den vüftiensten dach van 
den zelven maende ende iare van neghen ende tsestich. 

Et nos, frater Iohannes Soreth, prior generalis 
ac humilis servus fratrum tocius ordinis Beatissime 

Dei Genitricis Marie de monte Carmeli, omnia et 

singula premissa iuxta omnem eorum tenorem, sicutl 

per priorem et fratres conventus nostri Brugensis 
supradicti sunt facta, premissa, et tractata, rata et 
grata tanquam legitime peracta habentes, approbamus 
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et confirmamus appositione consuete nostre manualis 

signature, pariter et impensione sigilli generalatus 

nostri officii. Datum anno Domini M CCCC lIxix, die 

vero xv mensis Septembris, in opido Andwerpiense. 
I. Sorerx. 1 


 ——————— 


Dese naervolghende ziïin de houden proosten. 


1493 Fransoys van Bassevelde, 

1494 Iooris van Marcke. 

1495 [acob Forlignier. 

1496 Heindric Heindrix. 

1497 Andries de Coste. 

1498 Heindric Nieuland. 

1499 Ioos de Roode. 

1500 Adrisen Drabbe. 

1501 Ian Pepre. 

1502 Eduwaert van Ghiseghem. 

1503 Iacob de Bruax, alias Lombaert. 

1504 Adrisen Bave. 

1505 Ian Moyaert. 

1506 Guillem Marchant. 

1507 Colaert de Drumes. 

1508 Woutre Despaers, obiit anno 1515. 

1509 Meester Iacob van der Lende. 

1510 Ian de Hondt, ende wilde de proosstie niet anver- 
den, ende starf bin den iare. 

1511 Ian van Theemzyke. 

1512 Bertram Haghe doude. 

1513 Pieter de Labye. 


_ 


16 Original, sur parchemin, dans le chartrier du couvent des Carmes 
chaussés; les trois sceaux dont cette pièce était munie, et qui pendaient 
à des rubans en soie rouge, ont été enlevés. — Registre de la Confrérie, 
fol. 51 à 55. 
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1515 
.1516 
1517 
1518 
1519 
1520 
- 1521 
1522 
1523 
1524 
1525 
1526 
1527 
1528 
1529 
1530 
1531 
1532 
1533 
1534 
1535 
1536 
1537 
1538 
1539 
1540 
1541 
1542 
1543 


1544 
1545 


1546 Meester Martin Ommiiagher, priestere 
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Heindric Nieuland de ionghe. 

Iacop Snaggaert. 

Maertin Kersteloot. | 

Pieter van Santraine, alias Brusault. 

Jan van der Strate. 

Joseph de Baenst. 

Zegher van Roode. 

Vincent Heindricx. 

Matheeus de Voocht. 

Ian Petau. 

Guy de Baenst. 

Jan le Maire. 

Pieter Dominicle. 

Ian Barradot. 

Goossyn de Landshusere. 

Jacob Cousaert. 

Dieric van Strael. 

Jacob van Stakenburch. 

Claeis Duchelier. 

Ian de Crooc. 

Hoste Marichael. 

Pieter Bruneel. 

Iooris van der Gheenste. 

Jacob Lauwers. 

Vichtoor Meeuwe. 

Bertram Haghe dhoude. 

Willem van der Cappelle. 

Aelbin van Vive. 

Fransois van Ecke. 

Meester Martin de Raedt, deken van Kerstenhede, 
pastor van Sint Iacops kercke in Brugghe. 

Den selven. 

Den selven. 

ende cauue- 
nic van Sint Donaes. 

Phelips Dominikele. 
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1548 Ian Blaeuvoet. 

1549 Pieter de Carion. 

1550 Den selven. 

1551 Den selven. 

1552 Iacob Bontefleert. 

1553 Ian van Wintere. 

1554 Colart de Calonne. 

1555 Glaude van der Mandele. 

1556 Bertram Haghe. 

1557 Fransois la Piinne. 

1558 Ian van den Berghe. 

1559 MT Symoen van der Cappelle. 
1560 Dheer Vincent Sayon. 

1561 Pieter de Uereso. 

1562 Ian Rape. 

1563 Heer Ian Baptiste Lyaerde. 
1564 Sennor Francisco de N aeigere. !? 


W. H. James Weaue. 


7 Registre de la Confrérie, fol. 1 à 8. 


NOTICE 


SUR LE 


COUVENT DES SŒURS NOIRES 
DIT SINT ANDRIES HUUS, A DIXMUDE 


Deux maladies contagieuses, nommées de haestighe 
aecte et de smettelike ziecte, exercèrent plusieurs fois des 
tristes ravages dans la ville de Dixmude pendant la se- 
conde moitié du quinzième siècle. Ces maladies inspi- 
raient tant de peur qu’on avait beaucoup de peine à 
trouver des personnes pour soigner ceux qui en étaient 
atteints; il arriva ainsi que ceux-ci furent ou confiés à 
des garde-malades mercénaires et rapaces, ou même 
abandonnés à lutter seuls contre la mort. Quelques ba- 
bitants de la ville, sentant l’inconvénient de cet état de 
choses, s’adressèrent en 1479, à la supérieure du couvent 
des Sœurs Noires de Bethel, dit du Maronnier, établi à 
Bruges depuis 1361, et pria celle-ci d'envoyer quelques- 
unes de ces sœurs, pour fonder une maison de leur ordre 


à Dixmude. En même temps ils supplièrent le magistrat 
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de la ville d’accorder aux sœurs une demeure et des 
moyens de subsistance. 

Il existait alors à Dixmude un petit couvent ou hos- 
pice, connu sous le nom de la maison de Saint André, 
et qui n’était plus occupé à cette époque que par quatre 
sœurs; les bâtiments et propriétés de cette institution 
furent donnés aux Sœurs Noires par le magistrat, qui 
leur concéda en outre le droit d’ommeganc, c’est-à-dire 
de parcourir la ville en quêtant, une fois par semaine, ainsi 
que quelques aumônes à recevoir chaque semaine du 
Grand Saint Esprit et de la Table des Pauvres. Les 
sœurs de leur côté s’engagèrent à observer le règlement 
approuvé par le magistrat, et d’établir dans la maison qui 
leur avait été cédée, une infirmerie pour six malades, fem- 
mes ou enfants. Voici le texte de l’accord passé le à 
Novembre 1479 entre les sœurs et le magistrat de la ville; 
dont l’original nous a été communiqué par son possesseur 
actuel, M. de Breynne-de Peellart, que nous prions ici 
d’agréer l’expression publique de notre vive reconnais- 


sance. 


‘ Wii, buerchmeesters, scepenen, ende raed van 
der stede van Dixmude, doen te wetene alle den ghonen 
die dese onse letteren zullen zien of hooren lesen, hoe 
dat eeneghe van der poortrye van der selver stede ken- 
nesse hebbende an de moedere ende eeneghe van den zus- 
teren van den cloostre van den Kerstaenge boome ghefon- 
deert binnen der stede van Brugghe, ons te kennen 
hebben ghegheven, hier regnerende de smettelike ziecte 
van pestilencien, dat de aerme onghevisenteert waren ende 
gheen secours en hadden, ende qualike ofte met zwaren 
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costen ter aerde gheraken mochten ten laste van den 
ghemeenen aermen ende Heleghen Gheest, ende ooc de 
ruüke ende wat vermoghende qualike yemende ghecrighen 
consten, ende emmer daer zii yemende ghecreghen, dat 
was te zo grooten, zwaren, ende excessiven costen, dats 
ghenouch was up dat zii waren van kennesse die men 
ghecrighen conste, ende dat de vremde niet anders ghe- 
rekent en waren dan rewers of reeuweghen die liever had- 
den te ziene dat een huus al uute ghestorven hadde dan 
datter yemendt ghebleven hadde te live, omme thueren 
proffiite secretelike te vervremdene dat zii mochten; dat 
de voorseide zusteren onderhilden ter cause van huerlieder 
ordene, reghele, ende belofte, twee ende twee tsamen 
gaende, visenteerden alle zieken binnen der plecke daer 
zii residencie ende fondacie hadden, van zo wat ziecten de 
zieken ghequelt waren, zo van der smettehker ziecte van 
penstilencien oft anders, ende ooc secoursden daer zii ghe- 
looft waren van commene, te wetene, den aermen om de 
minne Gods, ende den riiken omme ghelt, ende dat waert 
zo dat zùi vercrighen mochten bi speciaelder gracie rede- 
like woenste ende fondacie binnen deser voornoomde stede, 
ommeganc, ende andre aelmoesenen naer de menichte die 
zi annemen zouden bi den adviise van den heere, der 
wet, ende ghemeene poortrye, zi zouden gheerne hier 
neder slaen ende onderhouden tvisenteren ende susti- 
neren van den zieken, zo zii dat waren ende ziin onder- 
houdende binnen der voornoomde stede van Brugghe, 
ofte emmer in zulker wiis, zu hier neder slaende woen- 
ste ende fondacie vercrighende, als gheordeneert ende 
ghesloten zoude wesen bi den adviise, rade, ende over- 
eendraghene van den voorseiden heere, der wet, ende 
der poortrye, Naer welc te kennen gheven zo vele 
ghedaen was bi den voorseiden die dat te kennen gaven, 
als dat de moedere van den zusteren van den Kers- 
taenge boome voorseid compareerde bi den heere, bii ons, 
ende bi der poortrye voornoomd, ende aldaer verstaen 
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hebbende in wat manieren zùi hier zouden willen neder 
slaen, wat dienste, visentacien, ende secours zii zouden 
willen doen allen zieken, aerme ende riike, van wat ziec- 
ten het wesen mochte, zo van der smetteliker ziecte van 
pestilencie ofte anders, vercrighende bi ghiften redelike 
woenste ende fondacie alhier binnen deser voorseider stede. 
So was hemlieden b1 den adviise van miinen heere van 
Dixmude, van ons, ende van der poortrye daerover ghe- 
roupen, rüpelic up al ghelet, omme in toecommenden 
tiden alle maniere van personen ghequelt met ziecten 
binnen der voorseider stede, van zo wat ziecten het zoude 
moghen ziin, waert van der smetteliker ziecte van pesti- 
lencien ofte anders ghevisenteert te zine ende ghese- 
courst, te wetene, den aermen omme de minne Gods, ende 
den riiken omme redeliken loon, gheaccordeert, ghecon- 
senteert, ghewillecuert, ende ghegheven de husinghen, 
woenste, ende fondacie van Sente Andries huuse in Dix- 
mude voorseid, met alle den rechten, vryheden, ende pre- 
rogativen, ende ooc met zulker rente alsser uute ghegaen 
heeft van ouden tiiden, niet ghezondert noch ofghecort, 
danne alleenlike dat de viere zusteren daer ghestaen heb- 
bende ende noch zinde behouden, heffen, ende ontfaen 
zullen trechte van oude tiiden ghecostumeert, elc also lan- 
ghe als zoe leven zal, zonder veranderinge of nieuwe 
ghestelt te werdene, zii overlidende deser werelt. Item, 
es der voorseide moedere ende zusteren noch gheaccor- 
deert ende gheconsenteert alle weke in aelmoesenen theb- 
bene binnen der voorseider stede van Dixmude eenen 
ommeganghe. Item, es den zelven noch gheaccordeert 
ende gheconsenteert alle weke tontfane in rechter ael- 
moesenen van den gouverneurs van den grooten Heleghen 
Gheest in Dixmude voorseid de somme van vier scellin- 
ghen Parisiser ende vi provenen, ende van den gouverneurs 
van den ghemeenen aermen zesse scellinghen Parisiser, 
ende dit al in eeuwicheden up dat de moedere ende zus- 
teren voorseid daer ‘ontfanghen zinde ende residerende 
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onderhouden huere ordene, reghele, ende beloften, daerin- 
ne Zii staen ende hemlieden gheconsenteert hebben, ende 
zonderlinghe alle de pointen ende articlen hier naer vol- 
gende ende verclaerst staende als zinde huerlieder re- 
ghele ende constitucien : Eerst, dat zi, ontfanghen zunde 
in de voorseide ordene ende reghele, beloven uut compas- 
sien die elc meinsche behoort van hebbene tsiinen even 
meinsche waert, omme de minne Gods ende omme te ver- 
draghene naer ketiveghe leven van deser weerelt de 
eeuweghe glorie, alle personen binnen der stede van Dix- 
mude ghequelt ziinde met ziecten, met zo wat ziecten 
het wesen mach, zii van der smettelike ziecte van pesti- 
lencien of andre, daer zu ghelooft zullen wesen van com- 
mene te visenterene, te heffen, ende te legghene, ende ooc 
te sustinerene, te wetene, de aerme omme de minne Gods, 
ende den riiken omme redeliken loon. Item, dat z11 zus- 
teren nemmermeer en zullen moghen gaen omme eeneghe 
zieken te visenterene, te heffene, te legghene, ende te 
sustinerene, min dan zii twee ende twee tsamen. Item, 
daer men den voorseiden zusteren doet maken binnen 
den voorseiden huuse ende woenste van Sente Andries 
huuse eene woenste ende fermerye met zes bedden, omme 
de zieken daer inne te legghene, zii zusteren werden ghe- 
houden te ontfanghene uuten poorters huusen ende inze- 
tene van der voorseider stede die wat vermoghen alle 
maniere Van vrauwen, bede oud ende ionc, ende ooc 
mans hoofden onder den twaelf iaren, ende ghcen daer 
boven, van wat ziecten zii ghequelt zullen moghen wesen, 
ende die tonderhoudene ziec binnen den voorseiden huuse 
ten redeliken costen van den ghonen uute wiens huuse 
mense daer doen zal, ofte van vrienden ende maghen 
daervooren andwoordende, tot zii ghenesen zullen wer- 
den ofte ,commen wesen van live ter dood. Item, dat 
zii daer commen van live ter dood, zullen de voor- 
noomde zusteren ghehouden ziin de dooden cleden ende 
upreden zoot behoort, ende te bringhene met kiste of 
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scriine up de voorduere van den voornoomden huuse. 
Item, insghelicx zo waer Zi zusteren visenteren zieken, 
züt aerme of rüke, ende de zieke overlüt deser weerelt, 
zullen ghehouden ziin den dooden te cledene ende up te 
redene up dat an hemlieden begheert ende versocht wert, 
ende also bringhen tdoode lichame ghekist, ghescrüunt, oft 
in matte, tot up de zille van der voorduere, te wetene, de 
aermen omme de minne Gods, ende den rüken omme 
redeliken loon. Item, zii zusteren visenterende also voorseid 
es de aerme, ende bevindende dat zii niet en moghen onder- 
houden ziin ende ghesusteneert met dat zii daer vinden, 
ofte met den aelmoesenen die men hemlieden gheeft ende 
deelt, zn zullen tghebrec te kennen moghen gheven den 
buerchmeesters van der stede van Dixmude voorseid als 
tstic ghebueren zal, de welke buerchmeesters ghehouden 
werden daer inne te doen voorziene zoot behoord zal ende 
tghebrec heesschende es. Item, zii zusteren en zullen 
niet moghen refuseren te gane teenegher plecke binnen 
der voorseider stede van Dixmude dies versocht ziinde, 
zü ten huuse van den aermen ofte ten huuse van den 
rüken, wat ziecten daer binnen den huuse zii, maer daer 
ghehouden te gane ende de zieken te sustenerene toter 
dood. Item, de voorseide zusteren en zullen in gheender 
maniere, noch in gheender wiis, noch omme minne, noch 
Omme vriendscepe, noch omme bate, noch omme proffiit 
Mmoghen gaen visenteren buten der stede van Dixmude 
Yoornoomd, zii edelen, aermen, of rüken, zii en hebben 
tconsent van den buerchmeesters van der selver stede, 
die zii of z(ullen zü)n, alst an hemlieden versocht zal wer- 
den. Item, naer de belofte bi den voorseiden zusteren ons 
ghedaen, 20 zullen altiits moeten ziin int voorseiden huus 
residerende zes zusteren ende niet min, of achte zusteren 
ende niet meer, die aldaer zullen doen ende vulcommen 
de goddelike ghewerken daerinne zu bii huerlicder oor- 
dene, reghele, ende beloften verbonden staen, ende en 
zullen ooc niet moghen zo vele zusteren buten der voor- 
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noomden stede zenden ofte laten gaen men moeter altiits 
ten minsten viere vinden binnen den voorseiden huuse, 
Item, de voorseide zusteren en zullen ooc niet moghen 
eeneghe nieuwe zusteren ontfanghen in de voorseide 
oordene ende reghele, ter beede van eeneghen personen 
of persone z0 wie zii ziin, de moedere van hemlieden die 
es of ziin zal, en zal daer inne haer consenteren moeten 
bi huerer vryer eyghene wille. Item, de voorseide moe- 
der ende zusteren onderhoudende ende vulcommende alle 
dese voorseide pointen, zo zi die belooft hebben ende 
daer inne verbonden staen over hemlieden ende huerer 
naercommeghen, zonder daer ieghen te gane of te doene, 
so hebben wii, buerchmeesters, scepenen, ende raed van 
der voorseider stede van Dixmude nu zinde, over ons 
ende over onse naercommers in wetten, hemlieden belooft 
in eeuwicheden te laten possesseren ende ghebruuken van 
der voorseider woenste ende huuse, ende ooc van den 
aelmoesenen te doen possesseren ende ghebruken, als van 
huerlieder properen, vryen, eyghenen goede, nemaer daer 
zu in ghebreke waren ofte vielen van te vulcommene dies 
z11 belooft hebben, ofte huerer naercommeghen, in eenich 
van den voorseiden pointen, zo zullen wii, ofte onse naer- 
commers 1n iusticien, weder hand moghen slaen an tvoor- 
seid huus ende woenste, zulc als wi, ofte de zelve onse 
naercommers in iusticien, dat zouden vinden, ende de 
voorseide zusteren daer inne bi ons ontfaen wesende in 
de maniere voorscreven daer uute doen, ende andre daer 
inne stellen, ofte daer mede doen dies wii of zii bi den 
heere ende der poortrye te rade vinden zouden. Ende 
omme dit onderhouden te ziine ende ghestadich te blivene 
teeuweghen daghen, so hebben wii, buerchmeesters, sce- 
penen, ende raed boven ghenoomt, dese onse letteren ghe- 
zeghelt metten zeghele van zaken der voorscider stede van 
Dixmude uuthanghende, ende die ghegheven der voor- 
seider moeder ende zusteren nu bii ons ontfanghen ziinde, 


ende de copie van dien gheleit in bewaernesse metten 
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anderen letteren van der voorseider stede zoot behoort. 
Dit was ghedaen up den viifsten dach van Novembre, 
int iaer Ons Heeren duust vierhondert ende neghene ende 


tseventich. 
Original, sur parchemin, signé sur le pli Feys, 
muni du sceau aux causes de la ville, contrescellé, 
en cire verte, écorné, pendant à double queue. 


En 1516 les religieuses se firent construire une cha- 
pelle, qui fut conëacrée le 26 Août 1517,! par maître 
Daniel Tayspyl, évêque de Gébélé, suffragant de Thé- 
rouanne; le maître autel fut dédié à Saint Augustin. 

Les habitants de la ville apprécièrent les services 
rendus par les sœurs; nous trouvons les noms de plusieurs 
de leurs bienfaiteurs inscrits sur une espèce de formule 
commémorative récitée à la chapelle tous les jours. On 
remarquera en tête de la liste un certain Jean Lambertnn, 
qui fit don au couvent d’un Sacraments huus, selon toute 
probabilité l’œuvre du sculpteur distingué, auteur du jubé 
de l’église de Saint Nicolas, et de plusieurs autres œuvres”, 
détruites, les unes par les Calvinistes au seizième siècle, 
les autres par les ambonoclastes du dix-huitième et du 
dix-neuvième. | 

En 1533 le couvent agrandit son terrain par lachat 
d’une pièce de terre, achat fait par la mère Catherine Lie- 
baert à un prêtre nommé Augustin Burghet. En 1538 


1 C’est la date qui 8e trouve sur le certificat de consécration retiré du 
gépulcre de l'autel, lorsque les religieuses furent chassées de leur couvent. 
Voir aux Annexes, n° 1. Cependant aux arehives du couvent se trouve un 
document daté du 13 Sëptembre 1520, par lequel les vicaires généraux 
du diocèse, attestent que la chapelle fut consacrée le 27 Août 1519, 
Voir aux Annexes n° II. 

2 Nous publierons prochainement une notice sur ce sculpteur. 
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Chrétien Donteclocke légua au couvent 12 livres parisis, 
et aux deux sœurs qui lui avaient soigné pendant sa 
maladie 18 livres parisis. ° 

De 1533 à 1541, sous l’admimistration de la sœur 
Catherine Liebaert, le couvent fonda plusieurs messes qui 
devaient être célébrées dans la chapelle des sœurs par 
ceux de la pitance de l’église de Saint .Nicolas. En voici 
la liste : 

21 Octobre. Une messe chantée en honneur de Sainte 
Ursule, après la messe de prime, 7 a. m. 

Fête Dieu. Une messe basse en honneur du très Saint 
Sacrement, après matines, 6 a. m. 


4 Mars. Une messe basse en honneur de Saint Adrien, 
entre 7 et 9.80 a. m. 

17 Juillet. Une messe basse en honneur de Saint 
Alexis, entre 7 et 9.30 a. m. 


30 Novembre. Une messe chantée en honneur de 
Saint André, à 7 a. m. { 

30 Novembre. L’antienne Salve regina à chanter 
après la messe susdite. 

3 Février. Une messe basse en honneur de Saint 


Blaise, après matines, 6 a. m.° 


3 Archives de la ville de Dixmude. Notarisboek van den Pensionaris, 
, 1536 à 1538, fol. 62v. La mère Catherine Liebaert reconnaît par UP 

acte passé devant les échevins le 7 Janvier 1538, avoir reçu de Renaud 
Donteclocke, fils de Chrétien, la somme de 30 livres parisis, dont 12 
légués par le dit Chrétien au couvent, 12 à la sœur Catherine van Mceenen, 
et 6 à la sœur Catherine Smits. | 

4 C'était une ancienne fondation à la charge de la maison de Saint 
André lorsque celle-ci fut donnée en 1479 aux Sœurs Noires. 

5 Voir aux Annexes, n°% V, VI, VII, VII et X. 
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Une pièce curieuse datée du 29 Juillet 1541, prouve 
que parfois à cette époque — probablement lorsque la 
ville n’avait pas de médecin officiel — les sœurs étaient 
chargées d’examiner les corps des personnes mortes su- 
bitement ou dont la cause du décès n’était pe bien éta- 
blie 6. | 

De 1556 à 1559, sous l’administration de la sœur 
‘Jacqueline de Wilde, le couvent fonda trois messes qui 
devaient être célébrées dans la chapelle des sœurs par 
ceux de la pitance de l’église de Saint Nicolas. En voici 
l désignation : 

20 Juillet. Une messe basse en honneur de Sainte 
Marguerite, suivie du De profundis, à 9 a. m. 

1 Mai. Une messe basse en honneur de Saint J roque 
avec De profundis, etc. 

17 Janvier. Une messe basse en honneur de Saint 
Antoine, avec De profundis, etc. 7? 

Lorsdes troubles religieux, Guillaume, prince d’Oran- 
ge, par un diplôme signé à Anvers, le 24 Septembre 15788, 
prit le couvent sous sa protection, et quelques jours plus 
tard, le 17 Octobre, son secrétaire François de Sacquespée, 
dit de Baudemont, écrivit une lettre aux magistrats 
d’Ipres, les priant de bien vouloir protéger les sœurs ?. 

Le 13 Mars 1637 la sœur Elisabeth de Wilde fonda 
une messe Chantée perpétuelle le jour de Sainte Monique, 


5 Voir aux Annexes, n° IX. 

î Voir aux Annexes, n°* XII, XIII et XIV. 
8 Voir aux Annexes, n° x. 

9 Voir aux Annexes, n° xvi. 
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4 Mai, qui devait aussi être célébrée par ceux de la pitance 
de Saint Nicolas 1°, 

En 1730 l’administration communale ne paraît plus 
aussi bien disposée envers le couvent qu’autrefois. Aussi 
le 5 Septembre de cette année elle prit la résolution d’en- 
voyer aux sœurs une copie du contrat de 1479 avec ordre 
d’observer dorénavant tous les articles du règlement qu’il 
contenait. Les sœurs répondirent aux magistrats le même 
jour qu’elles s’y étaient toujours conformées. 

La république Française, par la loi du 15 Fructidor 
“an IV (1 Septembre 1796), supprima les congrégations 
religieuses, à l’exception de celles dévouées au service des 
malades. L’administration centrale du département de ls 
Lys, par un arrêté daté du 12 Nivose an v (1 Janvier 
1797) supprima les couvents des Sœurs Noires de Furnes, 
Ostende, Ipres et Bruges. Les commissaires du directoire 
voulurent aussi supprimer le couvent de Dixmude, mais 
les habitants de la ville réclamèrent, et un procès-verbal 
de leur réclamation, dressé par la municipalité, fat envoyé 
à Paris. Le directoire exécutif arrêta le 23 Pluviose an 
(11 Février 1797), que les communautés de Sœurs Noires 
seraient provisoirement maintenues. Toutefois, on ordonna 
aux sœurs de quitter leur costume particulier et de se 
vêtir comme les autres citoyens !!. 

Peu après le couvent devint la proie de la république; 
les bonnes sœurs furent chassées de leur maison, et leurs 
biens vendus au profit du trésor. Les bâtiments du cou 


10 Voir aux Ânvexes, n° XVII. 
HN Voir aux Annexes, n° XVIII. 
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vent, après avoir longtemps servi de magasine, furent 
démolis en 1862. Les sœurs, recueillies par les bourgeois, 
se réunirent de nouveau en communauté dans une maison 
particulière, sise dans la rue dite Noordstrate en 1808. 
Depuis 1822 elles habitent un nouveau couvent sur l’Ap- 


pelmarct. 
W. H. James WEALE. 


I 
1517, 26 Août. 
CERTIFICAT DE LA CONSÉCRATION DU MAITRE AUTEL 


Anno millesimo v‘xvii, mensis Augusti die xxvi, con- 
secratum est hoc altare ad honorem Sancti Augustini, 
episcopi et confessoris, a reverendo episcopo suffraganeo 
ecclesie Morinensis, magistro Daniele Tayspyl, cum reli- 
quüs. 

Original, sur parchemin, aux Archives du Couvent. 


IT 
1520, 18 Septembre. 


CONCESSION D’INDULGENCES AUX FIDÈLES VISITANT LA CHAPELLE 
L’ANNIVERSAIRE DU JOUR DE LA CONSÉCRATION 


Vicarii generales in spiritualibus et temporalibus reve- 
rendi in Cristo patris et domni nostri, domni Francisci de 
Melern, Dei et Sancte Sedis Apostolice gratia episcopi Mori- 
nensis, notum facimus universis, quod reverendus in Cristo 
pater et domnus, domnus Daniel, episcopus Gebeldensis, 
de licentia et auctoritate prefati domni nostri, anno Do- 
miui millesimo quingentesimo decimo nono (sic), mensis 
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Augusti die vicesima septima (sic) sacellum sororum ordi- 
nis Sancti Augustini, de gratia oppidi Dixmudensis, in 
pontificalibus celebrans, ad honorem Sancti Augustini 
confessoris dedicavit et consecravit, solemnitatibus in 
talibus fieri solitis adhibitis; ea propter omnibus et sin- 
gulis dictum sacellum singulis annis die dedicationis eius- 
den visitantibus, et de bouis suis temporalibus elemosinas 
porrigentibus, de Omnipotentis Dei misericordia confisi 
quadraginta dies indulgentie de imiunctis sibi penitentnis, 
auctoritate prefati reverendi domni nostri, misericorditer 
in Domino relaxamus. In ouius rei testimonium sigillum 
nostri vicariatus officii presentibus duximus apponendum. 

Datum Morini, anno Domini millesimo quingentesimo 
vicesimo, mensis Septembris die decima tertia. 


Original, sur parchemin, muni d’un sceau en cire rouge 
sur bande découpée, brisé. — Aux Archives du Couvent. 


IIT 
Vers 1530. 
OVER DE VRIENDEN OVERLEDEN 


Voor heer Jan Lambertiin, de welcke ghegheven 
heeft dit Sacraments huus. Pater noster. 

Over Robert Lopin, een sonderlinghe vrient van desen 
huuse. Pater noster. | 

Over de ziele van Jacob David ende meer andere 
vrienden die desen huuse duecht ghedaen hebben. Pater 
noster. 

(Een Pater noster-over de ziele van de weduwe van 
Gillis Cortiins). 

OVER DE VRIENDEN NOCH LEVENDE 
Over een goede vrient (over de ziele van den meester 


van Vicocngen), die ten eeuweghen daghe beset heeft 
tlicht voor tHelich Sacrament. Een Pater noster. 
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Noch voor een ander vrient, die ten daghe van deser 
capelle wiidiinghe heeft bezet vespere ende messe te siin- 
ghen. Pater noster. 

Noch voor een ander persoon die dese capelle een 
schoone ghediinckenesse ghegeven heeft. Pater noster. 

Een Ave Maria huut charitaten voor een vrauwe 
name diet begeert. 

(Noch voor een goede vriindinne die desen huuse 
ghegeven heeft een scoene ghediinckenesse. Een Pater 

noster..) 
Original, sur parchemin, écriture de vers 1580. 


Aux Archives du Couvent. 
Les mots entre parenthèses sont des ajoutes pos- 


térieures. 
IV 
1533, 21 Juillet. 


ACHAT D’UNE PIÈCE DE TERRE ATTENANTE AU COUVENT 


Wi, Gillis Courtin ende Lodewriic Mingnon, scepenen 

van der stede van Dixmude in desen tiiden, doen te we- 

tene allen lieden, dat commen es voor ons als voor scepe- 

nen, dher Augustin Burghet, presbitre, kennende ende 

liiende in onse presencie, dat hii vercocht hadde wel ende 

loialicke zuster Katheline Liebaert, als moedre van den 
Convente van den Zwarten zusteren binnen der voorseider 
stede, ende den convente behouf, een plaetskin lands met 
alle den frautboomen daerup staende, ligghende im de 
Halle strate, an de west ziide van der strate, tusschen de 
érve van den vercoopere ende derve van den selven con- 
Vente, also dat nu ten tiiden of ghepaelt es daer men eenen 
Auer up stellen zal, up welcken muer tvoorseid convent 
pe ende behouden sal vry osidrop up derve van den 
00pere van teen hende toten andren, streckende 
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tvoornoomd landt oost ende west, metten oost hende an 
de strate, metten west hende ende noord siide an derve 
van den vercoopere, ende metter zuud siide an de cappelle 
ende an derve van den selven convente; ende dat om een 
zekere somme van penninghen daerof den voorseiden ver- 
coopere hem hilt vernoucht ende wel betaelt, ende beloofde 
ende bii desen presenten lettren belooft der voorseider 
zustere Katheline Licbaerts, als coopighe ten behouf ende 
proffüte van den voornoomden convente, tselve plaetskin 
lands, met al zinen toebehoorten ende ligghende ter 
plaetse voorscreven, wel ende ghetrauwelic te warandeerne 
ieghen elcken meinsche teeuweghen daghen, vry ende 
onbelast van eenighe rente, ende al zonder fraulde. In 
kennessen van onse zeghelen hier an ghehanghen. 

Up den xxi* dach van Hoymaent int iser duust vif 
hondert driendertich. | 


Original, sur parchemin, signé sur le pli Knibbe, 
muni de deux sceaux en cire brune, brisés, pendant 
à double queue. Aux Archives du Couvent. 


v 
1584, 24 Septembre. 


FONDATION D’UNE MESSE CHANTÉE EN HONNEUR 
DE SAINTE URSULE. 


Wiü, prochyepapen, capellanen, scolastre, ende Cos- 
ters, alle ghebeneficierde van der pitance van Synter 
Niclaeus kercke in Dixmude, ende als representerende 
den ghemeenen ghebeneficierde van der voornoomden 
pitance, kennen, liiden, ende certifieren bn deze one 
lettren, dat wii, over ons ende onsen naercommon 
ghebeneficiert in de voornoomude pitance, hebben WE 
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ende duechdeliic van zustere Catheline Liebaerts, als moe- 
dere, ende dandere zusteren van Synte Andries huus in 
Dixmude anghenomen ten laste van onser voornoomde 
pitance eeuweliicke ende alle jaere te commene met ons- 
lieder habit ende met den baliu van der kercke up den 
een ende twiintichsten dach van October naer de prime- 
messe in Synter Niclaeus ghedaen zunde int Synte Andries 
haus voorseid, ende aldaer bii ons ghebeneficierde als 
boven te ziinghene een messe van der maghet ende mar- 
telaresse Ursula ter eeren Gods, Maria, Ziin lieve ghebene- 
die Moedere, ende alle Gods Heleghen, ende ter lave- 
nesse van allen zaleghen zielen, ende wii voornoomd ghe- 
beneficierde moeten den celebrand van der messe, ende 
den baliu van der kercke betalen tonslieder costen; ende 
im dien dat wii ghebeneficierde voorseid de voornoomd 
dienst in de maniere ende ten daghe als boven bii enegher 
maniere of verswiimte achterlieten, zo moeten wii vor- 
noomd ghebeneficierde betalen de voornoomden moedere 
ende zusteren van den voornoomden huuze de somme van 
xxxiili 8. Parisise alzo dicwiile ende menichwarve zoude 
moghen ghebueren, ende verhalen up onslieder temporeel 
goed, ende dit al zonder scimp ofte fraude. In kennesse 
der waerheden zo hebben wii ghebeneficierde voorseid 
deze lettren van obligatien ghedaen handteken bi der 
hand van meestre David van den Bussche als capitel clerck, 
ende ghezeghelt met onsen grooten ghemeenen zeghele . 
van der pitance daer mede dat wi in gheliicken zaken 
dagheliicx userende ziin. 
Actum up den vierentwiintichsten dach van Septem- 
ber, anno xv° viere ende dartich. 


Original, sur parchemin, signé sur le pli David 
van den Bussche; le sceau qui pendait à double 
queue, enlevé. Aux Archives du Couvent. 
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VI 
1537, 3 Décembre. 


FONDATION D’UNE MESSE BASSE EN HONNEUR DU TRÈS 
SAINT SACREMENT 


Wii, prochiepapen, capellanen, scolastre, ende cos- 
ters, alle ghebeneficierde van der pitance van Synter Ni- 
claeus kercke in Dixmude, kennen, liiden, ende certifieren 
bu dezen onze letteren, dat wii over ons ende ons naercom- 
mers ghebeneficierde in de zelve pitance, hebben anghe- 
nomen up den Heleghen Sacraments dach elcx iaers com- 
mende ten vi hueren of daer ontrent naer mattentilid teeu- 
wighen daghe te doen celebreren een messe lezende van 
den Heleghen Sacramente, voor de welcke messe wii ken- 
nen ontfaen hebbende van zuster Katheline Libaerts, 
moeder van den Zwarten zusters in Dixmude, de somme 
van vier |. xvis. p. Vlaemscher munte omme daermede 
renten te copen ten behouf van der voornoomde pitance, 
belovende bu dezen onze letteren wel ende duechdeliic de 
voornoomde messe in huerlieder clooster ghenaemt Synt 
Andries huus, ten voorscreven daghe, huere als boven ten 
eewighen te doen doenen bi een van onslieder pitance of 
een ander priestere zonder daer of in ghebreke te zunen 
in enegher maniere. Ende in dien dat wii ten voorscreven 
daghe in ghebreke ware dat de messe niet ghedaen ware, 
zo zal de moeder dan ziinde moeghen inne up ons tempo- 
reel goed de somme van lis. p., ende boven dien de messe 
doen verhalen thuerlieder beliefte bin der octave van den 
Heleghen Sacramente, al zonder scimp ende fraude. In 
kennesse der waerheden zo hebben wii dezen onse lettren 
doen handteken bii onzen capitel clerck, ende boven dien 
doen zeghele met onzen clenen zeghele van onzer pitance. 

Actum in ons capitele anno xv° zeven ende dartich, 


den darden dach van December. 
Original, sur parchemin, signé sur le pli David 
van den Bussche; le sceau, qui pendait à double 
queue, enlevé. Aux Archives du Couvent. 


VII 
1538, 13 Décembre. 


FONDATION DE TROIS MESSES EN HONNEUR DES SAINTS 
ADRIEN, ALEXIS ET ANDRÉ 


Wii, prochyepapen, capellanen, costers, ende scho- 
kstre, alle ghebeneficierde van der pitance van Siinter 
Niclaeus kercke in Dixmude, kennen, liiden, ende bii 
deze onze lettren certifieren, dat wii, over ons ende onze 
naercommers ghebeneficierde in de zelve pitance, hebben 
anghenomen te doen celebreeren drie messen tsiaers in 
Stint Andries huus in Dixmude, bii een van onslieder pi- 
tance, of een ander priestere, te wetene, een lezende messe 
up Sinte Adriaens dach commende den viersten dach 
van Maerte, de tweeste, oock een lezende messe up Siinte 
Alexius dach commende den zevontiensten dach van Hoy- 
maend, ende deeze twe bescreven messen zullen altid 
ghedaen ende gheleezen ziin tusschen naer dat primetiid 
ghezonghen es ende voor den neghen huere ende half; de 
darde messe zal men ziünghe up Siüinte Andries dach 
Commende up den laetsten dach van November, met dan- 
dere beneficianten van der voornoomde pitance ten zeven 
hueren of daer ontrent, naer costume; omme de welcke 
Yoorseide messe te siinghen de voornoomde zusteren waren 
ghehouden een priester te besorghen; ende wii, benefician- 
ten voorseid, ontslaen hemlieden daer of nu ende ten 
eweghen daghen, wel verstaende dat de voorseide zusteren 
moeten den choor van de voornoomde beneficianten van 
istinghen betalen naer costume, voor de welcke drie 
Mmessen wii kennen ontfaen hebbende van zuster Katheline 
Licbaerts, moeder van den Zwarten zusters int voornoomd 
Sint Andries huus, de somme van xüü I. viii s. Parisise 
&emsCher munte, omme daer meede renten te copen ten 
TT | _ 
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behouf van der voornoomde pitance, belovende bi deze 
onze lettren de voornoomde drie messen in de maniere als 
boven voorscreven ten eweghen daghen te doenen; ende 
in dien wii in ghebreke bevonden waren als boven ver- 
claerts es zo zal de moeder dan ziinde moghen innen up 
ons temporeel goed voor elcken achterghelaten messe 
ii 1. Parisise, ende boven dien die achterghelate messe 
doen verhalen thuer beliefte, ende dit al zonder scimp ofte 
fraude. In kennesse der waerheeden zo hebben wii benef- 
cianten deze onze lettren doen handteken bii meestre 
David van den Bussche, onslieder capitel clerck, ende boven 
dien doen zeghele met onsen cleynen zeghele van onzer 
pitanche. 
Actum den xiüisten dach van December, anno xv° 
achte ende dartich. | 
Original, sur parchemin, signé sur le pli David 
van den Bussche; le sceau, qui pendait à double 
queue, enlevé. Aux Archives du Couvent. 


VIII 
1539, 14 Février. 
FONDATION DU SALVE LE JOUR DE SAINT ANDRÉ 


Wii, prochyepapen, capellanen, costers, ende scolastre, 
al ghebeneficiert in de pitance van Siinter Niclaeus kercke 
in Dixmude, kennen, liiden, ende bii deze onze lettren 
certifieren, dat wii over ons ende onslieder naercommers 
hebben wel ende duechdeliic anghenomen ten ziinghen 
alle iaere up Siinte Andries dach, naer de messe (de welcke 
de voornoomden beneficianten iaerliicx in Siinte Andries 
huus in Dixmude ontrent den zeven hueren ziinghen) deze 
antiphone, Salve regina misericordie, etc., met de drie 
verzektins, de welcke de scolekiinderen ziinghen zullen, 
zinser daer toe ydoen, daer niet zo zullenze de drie 
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iongheste costers of capellanen ziinghen; daer vooren 
hebben wi, beneficianten voorseid, ontfanghen van zuster 
Katheline Liebaerts, moeder van tvoornoomd Siinte Andries 
huus, de somme van achte ponden, vins. Parisise Vlaems, 
ende de voornoomden beneficianten of huerlieder ontfan- 
ghere zullen betalen de voornoomden kïinderen als zieden 
de voornoomden verzekiüns ziinghen zullen xt d. Parisise, 
ende dit al zonder scimp ofte fraude. In kennesse der 
waerheiden zo hebben wi, beneficianten voorseid, deze 
” lettren ghedaen handteken bi meestre David van den 
Bussche, als onslieder capitel clerck, ende boven dien 
ghezeghelt met onzen cleynen zeghele van der voor- 
noomde pitance. 
Actum den xiüiisten in Sporckele, anno xv° achte 
ende dartich. 
Original, sur parchemin, signé sur le pli, David 
van den Bussche; le sceau, qui pendait à double 
queue, enlevé. Aux Archives du Couvent. 


IX 
1541, 29 Juillet. 


Actüm den xxixe in Julio sE proue 
tcollege van scepenen. 


Ten zelven daghe waren ghezonden ende last gheghe- 
ven zuster Kutheline Liebaerts, als moedere ende overste, 
metsgaders zuster Katheline Smits, beede religieusen int 
Zwarte Zuster huus van deser stede, omme te visiteren 
tdoode lichame van wiilen Fransiüne, de wedewe van Roe- 
lant Peys, haestelic binnen der voorleden nacht overleden 
deser werelt thueren huuse in huer bedde; de welcke 
tsamen ende elc zonderlinghe, naer de zelve visitacie bit 
hemlieden ghedaen, bii huerlieder eede gheseit, ghedepo- 
seert, ende gheaffirmeert hebben, dat naer huerlieder adviis 


* 
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ende goetdincken (altits ter correctie van beteren) zn 
beviinden dat de voornoomde Fransiine ghestorven ende 
overleden es bii accidente van een caterre ghezoncken 
uuten hoofde up therte, ende en bevinden gheen andere 
quade accidenten an tvoornoomd doode lichame, waerof 
Lun Meyngheer, f"' Boudins, versochte cerüficatie. 


Notaris Boek van den Pensionaris, 1538 à 1543, 
fol. 91v. Aux Archives communales de Dixmude. 


X 
1541, 9 Septembre. 
FONDATION D’UNE MESSE BASSE EN HONNEUR DE SAINT BLAISE 


Wii, prochiepapen, capellanen, scholastre, ende cos- 
ters, gebenefcierde van der pitance van Sinte Niclaeus 
kercke in Dixmude, kennen, lüden, ende certifieren bu 
dezen onse lettren, dat wii, over ons ende onser naercom- 
mers gebeneficierde in de zelve piitance, hebben ange- 
nomen up Sinte Blasius dach, twelcke es den derde in 
Februario, elcx iaers ten vi hueren of daer ontrent, naer 
matten tiidt teeuweghen dage te doen celebreren een messe 
lezende van den voornoomden Sinte Blasius, voor welcke 
messe wii kennen ontfaen hebbende van zuster Kathariine 
Lybaerts, moeder van den Zwarten zusters in Dixmude, 
de somme van vier ponden, zestien scellinghen Parisise, 
Vlaemscher munte, belovende bu desen onsen lettren wel 
ende duegdelick de voornoomden messe in huerlieder 
clooster genaemt Sinte Andries huus, ten voorscreven 
dage ende huere als boven, ten eeuweghen te doen doene 
bi een van onslieder pitance, ofte een andere priester, 
zonder danof in eenege gebreke te ziine; ende in dien 
dat wii ten voorscreven dage in gebreke waeren, dat de 
voorseide messe niet gedaen en waere, zo zal de moeder 
dan ziinde mogen innen up ons temporeel goet de somme 
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van vier scellinghen Parisise, ende boven dezen de messe 
doen verhalen thuerlieder beliefte, al zonder scimp ende 
fraude. In kennesse der waerheden zo hebben wii deze 
onser lettren doen hanteeken bii onser capitel clerck, ende 
boven dien doen zegelen met onser cleenen zeghele van 
onser pitance. | 
Actum in ons capitele anno xv° een ende veertich, 
den ix® Septembris. 
Original, sur parchemin, signé sur le pli 
I. Clooste?; le sceau, qui pendait à double 
queue, enlevé. Aux Archives du Couvent. 


XI 
1553, 28 Août. 


CONCESSION FAITE PAR LES SŒURS NOIRES A UN DE LEURS VOISINS 
D’EXHAUSSER LE PIGNON DE SA MAISON ATTENANTE AU COUVENT 


Wii, Olivier Ley ende F'ransois Fromont, scepenen van 
der stede van Dixmude in desen tiden, doen te wetene 
allen lieden, dat commen es voor ons als voor scepenen 
zuster Îacquemine de Wilde, moedere van den Zwarten: 
zusters in Sint Andries huus bin der stede van Dixmude, 
over huer convent ende vervanghende alle huere religieu- 
sen, metgaders Fransois Fromont, als voocht ghestelt bit 
burchmeesters, scepenen ende raedt van der voornoomde 
stede van den zelven godshuuse, de welcke uut zonder- 
linghe vrientscepe ende omme te gheriefvene Vincent 
Hauweel ter temmeraige van zeker huus staende neffens 
huerlieder ganck van der capelle an de Halle strate, heb- 
ben gheaccordeert ende gheconsenteert den voornoomden 
Vincent te moghen temmeren ende metsen up den muer 
toebehoorende Sint Andries huus voornoomt, staende 
noort an de voornoomde capelle een ghevele, zonder daer- 
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inne te ghebruuckene ende te stellene veynsters ofte veyn- 


stere, noch oock een cafcoen, ende tzelve alzo te ghebruuc- 


kene tot anderstont dat de voornoomde moedere ofte huer 
naercommerlinghen zullen willen huerlieder capelle ver- 
macken ende zo verre uut te bringhene tot up den voor- 
noomden muer aldaer huerlicder ozyedrop es; in welcken 
ghevalle de voornoomd Vincent ofte ziin naercommers 
ghehouden werden den selven ghevele af te brekene, ende 
zo verre te cortene ziine temmeraige als huerlieder ozye- 
drop bestreckende es, ende alzo zülieden ten tiide van nu 
oynt ghebruuct ende ghepossesseirt hebben, ende al zon- 
der fraulde. In kennessen van onsen zeghelen hieranne 

ghehanghen. | 
Dit was ghedaen up den xxiüi® Augusti, xv° drie ende 

vichtich. 
Original, sur parchemin, signé sur le pli L. Myngnon, 
et muni de deux sceaux en cire verte, brisés, pendant 
° à double queue. Aux Archives du Couvent. 


XII 
1556, 25 Septembre. 


FONDATION D’UNE MESSE BASSE EN HONNEUR DE SAINTE 
MARGUERITE 


Wii, prochiepapen, capellanen, scholaster, ende cos- 
ters, alle ghemeene beneficierde van der pütanche van 
Sinte Niclaeus keerke in Dixmude, kennen, liiden, ende 
bii deze onze lettren certifieren, dat wii, over ons ende 
ons naercommers, beneficierde 1n de zelve piitanche, heb- 
ben anghenomen alle iare ende ten euweghen daghen te 
doen celebrerene een lezende messe ter eeren Gods ende 
die heleghe martelaresse Sinte Margriete up hueren fees- 
teliken dach, commende altiits ende iarelix den twmuintich- 
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sten Julii, in de capelle van Sinte Andries huus ten Zwarte 
zusteren in Dixmude, ende naer de messe een De profun- 
dis, welker ghefundeerde messe eerst inganck hebben zal 
ende beghinnen ten iare xv‘lvui, iarelix ten maende ende 
daghe voorschreven tot in der eeuwicheit, voor welke 
messe wii, beneficianten voorseit, kennen ontfaen heb- 
bende van zuster Margriete ver Elst, ende dat bii consente 
van zuster lakemiine de Wilde, als moeder van den con- 
vente, ende tgheheele collegie, de somme van viif pondt 
Parisise in ghereeden ghelde, midts dien belovende bit 
deze onze presente lettren wel ende duechdelick de voor- 
noomde messe in huerlieder cloostere voor den neghenen 
ten voorschreven daghe als boven ten euweghen daghen 
te doen doene bi een priester van der piitanche, of bii een 
ander priestere, zonder daer of in ghebreke te zine in 
eeneghe manieren; ende in dien wii ofte ons naercommers 
ten voorschreven daghe in ghebreke bevonden waren van 
de messe te doene zo verbinden wii, beneficianten voor- 
zeit, hier inne al ons temporeel goet van der piitanche, om 
daer up te verhalene de somme van zes schelle Parisise 
alzo dicwils alser faute ghebueren zal, ende boven dien 
deze achterghelaten messe te doen verhalene te huerlieder 
beliefte ende discretie, ende dit al zonder schimp of fraude. 
In kennesse der waerheden zo hebben wi, ghebeneficierde 
voorseit, deze onze lettren doen zeghelen met onzen clee- 
nen zeghele van der piitanche, ende boven dien doen 
hanteekenen bii der handt van heer Pieter Marelbeck, als 
ontfangher ende capiitel clerck ter dien tiiden. 
Actum in ons capitele den viventwiüntichsten in 
Septembre, xv° zesse ende vichtich. 
Original, sur parchemin, signé sur le pli, Ita est, 


P. M.; le sceau, qui pendait à double queue, enlevé. 
Aux Archives du Couvent. 
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XIII 
1557, 19 Février. 


FONDATION D’UNE MESSE BASSE EN HONNEUR DE SAINT JACQUES 
LE MINEUR 


Wii, prochiepapen, capellanen, scholaster, ende cos- 
ters, alle ghemeene beneficierde van der piitanche van 
Sinte Niclaeus kercke in Dixmude, kennen, liiden, ende 
bi dezen onze lettren certifieren, dat wii, over ons ende 
ons naercommers, beneficierde in de zelve piitanche, heb- 
ben anghenomen alle iare ende ten euweghen daghen te 
doen celebrerene een lezende messe ter Gods eeren ende 
ter eeren van dien heleghe apostele Sint Iacob, up ziinen 
heleghen ende solenneelen dach commende iarelix up Sinte 
Phelips ende Sint Iacobs dach te zame, den eersten dach 
van Meye, in de capelle van Sinte Andries huus ten Zwarte 
zusteren in Dixmude, ende naer de messe te lezene een 
De profundis, etc., met een collecte over de ziele van de 
fundatuers ende alle gheloveghe zielen, welke messe voor- 
seit wii, bencficianten voornoomt, eerst beghinnen zullen 
te doene ten iare xv° zevenenvichtich, ten daghe ende m 
de capelle voorseit, ende alzo iarelix voort tot in der 
euwicheit, voor welke messe wi, ghebeneficierde voor- 
haelt, kennen ontfaen hebbende van zuster lakemaiine 
Grendels, ende dat bii consente van zuster lakemiine de 
Wilde, als moedere van den convente voornoomt, ende 
tgheheele collegie, de somme van viif ponden Parisise in 
ghereeden ghelde, midts belovende bi deze onze presente 
lettren wel ende duechdelick de voornoomde messe in 
huerleder cloostere voor den neghenen ten voorschreven 
daghe als boven ten euweghen daghe te doen doene bn 
een priester van der piitanche, ofte bii een andere pries- 
tere, zonder daer of in ghebreke te ziine in eeneghe ma- 
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nieren; dies werden de zusters van den convente voorseit 
ghehouden een dienare ende alle nootzakelicheit der messe 
toebehoorende te leveren ende te voorziene; ende in dien 
wi ofte ons naercommers ten voorschreven daghe in ghe- 
breke bevonden ware van de messe te doene, zo verbinden 
wii, beneficianten voorseit, hier inne al ons temporeel goet 
van der pütanche waer dat gheleghen zii, om daer up te 
verhalene de somme van zes schelle Parisise alzo dicwils 
alser faute ghebueren zal, ende boven dien de achterghe- 
laten messe te doen verhalene ter huerlieder beliefte ende 
discretie, ende dit al zonder schimp of fraude. In kennesse 
der waerheden zo hebben wi, ghebeneficierde voorseit, 
deze onze lettre doen zeghelen met onzen cleenen zeghele 
van der pütanche, ende boven dien doen hanteekenen bit 
der handt van heer Pieter Marelbeck, als capütel clerck ter 
dien tiiden. | 
Actum in ons capitele ten neghenthiensten daghe 
van Sporkele, anno xv° zesse ende vichtich. 
Original, sur parchemin, signé sur le pli Ita est P. M.; 
le sceau, qui pendait à double queue, enlevé. 


XIV 
1559, 830 Novembre. 


FONDATION D’UNE MESSE BASSE EN HONNEUR DE SAINT ANTOINE 


Wü, prochiepapen, capellanen, costers, ende scholastre, 
alle ghemene beneficianten van der piitanchie in Dixmude, 
kennen ende liiden bii dese onse lettren, ende certifieren, 
dat wii anghenomen hebben voor ons ende onse naercom- 
mers van der pütanchie alle iare ten eeuweghen daghen te 
doen celebreren een lesende messe ter eere van den hele- 

ghen confessoor ende abt, miin heere Sint Anthuenis, alle 
111 27 
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iare up ziin feestelicken dach in Lauwe, welcke messe 
men eerst beghiinnen zal up Sinte Anthuenis dach naerst- 
commende int iaer xv° neghen en vichtich, in de capelle 
van Sint Andries huus ten Zwarte zusterkins binnen 
Dixmude, ende naer de messe te lezene een De profundis 
met een collecte over de ziele van den fundatuer ende alle 
gheloveghe zielen; voor welcke messe wii, beneficianten 
vorseit, kennen ontfaen te hebben van zuster Calleghe 
Smiets, ende dat bii consente van zuster Jakemine de 
Wilde, moeder, ende bi accoerde van de ghemeene con- 
vente, de somme van vif ponden Parisise in ghereden 
œhelde, dies moet et convent leveren abüten ende al dat 
ter voornomt messe toe dient, mits dien wii beneficianten 
beloven bi deze onze lettren de voornoemde messe ten 
eeuweghen daghen te doen doene met zulc verbant als 
voren in andere diergheliicke fondatien van messen ver- 
haelt es. 

Actum in ons capitele dezen xxx in Novembre xv° 
neghen ende vichtich. In kennesse der waerheiït hebben 
wi deze onse lettren doen zeghelen ende hanttekenen bi 
der hant van Cornelis Maseman, presbitre, ontfanghere van 
der piitanchie. 


Original, sur parchemin, signé sur le pli Ian de 
Coc; le sceau, qui pendait à double queue, enlevé. 


XV 


1578, 24 Septembre. 


EXTRAIT D'UN DIPLÔME DE PROTECTION ACCORDÉ AU COUVENT 
PAR GUILLAUME, PRINCE D’ORANGE 


Wilhelm, bii der gratien Godts prince van Oraengien, 
etc. etc. etc., doen te weten, dat om te verhoeden alle scha- 
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den, invasien, ende overlasten die tclooster van de Swarte 
Susters binnen der stede van Dixmude van allerhande 
criichslieden anghedaen zouden moghen worden, wii 
tzelve ghestelt ende genomen hebben, stellen ende ne- 
men midts desen in onse protectie, bescherminghe ende 
sauvegarde, tsamentlick de moeder van den clooster met 
seven religieusen, de welcke moeten de siecke ende ghe- 
breckelicke persoonen wachten, mitsgaders alle hunne goe- 
deren, gheene uuytghesondert, om voor alle ghewalt, 
roveriien, logeringhe van ruyteren oft knechten, fortsen, 
onghelück, ende allen anderen schaden ende overlasten 
bewaert ende bevrüt te zün, verbieden ” etc. etc. etc. 


; Copie authentique sur papier, aux Archives 
communales de Dixmude. 


XVI 
1578, 17 Octobre. 
LETTRE DE FRANÇOIS DE SACQUESPÉE AUX MAGISTRATS D’IPRES 


Messieurs. Estant requis de vous prier de vouloir 
donner vostre sauvegarde pour le cloistre des Sœurs 
Noires de Dixmude, ce que je nay peu obmettre de faire, 
vous supliant humblement de vouloir prendre ycelles 
sœurs avec leur convent soubs vostre protection, et je me 
sentiray vostre oblige du plus grand plaisir qui me pour- 
roit estre faict au monde, et vous en demeurerai a tous 
bien humble et prompt serviteur. Loccasion pourquoy Je 
vous fais ceste requeste est que la mere du dict cloistre a 
servi mes ancestres en leurs maladies et davantaige cest 
une persone de bien et de bonne vie faisant grand service 
a ung Chascun, qui me fait retourner a vous prier de vol- 
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loir faire ce que dessus. Me recommandant a vos bonnes 


graces bien humblement, je suplie le Createur vous donner, 
Messieurs, en sante bonne vie et honneur. 


D’Anvers, le xvii® dOctobre 1578. 


Vostre humble et tres affectionne ser- 
viteur, Francois de Sacquespee dit de 
Baudemont, secretaire de son excel- 
lence. 


Messieurs 


Messieurs les Burchmaistres eschevins 
nobles et notables de la ville d’Ypre. 


Original, aux Archives de la ville d’Ipres K. 


XVII 


1637, 13 Mars. 


FONDATION D’UNE MESSE CHANTÉE EN HONNEUR DE 
SAINTE MONIQUE 


Wii, pastor ende ghemeene heeren capellaenen, alle 
ghebeneficierde van der pitance van Sinte Nicolas 
kercke der stede van Dixmude, doen te weten bi desen, 
dat wii, over ons ende ons naercommers, hebben aenghe- 
nomen van Élisabette de Wilde, religieuse van de Swarte 
susters binnen Dixmude, nu ende ten eeuwighen daghe 
ter eeren Godts, Maria, Siine ghebenedide Moeder, de 


5 Publié‘ par nous d’après PH. KERVYN DE VOLKAERSBEKE et 
J. DieGERICK, “ Documents Historiques inédits concernant les troubles 
des Pays-Bas”, tom. 1, p. 34. Gand, 1847. 
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Heylighe Elisabet, ende alle Godts lieve heylighen, tot 
lavenisse van hare ziele ende alle salighe zielen, eene 
messe te singhen met diaken ende subdiaken in musike 
met veerhen onder de consecratie op den feestdach van de 
Heylighe Monica, moeder van den bheylighen vader 
Augustinus, wesende alle iaere op den vierden Meye, 
welcke messe moet ghesonghen wesen iaerliicx in het 
Swarte susters cloostere smerghens, waer vooren Elisa- 
bette de Wilde, religieuse van den cloostere vermelt, heeft 
gheiondt ende ghetelt aen mine eerweerdighe heeren 
ghebeneficierde van der piitance de somme van acht 
ponden grooten Vlaemsch eens suyvers ghelt ten profite 
ofte oorboire van der piitance; dus ofte de voornoomden 
heeren, ofte ghebeneficierde van der pitance in faute ble- 
ven van de voorseyde messe niet te doene, ofte doen doene, 
soo vermagh suster Elisabette de Wilde, ofte hare overste 
mette medereligieusen die alsdan leven sullen binnen den 
cloostere, de bovenschreven messe te doen celebreren als 
boven vermelt ten coste van der piitance, ofte in dien tee- 
nemael achterghelaten wierde, de capitale somme te doen 
restitueren op de goederen van diere. 

Actam in den capitule van Sinte Nicolais kercke 
binnen Dixmude, den xii Maerte zesthien hondert ende 
zevennendertich; ende hebben dese onse lettren doen 
seghelen met den grooten ghemeenen seghele van der 
plitance. 

De mandato reverendorum dominorum. 

D. I. C. Tisenbaert, tabellanius. 


Original, sur parchemin; le sceau, qui pendait à 
double queue, enlevé. 
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1797, 6 Mars. 


ARRÊTÉ AUTORISANT LE MAINTIEN PROVISOIRE DU COUVENT 


LIBERTÉ. ÉGALITÉ. 
RÉPUBLIQUE FRANCAISE. 


Extrait 
des Registres aux Arrétés 
de l'Administration centrale du Departement de la Lys. 


L’Administration centrale du Departement 
de la Lys. 


Vu l’extrait des Registres des Deliberations du Di- 
rectoire Exècutif du 28 Pluviose dernier portant ‘“ que 
toutes les communeautés connues sous la denomination de 
Sœurs Noires, existantes dans les neuf departemens 
reunis par la loi du 9 Vendemiaire an 4 seront provisoire- 
ment maintenues, et qu’il sera surcis a leur suppression 
jusqu’a ce qu’il en soit autrement ordonné, et que nean- 
moins conformement a la loi du 14 Octobre 1790 qui 
abolit les costumes particuliers de tous les ordres religieux, 
les personnes formant les dites communeautés de Sœurs 
Noires ou attachées à ces établissemens seront tenues dès 
a present de quitter tout costume qui leur serait particu- 
lier et de se vetir comme les autres citoyens. ” 

Revu son arrété du 12 Nivose dernier portant sup- 
pression definitive des corporations religieuses dites Sœurs 
Noires de Furnes, Ostende, Ipres et Bruges. 

Oui le Commissaire du Directoire Exècutif. 

Arrête 1° que son arrété du 12 Nivose dernier est 
rapporté. 

2° Que les corporations connues sous le nom de 
Sœurs Noires seront reintegrées ou maintenues provisoi- 


219 


rement dans leur maison ainsi qu’elles l’étaient avant la 
suppression ordonnée par la loi du 15 Fructidor an 4, et 
qu’en consequent les scellés et sequestres apposées sur 
leurs biens seront levés pour par elles en jouir ainsi que 
devroit. 
| 8° Que les membres de ces maisons seront tenus de 
se conformer à la loi du 14 Octobre 1790 (v. st.) qui abolit 
les costumes particuliers. 

4° Charge le Directeur du Domaine et les Administra- 
tions Municipales dans le ressort desquelles il existait de 
ces maisons de l’execution du present et qu’a cet effet 1l 
leur en sera adressé expèdition. 

Fait à Bruges en séance ce 16 Ventose 5" annee 
Republique, présents les citoyens Honoré Vallé, 
president, Ginnard, Tarte, et van Praet, ad- 
ministrateurs, et Charles Joret, commissaire 
du Directoire exècutif, et Bouffé Desmarais, 
secrétaire adjoint. 


Lens Pour expédition conforme 
DE L ADMINISTRATION , , 
DU DÉPARTEMENT ; Honoré Vallé. 
DE LA LS. Henissart, secrétaire en chef. 
XIX 


LISTE INCOMPLÈTE DES SŒURS DU COUVENT DE SAINT ANDRÉ, 
DÉCÉDÉES AVANT 1641 


Sœur — de Ruwe, fille naturelle de Jean de Ruwe, 
enterrée dans le cimetière de l’église de Saint Nicolas, le 
10 Avril 1490. 

Sœur Haelkin, une des quatre sœurs venues de Brages; 
elle décéda vers la Saint Bavon 1515. 

Sœur Martine de Backere, professée en 1461, une des 


quatre sœurs venues de Bruges; elle décéda pendant le 
Carême 1517. 
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Sœur CATHERINE LIEBAERT, mentionnée dans des do- 
cuments de 1533 à 1541. 

Sœur Catherine Smits, mentionnée de 1538 à 1559. 

Sœur Catherine van Mvenen, mentionnée en 1538. 

Sœur JACQUELINE DE WILDE, mentionnée de 1553 à 
1599. 

Sœur Marguerite ver Elst, mentionnée en 1556. 

Sœur Jacqueline Grendels, mentionnée en 1557. 

Sœur Marie van Nieuwendiücke, mentionnée de 1561 
à 1589. 

Sœur Catherine Busschop, mentionnée en 1585. 

Sœur JACQUELINE VoIRET, mentionnée en 1589. 

Sœur Jacqueline Pauwels, mentionnée en 1589. 

Sœur Anne van den Berghe, mentionnée en 1589. 


XX 


LISTE COMPLÈTE DES SŒURS DU COUVENT DE SAINT ANDRÉ, 
DÉCÉDÉES APRES 1640 


GHEPROFEST OVERLEDEN 

1595, S' LAQUEMYNKEN BEUNS, moe- 

der 42 iaeren . . . .... 1641, 8 Ian. 
1598, 8 Nov. S' Barbara Goudenaers. . . 
1600, 22 Oct. S' Maeyken Goudenaers . . 
1600, 22 Oct. S' Iosynken Gryspeer . . . 
1602, 19 Sept. S' Elizabeth de Wilde . . .1652, 4 Dec. 
1604, 24 Aug. S' Ianneken de Meester . . 1647, 10 Mar. 
1606, 29 Aug. S' Christina de Meester !* . 
1606, 29 Aug. S' Lowyse Iobs. . ..... 1612, 8 Oct. 


16 On conserve encore au couvent deux volets d’un triptyque où sont 
pourtraitées cette sœur et les trois suivantes, accompagnées de leurs 
patrons, Sainte Christine, tenant un palme, un serpent, et un livre ouvert, 
Saint Louis de France, portant avec un linge la couronne d’épines et les 


trois clous, et tenant un sceptre de la main gauche, Saint Comeille, en 


chape et tiare, avec un cor de chasse et la croix triple, et Sainte Anne. 


GHEPROFEST 


1606, 29 Aug. 
1607, 28 Aug. 
1612, 25 Aug. 
1613, 7 Mey. 
1618, 9 Feb. 


1618, 11 Sept. 


1619, 28 Iul. 
1621, 13 Apr. 


1622, 81 Mey. 


1622, 30 Aug. 
1622, 30 Aug. 


1628, 16 Mey. 


1631, 22 Apr. 
1636, 6 Aug. 
1637, 15 Feb. 


1637, 25 Sept. 


1639, 28 Aug. 


1640, 28 Aug. 


1644, 23 Oct. 


1648, 5 Mey. 


1649, 11 Iul. 
1649, 11 Iul. 
1654, 16 Aug. 


1655, 26 Aug. 


1658, 24 Nov. 
1658, 24 Nov. 


LI 
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OVERLEDEN 


S' Neelken van Middelem . 1658, 17 Apr. 
S' Tanneken Schullynck. . 1658, 17 Apr. 
S' Maeyken Capellen. . . . | 
St Francynken Bogaert . . 
S' Maeyken Cappoens . . .1647, 12 Apr. 
Sr Tanneken van Cockelaere 
S' CATELYNNE BAELDE, moe- 
der 3 iaeren. . ... ... 
S' IANNEKEN STORM, iubil. 
moeder 8 iaeren. . . . .. 1678, 4 Oct. 
Sr Ianneken Omaers . . . . 1660, 28 Oct. 
S' Iaquemynken de Corte. 
S' MARGARITE OOGHE, moe- 
der 11 iaeren. . ..... 
S' TAQUEMYNKEN DE Coprs, 
moeder 5 iaeren. . . . .. 1647, 10 Feb. 
Sr Iaquemynken Crawers . 1650, 15 Oct. 
S" Barbara Springhe . . . . 1650, 15 Oct. 
S' Maeyken Morei . . . .. 1655, 15 Aug. 
S' Elizabeth Outers. . . .. 1660, 15 Ian. 
S' Mechelynken Meseroen. 1652, 9 Oct. 


1654, 5 lan. 


1664, 4 Sept. 


S' JOHANNA VAN DER MUELEN, 

moeder 20 iaeren, iubil. 

13 iaeren . .. .. . . .. 1703, 28 Mey. 
5" Monica de Ros, iubil. 10 

IAETENn. . eo 1704, 2 Nov. 
S' Petronille Maene. . . . . 1676, 15 Sept. 
S' Tanneken Schilder . . .1668, 8 Feb. 
S" Maeyken de Pree . . . . 1658, 14 Mey. 
St Lowyse Winter . . . .. 1690, 1 Iul. : 


S' Christina van de Peere- 

boom 1678, 7 Dec. 
S° Iaquemynken van Tune. 1666, 15 Aug. 
S' Maria van de Peereboom 1665, 13 Mar. 
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GHEPROFEST 


1661, 9 Tul. 
1661, 9 Iul. 
1663, 30 Iun. 
1663, 6 Iul. 
1666, 8 Mey. 


1667, 24 Dec. 
1668, 22 Ian. 
1668, 22 Ian. 
1669, 6 Nov. 


1670, 29 Ian. 
1670, 29 Ian. 
1672, 5 Ian. 


1672, 20 Apr. 
1672, 20 Apr. 


1674, 12 Sept. 


1674, 12 Sept 


1675, 3 Iul. 
1678, 15 Iun. 
1678, 15 Iur. 
1678, 15 Iun. 
1680, 25 Sept. 


1680, 25 Sept. 
1683, 29 Sept. 
1683, 29 Sept. 
1684, 26 Iul. 
1685, 17 Ian. 
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OVERLEDEN 


..1675, 4 Apr. 
. . 1662, 1 Jun. 


ST Iosynken Tenteniers. 
ST Mechelynken Olans . 


S" Teresia de Ros. . .... 1667, 26 Dec. 
S' Maria Bochette. . . . .. 1691, 30 Oct. 
S' ELIZABETH LIMOENS, moec- 

der 3 iaeren . . . . . . .. 


tot Duynkercke, 1684, 23 Nov. 
S' Magdalena de Blauwe . . 1669, 27 Ian. 


S" Agnes de Ros . ..... 1670, 31 Dec. 
S' Margarite Foret . . . .. 1676, 16 Ian. 
S' MARTYNKEN DE KEERLE, 

moeder 8 iaeren. . . . .. 1708, 27 Feb. 
S' Teresia ver Eecke . . . . 1677, 28 Apr. 
S' Anna Liefooghe . . ... 1689, 31 Aug. 
Sr CorNELIE BRoUWERS, moe- | 

der 12 iaeren . ...... 1708, 24 Iun. 


S' Catharina de Keerle . . . 1693, 21 Feb. 
S' Maria SOBBELS, moeder 6 
ACTE 4 6 sosie d ue 1705, 23 Jul. 


S' Francisca Patou . . . . . 


tot Duynkercque, 1704, 12 Aug. 


. S' Agnes Veranneman . .. 


tot Duynkerque, 1706, 10 Feb. 
S' Mechelynken Laureyns .16., 5 Nov. 
S' Margarite Bouchouts . .1680, 5 Nov. 
Sr Iosynken Tenteniers. . . 1695, 12 Tan. 


S' Teresia Ellecop. . . . .. 1723, 8 Dec. 
S" PETRONILLE DE Ros, moe- 
der 6 iaeren. . ...... 1720,.81 Ian. 


S" Iohanna van Leyenbergh. 1685, 22 Ang. 
S' Maria Magdalena Donche 1720, 18 Apr. 
S' Johanna Beck . ..... 1725, 16 Mar. 
S' Clara Lammen. ..... 1724, — Mey. 
Sr" Lauwerentia de Borcle. .1720, 8 Nov. 


GHEPROFEST 


1687, 8 Sept. 
1690, 21 Nov. 
1692, 16 Sept. 
1693, 19 Mey. 


1694, 11 Aug. 
1694, 30 Nov. 
1695, 17 Nov. 


1695, 17 Nov. 
1697, 20 Aug. 
1707, 10 Mey. 
1707, 10 Mey. 
1709, 13 Nov. 


1712, 7 Jun. 
1717, 26 Tul. 
1718, 27 Iul. 
1722, 20 Ian. 
1726, 19 Feb. 
1727, 22 Apr. 
1727, 11 Tul. 


1729, 31 Ang. 


1730, 17 Ian. 


1730, 17 Ian. 


1731, 3 Iul. 
1734, 12 Ian. 
1734, 6 Iul. 
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OVERBLEDEN 


$° Augustine Maertens . . . 1720, 13 Apr. 
S' Elizabeth Bouchout . . . 1702, 18 Ian. 


S' Anna Meerinckx. . . .. 1692, 28 Nov. 
Sr AGNES GALLE, moeder 14 | 
HÉTED SES Macon 1727, 19 Nov. 
S' Catharina Mortiers. . . . 1712, 12 Feb. 
S' Anna Belkin. ...... 1720, 29 Sept. 


S' URSUIA DE GROOTE, moe- 

der 15 iaeren 1748, 38 Iun. 
S' Brigitta Gobert. . . . .. 1727, 15 Nov. 
S' Francisca d’Hoorne . . . 1746, 27 Ian. 
S' Monica Mortier. . . . .. 1727, 8 Dec. 
S' Josepha van Provyn . . . 1747, 21 Oct. 
S' Maria de Grieck 1727, 22 Nov. 


e. + + + ee 


Sr Dorothea de Wickere . . 1742, 22 Feb. 
S' Godelieve de Groote . . .1724, 6 Dec. 
S' Iudoca Ioos. . . . . ... 1740, 8 Apr. 
S" Augustine de Clercq. . .1743, 3 Mey. 
S' Cornelie Vermeesch, iub. 17.. 
S' Johanna Lambrecht . . .1742, 4 Nov. 
S' TERESIA VALLEE, moeder 

6 iaeren . . ... . . ... 1751, 16 Feb. 
S' Monica des Cans. . ... 175, 6 Oct. 


S" Agnes Scholaert, iubil. 1 
1778, 14 Iul. 
S" Petronille (Maria Caecilia) 

Beckaert, filia Petrus, en 

Maria Christina Marquette, 

geb. te Nieuwkerke bi 

Belle, 2 Iul. 1707, iub. . 1788, 25 Oct. 
S' Catharina Hofclé. . . .. 1747, 25 Oct. 
ST Maria Magdalena Savels. 1735, 8 Ian. 
S' Mar1A ANNA MEvAUT, | 


moeder 3 iaeren. . . . .. 1748, 18 Iul. 
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1740, 13 Sept. S' Maria Magdalena Pysson. 1764, 5 Ian. 
1741, 17 Oct. S' Ursula STUYE, moeder 9 


IRÉTÉIL 25 du do da 1760, 13 Feb. 
17438, 24 Sept. S' Godelieve Colpe . . . .. 1751, 22 Sept. 
1744, 16 Ian. S' Iacoba Larmuson. . . .. 1752, 22 Ian. 
1744, 29 Sept. S' Augustine van de Wync- 

K6lé ; 5 pin Een dass 1756, 6 Sept. 
1746, 20 Nov. S' BONAvENTURA ROTTEEL, 

moeder 9 iaeren. ..... 1775, 25 Feb. 
1749, 28 Oct. S' Anna Lemalin . . ... .1755, 8 Iul 


1749, 28 Oct. S' Maria (Anna Brigitta Io- 

hanna) BAERT, filia Iohan- 

nes Franciscus, en Anna 

Francisca Petronilla Les- 

tienne, geboren te West- 

nieuwkerke, 1729, moeder 

29 iaeren. ......... 1797, 80 Oct. 
1750, 20 Ian. S' Brigitta Versyppe . . . .1759, 5 Nov. 
1751, 16 Nov. S' Norberta (Maria Francis- 

ca) van Ryckeghem, fiha 

Ioseph, en Maria Francisca 

de Keuvwer, geb. te Vla- 

mertinghe, 15 Oct. 1729. . 1789, 17 Oct. 
1751, 16 Nov. S' Francisca Ramoult. . . .1764, 8 Sept. 
1753, 28 Oct. S' Godelieve (Angela Colum- 

ba Iohanna) van der Lynde, 

filia Petrus, en Maria Te- 

resia Nutens, geb. te Ha- 

ringhe, 1726. ....... 1783, 3 Apr. 
1765, 21 Ian. Sr Caecilia (Maria Lowiise) 

Roelens,filia Ilohannes Bap- 

tista, en Isabella Clara Cos- 

tenoble, geb. te Vlamer- 

tinghe, 1732. . ...... 1794, 3 Aug. 


GHEPROFEST OVERLEDEN 


1758, 24 Ian. S' Augustine Sobry, geb. te | 
Eessen, 1735 ....... 1773, 18 Dec. 


1758, 12 Sept. NS" Monica (Maria Teresia) 
van Ryckeghem, filia Pe- 
trus Tacobus, en Maria Ca- 
tharina Kesteloot, geb. te 


Belle, 1734 ........ 1809, 4 Apr. 
1759, 80 Ian. $° Teresia de Puydt, geb. 
te Oostkerke, 1734 . . . .1762, 30 Iun. 


1761, 28 Iul. S° Ursuza (Meria Iosepha) 
VAN NTEENKISTE, filia Fran- 
ciscus, en Iacoba ver 
Meersch, geb. te Iper, 
1737, moeder 17 iaeren, 
lubil. 13 iaeren. . . . .. 1824, 14 Iun. 


1764, 24 Ian. S' Barbara (Iosepha Iacoba) 
Geeraert, filia Ludovicus 
Benedictus, en Godelieve 
Craemers, geb. te Merc- 
kem, 11 Aug. 1741, iubil. 
17 iaeren ......... 1831, 31 Oct. 


1764, 24 Ian. S' TEresiA (Rose) Yaopr, 
filia Iohannes, en Teresia 
de Lobel, geb. te Eessen, 
1740, moeder 1 iaer 2 
maenden. ......... 1798, 24 Dec. 


1765, 20 Aug. $' Benedicta (Maria Iohan- 
na Constantia) Astaes, filia 
Petrus, en Maria Angelina 
Struye, geb. te Vlamer- 
tinghe, 1746, iubil. 12 iae- 
A 1823, 3 Feb. 
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GHEPROFEST OVERLEDEN 


1767, 14 Iul. S' Iohanna (Maria Anna) 
Bryseboo, filia Martinus, 
en Maria Anna Verfalie, 


geb.te Rousbrugghe,1740.1809, 8 Apr. 


1775, 30 Nov. S' Francisca (Pacifica Iaco- 
ba) Lebbe, filia Petrus 
Mathias, en Iacoba van 
Houcke, geb. te Watou, 


lois is. 1811, 5 Ian. 


1777, 16 Nov. S Augustine (Iohanna Te- 
resia Idisbergha) Lamoot, 
filia Petrus, en Iohanna 

_Ilacoba Tryoen, geb. te 
Dixmude, 26 Mey 1748, 


iubil. 4 iaeren. . . . . .. 1831, 11 Dec. 


1783, 1 Mey.S' Anne (Iohanna Teresia) 
van den Bussche, filia Mar- 
tinus, en Maria Johanna 
Boussemaere, geb. te Re- 


ninghe, 1758 ...... .1835, 9 Dec. 


1785, 26 Oct. S' Agnes (Regina Constan- 
tia) ver Heyde, filia Cor- 
pelis Ferdinandus, en Te- 
resia Rusens, geb. te Voor- 


mezeele, 23 Oct. 1760. . . 1838, 10 Mar. 


1787, 16 Oct. S' Godelieve (Maria Con- 
stantia) ver Helst, filia 
Adriaen, en Teresia Iacoba 
Useel, geb. te Elverdin- 


ghe, 1702 4 5 su. 1811, 23 Iun. 


1791, 5 Jul. S' Brigitta (Iohanna Bene- 
dicta Agatha) Wouts, filia 
Petrus, en Iohanna Braem, 
œeb. te Westnieuwkerke, 


1700: pate 1821, 17 Feb. 
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GHEPROFEST OVERLEDEN 


1792, 24 Iul. S° Coleta d’'Hont, geb. te 
Vlamertinghe, 1770. . . . 1813, 20 Mar 
1792, 10 Oct. S' Constancia (CatharinaTe- 
resia) Lap, filia Ludovicus 
Franciscus, en Jacoba Ver- 
lynde, geb. te Iper, 1767. 1804, 17 Ian. 
1811, 18 Sept. S° Maria Neveians, CAE te 
Belle, 1787 ....:... 187, 
1813, 5 Iul. S' Monica (Francisca Coleta) 
Adet, filia Johannes Io- 
seph, en Anna Catharina 
Canün, geb. te Dixmude, 
11 Dec. 1787 ....... 1859, 10 Mey. 
1816, 25 Iun. S" Isabella (Maria Iosepha) 
Hooghe, filia Johannes 
Baptista, en Maria Iohan- 
na Deprez, geb. te Zweve- 
ghem, 19 Mar. 1786. . . . 1851, 16 Ian. 
1817, 30 Oct. S° Godelieve (Francisca Co- 
leta) Covemaeker, filia Pe- 
trus, en Anna Maria Brion, 
geb. te Merckem, 14 Dec. 
LOS SE Etes 2 ee 1842, 18 Aug. 
1e, 14 Sept. S' Caecilia (Catharina) de 
Heudt, fiia Mathias, en 
Maria Anna Duretête, geb. 
te Nord Berquin, 3 Feb. 
IP RS TE 1860, 7 Nov. 
1823, 29 Nov..S' Coleta (Isabella Clara) 
Pacco, filia Franciscus Cor- 
nelis Albertus, en Cathari- 
na Francisca van den Ber- 
ghe, geb. te Oostrleteren, 
22 Sept. 1798. ...... 18 


[ie] 
[D 
es 


GHEPROFEST 


1823, 29 Nov. S' Martha (Barbara Caecilia) 
Peperstracte, filia Iacobus 
Leonardus, en Isabella 
Clara de Rycke, geb. te 
Westvleteren, 19 Sept. 


1835, 4 Feb. $' Francisca (Melania) van 
den Wegbhe, filia Ludovi- 
cus, en Maria Teresia van 
Haverbeke, geb. te Pas- 
schendaele, 1810 . . ... 

1836, 4 Mey. S' Dominica Deleu, geb. te 
Langemarck, 1816 . . .. 

1839, 14 Mey. S' Philomena van Nieuwer- 
burgh, geb. te Thielt, 


1840, 80 Dec. S' Benedicta Opdebeeck, 
geb. te Mechelen, 1822. . 
1849, 5 Jun. S' Anna Vromman, geb. te 
Thielt, 1821. ....... 
1851, 18 Feb. S' Francisca van de Poele, 
geb. te Rumbeke, 1826. . 
1853, 20 Iul. S' Ursula Maton, geb. te 
Bulscamp, 1832. . . ... 
1867, 12 Feb. S' Iohanna Carrein, geb. te 
Langemarck, 1 Nov. 1845. 


OVERLEDEN 


1838, 11 Dec. 


CORRESPONDANCE 


Bruges, le 10 octobre 1870, 
A Monsieur Epw. GaiziaBn, à Bruges. 
Monsieur et cher collègue, 


J’ai l'honneur de vous renvoyer ci-joint le Breviarium 
romanum trium ordinum $S. Francisei, et de vous faire 
mes remerciments de la complaisance que vous avez eue 
de le demander pour moi à M' V. V. D.; j’y ai vu, avec 
bien de la satisfaction, que Pie VI, qui l’a autorisé par sa 
bulle de 1785, y a fait faire des changements et améliora- 
tions très notables, 

Dans un Breviarium monasticum pour les Bénédic- 
tins, qui était, dans les derniers temps, en usage à l’abbaye 
d’Oudenbourg, et qui, comme le bréviaire franciscain, a 
été imprimé à Kempten, mais en 1758, en 4 volumes in-8?, 
J'avais remarqué, dans le corps même du bréviaire au 
propre des Saints, à la date du 25 mai, un office de 
St Grégoire VII, qui avait été proscrit par le gouvernement 
autrichien, (Vyfde placcaet boelk:, ou tome vtt, pages 1 et 2), 
par les Parlements de France et même par beaucoup 
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d’évèques français dès 1729, quoique Benoit XTII en eût 
ordonné la récitation en 1728. A la leçon 7° de cet office 
il est dit, non seulement que ce Pape Grégoire VII avait 
“excommunié l’empereur Henri IV, ce qui était parfaitement 
dans ses pouvoirs, mais encore qu’il l’avait privé de la 
couronne et avait absous ses sujets du serment de fidélité 
‘... regnoque privavit atque subditos fide data liberavit ”. 
Ceci, il faut l’avouer, ne s’accorde guère avec ce que l’on 
trouve au même bréviaire et que l’on chante dans toute 
l’Église, à l’hymne des vêpres de l’Epiphanie : 

Hostis Herodes impie, 

Christum venire quid times ? 

Non eripit mortalia 

Qui regna dat cœlestia. 


Notez qu’au bréviaire franciscain, page 169, aux deux 
premiers de ces vers, on a substitué ceux-ci, sans beau- 
coup de nécessité : 


Crudelis Herodes, Deum 
Regem venire quid times ? 


Pour être un peu conséquent, on aurait dû changer 
les deux derniers de ces quatre vers, quand on a voulu, 
par l’office de St Grégoire VII, établir la doctrine de la 
suprématie temporelle des Papes. 

Quoiqu'il en soit, dans le bréviaire franciscain, la fête 
et l’office de S' Grégoire VII se trouvent, non pas au 25, 
mais au 28 mai, et la leçon importante, qui est la cin- 
quième, est changée au point qu’on n’y voit plus rien qui 


puisse eflaroucher les monarques. Néanmoins l’ancienne 
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rédaction se retrouve encore dans beaucoup de bréviaires 
romains en usage dans ce pays, et je la vois figurer à la 
fin de la pars verna de celui imprimé à Liége en 1768, 
à la signature ZZ f° ij, à la date du 25 mai. On la trouve 
également à la fin d’autres éditions plus récentes du 
bréviaire romain, toujours, à la vérité, par-forme de sup- 
plément. 

Le bréviaire bénédictin, imprimé au milieu de l’Alle- 
magne, est le seul qui, à ma connaissance, ait mis l’office 
de St. Grégoire VII dans le corps même de l’ouvrage, en 


dépit de la défense du gouvernement autrichien. J’admire, 


dans le changement fait à cet égard au bréviaire francis- 
cain, les sentiments conciliants de Pie VI. 

Un autre changement remarquable que je découvre 
dans le bréviaire franciscain, c’est qu’on n’y voit pas 
l'office de St Ferdinand III, roi de Castille. Cet office, 
dans le bréviaire romain, imprimé à Anvers en 1763, 
est rejeté à la fin, page ccxxxvii, die 80 mai. A la 
leçon quatre de cet office, il est dit de ce prince : 
‘ .…. hœreticos insectando... propriis ipsis manibus ligna 
comburendis damnatis, ad rogum adherebat. ” 

Cet office n’existait pas encore, lorsque Philippe IT 
disait que s’il croyait que son propre fils eût des sen- 
timents hérétiques, il porterait lui-même le bois pour 
le brûler. Durus est hic sermo. 

Dans le Breviarum Præœmonstratense, Antverp. 1698, 
l'office de S‘ Ferdinand III n’est pas au propre des 
Saints, mais est rejeté à la fin, par forme d’addition, 
tandis que, dans le bréviaire bénédictin, il est bien à 
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sa place. J’ai été surpris de ne pas le trouver dans 
le bréviaire des Frères Prêcheurs, attendu que ces 
religieux ont toujours joué un grand rôle dans les pour- 
suites contre les hérétiques. J’attribue cette omission à 
ce que ce bréviaire, quoi qu’autorisé par le Pape, avait 
été revu par le père Général des Dominicains, Antonin 
Cloche, dont le nom annonce qu’il était Français. Dans 
son mandement daté de Rome 1694, le Père Général 
Cloche défend aux Dominicains de réciter le bréviaire 
autrement qu’il ne l’avait établi. Cependant, il paraît 
que dans l’Ordre même, on s’est ravisé depuis; car à 
la fin de la partie d’été de ce bréviaire, on a ajouté un 
petit cahier d’une impression toute différente de celle 
du livre, avec l’office de St Ferdinand III. Ce bréviaire 
dominicain ne parle pas non plus de S' Grégoire VII, 
ni de St Grégoire II. 

Au bréviaire romain, imprimé à Lyon en 1780, on 
passe sous le même silence, et ces deux Grégoire et 
Ferdinand III. Au bréviaire des Carmes, dont j'aurai 
aussi quelque chose à dire, l’office de St Ferdinand III 
se trouve peu après le propre des Saints. | 

Je viens de parler de St Grégoire II, parce que 
dans mon Breviarum benedictinum, je vois au 13 février 
un office de ce saint Pape, où il est dit, à la 8° leçon, 
au sujet de l'Empereur Léon l’Isaurien : “ Eum Gregorius 
anathemate percutit, et ne solemne tributum ipsi solve- 
rent occidentales incolæ vetuit. ” Rien de cela, et pour 
cause sans doute, dans le bréviaire franciscain, qui paraît 


avoir été revu avec beaucoup de prudence, et après que 
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Pie VI avait entendu bien des objections en Allemagne. 

À raison de ces détails, je suis étonné que dans 
ce bréviaire franciscain, à la gravure avant le Psalterium, 
l'artiste n’ait pas eu à suivre une meilleure copie pour 
le nom de Jéhova, 717, qu’on ne peut y reconnaître 
comme il l’a fait, malgré les. rayons dont il l’a environné. 
Mais ceci n’est qu’une bagatelle. 

Aux corrections très louables que Jj’ai aperçues 
au bréviaire franciscain, revu par ordre de Pie VI, sui- 
vant sa bulle du 6 septembre 1785, peut-être aurait-on 
pu ajouter quelques autres, quoique de moindre impor- 
tance. J’en citerai les suivantes, qui se lient spécialement 
à l’histoire de notre ville de Bruges. 

Au 21 octobre, par exemple, à la leçon cinquième, 
n’aurait-il pas mieux valu ne pas porter à onze mille 
le nombre des compagnes de S'° Ursule, et se borner 
à ce qui est indiqué au calendrier du même bréviaire ? 
L'histoire des onze mille Vierges a tout l’air d’une fable. 
Le vénérable Bède, auteur anglais du septième siècle, ne 
parle dans son martyrologe que des saintes Vicrges 
à Cologne : “ Coloniæ sanctarum virginum ”, sans dire 
combien elles étaient; et le martyrologe romain, si soi- 
gneusement revu par Baronius, no parle que de S' Ursule 
et de ses compagnes. 

D’après les leçons d’un bréviaire imprimé à Gouda 
par les Frères de la vie commune en 1508, S'° Ursule 
et ses onze mille compagnes viennent en une seule nuit 
d'Angleterre à Thiel, près de Nimègue, dans la Gueldre; 
elles vont sur leur flotte, d’abord jusqu’à Cologne, et 


234 


ensuite jusqu’à Bûle. De là elles se dirigent par terre 
jusqu’à Rome; en reviennent également par terre jusqu’à 
Bâle; y retrouvent leur flotte, qui les porte jusqu’à Co- 
logne, où elles sont massacrées. Le bréviaire de St Dona- 
tien les fait aller à pied de Bâle à Rome et de Rome 
à Bâle. 

Quand on veut réfléchir à la difficulté de loger, de 
nourrir et de maintenir dans un certain confort, une 
armée de femmes aussi considérable, on sent que de pareils 
voyages auraient nécessité des miracles, pour ainsi dire, 
à chaque pas. La chronique de St Trond, qui finit à l’an 
1117, parle tout à la fin des reliques ‘ Sanctarum undecim 
virginum D’après ce que j’ose conjecturer, ces onze 
mille vierges de Cologne devraient se réduire à un couvent 
de douze religieuses, qui auraient été massacrées par les 
Huns, avec leur supérieure, S'° Ursule. Un ancien aura 
écrit :  Undecim M. V.?? et on aura lu par la suite : “ un- 
decim millia virgines ”, au lieu de : 'undecim martyres virgi- 
nes.” Pour qu’il n’y manquât rien, on aura encore inter- 
polé un M, pour dire martyres. 

Cette interprétation toute réaliste enlève un peu de 
sa couleur poétique à la légende représentée par l’immortel 
pinceau de notre Memling; et à co titre, on peut lui 
pardonner d’avoir suivi fidèlement la tradition, pour nous 
laisser un chef d’œuvre qu’on ne surpassera jamais... 

Dans le bréviaire franciscain, au 17 mars, à la sixième 
leçon de loffice de St Patrice, je lis avec surprise que ce 
Saint distribuait ses nuits en trois parties; qu’il en em- 


ployait la première à réciter cent psaumes et faire deux 
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cents génuflexions; la seconde partie, à réciter cinquante 
psaumes, tandis qu’il avait le corps plongé dans l’eau 
froide; et la troisième, à reposer sur une pierre nue. 

À la cinquième leçon de loffice de S' Marie Made- 
leine de Pazzi, au 27 Mai, peut-être aurait-on bien fait de 
ne pas dire qu’elle ignorait tout ce qui pouvait blesser la 
pureté; qu’elle affligeait son corps par la nudité; et à la 
sixième leçon, qu’elle brûlait tellement de l’amour divin, 
qu’elle était obligée de se verser de l’eau sur la poitrine 
pour se rafraîchir, et qu’elle était tourmentée de tenta- 
tions. Je ne conçois pas bien comment elle pouvait com- 
battre avantageusement ces tentations et en reconnaître 
le danger, si, comme le dit la leçon cinquième, elle igno- 
rait tout, ce qui pouvait blesser la pureté. Du moins a-t-on 
retranché à la leçon cinquième, que les démons la flagel- 
laient cruellement, comme le porte le Breviariun fratrum 
de Monte Curmelo. Vous pourrez voir qu’on en dit bien 
davantage sur ces singularités dans la vie particulière de 
cette Sainte, composée par un bon enfant du Carmel, et 
que je vous envoie à examiner, au cas que vous ne l’ayez 
pas. J’ai chiffré au revers de la couverture, à la fin, les 

passages qui m’ont paru les plus dignes de remarque. Il 
faut voir surtout les pages 182, 183, 185 et 190. On serait 
tenté de croire que cette très-fervente religieuse était 
fortement attaquée d’affections hystériques, auxquelles la 
piété lui a heureusement fait donner une bonne direction. 

Dans le bréviaire des frères du Carmel, Antverpiæ 

1755, la fête de cette Sainte est fixée au 25 mai. À Îla 
leçon cinquième je lis : * Tanto divini amoris estu ardebat 


; 
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ut interdum exclamaret : 6 amor, te amplius ferre non 
possum; sinumque copiosa aquarum aspersione refrigerari 
cogebatur ”, C’est là que je trouve qu’outre les tentations 
des démons, elle était encore cruellement flagellée par 
eux : “ À dæmonmibus crudcliter flagellata ”’; ce qui ne 
paraît pas dit au figuré. Je lis encore : “ Extra sensus 
rapta, dum acu pingeret, clausis fenestris oculisque velatis, 
opus prosequebatur, et absolutissime perficiebat. ?” 

Dans ce bréviaire des Carmes, j’ai cherché inutile- 
ment l’office de St Enoch, un des Patriarches de l’Ordre, 
comme vous savez; mais en revanche, j’y ai trouvé un 
office du St Père Élie le Prophète, leur général et père, 
‘ ducis ac patris nostri ”, à reciter une fois par mois. 
Pouvait-on moins faire pour un fondateur aussi avéré, 
malgré tout ce qu’a pu écrire le très érudit Papebroeck. 
Au 14 Juin, est encore un office de S' Élisée, aussi comme 
général des Carmes : “ Ducis ac patris nostri. ” 

Au 16 mai, est la fête et l’office de St Simon Stock, 
que, par parenthèse, je présume avoir donné son nom au 
roi d’Espagne, Philippe Stock ou Philippe le Beau, dont 
Bruges conserve un double souvenir: d’abord la rue de 
ce nom, et ensuite le portrait dans une chapelle de l’église 
de Sf Sauveur, derrière le chœur, attribué faussement à 
Hugo van der Goes. À la leçon cinquième de cet office, 
on voit que le diable avait escamoté le vin d’une des 
burettes, et y avait substitué de l’eau, au moment que 
St Simon Stock allait dire la Messe; mais que la simple 
bénédiction du Saint fit changer cette eau en vin. La 


quatrième leçon nous apprend que S' Simon Stock passa 
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vingt années dans la solitude, et que des chiens lui 
apportaient du pain de temps en temps. A la leçon 
cinquième, quelqu'un pour tenter sa frugalité, lui présente 
un poisson tout cuit. Au licu de le manger, il le jette dans 
la rivière; le poisson ressuscite, nage et s’enfuit. Puis 
encore à la même leçon, la S'° Vierge lui donne le sca- 
pulaire, avec ce privilége ‘ quod in hoc piè moriens, eter- 
num non patietur incendium. ” Ne faudrait-il pas être 
un endurci pour ne pas profiter d’un moyen si facile 
d’éviter les peines de l’enfer ? Qui serait assez téméraire 
pour douter de cette persistante et admirable efficacité 
du séapulaire ? La chose n’est-elle pas formellement établie 
par la fameuse bulle sabbatine du pape Jean XXII, d’après 
laquelle, ce qui est bien plus, la St Vierge vient chaque 
semaine faire un tour en purgatoire, pour en retirer les” 
âmes des Carmes et de leurs affiliés ? Et cette bulle n’est- 
elle pas confirmée par plusieurs papes tout aussi infailli- 
bles que Jean XXII? Qu’on le demande plutôt à l’auteur 
de la Vinea Carmeli; aussi on a bien raison, dans l'office 
de St Simon Stock, à laudes, de chanter l’antienne : “ Ju- 
bilate Deo omnis terra, et Simonis laudes concinant omnes 


gentes, alleluia. ” 


Avouez que c’étaient de grands effrontés et d’horri- 
bles mécréants que ces Pères Jésuites qui, en 1687, dans 
une représentation théâtrale de leur collége en cette ville 
de Bruges, en présence de l’évêque et des principaux 
habitants, introduisirent sur la scène les prophètes Enoch 
et Elie, en habits de Carmes, pour les faire ignominieuse- 
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ment chasser comme des intrus, sous une volée de coups 
de büton et de pommes pourries. | 
Les bréviaires des Chartreux et de Citeaux que jai 
consultés, ne m’ont rien offert ni sur St Grégoire II, ni 
sur St Grégoire VII, ni sur S' Ferdinand III, ni sur 
St Simon Stock. 
Le Previarium Cartusiensis ordinis, Lugdini 1643, au 
21 octobre, porte toujours la fête ‘undecim maillium vir- 
ginum *”; mais à cela près, il me paraît rédigé avec beau- 
coup de prudence. Je m'attendais à y voir, au 6 octobre, 
à la fête de St Bruno, fondateur de l’Ordre, des leçons 
avec l’histoire très apocryphe du chanoine de Paris, qui 
lors de ses funérailles répondit de son cercueil au “res- 
ponde mihi” d’une leçon de l'office des morts; ce qu’on a 
prétendu avoir été la cause de la conversion de $S' Bruno. 
Mais je n’y ai pas trouvé un seul mot de cette fable, qui a 
cependant été consignée, comme une vérité constante, 
dans la plupart des livres de prières de la fin du quinzième 
siècle et du commencement du seizième. Cette histoire 
était reproduite dans les anciens bréviaires des Chartreux; 
mais elle en a été retranchée lors de la correction du 
“ Breviarium Cartusiense ?”, par ordre d’Urbain VIII. Je 
n’aperçois pas pour quel motif on a omis les mots “ res- 
ponde mihi ” au commencement de la leçon quatrième 
_de Poffice des morts, au bréviaire des Carmes. 
Le Breviarum Cisterciense est bien plus abondant 
pour S' Bernard. A l’office de ce saint, au 20 août, est 
une gravure où l’on voit la Ste Vierge faisant couler du lait 


de son sein dans la bouche de S' Bernard. Les leçons sont 
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très courtes, et elles ne renferment rien de particulier 
pour un aussi grand thaumaturge, suivant sa vie en tête 
de ses œuvres de l’édition des PP. Bénédictins. Mais 
dans le Divi Bernardi jubilæum, pet. in-4°, Gandæ 1658, 
onu Medulla vitæ $S. Bernardi, à la page 194, on dit posi- 
tivement : “ Suxisse autem Bernardum mamillam divæ 
Virginis nemo nescit. ” À la page 311 de cet opuscule 
très curieux, on voit, dans une figure, le diable forcé de 
plier son corps, si Corps y a, pour remplacer la Jante 
d’une des roues de la voiture du saint, jante que la malice 
du diable avait fait casser. À la page 230, St Bernard, 
par la seule présence de son bâton, chasse un démon qui, 
depuis six ans, abusait d’une femme, même pendant que 
son mari était au lit avec elle. 

Les Bénédictins ont eu soin, comme les Bernardins, 
de comprendre des choses merveilleuses, non seulement 
dans histoire, mais aussi dans l’office de leur fondateur. 
Dans le Breviarum monasticum, à l’usage de l'Ordre de 
St Benoît, l’office annuel de ce saint, au 21 mars, ne 
contient guère rien de bien singulier; mais on s’est 
dédommagé de cette réserve dans office mensuel. Dans 
celui d’avril, par exemple, aux leçons .cinq et six, se 
trouve l’histoire d’un fer de hache ou de cognée, qui 
s’échappa du manche et tomba au fond d’un lac, tandis 
qu’un ouvrier du monastère travaillait à déroder des épi- 
nes. St Benoît arrive, ordonne à l’ouvrier de jeter le 
manche après la cognée; aussitôt le fer surnage et vient 


se remettre au manche. Les miracles des temps aposto- 


2.40 


liques avaient une portée plus humanitaire que beaucoup 
de ceux de nos légendes. 

Un bréviaire romain, bien amélioré pour le temps 
auquel 1] a paru, est celui de Paul III, refait par le 
Cardinal Quignonis, et imprimé à Rome en 1536. Il est 
plus court que le bréviaire romain d’aujourd’hui, et purgé 
de légendes apocryphes. On en a beaucoup profité pour 
la formation du bréviaire de Paris, qui est, à mon avis, 
le plus parfait de tous ceux que J'ai eu l’occasion d’exa- 
miner. 

Dans ce bréviaire de Paul III, on voit encore des 
choses assez singulières, qu’on a fourrées, très mal à 
propos, au bas de chaque mois, au calendrier; par exemple 
au mois d’août : 

Virgo tenens lunam noli sociare puellam. 

à septembre : 

Inguina non tangas libram cum luna subintrat, 
à octobre : 

Scorpius augmentat morbos in parte pudenda. 

Les ecclésiastiques, auxquels seuls ce livre était 
destiné, avaient-ils besoin de ces impertinents préceptes 
d’hygiène ? 

Le Breviarium ad usum ecclesiæ S. Donatiani Brugen- 
sis, imprimé à Paris, aux frais du chapitre, en 1520, dit 
au mois d'août: 

Raro dormites, estum coïtum quoque vites. 

Tous ces exemples, que je viens de passer rapidement 
en revue, démontrent à l’évidence que dans la liturgie, 


comme du reste en toutes choses, un travail d'épuration 


241 


s’est produit pendant ces derniers siècles, et que l’Église 
a fait de constants et de louables efforts pour élever la 
foi en la spiritualisant. 

Pour terminer cette lettre, déjà s1 longue, je ne puis 
m'empêcher d’observer qu’il est vraiment fâcheux que 
les bréviaires des divers ordres supprimés disparaissent 
insensiblement. Du train de destruction dont on y va, 
les amateurs de curiosités liturgiques n’auront plus bien- 
tôt de quoi se satisfaire... 

Monsieur V. V. D. est informé que c’est pour moi 
que vous lui avez demandé le bréviaire franciscain, et 
il m’a permis de le garder aussi longtemps qu’il me 
plairait. Ayant eu déjà beaucoup de preuves de son obli- 
geance, j'ai fait mon examen à loisir, dès que j’ai su 
que ce livre curieux était à lui. Quand vous le lui ren- 
verrez, veuillez, je vous prie, lui donner en même temps 
communication de la présente, qui vraisemblalement, ne 
sera pas pour lui sans intérêt. Je ne sais si elle en 
offrira beaucoup pour les lecteurs de la Flandre. En tous 


cas, Je vous autorise à l’insérer. 


Votre très obligé, etc. 


L. Gizzioprs- VAN SEVEREN. 


DOCUMENTS INÉDITS 


DU 


XII SIÈCLE 


Des quatre documents qui suivent, les trois premiers 
inédits, ayant rapport à l’abbaye de Bourbourg, sont con- 
servés dans les archives communales de Dixmude; le qua- 
trième, déjà imprimé!, mais avec plusieurs omissions et 
erreurs, provient de l’abbaye de Loo, et se trouve aujour- 


d’hui dans la possession d’un de nos amis qui a bien voulu 
nous le communiquer. | 


I 
1115 


Baudouin, comte de Flandre, confirme plusieurs dona- 
tions de terres sises à Bourbourg et à Slipe, faites à l’abbaye 
de Bourbourg, et donne à cette maison des terres nouvelle- 


ment rendues à la culture, sises le long de l’Iser, non loin 


de Dixmude. 


In nomine Sanctae et Individuae Trinitatis. Amen. 
Justi rectoris est, tam futurorum quam presentium, 
maxime corum qui ad portum religionis enataverunt, paci 


1 MiRaAEUS et Foppexs, ‘Opera Diplomatica ”, tom. 1, p. *05. 
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et dignae utilitatis tranquilhitati sapienter previdere. Huius 
itaque considerationis intuitu, ego Balduinus, Flandren- 
sium comes, terram quandam septem mensurarum, quam 
Malgerus et Johannes cum matre eorum dederunt, aeccle- 
siae Brubburgensi et sanctimonialibus Cristo inibi famu- 
lantibus concessi, et quia ipsi illam mei feodi esse assere- 
bant, rogatu eorum manum apposui. Terram quoque iuxta 
ecclesiae situm iacentem et aecclesiac utilem, quam Bernol- 
dus de Insula aecclesiae mutuavit, concessi, et quia ipse 
quoque eam mei feodi esse affirmavit, terram quam pro 
illa accepit, nostri feodi esse, primum constitui, et postea 
eamdem terram idem Bernoldus me annuente eidem aec- 
clesiae dedit. Donum etiam terrae Helewidis de Scipis 
singulis annis tres marcas argenti reddentis, approbavi 
et concessi. Novam quoque terram super flumen Ysaram 
quinque marcas et quinque lodos argenti et octo denarios 
quotannis reddentem ego ipse dedi, et quicquid ibi terrae 
accressendum est, adieci, et ut tam dationis quam conces- 
sionis meae donum aecclesiae predictae ratum et firmum 
perpetuo permaneret, et ne alicuius nequitia in posterum 
aliquo modo infringi posset, sigillo meo ac tam clericorum 
quam laicorum testimonio muniri ac roborari precepi. 

Actum est autem hoc anno Domini M°. c°. x°. v°. 
Bergis, coram his testibus, Lamberto Sancti Bertini abbate, 
Fromoldo Furnensi preposito, Iggrico notario, Ogcro nota- 
rio, Lebberto sacerdote, Theoderico de Aria, Wroolfo 
castellano Bergensi, Guillemmo castellano Audomarensi, 
Teinardo castellano Broburgensi, Lamberto de Drincham, 
Iordano de Broburc, Guillemmo dapifero, Reinero clerico, 
Fromoldo fratre eius, et aliis pluribus. 


Original, sur parchemin (H. 0"23; L. 0"33), 
muni du sceau contrescellé du comte, en cire 
brune, brisé, pendant à double queue. 
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11 16, 11 Février. 


Baudouin, conte de Flandre, donne à l’abbaye de 
Bourbourg, une bergerie sise non loin de Slipe, et près de 


Zoutenaye, d’un revenu de cinquante deux livres par an. 


In nomine Patnis, et Fil, et Spiritus Sancti. 

Evo Baldwinus, Dei gratia Flandrensium comes, 
Rodberti iunioris videlicet filius, pro remedio animarum 
patris mei ceterorumque predeccssorum meorum, ber- 
queriam unam apud Shpan, singulis annis li libras per- 
solventem, quae et iuxta Suthana *? iacet, accclesiac Sanctae 
Dei Genitricis Mariae de Broburh, una cum matre mea 
gloriosissima comitissa, C., propria manu, iure perpetuo 
tenendam, ab omni exactione liberam et absolutam dedi, 
donumque coram primatibus et viris terrue meae confir- 
mavi, ut autem quod fecimus a nullo umquam successo- 
rum meorum possit inquictari, debilitari, cassari, litteris 
hoc precepimus annotari, nominibusque primatum et vi- 
rorum mcecorum in Confirmationem ipsius subscriptis, 
nostrae autoritatis sigillo signari. 

Actum est Furnis, anno Domini M°. ç. xvi°., Indic- 
tione vin", iu° idus Fcebruarii, feria vit. Astabant autem 
testes hn1, Theodericus notarius, Willelmus Philippi co- 
mitis filius, Baldwinus camcrarius, castellanus Bergensis 
Froulfus, Baldwimus ex Baliul, Reingerus dapifer, Hein- 
ricus Cassellensis, Baldwinus Botal, Sogir Iprensis, Ber- 
noldus de Broburh, Godescalc de Gravenigga, Reinbaldus 
Gast, Elias frater eius. 

Original, sur parchemin (H. 14 cent.; L. 31 
cent. 5 mill.); le sceau, qui pendait à une double 


queue de peau, a été enlevé. 


3 Plus anciennement Saltanawa, aujourd'hui Zoutenaye. 
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Philippe, comte de Flandre, confirme la vente faite à 
l’abbaye de Bourbourg, par Bernard de Sumerighem, d’une 
terre sise à Dixmude, et appelée nova terra de veteri ha. 


Ego Philippus, Dei patientia comes Flandrensium, 
notum volo fieri tam posteris quam modernis, sed maxime 
in hereditatem Flandrensium consulatus successoribus, 
quoniam Bernardus de Sumerighem terram quandam in 
Dicasmuda sitam, ab adiacentibus vicinis nova terra de 
veteri ha nunccupatam, totam, exceptis x mensuris conti- 
nuis in fine predicte nove terrae versus meridionalem pla- 
gam iacentibus, quibus Boidinus Briz feodatus, C. Brobur- 
gensis ecclesiae abbatisse *, in usum monialium in eadem 
ecclesia Deo et Sanctae Mariae servientium, me presente 
et consentiente, hereditario iure vendidit. Qui ut meum 
facilius haberet consensum, et ne feodi mei in hoc videtur 
honor minui, allodia sua mihi reddidit, que in ipsa hora 
a me in feodum recepit. Ego vero terram de qua mencio 
facta est, cum ceteris beneficiis ab antecessoribus meis 
prefate ecclesiae collatis, pro remedio animae meae in 
perpetuum habendam concessi. Igitur ne rei geste veri- 
tatem modernorum ignoret posteritas, et ne emptionem in 
mel presentia factam refringere, sive adnullare, alicuius 
audeat vel attemptet inprobitas, sigilli mei inpressione 
confirmari feci. Hu presentes aderant testes, Disderius 
prepositus de Insula, Robertus prepositus de Aria, 
Walterus de Lokara, Eustacius kamerarius, Giselbertus 
de Nivella, Wilgelmus Brohura‘, Sigerus et Gerardus 


3 Clarisse de Somerighem, quatrième abbesse de Bourbourg; elle ac- 
corda l’hospitalité à l’illustre archevêque Saint Thomas de Canterbury, 
en 1163, lorsqu'il se rendait au concile de Tours. L'abbaye de Bourbourg 
conserva le calice dont le saint se servit pour la célébration de la messe, 
jusqu’à la Révolution Française de 1790. 

# Ce nom, fortement abrévié, est douteux. 
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de Somerighem, Balduinus conversus in templo Domini. 
Actum est Dicasmuda, anno Incarnationis Domini 

M c° Ix°un°. 
Original, sur parchemin (H. 16 cent.; L. 22 


cent.); le sceau, qui pendait à double queue, a été 
enlevé. 


1166, 4 Septembre. 


Philippe, comte de Flandre, donne à l’abbaye de Loo, 
près d’Ipres, le terrain appelé Mor, sis entre le mor de 
Pablaye de Saint Vaast à Eversam, et le cours d’eau dit 
Hanakin lced. 


% In nomine Sanctae et Individuae Trinitatis. 

Ego Philippus, Dei gratia comes Flandriae, notum 
esse volo tam futuris quam presentibus, quod pro salute 
animae mese, et antecessorum meorum, aecclesiae Beati 
Petri de Lo, illam partem terrae quae vulgo dicitur mor, 
quae est inter mor ecclesiae Sancti Vedasti Eversamensis, 
et aquam 1llam quam vulgus nominat Hanakin leed, totam 
imperpetuum libere possidendam, et in pace optinendam, 
in elemosinam donaverim. Viam etiam illam quae circa 
claustrum aecclesiae iacuit, per quam Grevelenses transire 
solebant, quam pater meus et ego obstrui fecimus, eidem 
aecclesiae libere optinendam concedo. Quod ut ratum sit 
et imdivulsum permancat, et nullo disturbante infringatur, 
scripto commendare curavi, et sigilli mei impressione con- 
firmavi, coram his testibus : Desiderio preposito Insu- 
lensi, Roberto prepositp Ariensi, Haketo decano Brugensi, 
Lamberto notario, Eustachio camerario, Galtero de Locra, 
Henrico de Morsleda, Sigero de Somrighem, Galtero 
Gonel, et alüis multis. 
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Actum hoc anno M°. C°, Ix°vi, Dominica ante Nati- 
vitatem Sanctae Mariae, Malee in nova aecclesia comitis 6. 


Original, sur parchemin (H. 24 cent. 8 mill.; 
L. 23 cent. 2 mill.), muni du sceau du comte, 
contrescellé en cire rouge, pendant à une double 
queue de peau. 


W. H. James WEaALE. 


5 La chapelle castrale de Male fut consacrée par Saint Thomas de 
Canterbury. Ce diplôme prouve que l’opinion de ceux qui placent les 
pérégrinations de ce saint en Flandre après sa réconciliation avec le roi 
Henri II en 1170, est erronée. Sa visite à Bruges doit avoir eu lieu donc 
ou en se rendant ou en retournant du concile de Tours en 1163, ou pen- 
dant les premicrs mois de son exil, c’est à dire à la fin de l’année 1164. 


RELATION OFFICIELLE 


DE LA 


BATAILLE DE MONCONTOUR 


Dans le grand nombre de pièces que nous avons dé- 
pouillées et classées cette année, nous avons été heureux 
de trouver la suivante, que nous mettons sous les yeux de 
nos lecteurs. C’est la relation officielle de la bataille de 
Moncontour, livrée par le duc d’Anjou à l’amiral de Co- 
hgny, et perdue par ce dernier. Ce document a été écrit le 
lendemain de cette sanglante journée, et revêt, par con- 
séquent, tous les caractères d’authenticité. Il donne des 
détails très précis sur le nombre des troupes, celui des 
blessés, les diverses péripéties du combat, etc. On pourra 
comparer ce récit, entièrement véridique, avec celui des 
historiens de France, qui se sont tous plus ou moins copiés, 
tels que DE Tuovu, Lahaye, 1740, t. 1v, p. 730; DE Cas- 
TELNAU, Brux., 1731, t. 11, 1. 7, c. 8-9; D’avira, Amst., 
1757, t. 1, p. 365, etc.; et tont récemment M. H. MARTIN, 
Hist. de France, t. x, p. 295 av. 


La bataille se donna le ij° doctobre 1569 entre S' Jouy 
et Montcontoire au lieu selon et ainsy que se trouvera par 
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le portraicte quy en sera envoié. Les Rebelles estoient 
campez en lieu sy avantageux questans de tous costez 
enfermez de rivières et maraix tremblantz, jlz navoient 
quune avenue pour y fere teste, et encores estoit sur ung 
bault fort a propos, sur lequel j1z avoient logé leur artil- 
lerie pour batre en flancq, et fort a propos, et sasseuroient 
destre mal aysement vaincuz en sy forte assiette, nestans 
point deliberez den sortir. 

Monseigneur le Duc Danjou sestant venu presenter 
deux jours devant le premier_et le second doctobre, les 
cuydant tirer a la bataille en une plaine, quy est entre ung 
village nomme $S' Clercq et la riviere de Thone, sestant le 
premier jour dressee une fort escarmouche, en laquelle 
demeura bien trois cens chevaulx des dis rebelles, ne poeult 
neantmoins attirer les aultres a la bataille. Cela les feit 
resouldre de partir le lundy 3° des le poinct du jour pour 
aller chercher passage par le bout des maraitz et teste 
de la riviere Dynde prenant torse de deux grosses lieues, 
craignans fort que durant ce temps son ennemy ne ses- 
longnast, et userent de telle diligence, marchans tous en 
bataille qu’entre onze heures et midy jlz arriverent en une 
campaigne large a la teste de ses ennemyz lesquelz ne 
falloient point de se mectre en bataille sur la haulte, dont 
on a cy devant parlé, prenant le lieu place de bataille et 
laissants leur bagage a leur queue; et jncontinent que 
larmee de Mons’ Daniou approcha, jlz commencherent a 
tirer les premiers coups d’artillerie contre les nostres; A 
quoy fut bien tost respondu, jouant nostre artillerie bien 
une heure durant logée fort a propos en hault lieu, vis a 
vis, qu’elle contraignit les ennemyz a marcher devant, 
abandonnant par ce moyen leur avantage. 

La bataille commencha ung peu aprez midy et dura 
le fort du combat 4 heures et plus, nestant veu de memoire 
dhomme rien sy furieulx; et en fin la victoire est entiere- 
ment demeurée au Roy, par la bonne conduicte de mondit 
S' Danjou son frere, bien suivy et servy de tant de vail- 
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lants capitaynes et souldartz et de toutes les nations quy 
sy sont trouvées, sans que lon ait jamais veu en aultre 
bataille avoir este fait ung sy grand debvoir. 

Des nostres en tout que blessez que mortz ne sen 
poeult trouver plus de 1j°, estant Mons’ de Guyse seulement 
blesse d’une pistole au dessus du col du pied; a quoy les 
chirurgiens asseurent ny avoir aulcun danger. 

Le Conte de Mansvelt chef des trouppes du Roy 
Dhespaigne blesse en ung bras. 

Le Conte de Ryngrave laisné blessé en une cuisse. 

Le $" de Bassonpierre au bras gauche, tous ad ce 
quon at asseuré sans danger 

Mons’ le marquis de Bade y est mort ayant aultant 
vaillamment combatu que fit james prince, quy cause ung 
grand regret a tous les gens de bien. 

Le Conte de Biche est aussy mort, le 3"° des freres, 
quy est aussy grand dommage, et ny a aultres blessez ny 
mortz quy soient de qualité. 

Du coste des rebelles toutte leur artillerie prise en 
nombre de xij pieches, entre lesquelles estoient 4 canons 
quilz avoient gaigné a Lusignan, tout leur bagage et 
chariotz des reistres gaignez, et toute leur infanterie tant 
des Franchois que Alemans defaicte et morte, estant 
estimé le nombre des mortz de xiij a xv mille hommes, 
toutes leurs enseignes prises. 

Quant a leur cavallerie, j1z ont perdu toutes leurs 
cornettes, et yl a de mil a xij° chevaulx mortz sur la place. 

Le Conte de Mansvelt coronel de leur reistre est mort, 

les aultres ne sont encores recognuz parmy les mortz, 
suyvans tousiours les nostres leur victoire sans encores 
_sestre amusé à les recognoistre, mais bien tost on envoiera 
les nouvelles, naïant quasi este pris de leur prisonniers 
pour avoir este tous tuez, et les aultres Franchois sen sont 
fuyz, ayant laissé maussacrer leurs gens de pied et leurs 
relstres. 


Les seigneurs Dassier et de La Noue sont prisonniers, 
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ausquelz quand a lheure de leur prise on leur reprochoit 
que leur admiral sen estoit fuy comme de costume, ledict 
S de La Noue repondit que non et asseura que quant jl 
fut pris ladmiral avoit este blessé dung coup de pistolle 
au travers du corps prez de luy, et ne pense quil soit allé 
cent pas sans mourir. Toutesfois on nen scait encores que 
croyre, ayant seullement esté donnée la bataille hier, et 
sen pourront bien tost entendre les particularitez. 

1 ne convient oublier que a la charge quy fut faicte 
ou estoit Mons’ le Duc Daniou, quy fut porté par terre et 
relevé par mons' le marquis de Villers a present admiral 
de France, et par ung sien escuier nommé Vivée; et nest 
point croyable comme ce jeusne prince sy est porte vail- 
lamment. 

Le prince Dorenges estoit party trois jours devant : 
avec son frere pour aller en Angleterre. 

À Dieu en soit la gloire 
Quy a bien faict paroistre 
Quil ne voeult favorizer 
Une faulse relligion 

Et rebellion des subiectz. 


L. GILLIODTS-VAN SEVEREN. 


PIÈCES INÉDITES SUR LA RÉFORME 
A BRUGES 


Nous continuons sous ce titre, la publication que 
nous avions commencée dans cette Revue, 1868, t. 1, 
p. 156, de divers documents relatifs aux troubles religieux 
du xvi* siècle. 


I 


Lettre du duc d’Albe du 30 juillet 1573, 


Don Fernande Alvarez de Toledo duc Dalve, etc. Lieu- 
tenant Gouverneur et Capitaine general. 


Aux villes ayant laisse se seduire de lobeissance du Roy. 


Nous ne doubtons point que ja aurons venu jusques 
a vous les admonitions et semonces par cy devant faictes 
de par Sa Maté affin que eusses a vous remettre soubs 
son obeissance de laquelle avez laisser vous transporte, 
_ vous donnant a cognoiïstre avec l’asseurance que loffence 
en ce commise seroit mist en oublij et pardonnee de par 
sa dicte maïieste pour cognoistre jcelle cela avoir procede 
plus par suggestion des malings que vostre propre mouve- 
ment, ayant tousjours luy estez et vous monstrez si fidels 
que a estez cause qu’aures peu veoir de sa part ne sest 
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use d’aulcune rigeur voire ne toucher a personne des 
aultres villes les quelles ayant jmprudemment par les 
cautelles et practiques des esprits seditieux este tombe 
au mesme erreur se sont apres delles mesmes reduites 
a son obeyssance sans attendre quelles y fussent contrain- 
tes par forces ou arrivee de son camp sur jcelles. Aussi 
que jusques maintenant l’on s’est abstenu dhosteritez et 
severitez acoustumees en guerre es quartiers revoltez pour 
les piller saccager et faire exercer choses semblables, et 
tout pour vous mouvoir a resispiscence, mais la malignitez 
des esprits turbulans a tant prevalu vers vous qu’elle na 
permis qu’ayez sceu recognoistre vostre propre bien et 
vous remettre a ce que debvez a sa maieste comme vostre 
seigneur et prince naturel lequel ny cherchant ny preten- 
dant encores aultre chose fors qu’a lexemple de la geline 
vous rassambler soubs ses elles obeyssance protection et 
sauvegarde vous faict aultre fois, et pour la derniere admo- 
nester et semondre par nous affin que pensant mieulx a 
voz affaires bien et salut, veuilles recognoistre et volun- 
tairement et vraiment vous reduire et rendre a jcelles 
sans attendre la desmonstration de sa fureur, vous asseu- 
rant que serays receu en grace, eb si voulez envoyer vers 
nous voz deputez pour entendre et en estre asseure de 
nostre bouche propre, faire le pourrez, et leur accordons 
et octroyons par ceste bonne loyalle et ferme seurete et 
sauf conduit tant pour venir vers nous que pour retourner 
vers vous, jointement bien vous preadviser si ces admoni- 
tions vous passez a sourde oreille et par obstination comme 
jusques maintenant quil ny a rigeur que ne debvez atten- 
dre tant en voz personnes que biens par vastation tant 
par flamme que espee si que par tout ne demeurera chose 
entiere. À quoy n’estimons que jgnorez les moyens quil y 
a preparez et prets tant par le grand nombre de gens de 
guerre que grande quantite dartillerie et munitions dont 
le camp de Sa Maté a nagueres este renforce se renforce 


Journellement et se renforcera encore de temps a aultre. 
In 82 
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Parquoy veuillez considerer et peser le tout de plus pres 
mosmes que Sa Mat a en fin demeurer maistre et de bonne 
heure aller au devant de vostre totalle ruine, comme espe- 
rons de Dieu quil vous jnspirera de faire. Donne a la ville 


de Nimueghe soubs nostre nom et seel secret de sa dicte 
Mat le xxx de Julet 1573. 
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La deuxième pièce est un état de paiements faits 
par Jean Perez, commis à la recette du dixième denier 
dans le quartier de Bruges, depuis 1572 jusqu’au 25 avril 
1575, date du présent compte. Elle a pour titre : 


‘ Staet van de betalynghe ghedaen by my Jan Perez 
commys van den v‘' penninck jut quartier van Brugghe 
tzydert de laetste naerrekenynghe van xx‘ penn. van 
tjaer xv°Ixxij; ghedaen den xxv° in april xv°Ixxv binnen 
der stede van Brugghe. ” 

Cet intitulé n’est pas entièrement exact. Aucune des 
dépenses indiquées dans le compte n’est antérieure à 1575 
et beaucoup se rapportent à l’année 1576. Du reste la 
clôture redresse encore cette erreur de date, puisqu’elle 
est ainsi conçue: 

‘€ Toircon. myn handteecken hier onder chestelt dezen 
vierden dach van septemb. xv° lxxvj. | 

(Sig.) J. Perez. ” 


Le compte, comprenant trois feuillets de papier, est 
dressé en livres tournois. Nous y avons relevé les articles 
suivants : 


‘ Betaelt by een ordonnance van Burchmeesters ende 
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sceponen van der stede van Brugghe van den xix® jn 
ougst 1575, Jan Maria Ovari de somme van... üij" ]b. tourn. 


Au même, par ordonnances du 31 août 1575, 1,600 Ib. 
et du 2 sept., 81 Ib. . 

‘ Betaelt by ghelycke ordonnance van den xxv* jn 
ougst 1575, Jo' heer Mathias Lauryn, Trezorier van oor- 
loghe… xiij° xxij Ib. tourn. ” 

Au même, le 11 janvier 1576 (n. s.), 1,222 Ib. et 
le 27 janvier, pareille somme. | 

À Philippe Doingnies, en trois fois, les 16 avril, 
2 juillet et 20 octobre 1575, 1000 livres. 

‘ Betaelt by ghelycke ordonnance van den üij" jn 


wedemaent 1575, Jacques Everbout ontfangher van de 
fortificatie van de stede van Sluus.. cl. Ib. tourn. ?? 


Au même, pour la dite fortification de l’Écluse, le 
6 juillet 1575, 650 Ib. et le 23 juillet, 72 Ib. 

Au même Everbout,. pour la solde des Allemands 
y tenant garnison, ‘“ om te secoureren de hoochduutschen 
ligghende aldaer jn garnisoen ”, le 17 septembre 1575, : 
326 Ib. 1258. tourn.; le 9 novembre, 300 1b.; le 18 id., 
300 1b.; le 9 décembre, 300 1b.; le 18 février 1576, 800 Ib.; 
le 28 id., 300 Ib.; le 24 id., 800 Ib.; le 8 mars, 300 Ib. 
le 16 id., 300 Ib. le 30 mars, 300 Ib; le 9 avril, 800 Ib.; 
le 18 id., 300 Ib.; le 28 id., 300 Ib.; le 9 mai, 600 Ib.; le 
27 id., 300 Ib. 

Soit du 17 septembre 1575 au 27 mai 1576, pour 
. huit mois de solde, un total de 4826 1b. 12 s., ou au delà 

de 600 1b. par mois. | 
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La garnison d’Ostende, composée également de trou- 
pes allemandes, n’est pas moins bien partagée. 

Jacques Olivier, pensionnaire de cette ville, reçoit 
par mandats successifs des 16 février 1576, 600 Ib. tourn.; 
17 mars, 600 I1b.; 27 id., 600 Ib.; Marc Hancke, bourg- 
mestre, du 3 décembre 1575, 600 Ib.; et Nicaise Le Roy, 
greffier, des 24 février 1576, 600 Ib.; 5 avril, 600 Ib.; 
16 id., 600 Ib. 

Soit du 3 décembre 1575 au 16 avril 1576, pour 
quatre mois et demi de solde, 4200 1b., ou près de mille 
livres par mois; ce qui indique, qu’à traitement égal, la 
garnison auxiliaire d’Ostende devait être d’un tiers plus 
nombreuse que celle de l’Écluse. 

Enfin Mathias Laurin et le seigneur d’Oingnies déjà 
nommés, figurent encore, le premier, pour 200 1b. au 
1 mai 1576, 200 Ib. au 6 juin, 300 Ib. au 830 id., 300 Ib. 
au 14 juillet; le second, pour 300 Ib. au 5 mai 1576, et 
800 Ib. au 1 août. 

La somme totale du compte du receveur de Perez 
‘ s'élève à 23,869 Ib. 12 s. tourn. 


IIT 


Voici un fragment de compte de la même époque, 
qui est non moins intéressant. Par malheur il ne porte 
aucune signature, et ne forme en conséquence qu’une 
simple copie du temps. 

Il contient la solde des troupes indigènes ou natio- . 
nales. Cette solde, d’après le texte même, était calculée 


257 


sur une triple base, appelée pied du Roi, pied de Bra- 
bant et pied nouveau. 

On y voit le régiment du comte de Rœulx, avec cent 
chevau-légers, toucher par mois, — sur le pied du Roi, 
— 15,426 Ib. tourn., et — sur le pied de Brabant, — 
19,725 Ib. | 

‘ Het regiment vanden Grave van Rœulx met de 
hondert lichte peerden, beloopt ter maent, up de voet 
vanden Coninck,.… xv" iüj xxvij Ib. t. 


‘ Tselve regiment beloopt, up de voet van Brabant, 
ter maent,.… xix® vij° xxv Ib. t. ” 


+ 


Le régiment du seigneur de Noyelles, reçoit par 
mois, sur le pied nouveau, 19,416 Ib. 

‘“ Het regiment van den heere van Noyelles, naer de 
meuwe wet, cost de maent,… xix® ij xvj Ib. t. ” 

La compagnie du seigneur de Bevre avait pour 
traitement mensuel, sur le pied nouveau, 1654 Ib.; celle 
da seigneur de Lycques, même somme; celle du seigneur 
de Croysilles, 1700 Ib.; celle du seigneur de Scardau, 
1900 1b.; et celle du seigneur de Wackene, même somme, 

Le sire de Croisilles, comme colonel, recevait à rai. 
son de ce grade, un gage mensuel de 300 Ib. 

‘ De heere van Croysilles over zyn traictement als 
Coronel, naer advenante van üij® Ib. t. de maent, tzydert 
deerste monsteringhe de welcke ghesciede up den xxv® 

OCtob. 1576, ixc Ib. t. ” | 

Ce qui porte la date de notre pièce au 25 janv. 1577. 


Viennent ensuite les bandes d’ ordonnances, au nom- 
bre de trois. 
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Celle du comte de Rœulx, forte de cinquante gens 
d’armes et cent archers, recevait par mois, — sur le pied 
nouveau, — 3940 Ib. | 


Celle du seigneur d’Oingnies, forte de trente gens 
d’armes, (probablement plus les archers), 2520 Ib. 

Celle du seigneur de Moerbeke n’est mentionnée 
que pour mémoire. 


‘ De bende van ordonnance vande Grave van Rœulx 
van vyftich mannen van wapene ende hondert archiers, 
heïft up zyn vierde maent ontfaen üj" Ib. t. daer hem 
nochtans zoude naer de nieuwe voet commen üij" ix° xx Ib. 
tourn. Ende over de v° maent üj"ix° xl Ib. t. Comt deselve 
tsamen,.… 1j" vi] xxx Ib. t. 

‘ De bende van den heere van Oingnies van dertich 
mannen van wapenen heiïft up de vierde maent ontfaen 
1j" Ib. t. Daer hem comt 1j" v° xx Ib. t. zo zoude hem rest. . 
v°xx Ib. t. Ende over de v° maent ij" v°xx Ib. t. Comt 
tsamen,.… 117% x] 1b. t. 


‘“ Hier jn es niet begrepen de bende. vanden heere 
van Moerbeke. ?? 


Enfin un peloton de canonniers de Burch, au nombre 
de neuf, touchait par mois et par homme, 18 Ib. Leur 
chef ou constable, 38 Ib. 

En comparant ces chiffres, on trouvera que le pied 
de Brabant est plus élevé qne celui du Roi et que la 
différence est de 1,62 pour 100; 

Que le traitement d’un colonel de régiment était de 
300 Ib. par mois ou 10 Ib. par jour; celui des gens d’armes 
et des archers des bandes d’ordonnances, y compris les 
officiers, en faisant abstraction de toute différence qui 


pouvait exister entre ces deux classes, était en moyenne 
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de 151/, 8. par jour ou 23 Ib. par mois; tandis que le 
canonnier touchait 18 Ib. et son chef ou constable 38 Ib. 
par mois, ou respectivement 12 s. et 25 s. 4 d. par jour. 


IV 


La quatrième pièce est encore une partie de compte 
rendu par Jean de Brune, fermier des impositions du 
Franc de Bruges, et comprenant le semestre de sa gestion 
à dater du 1 mai 1579. 

Il est écrit sur sept feuillets de papier, très dété- 
riorés par l’humidité, et n’est à vrai dire qu’une copie 
collationnée, puisqu’il porte la mention finale : 


‘ Accordeert mette voorn. rekenynghe geteeckent 
Appelterre, Steelant, J. Mauder, J. Breydele & Schildere; 
by my greffier van de camere slants van den Vryen. ” 


Cet extrait ne comprend qu’un seul article, qui est 
la restitution d’une somme de 648 Ib. tourn., avancée par 
Henri van der Stalle, fermier des impositions du Berghen 
ambacht, aux bourgmestre et échevins de Bergues St Wi- 
nocx, pour payer les compagnies de “ Oudaert, Mattheus 
van Zonnevelde, Lievin de Vos, Jacques van Hende & de 
Wynter ”, tenant garnison dans cette ville. 

Une apostille rappelle que par acte passé le 23 mai 
1580, signé De Aula, greffier et pensionnaire du Franc, 

et À. de le Clyte, greffier de la dite ville de Bergues, il 
& été convenu que cette avance aurait été faite, à titre 
de prêt et à charge de restitution, afin de payer la solde 
“aux deux compaignies de la garnison ” de Bergues. 
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Suivent deux extraits des comptes du même commis 
dés années 1585 et 86, qui sont relatifs aux voyages de 
députés du Franc, à Bruxelles et à Gand, pour régler 
l'administration financière de la chôtellenie. 


Ils sont terminés par la mention : 


‘ Ghecollationeert jeghens de double van de voorn. 
rekenynghe ghearresteert ende ghesloten den ij°" decembre 
xv< Ixxxvj, ende gheteeckent Appelterre, Steelant, Bap. 
Scheerman, Breydele & de Schildere, by my. ” 


v 


La Réforme en portant la discussion sur les principes 
fondamentaux de la société religieuse, devait par une con- 
séquence naturelle, exercer son influence sur le système 
d'organisation politique. Au moyen-âge, ces deux ordres 
d'idées restèrent longtemps confondus; l’Église avait ab- 
sorbé l’État, ou tout au moins, elle jouissait d’une pré- 
dominance incontestable. 

Mais la nature des choses, méconnue et violée, rompit 
cette trompeuse unité. La lutte s’établit d’abord et avec 
le plus de force, sur le terrain judiciaire. 

Et cela devait être. La justice civile, comme la justice 
ecclésiastique, s’appuyant sur l’absolu, tendaient nécessai- 
rement à s’exclure. 

De savants historiens modernes ont retracé cette 
longue guerre des légistes et des Parlements. Si elle n’eut 
pas le même éclat qu'ailleurs, elle ne se produisit pas moins 
en Flandre. Le document qui suit, en détermine et le 
caractère et la portée. | 


261 


Breve summarium advisamenti consularum 
Flandrie super querelis quatuor membrorum in 
Judices et officiarios ecclesiasticos. 


Quoad primum articulum, si quod ecclesiastici judices, 
in Causis civilibus et prophanis, laycos comitatus Flandrie 
coram 8e in jus citare presumunt citationesque suas incertas 
et non hibellatas emittunt; dicunt quod a Summo Pontifice 
debere nomine Regis indultum per quod inhiberetur uni- 
versis Judicibus dicti comitatus, sub pena excommunicatio- 
nis late sententie, ne quemcumque ex causa civili et mere 
prophana citare seu citari facere audeat, et si citati non 
compareant, mihil propterea delinquant. Item quod sub 
elsdem penis teneantur judices et officiarii ecclesiasti suas 
citationes libellare et libellatas edere. 

Secundus articulus qui facit de his mentionem, qui- 
quamque in dicto comitatu sint diversarum dyocesium, 
tamen interdum accedente placeto Regis citantur a dyoce- 
sano non suo, non videtur istud esse alicuius moment, 
nec propterea debere adiri pontificem, cum id pleramque 
fiat ex conventione partium expressa, nec intersit quicque 
publice utilitatis. 

Super tercio et quarto articulis, de maleficis exulibus 
seu bannitis, homicidis voluntariis, virginum violatoribus, 
de sediocis conventiculam vel multitudinem excitatam, seu 
raptoribus aliarum feminarum, necnon faillitis mercatori- 
bus, qui dolose tamquam non solvendo ad ecclesias confu- 
giant, ibi et immunes dicuntur; quod si impetraretur 
8 Summo Pontifice, quod id genus hominum, qui scelera 
tam seva aut atrociora perpetrarunt, aut qui dolose et sine 
Causa evidenti cum alienis bonis et facultatibus ad ecclesias 

confugiunt et ibi latitant; quod licite possint per judices 
laicos extrahi, et sub ipsis de maleficiis suis ac dolo puniri; 
Plurimum faceret ad coertionem dictorum sceleratorum et 
Mmercatorum perfugarum. 

Quintus articulus est quod quia curati et ecclesiarum 
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ministri, pro sacramentalium et aliorum officiorum eccle- 
siasticorum administratione, procelebrandis exequiis aut 
funerariis aliisque juribus, inordinate a subditis pluraquam 
per se exigunt et de eis plerumque ante premissorum cele- 
brationem cum subditis pacificuntur, eorumque avaricia 
magis ac magis in dies ingravescat; videretur expedire 
quod Sn Dominus noster consentiret Regi indultüm ali- 
quas personas egregias nominandi, qui de usu et modv 
solvendi ab quadraginta vel quinquaginta annis observato 
passim se informarent, moderenturque ac limitarent abusi- 
vas taxas eiusmodi presbiterorum; qua limitatione facta, 
publicaretur cum interdicto de non ulterius omnium bene- 
ficiorum exigendo sub pena excommunicationis late sen- 
tentie et privationis omnium beneficiorum, quas ipso facto 
contraventores interesse iudicabuntur. 


Circa sextum articulum de raptoribus virginum, quia 
elusmodi raptus crebre acsidunt a levioribus et sordidis 
personis et veris …… astu et blandis fiunt, lenociniis puel- 
lulas vix puberes seducunt, casque in gravissimum paren- 
tum et agnatorum scandalum et opprobrium qui frequenter 
heredem habere coguntur infamem et vilem, matrimonio 
give claudestine vel aliter copulant; sustineturque a non- 
nullis qui subtilius quod publice honestati expediat jura 
interpretentur, et amplius eiusmodi sustinere non vere- 
condantes statuta et ordinationes principum et locorum 
particularium tamquam libertati matrimoniali derogantes 
nullius esse momenti, ne cetero tali eveniant tollaturque 
omnis scrupulus qui inde oriri posset 1llis maxime humi- 
lhans, nesciunt expediret ut Summus Pontifex huc usque 
ordinationes constitutiones et edicta in etusmodi matrimo- 
n10 facta vel fienda, sive penam seu mulctam pecuniariam 
jnfligant, sive exheredent jn totum vel jn partem, que cui 
saltem file ita seducte vel abacte citra vigesimum argenti, 
confirmaret, approbaret et de plenitudine potestatis de 
novo conderet, salva semper matrimonü substantia et officii. 
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Septimus articulus est de adulteriis et aliis criminibus 
mixti fori; judices ecclesiastici, suadente avaricia, pluri- 
mumque coram se subditos utriusque sexus ex predictis 
patriis citari faciunt, eosque sine causa frequenter de adul- 
terio aut defloratione accusant, et quod est turpius, cum 
ipsis de criminibus falsis pacificuntur, que quid persone 
infamari metuentes malunt propriam pecüuniam sive tam 
dare, quam eorum calumniosis accusationibus subesse; 
unde multa scandala jnter maritos et uxores, jnter paren- 
tes filios et filias oriuntur, odiaque jnde jntestina pullulant, 
et sinistre jnvicem suspiciones; quocirca ut avaricie illorum 
judicum occurratur, decernet et mandet prefatis ecclesias- 
ticis judicibus Pontifex, ne in dominüs prefati Regis 
aliquam personam citare presumant in causa adulterii, nisi 
altera partium conquerente, vel ad separationem thori 
agente, vel nisi adulterium illud notorium sit et manifes- 
tum; sed in delicto non notario neque manifesto, ne que- 
ratur post modum uti prius consuebatur ex officio proce- 
dere nullo conquerente, similiter nec in causa deflorationis, 
nisi ad partis Jnstanciam. Et hoc quoque si secularem judi- 
cem prevenerit, nam si proventus fuerit a seculari judice 
qui personam maufesto adulteram puuiverit, aut coram se 
reversuram vocaverit, de Jure sit ecclesiastici judicis juris- 
dictie exemta, cum nemo bis in idipsum puniatur; quod si 
aliquid contrafactum fuerit, id irritum et jnane decernatur. 

Octava quia judices ecclesiastici sepe presumunt mo- 
vere in jus, Coram se vocare officiarios regios aut magis- 
tratus municipiorum et aliorum locorum; decernatur quod 
de cetero nullus ex subditis regiis, qui magistratum ali- 
quem vel officium seculare admistrant Regis vel alicuius 
domini temporalis nomine, possit a judice ecclesiastico 
moverli, COnveniri ex Causa suorum officiorum, sed imme- 
diate subsint jurisdictioni Regis et suorum judicum; si 

tamen judices ecclesiastici de ipsis conquerantur, Rex aut 
sui judices, causa cognita, ipsis brevem ct expeditam jus- 
ticie administrationem jmpartientur. 
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VI 


Au commencement de année 1578, Bruges s’atten- 
dait à une attaque armée des partisans de la Réforme. 
Ils venaient de s’emparer de l’Ecluse; coupant toute com- 
munication avec la mer, ils menacaient l’ancienne cité 
dans son existence commerciale. 

Un vif émoi régnait parmi le peuple. Il s’accrut 
encore à la vue des préparatifs de défense. Tous les bati- 
ments qui, dans le rayon de cent toises autour de l’en- 
ceinte extérieure, pouvaient servir de point d’appui ou de 
refuge aux assiégeants, furent renversés. Ainsi tombèrent 
les églises de $° Croix et de S° Cathérine, la chapelle de 
St Bavon, les couvents des Chartreux, des Dominicaines, 
des Chanoinesses régulières, des Sœurs rouges dites 
Annonciades, et le vaste enclos de la Madeleine. 

Cette œuvre de destruction achevée, fruit de la guer- 
re, on en médita une plus grande. Il ne s’agissait de rien 
moins que d’une inondation générale. Singulier moyen 


de sauver un pays en le plongeant dans la désolation !.… 


Pierre Pourbus qui, au dire de son contemporain 
Zegher van Male }, était bon peintre tout autant qu’habile 
ingénieur, fut chargé de rechercher les moyens d'utiliser 
les nombreuses artères qui sillonnent le territoire de 
Bruges. Il s’acquitta de sa tâche en conscience. 

Nous venons de retrouver le rapport qu’il adressa à 

lu Mre Pieter Pourbusse expert schilder ingenioris in de conste van 


Arithmoetica ». Een cost verclaes ende deirlycke Lamentatie van SEGHER 
VAN MALE. 
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ce sujet au magistrat, et que nous croyons, quoique non 
signé, écrit en entier de sa main. 

Il porte pour titre : 

‘ Alzo my Pieter Pourbus belast was den xj*" 
february 1578 by myne heeren de burchmeesters deser 
stede van Brugghe te ga?n visenteeren de waterganghen 


die de stadt van Brugghe proffytelicke zoude moghen 
zyn in tyden van noode ”” À, 


En voici l’exacte analyse. | 

‘ D'abord la Reye qui s’écoule de Bruges à Damme 
est un pied au dessous du fossé d’enceinte (veste) s’éten- 
dant de la porte S° Croix à la Speypoorte 5. 

‘ Le terrain à l’est (tmaylant) est d’un pied et demi 
plus élevé que le point d’eau ou cote moyenne du dit 
fossé, et suit une pente ascendante, jusque derrière les 
Chartreux, qui continue vers Smullekens et le ooghen 
aerdenburchschen wech, par le Maele leye, Sarepte, Schee- 
weghe et Zoetendacle, jusqu’à l’Heede; et plus au nord 
est, par Maldeghem jusqu’à la Lieve gantoise (Gentsche 
Lieve); et retournant à l’ouest, le long de la Lieve, par 
Leestkens brugge, Mocrkerke brugge et Keyte brugge jusqu’à 
Damme et de Damme à Bruges; de telle sorte que le 
bassin compris dans ce cercle, ne pourrait être inondé 
que par les eaux tirées de la Lieve, et qu’il faudrait au 
préalable fermer tous les conduits d'écoulement vers la 
mer. 


€ Qant aux deux canaux, d’eau douce et d’eau salée, 


? Pap. form. p. in fol. 2 ff. 
3 Porte se trouvant sur la Reye, à l’est de la porte actuelle de Damme. 


266 


(de zoutte ende de vaerssche vaert) de l’Ecluse à Damme, 
voici comment on procédera : les éclusettes de Zuudt over 
Leye et de Noort over Leye seront ouvertes et livreront 
passage à l’eau de mer; on coupera deux digues près de 
Stampers houcke, à la bifurcation des deux chemins, 
conduisant l’un à Lapscheure, l’autre à Moerkerke; et 
ainsi on amenera l’eau jusque sous le rempart de Damme 
et à l’embouchure de la Lieve, pour s'étendre de là à 
Moerkerke, submerger complètement Lapscheure et baig- 
ner les murs de l’Ecluse. 

‘ Ensuite à l’écluse et au chenal de Reyghers vliet, 
l’eau de mer est de huit pieds ou à peu près plus élevée 
que le terrain sis à l’ouest; de sorte qu’en ouvrant cette 
écluse et en laissant écouler l’eau de mer jusqu’à niveau de 
l’eèu de l’intérieur, on inonderait tout ce littoral jusqu’à 
Oostkerke et à l’angle du nouveau canal à Peereboome, 
où l’étiage de sept pieds correspond à celui d’un pied à 
la porte St Léonard à Bruges (S'° Lenaerts poorte) #; ainsi 
toute cette contrée serait submergée, jusqu’au canal de 
Lisseweghe, y compris Sfeenken, Dudzeele et Westcapelle, 
comme je puis en juger à la simple vue (alzo ic byder 
hooghe ghemercken can). D’ailleurs pour accélérer l’opé- 
ration, on pourrait ouvrir également l’écluse d’Eyesluys 
et couper la digue à la Maison blanche (ten witten huyse), 
_ près de la propriété de Corneille Lauwers, dans le lit de 
l’ancien canal de Coolkerke; alors qu’on ne laisserait emplir 

4 Porte se trouvant autrefois sur le chemin de Dudzeele, dont S: 


Léonard est le patron, à l’ouest de la porte actuelle de Damme. Voy. le 
plan de Marc Gérard. 
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que les fossés près de Bruges, on inonderait en même 
temps Westcapelle et Ramscapelle, vu la forte pente 
qui se continue vers l’écluse de Reyghersvliet. 

D'autre part, il est constant que l’eau de la Reye à 
Bruges, près de la vanne de la porte S' Léonard, est de 
niveau ayec l’Yperleet jusqu’à l’overdraghe et à l’écluse 
du canal de Lisseweghe. 

‘ Le canal de Lisseweghe est d’ordinaire trois pieds 
au dessous de l’Yperleet. 

‘ L'eau du fossé intérieur, près la rue $° Claire, est 
de un pied et demi au dessus de l’Yperleet, entre l’over- 
dracht et la porte St Léonard. 

‘ L’Yperlect, depuis loverdracht jusqu’à hanebecq, 
est de cinq pieds plus bas qu’à la vanne de la porte 
St Léonard; de l’hanebecq jusqu’au second barrage, de 
trois pieds plus bas; et plus loin, sur le reste de son par- 
cours, elle est de niveau avec le canal de Blankenberghe. 

‘ Le pont de Scheepstaele est distant de 140 verges 
de la porte des Baudets. 

“Il suit de là que l’Yperleet et le canal de Blanken- 
berghe, à l’ouest du premier et du second barrage d’Hane- 
becke se trouvant à huit pieds au dessous du nouveau canal 
et de la Reye, il n’existe de moyen d’amener l’eau que par 
LOudenburgschenweg; à cet effet, il faudrait ouvrir l’écluse 
de l’ambacht de Blankenberghe, jusqu’à ce que l’eau de 
mer ait atteint, à Hancbeke, une élévation de huit pieds au 

* Espèce de double plan incliné en bois, avec treuil, sur lequel on 


faisait passor les bateaux d’un bicf dans un autre. L'overdracht de l Yper- 
leet était situé un peu au delà de Sceepstaele. 
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dessus de l’Yperleet; et ainsi l’on inonderait à la fois Meet- 
kecrke, Houttave, Stalhille, Clemskerke, Vlisseghem, Nieu- 
munster, St. Jean sur la digue, Zuycnkerke et autres 
paroisses. 

‘“ Je ne trouve aucun moyen pour empêcher l’approche 
de l’ennemi et protéger par l’inondation l’espace compris 
entre le barrage d’Hanebeke et St Michel. 

‘ Il serait nécessaire d’aplanir les buttes de moulins 
qui sont à proximité de la porte maréchale et qui ne se 
trouvent qu’à soixante verges des remparts, et de niveler 
le chemin qui les relie à la ville et qui est très élevé. 

‘Il faudrait aplanir également la butte près de ls 
Madeleine, qui est à soixante dix verges des remparts; car 
l’ennemi pourrait y pratiquer deux ou trois tranchées, pour 
de À diriger ses feux sur la porte maréchale et y faire la 
brèche. 

€ Quant à l’enclos de la Madeleine, il va de soi qu'il 
devrait être totalement rasé, et tous les fossés parfaitement 
comblés. | 

Entre S' Michel et le grand pont de pierre (de groote 
steenbrugge) bâti sur la Zuutleye (de Leye die naar 5 
Jooris ten Distele loopt) 5, il n’y a aucun danger, attendu 
que le terrain y est très marécageux et qu’on peut l’inonder 
au besoin en coupant les retenues des viviers. 

« Ce serait un acte de prudence de détruire les ponts 
dits Walbrugghe, Kenaertsbrugghe et Moerbrugghe, qui 50 
trouvent à l’est de la campage de Gruuthuys sur la Zu utleye, 


8 Aujourd'hui le caual de Bruges à Gand. 
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ainsi que le grand et le petit pont de pierre (de groote ende 
cleene steenbrugge), pour empêcher le passage de l’ennemi 
et pour protéger le rempart du Minnewater jusqu’aux por- 
tes de S° Cathérine et de Gand; bien entendu après qu’on 
aurait démoli et rasé tout le hameau de S° Cathérine. 

“ Ilexiste hors la porte de Gand, à environ cent verges, 
trois ou quatre buttes, qui pourraient devenir très préjudi- 
ciables et qu’il faudrait raser avec tous les bâtiments qui 
les entourent, puisque ce point est le côté le plus vulné- 
rable de la place. 

‘ De la porte de Gand jusqu’à BeaupréeT, il n’y a 
pas de péril; l’eau qu’on a tiré des fossés, couvrant les 
bas fonds et prairies sur une profondeur de 130 verges 
et une longueur de 200. 

€ Mais 1l n’en est plus de même depuis Beauprée 
jusqu'aux Chartreux; là, l’ennemi a toute ressource pour 

se retrancher; il faudrait donc aplanir la butte qui se 
trouve entre lè village et la porte de $S° Croix, et démolir 
tous les bâtiments, y compris le blau huys et le couvent 
des Chartreux, dans un rayon de cent verges. 

‘ De l’avenue des Chartreux jusqu’à la Speypoorte, 
le terrain s’ondulant légèrement à l’est, vers la Lieve, 
pourrait facilement, comme je l’ai dit en commencant, 
être inondé. 

“À mon avis, pour arrêter l’invasion du côté de 
Vouest, si tant est qu’elle arrive par là, il conviendrait 


7 Le domaine Beaupré était situé derrière la maison dite aujourd’hui 
Alteby. 
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de rompre tous les ponts et aqueducs de Bruges à Nieu- 
port, sur l’Yser, de Nieuport à Dixmude et à Cnocke, 
de manière à fermer toute issue. 

‘ Mais, d’autre part, je ne vois plus de moyen 
d'arrêter la marche de l’ennemi qui s’avancerait de 
Thourout, Lichtervelde, Zwevezeele, Wynghene, Haltere, 
etc., puisque dans ces parages on ne rencontre pas de 
rivière. 

“ Enfin il serait utile de renverser tous les ponts 
sur la Lieve, savoir Veldekens dam, Raveschoots, Balgher- 
houcæ, Rapenburch, Stroobrugghe,: Leeskens, Moerkerke et 
Keyte brugghe, pour couvrir toute la partie du pays située 
entre la Lieve et la ville de Bruges. ”. 

Ce rapport est sans aucun doute une œuvre remar- 
quable, tant au point de vue de la stratégie militaire 
que de l’hydrographie; et il nous fait connaître un des 
côtés les plus brillants, quoique resté généralement 
jusqu'ici dans l’ombre, du génie de Pourbus. Nous le 
recommandons à ses biographes. — 

ie Les évènements n’avaient pas laissé aux mas- 
gistrats de Bruges le temps de mettre à exécution leur 
fatal projet. Le 20 mars 1578, Ryhove entrait dans la 
ville, à la tête de sa cavalerie. On connaît le reste. 


VII 


Lettre de soumission à S. M. du magistrat de Bruges, 
en date du 22 Janvier 1585 
Sire, 
Nous avons des mains de Monseigneur le Prince de 
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Parme, Gouverneur et Lieutenant general pour V'° Mat 
en ce pays, a grand Joye et lyesse de cœur receu les lettres 
dadveu et confirmation du traité de la paix et reconciliation 
que a Son Alteze au nom de V'° Ma avoit pleu donner a 
ceste ville au mois de may dernier passé, signees de la main 
de V': Mat et scellees de son grand seel, et recognoissant 
en ce la nayve bonte et plus que paternele affection de 
vostre royalle Mat vers ses bons subiectz sestantz par le 
mauvais conseil et conduycte de ceulx quy les annees pas- 
sees s’estoient jngerez en l’administration des affaires pu- 
blycques oublie et pour ung temps disjoint de vostre obeis- 
sance, nous navons a lacquyct de nostre debvoir peu laisser 
de nous humilier et prosterner aux piedz de V'° Mt, et 
baisant ses mains royalles, La merchyer tres humblement 
de la grace qu’en ce luy ha pleu faire et demonstrer a ceste 
ville, priant le bon Dieu perpetuer jcelle sa bonne affection 
et clemence et nous en laisser joyr longues annees a son 
honneur, prosperite, repos et tranquillite non seullement 
de ces pays, mais de toute la Chrestiente, sonstenement et 
conservation de la foy catholycque apostolycque romaine, 
dont leglise romaine vous recognoist pour principal pilier 
et defenseur; de nostre part pouvantz V'° M'é asseurer que 
estant ce peuple parmy la dicte reconciliation de syncere 
affection remy et reduyct a l’obeissance de V' Mat, nous 
mesmes estantz au moyen djcelle repatriez de nostre exile 
et restituez en la joyssance de noz biens et les bons bour- 
geois catholycques mesmes jlz sont la pluspart a lexercice 
de leur religion tant desiree, nous nous efforcerons a layde 
et assistence djceulx noz bons bourgeois et manantz obser- 
ver le traicte de la dicte reconciliation si fidelement et de 
si bonne heure pourveoir et obvier a toutes nouvelletez, 
quant aulcunes se pourroient plus mouvoir ou presenter, que 
Dieu ne veuille, que ce sera au contentement de V' Maté, 
et sans jamais oublier chose qui puist servir destablisse- 
ment et augmentation de son haulteur et seigneurie legit- 
time, a laquelle nous sommes entierement dediez pour la 
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maintenir et defendre vers et contre tous et a Vre Maté, ga 
tres noble maison et posterite comme princes naturelz et 
seigneurs souverains de ce pays, de nostre part en rendre 
le compte que convient, suppliantz treshumblement que 
plaise a V'° Ma, en conformité de ladicte confirmation et 
oubliance, recognoistre reciprocquement ceste ville ensem- 
ble les bourgois et manantz djcelle pour ses treshumbles et 
tresobeissantz subiectz et vassaulx comme j1z sont et nous 
ont requyz le vous faire entendre en toute parfaite humili- 
té et reverence, avecq offre de recepvoir et accomplir tous 
ses nobles commandemens comme par nature ilz y sont 
tenuz et obligez. 

Daultrepart comme parmy la longuealteration, moyen- 
nant ladicte pays et reconciliation de vostre tres noble 
grace heureusement appaisce, ceste ville est fort defaillie 
et par l’opiniastrete des villes de Lescluze et Oosthende 
ensemble les traverses et travail que jcelles nous donnent 
journellement depuis des annees, notablement appaouvrir, 
principallement a cause de lextreme duerte de toutes 
choses servantz a lusaige du corpz humain, la decadence 
et faillissement de toute manufacture et la generale depo- 
pulation et desolation du plat pays, causee par les conti- 
nuelles excursions desdictes deux villes, confiantz que V'° 
Maté de sa tresnoble grace s’ jnclinera volontiers a la re- 
lever et resusciter soffrant moyen ad ce convenable; nous 
souvenantz que auparavant la ville d'Anvers fut a la faveur 
de V't Mté parvenu au comble de felicite ou on Iha veu 
arriver avant ladicte desastreuse alteræ&ion, tous echanges 
se faisoient et dressoyent sur ceste ville, comme la plus 
marchande de tout ce pays pour y estre payez es deux 
_ foires ordinaires djcelle, sicomme de Pasques et Noel, 
nous nous sommes enhardyz le representer a Vre M et 
suppliantz comme faisons treshumblement par cestes que 
son tresnoble plaisir soit rendre a ceste dicte ville ce 
mesme benefice, et suyvant ce ordonner que doresenavant 
tous echanges de deniers venantz de ses Royaulmes et 
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Seigneuries d’Espangne, Jtalie et aultres sur ces pays, 
soyent faictz et dresse sur ceste ville et payables esdictes 
foires et non ailleurs que pourra, par dessus le service et 
commodite que Vr° Mté en recepvra, causer le retour de 
plusieurs bons marchantz s’estantz retirez djcelle ville et 
y ammener des aultres tant naturelz que estragiers, mes- 
mement durant la grande pertinacite et obstination de 
ladicte ville d'Anvers et en consideration djcelle, et le 
faire entendre a sa dicte Alteze affin qu’icelle en estant 
advertie, le puist aussi faire entretenir de ces costes comme 
Vre Mt l’aura ordonne. Quoi faisant V'° Mté nous donnera 
le moyen pour tant mieulx la pouvoir servir comme desy- 
rons, et Dieu et nature le nous commandent. Atant 
Sire 

Prions Dieu le Souverain Seigneur donner a vostre 
Royale M‘ en toute prosperite et accroissement dhonneur 
lentier accomplissement de ses tresnobles, treshautz et 
tresvertueux desirs. De Bruges le xxij"° jour du mois de 
Janvier de lan xv° huyctante cincq. 


De Vre Mt 


Treshumbles, tresfidelz et tresobeissantz ser- 
viteurs et subiectz, Bourgmestres Echevins 
et Conseil de la ville de Bruges. 

Au Roy. 


L. Gicuopts- VAN SEVEREN. 


NOTICE 


SUR LA 


FONDATION DE L'ABBAYE DE L’EECKHOUT 


ET 


SUR LES ABBÉS QUI L’ONT GOUVERNÉE 


L'abbaye de Saint Barthélemi, dite de l’Eeckhout, 
était une maison de chanoines réguliers de l’ordre de 
Saint Augustin, dont l’origine et les premières vicissitudes 
sont controversées. Il est néanmoins constant qu’elle fut 
si non fondée, au moins rétablie dans la première moitié 
du douzième siècle, probablement par des moines de 
Pabbaye de Saint Nicolas des Prés lez Tournai. Ces 
moines s’établirent dans un bois de chênes au sud de la 
Reye, lieu où avait vécu pendant douze ans un ermite 
nommé Everelme qui y termina ses jours le 2 Octobre 
1050 !. La plus ancienne mention du monastère de l’Eeck- 
hout qu’on rencontre est dans un diplôme de Thierri 
d'Alsace, comte de Flandre, de l’année 1130, par lequel 


1 On voyait autrefois incrustée dans le mur méridional du chœur de 
l'église, au dessus de la porte, une pierre sculptée, ornée de la figure 
d'un ermite à genoux devant une croix, et portant cette légende en 
lettres majuscules : Hic iacet Everelmus anachoreta qui duode- 
cim annis hac insula luci nostri conversatus est et obiit an no 
Domini M 1x secunda die Octobris. 
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il cède aux moines tous les droits qu’il possédait sur le 
bois dont nous venons de parler, et où ils avaient fondé 
une église consacrée sous l’invocation de la Sainte Vierge, 
de Saint Barthélemi et’ de Saint Willibrord. Voici cette 
charte : 


In nomine Sancte et Individue Fos Patris, et 
Filü, et Spiritus Sancti. 

Ego Theodericus, Dei gratia dux et comes Flandren- 
sis, ob timorem et amorem Dei, et spem eterne vite, et 
salutem anime mee et predecessorum meorum, quicquid 
hereditatis vel reddituum, iuris vel advocationis in Echout 
habeo, quod iacet Brugis in Rogia vivario meo, ecclesie 
Dei, que inibi fundata est, et Dei servis, in eadem eccle- 
sia Deo et Sancte Marie et Sancto Bartholomeo apostolo 
et Sancto Willibrordo servientibus, petente in nomine 
Domini monacho eiusdem loci fratre Folcramno, libere 
possidendum in perpetuum trado. [nsuper et quatuor 
pisas caseorum de elemosinis mense mee eis, ob remedium 
anime mee, concedo, et coram idoneis testibus sigilli mei 
impressione corroboro, ne in posterum ab aliquo succes- 
sorum meorum, sive principum sive ministrorum, aut 
infringatur aut violetur. 

Testes : Rogerus, Brugensis prepositus. Fromoldus 
notarius. Gervasius castellanus. Walterus Cromlin. Frool- 
fas de Knisslera. Heio de Wlpan. Balduinus, frater eius. 
Magnus preco. Hancmarus de Straten. Walbertus clericus. 
Rodolfus magister et Brugensis canonicus. 


Data Brugis, anno Incarnati Verbi M°. C°. xxx, 


? Cette charte a déjà été publiée par Miazus et Foprens, (‘ Op. 
Dipl., ” tom 1, p. 881. Lovanii, 1723), mais avec plusieurs omissions et 
erreurs. Nous la reproduisons ici d’après un vidimus du 27 Octobre 1281, 
Conservé dans le chartrier de l’abbaye de l'Eeckhont, aux Archives du 
Séminaire, à Bruges. 
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Folcramaus, le premier supérieur du monastère dont 
on connait le nom, décéda en 1130. 

Létard, prieur, est mentionné dans un diplôme daté 
le 1 Octobre 1133, par lequel le comte Thierri d'Alsace 
donne aux moines une partie de terrain stérile, situé entre 
le pont nommé Cortabrigga, et le terrain d’Odmaresham 
appartenant déjà aux moines. 


In nomine Sancte ac Individue Trinitatis. 

Ego Theodericus, Dei gratia Flandrensis comes, volo 
notum esse omnibus tam futuris quam presentibus, quod 
precipue pro anima comitisse Suananildis, uxoris mee, et 
animabus antecessorum meorum, et pro eterna retribu- 
tione, ecclesie Sancti Trudonis iuxta Brugas et pauperibus 
Cristi monachis inibi Deo servientibus, terram quandam 
incultam, que hactenus via vocabatur, iacentem et m 
longum porrectam inter Cortabrigga et terram ipslus 
ecclesie Odmaresham, et que eis maximo fuit impedimento 
et devastationi segetum, dedi in perpetuum libere possi- 
dendam, in manus Letardi eiusdem loci tunc prioris. Et 
ut hoc donum meum et alia omnia quecumque anteces- 
sores mei vel ceteri fideles eidem ecclesie contulerunt, 
rata et inconvulsa permaneant, sigilli mei impressione con- 
firmo, hac lege apposita, ut quicunque contraire presump- 
serit, centum solidos comiti et ecclesie persolvat. 

Signum Balduini notarii. Signum Rasonis Pincerne. 
Signum Walteri de Zomerghem. Signum Balduini, fratris 
eius. Signum Balduini, filii eius. Signum Arnoldi de Ors- 
camp. Signum Ansbodi de Odenghem, 

Actum Brugis, anno ab Incarnatione Domini M°,C°. 
xxxIn°, indictione xI, epacta x11, kalendis Octobris ÿ. 


La liste des abbés, publiée dans la Gallia Christiana””, 


3 Cette pièce est restée jusqu'ici inédito; nous la reproduisons d’après 
le vidimus déjà mentionné du 27 Octobre 1281. 
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étant fort incomplète, nous croyons utile de donner ici les 
notes que nous avons réunies sur eux. 

I. Lambert, abbé déjà en 1157, assista le 8 Juillet 
1159 à l’élévation des reliques du Bienheureux Guthago, 
faite à Oostkerke par Gérald, évêque de Tournai. En 1163, 
Walter, abbé de Saint Martin à Tournai, sur les instan- 
ces de l’évêque Gerald, céda à Lambert toutes les terres 
que ce monastère possédait à Odenghem près de Bruges, 
moyennant une rente annuelle de huit marcs d’argent i. 
L’abbé Lambert figure comme témoin dans un diplôme 
de l’année 1165, par lequel Philippe, comte de Flandre, 
prend sous sa protection l’abbaye de Saint Nicolas des 
Prés lez Tournai, et lui confirme la possession de tous 
ses biens 5, Lambert décéda le 4 Octobre 1165 6, et fut 
enterré devant la porte du chœur sous une dalle blanche 
où était gravée l’effigie d’un abbé tenant une crosse, et 
ayant au dessus de sa tête la légende Lambertus abbas en 
caractères majuscules. Lors du renouvellement du pavé 
de l’église en 1637, cette dalle fut remplacée par une 
autre où l’on lisait cette inscription : D. O. M. ac R. P.Lam- 


berto, huius ecclesiae abbati, qui obiit 4: Octobris anno 
Domini 1168, cuius petram vetustate perfractam, et choro 


* Cartulaire de l’abbaye de Saint Martin, cité dans “ Gallia Chris- 
tiana ”, tom. 111, col. 276. | 

5 Archives de la Chambre des Comptes, à Lille. Premier Cartulaire 
de Flandre, n° 31. 

6 Selon l'obituaire de l’abbaye transcrit en 1553 d’un autre datant 
de l’année 1284, l'abbé Lambert trépassa le 4 Octobre 1163. Si cette 
date est exacte, celle du diplôme du comte Philippe doit être fausse, ou 
le scribe du cartulaire doit l'avoir mal copiée. |: 
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ndignam, uti et R. D. abbatis Antonii de Mil, R. D. Nicolaus 
Troostenbergh abbas, anno 1837, chori pavimentum reno- 
vans, auferri et has novas poni curavit. lacet et hic amplissi- 
rmus domnus de Mil, qui xi sui regiminis anno obiit die 80 
Augusti 1438. Requiescant in pace. 


II. Simon I décéda le 14 Juin 1170. 

III. Arnould ou Arnoulf, mentionné dans des chartes 
des années 1172, 1177 et 1179 7. Il trépassa le 27 Janvier 
1188. 

IV. Emmanuel I, abbé en 1188, mentionné dans 
une lettre d’Étienne, évêque de Tournai, adressé à Arnoulf, 
doyen de la Chritienté de Bruges #. 

V. Baudouin I obtint, en 1193, d’Etienne, évêque de 
Tournai, et de son chapitre, l’église paroissiale de Meet- 
kcrke, moyennant la redevance annuelle de huit marcs 
d'argent ?. Il figure comme témoin dans deux chartes de 
l’année 1194 1, I] décéda le 8 Novembre 1194. 

VI. Nicolas I, chanoine d’Aroïüase avant son élection 
à la dignité abbatiale. 

VII. Jean I, mentionné dans des chartes du mois 
de Novembre 1197 1, du 17 Mars 1198 !, et du 9 Février 


1199 2; selon les uns il était, lors de son élévation à ln 


. 7 Chartriers de l’abbaye de l’Ecckhount, et de l’abbaye de Saint 

Nicolas des Prés lez Tournai. 

# Stcphani Tornacensis episcopi epistola cexxviii. 

% Chartrier de l’abbaye de l’Ecckhout. 

0 Chartriers de l’abbaye de Saint André lez Bruges, et de l’abbaye 
do Nonnenbossche, aux Archives de l'Etat, à Bruges. | 

H Chartrier de l’abbaye des Dunes, aux Archives du Séminaire, 
Bruges. 

2 Chartrier de l'abbare de l’Eeckhout. 


à 
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dignité abbatiale, moine de la prévôté de Loo; selon 
d’autres, moine de l’abbaye de Zonnebeke À, Il trépassa 
vers l’année 1200. 

VIII. Simon II, mentionné dans des chartes de l’an- 
née 1203 #, et du 28 Octobre 1205 #5. Il décéda le 14 
Juin 1208. 

IX. Conon, fils de Heilewif, mentionné dans des 
chartes du mois de Mai 1217 !6, du 21 Octobre 1218 l, 
du 11 Mars 1219 !%, et du 6 Mars 1220 %. Il décéda le 
18 Février 1223. 

X. Wauthier I Vilain, natif de Gand. 

XI. Gosuin, mentionné dans des chartes du 21 Dé- 
cembre 1231 !, du 26 Août 1232 5, du mois d'Avril 1239 4, 
et du mois de Mars 1242 17. Il décéda le 26 Juillet 1244. 

XII. Jean II, mentionné dans une charte du mois de 
Janvier 124517. 

XIII. Simon III, mentionné dans une charte du mois 
de Septembre 124876. 

XIV. Robert. 

XV. Wauthier II van Oostburg, mentionné dans une 
charte du 20 Mai 1262 


3 Voir “ Gallia Christiana ”, tom. v, col. 278, où l’on lit : “ Is esse 
videtur qui ex abbatia de Sunebecca ad hanc evocatus dicitur in epistola 
Stephani Tornacensis 269 ”’; mais malgré que nous avons parcouru avec 
attention les 238 lettres de l’évêque Etienne, nous n’avons pu trouver la 
moindre mention de cet abbé. 

14 VAN LokEREN, “Chartes et documents de l’abbaye de Saint Ferre 
au mont Blandin ”, p. 228. Gand, 1869. 

1 Chartrier de l’abbaye des Dunes. 

16 Chartrier de l’abbaye de l’Eeckhont. 

17 Chartrier de l'Hôpital de Saint Jean, à Bruges. 
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XVI. Jean III de Bardemakere, mentionné dans des 
chartes du mois d'Avril 1267 15, d’Août 1279 6, d’Août 
1280 #5, du 25 Mai 1285 !6, du mois de Novembre 1285 1à 
du 4 Février 1296 5, du 13 Juillet 1296 !7, et du mois de 
Décembre 1296 #. Le chœur de l’église fut rebâti sous cet 
abbé qui posa la première pierre le 17 Avril 1286. Il 
décéda le 25 Avril 1297. 

XVII. Wauthier III de Tollenbeke, natif de Tournai, 
mentionné dans vingt chartes dont la plus ancienne date 
du 28 Octobre 1300, et la plus récente du 1 Mars 1315, 
Il trépassa le 20 Juin 1316. | 

XVIII. : Laurent Boventwaeter, décédé en 1317 sans 
avoir été béni. | 

XIX. Jean IV de Vilasschere, décédé en 1318 sans 
avoir été béni; il fut enseveli dans la petite chapelle. 

XX. Wauthier IV de Straeten, mentionné dans une 
charte du 18 Avril 1327 !, décédé le 6 Juin 1328; il fut 
enterré dans la nouvelle nef latérale près de l’autel. 

XXI. Jean V Cambet, natif de Tournai, mentionné 
dans des chartes du 13 Décembre 1334 ®, et du 23 No- 
vembre 1341 *. Il céda à la ville de Bruges, en 1331, pour 
la somme de 4 livres de gros, 2 mesures et 40 verges de 
terre, sises près du pont de Saint Trond (aujourd’hui 


18 Archives de la Ville de Bruges; n° 93 de l'inventaire de M. L. 
Gilliodts. 

9 Tbid.; n° 260 de l'inventaire. Des dix-neuf autres chartes, sept 
se trouvent dans le chartrier de l’abbaye de l’Ecckhout, trois dans 
celui de l’abbaye de Saint André lez Bruges, huit dans celui de l’abbaye 
des Dunes, et un aux Archives de la Ville, n° 209 de l'inventaire. 

7% Chartrier de l’&bbaye de l’Eeckhout. 
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Steenbrugge), devant servir pour le creusement de la 
Leye*!. Jean V décéda le 5 Janvier 1342. 

XXII. Jean VI van Hoei (de Feno), mentionné dans six 
chartes datant, la plus ancienne du 15 Mars 1347 ®, la plus 
récente du 19 Février 1863 ‘3. Il trépassa le 5 Janvier 1368. 

XXIII. Nicolas II Brand fit promesse d’obéissance 
à Philippe, évêque do Tournai *, Il obtint du pape Gré- 
goire XI, pour lui et ses successeurs, le droit de porter 
un anneau pontifical en or; cette faveur lui fut accordée 
en 1371 à la demande de Simon, cardinal du titre de Saint 
Sixte, nonce apostolique aux cours de France et d’An- 
gleterre. Nicolas est mentionné dans des chartes du 4 
Juin 13785, du 31 Mars 1379 #, et du 14 Mars 1382 %. 
Il décéda le 11 Février 1394. De son temps le nombre 
des chanoines, qui avait été de 18, fut réduit à 15. 

XXIV. Lubert Hautschilt, né à Bruges en 1347, fils 
de Jean, et de — van Scheutelaere. Il entra au cloître en 
1361, fut élu prieur en 1391, et abbé, à l’unanimité des 
voix, en 1394. Il fit promesse d’obéissance à Louis de la 
Tremouille, évêque de Tournai, qui le bénit le Dimanche, 
1 Mars 1394. Il gouverna avec zèle, et s’attacha à faire 
revivre dans son cloître l’ancienne discipline, donnant 


21 Archives de la Ville; Cartulaire dit Gheluwen Boeck, fol. ovii. 
2 Chartrier de l’abbaye de Saint André lez Bruges. 
3% Archives de l’État, à Bruges. Des quatre autres, une se trouve 


dans le chartrier de l’abbaye de Zoetendaele, aux Archives de l'État, à 
Gand, les autres dans le chartrier de l’abbaye de l’Eeckhout. 


24 66 Gallia Christiana, ” tom. v, col. 279. 
% Chartrier de l’abbaye des Dunes. 
26 Chartrier de l’abbaye de l’Eeckhont. 
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lui-même l’exemple à ses moines, et se faisant distinguer 
par sa piété, par l’exacte observance de la règle, et par 
son humilité. Il fut aussi très érudit, et acquit du renom 
parmi ses contemporains surtout pour ses connaissances en 
mathématiques. En 1398 il fit un zodiaque avec les planètes 
qu’il adapta à une sphère, le tout étant ingénieusement 
mis en mouvement par une horloge. En 1412 il fit con- 
struire des armoires dans la bibliothèque de l’abbaye, où 
il déposa ses instruments de mathématiques, les ouvrages 


qu’il avait réunis sur cette science, ainsi que quelques 
traités de sa composition. 


Hautschilt se distinguh aussi comme administrateur 
temporel, et de son temps l’abbaye devint florissante. Il 
embellit l’église,et en 1410 jeta les fondements d’un vaste 
dortoir, l’ancien ayant été incendié par la foudre; il eut 
le bonheur d’achever cette construction à peine un mois 
avant son décès. 


En Mai 1403, Hautschilt fit partie de l'ambassade 
envoyée par les quatre membres de la Flandre au roi de 
France, pour réclamer le maintien de la neutralité de la 


Flandre dans la guerre entre les rois d'Angleterre et de 
France *?. 


7 Les députés de la ville de Bruges furent maitre Nicolas Scoor- 
kinne, le bourgmestre Jean van Oudenaerde, Jean Heldebolle, et Jean van 
Roesselaere; ceux du Franc, Jean van der Beerst, Gilles van der Kercstede, 
et maîtro Nicolas van der Eeke, ainsi qu’il paraît par le compte du 
Franc de l’année 1403-4, fol. 44v : ‘“ Ian van der Berst, Gillis van der 
Kercstede ende meester Clais van der Eeke, die voren porrede tSaterdages 
den xii“t‘’ dach in Meye, ende de voorschreven lan ende Gillis die por- 
renden tsMaendages den xiiiist® dach in de zelve maent te Pariis, metyne- 
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En 1407, il fit un pèlerinage à la Sainte Baume en 
Provence; il quitta son abbaye le 29 Août, et y fut de 


retour le 10 Novembre suivant. 


En Septembre 1411 et 1413, Hautschilt fut un des 
commissaires chargés par le duc de renouveler le mapis- 
trat de la ville de Bruges. Il fut aussi membre du conseil 
du duc. | 

En 1414 il assista au concile de Constance, dont les 
pères lui accordèrent, en 1417, le droit de porter la 
mitre . Le cardinal de Cambrai, Pierre d’Ailly, lui donna 
l'ordre de revoir l’ouvrage sur la réformation du calendrier 
que ce savant prélat avait dédié en 1411 à Jean XXIII, et 
qu’il avait soumis au concile. Nous ignorons quels furent 
les travaux de Hautschilt, mais le concile ne prit aucune 
résolution sur la manière de réformer le calendrier, et ce 
ne fut qu’en 1582 que cette importante affaire fut définiti- 
vement réglée par Grégoire XIII. | 


L’abbé Hautschilt établit une association de prières et 
de bonnes œuvres entre les moines de l’abbaye de l’Eeck- 
hout, et ceux de Saint Aubert à Cambrai, de Mont Saint 


ders de ii staten, te wetene: de iii prelaten van de ïüïii leden ende den 
ghedeputeerden van den anderen ïii leden, an onzen gheduchten heere 
ende an den coninc onsen souverainen heere, omme te impetreene bi 
also dat oorloghe up ghinghe tusschen beeden den cronen dat land van 
Vlaendre mochte bliven staende in coopmanscepe ende bliven neutrael 
zonder betrocken te werdene in d’orloghe, etc.” Nous devons cet extrait 
à l’obligeance de Monsicur l’Archivisto général du Royaume. 


#% La mitre que l’abbé Hautschilt porta au concile de Constance est 


SnCOre conservée; elle se trouve dans la chambre des marguilliers à l’église 
du Saint Sauveur. 
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Eloi lez Arras, de Saint Jean des Vignes à Soissons, et de 
l’ordre des Chartreux. Durant son administration l’abbaye 
de l’Eeckhout fut visitée par un grand nombre de person- 
nes illustres, dont plusieurs s’associèrent spirituellement 
aux religieux, et devinrent ce qu’on appelait alors fratres 
ad succurrendum. Le Dimanche de la Pentecôte, 7 Juin 
1405, Henri Percy, comte de Northumberland, fut recu 
comme tel au chapitre; après quelques prières le postulant 
recevait de la main de l’abbé une médaille et la bénédic- 
tion, et était ensuite admis au baiser de paix de tous les 
moines. Jean de Walrode, archevêque de Riga, nommé 
prince évêque de Liège le 4 Mai 1418, et Jean, duc de 
Berri, fils de Jean I, roi de France, furent aussi associés à 
l’abbaye. Ce dernier prince nomma Hautschilt un de ses 
conseillers, et entretint avec lui un commerce de lettres, 
lui envoyant aussi souvent en cadeau des ornements 
d'église, des pierres précieuses, etc.; Pabbé de son côté lui 
envoyait des vases, des oiseaux et des livres. Il lui dédia 
la traduction Latine qu’il fit de l’ouvrage de Guillaume de 
Guilleville, prieur de l’abbaye de Chaaliz de l’ordre de 
Cîteaux, intitulé: Le romant des trois pèlerinaiges: de 
l’homme durant qu’il est en vie; de l’âme séparée du corps, 
et de Notre Seigneur Jésus Christ; l’exemplaire qu’il 
envoya au duc fut orné de belles miniatures *. 


® Nous ignorons la date exacte de la confection de ce manuscrit. Il 
est possible donc qu’il aura péri dans le pillage du château de Wincestre 
en 1411. Mais si Hautschilt en fit hommage au duc après cette date, il est 
probable qu’il se trouve à la Bibliothèque du Roi, à Paris, où l’on con- 
serve un exemplaire de la seconde rédaction Française (Ms. n° 7213 petit 
in fol. de 220 ff. à 2 col., orné d'initiules, de miniatures, et de vignettes 
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Hautschilt compila dans plusieurs auteurs un ouvrage 
qu’il intitula Le Voyageur. Il fut auteur d’une prophétie 
assez célèbre que nous nous bornons à mentionner ici, 
nous proposant d’en faire le sujet d’une notice spéciale. De 
même que son ami, Pierre d’Ailly, et bien d’autres savants 
de leur époque, Hautschilt croyait à l’astrologie judiciaire. 

L’abbé Hautschilt décéda le 27 Décembre 1417, et 
fut enterré au milieu de la salle du chapitre, sous une dalle 
en pierre bleue ornée de son effigie, avec cette inscription 


dessous les pieds : Anno Domini M. CCCC. xvii, die xxvii 
Decembris obiit bone memorie dompnus Lubertus Hautschilt, 
filius Iohannis, abbas huius ecclesie, qui cum xiiii esset anno- 
rum hanc religionem ingressus, et anno xxxvi sue religionis 
via Spiritus Sancti in abbatom electus, rexit ecclesiam annis 


xxiil. La dalle était ornée aux angles des emblômes évan- 
géliques, et à mi-hauteur de deux écussons, tous encadrés 
dans des quatrefeuilles réunis l’un à l’autre par une bande 
qui portait cette légende : 

Mors mortis morti mortem si morte dedisset 

Hic foret in terris, aut integer astra petisset. 

At quia dissolvi fuerat, sic vincta, necesse, 

Ossa tenot saxum, proprio mens durat in esse. 

Le tombeau de Hautschilt fut découvert, le 11 Mars 
1669, par un ouvrier qui travaillait au pavé; le corps da 
Pabbé, parfaitement conservé, et ayant encore au doigt 
l’anneau abbatial, fut transporté dans l’église, et le 15 
Avril, après la célébration d’une messe solennelle, fut en- 


d’un caractère très distingué), sur la fouille de garde à la fin duquel on 
lit : “ Ce livre est au duc de Berry, Jehan”. V. PAULIN Paris, ‘ Manuscrits 
François de la Bibliothèque du Roi”, tom. vi, p. 373. Paris, 1845. 
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seveli devant l’entrée principale du chœur, dans un caveau 


spécialement construit pour le recevoir. 


XXV. Jean VII de Vulre fit promesse d’obéissance 
à Jean, évêque de Tournai, avant Pâques 1418. Il décéda 
le 10 Août 1427, et fut enterré dans la sacristie, sous une 
pierre grise où était gravée son effigie ayant cette légende 
à l’entour: Hiciacet bone memorie domnus Iohannes Vulre, 
abbas huius ecclesie, qui obiit anno Domini M CCCC xxvii, 
x die mensis Augusti. Orate pro 60. 

XXVI. Antoine I de Mil, troisième fils de Gérard, 
natif d’Alost, et de — Lanchals, fit sa profession sous 
Pabbé Hautschilt. Doué d’une grande éloquence, bon 
théologien et très versé en droit canon, il obtint le grade 
de bachelier-ès-décrets. En 1419 il fut élu abbé de Doux- 
val, et fut confirmé et béni la même année; de là il fut 
appelé par ses anciens confrères pour régir la maison mère. 
Sous son administration le chœur de l’église, qui était trop 
étroit, fut élargi *. Il décéda le 80 Août 1438, et fut en- 
terré au chœur, devant la stalle abbatiale, sous une dalle en 
pierre bleue ornée d’un écusson d’argent, à trois aigles 


% Selon M. KERvYN DE LETTENKOVE (‘“ Histoire de Flandre ”’, tom. 
1v, p. 320. Bruxelles, 1849) l’abbé de Mil accompagna les députés envoyés 
par la ville de Bruges, le 17 Février 1487 (v. st.), pour obtenir sa récon- 
ciiation avec le duc Philippe. Nous n’avons rien pû trouver dans les 
comptes communaux qui corrobore cette assertion. La ville envoya trois 
fois des ambassades auprès du duc pour demander la paix; la première, à 
Gand, le 16 Septembre, absente treize jours; la deuxième, à Gand, le 16 
Octobre, trois jours; et la troisième, à Lille, le 5 Novembre 1487, seize 
jours. Aucune de celles-ci ne fut donc retenue pendant trois mois à la cour. 
Les comptes ne renferment aucune mention d’une députation envoyée 
le 17 Février. ° 
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d'azur, becqués et membrés de gueules, 3, 2 et 1, brisé 
d’une étoile à six rais, et portant la légende que voici : 
Hiociacet reverendus in Christo pater Antonius de Mil, abbas 
huius ecclesie, cuius tempore chorus hic amplificatus fuit, 
qui, post tempora gladio, fame, ac peste turbida, meliora 
sporans, xi sui regiminis anno, Domino iubente, hac luce 
subtractus est, anno Domini M iiii° xxxviii, penultima men- 


sis Augusti. 
XXVII. Corneille I Zegers, licencié en droit canon, 


décéda le 28 Janvier 1451. 

XXVIIT. Antoine IT Bootsaert, ou Bossaert, membre 
de la confrérie de Notre Dame de l’Arbre Sec, fit ériger 
un maître autel magnifique, et des belles stalles sculptées 
dans le chœur. Il renouvela l’association de prières avec les 
Chartreux du Val de Grace. Il trépassa le 5 Septembre 1458. 

XXIX. Nicolas III Plante assista à la réunion des 
Etats Généraux à Bruges au mois de Janvier 1464, quand 
le comte de Charolais fut réconcilié avec son père. Il obtint 
de Charles le Téméraire, en 1474, une confirmation de tous 
les biens de l’abbaye, et de Marie de Bourgogne, en 1476, 
le renouvellement de tous ses priviléges. Il décéda le 2 
Avril 1477. | | 

XXX. Philippe van der Beerst, natif de Bruges, agran- 
dit l’église de 36 pieds vers l’ouest, et bâtit une chapelle 
dans cette partie nouvelle en honneur de Saint Barthélemi 
et des autres apôtres; les abbés, ses successeurs, prirent 
l'habitude de célébrer la messe dans cette chapelle. Il dé- 
céda le 21 Août 1504, et fut enterré devant l’autel de 

Notre Dame, sous une pierre bleue incrustée de cuivre; au 
milieu on voyait l'effigie de l’abbé couchée sur un riche 
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tapis, entouré d’un encadrement rompu par six quatrefeuil- 
les, dont quatre, aux angles, occupés par les emblèmes 
évangéliques, et les deux autres par des écussons armoyés, 
lun chargé d’un sautoir, l’autre d’un chevron accompagné 
de trois étoiles à six rais. Sur la bande était gravée cette 


IGœende : Hic iacet reverendus pater et domnus Philippus de 


Beerst, abbas huius ecclesie Sancti Bartholomei de Echout, 
qui obiit anno Domini millesimo quingentesimo quarto, die 
xxi mensis Augugsti, cuius anima requiescat in pace eterns. 
Amen. 


XXXI. Charles Trotin, natif de Lille, donna de belles 
orgues à l’église. Il trépassa le 26 Septembre 1540. 

XXXII. Jean VIII Fossaert, nommé coadjuteur de 
son prédécesseur par le pape Paul IIT en 1537, lui succé- 
da. Il décéda le 28 Juin 1541. 

XXXIII. Corneille II Pontcasteel, natif de Dunkerke, 
licencié-és-lois, abbé de Douxval depuis 1511, fut élu par 
voie du Saint Esprit. I décéda le 14 Mars 1544. 

XXXIV. Picrre Belchicre, natif d’Ipres, prieur, fut 
nommé abbé par l’empereur Charles Quint. Il fut grand 
protecteur du couvent des Claires, dites Urbanistes, à 
Bruges, et donna l’hospitalité aux religieux de Saint Ni- 
colas à Furnes, lorsque ceux-ci furent chassés de leur ab- 
baye par la gucrre. Belchiere trépassa le 15 Août 1571, et 
fut enterré dans le sanctuaire. Son monument portait 


l’épitaphe que voici : Abbas Petrus Belcirius delegit hunc 
locum quietis corpori, dum spiritus rursus resumto gaudii 
consortio refloreat; hac spe laborum devoratis taediis, seu 
quercus, ardua pertulit, obduruitque, dum nitorem in pristi- 
num ritus pios reduceret. Obiit anno Domini M D LXXI, xiv 
Augusti., Orate pro eo. 
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XXXV. Matthieu Longespée, natif d’Ipres, neveu 
de l’abbé Belchiere, et prieur, fut nommé abbé par le roi 
Philippe II. Il fut béni, le 13 Mars 1572, par l’évêque de 
Bruges assisté par les abbés de Saint André et de Doux- 
val. En 1578 l’abbaye de l’Eeckhout fut saccagée par les 
Gueux, l’église dévastée, les biens confisqués, et les bâti- 
ments conventuels convertis en maisons particulières et 
loués. Les moines survivants retournèrent aussitôt qu’ils 
purent, et l’église fut consacrée de nouveau le 26 Août 
1584. Quelques années après l’abbaye’manque d’être sup- 
primée. Les religieux étant en très petit nombre, il fut 
question d’y transférer les moines de l’abbaye des Dunes, 
alors demeurant a la grange dite ten Bogaerde près 
Coxide, et d’en faire une abbaye Oistercienne. Les Jésui- 
tes de leur côté travaillèrent pour obtenir possession de 
l’abbaye et de ses biens comme ils avaient déjà incorporé 
ceux de l’abbaye de Douxval par l’autorité du pape et du 
roi. L’abbé Longespée ayant connaissance de leurs intri- 
gues, admit comme novices neuf ou dix jeunes gens — dont 
plusieurs élèves de l’école pauvre de la ville — qu’il avait 
engagé à prendre l’habit. II décéda le 24 Juillet 1603, et 
fut enseveli dans la même tombe que son prédécesseur, avec 
l’épitaphe suivante : D. O. M. ac perpetuae memoriae R. D. D. 
Matthaei Longespee, abbatis, apud avunculum praedecess0- 
rem suum sepeliri volentis; gratitudinis ergo eius successor, . 


TIoannes Montanus, àbbas, poni curavit, qui postqauam prae- 
fuisset annis 33, obiit anno Domini 1603, 24 Iulii. Eius anima 


requiescat in pace, Cet abbé avait adopté pour sa devise : 
Grandis honor grave pondus. | 
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XXXVI. Jean IX Montanus (van den Berghe?), natif 


de Bruges, et prieur du couvent, fut nommé abbé par les 
Archiducs. Il dirigea l’abbaye pendant vingt ans, et fut 
plusieurs fois député aux États de Flandre. Il trépassa le 
© Septembre 1623, et fut enterré dans l’avant-église, de- 
vant l’autel de Notre Dame, sous une dalle en pierre bleue, 
où était gravée son effigie dont la tête et les mains étaient 
en marbre blanc; aux angles on voyait les emblèmes évan- 
géliques encadrés dans des quatrefeuilles réunis par une 
bande sur laquelle était inscrite cette légende : Reverendus 


domnus Ioannes Montanus, Quercetanus, huius ecclesise 
abbas, mortis memor, hunc locum quietis sibi vivens delegit. 


A l’église du Saint Sauveur on voit encore aujourd’hui 
un triptyque, autrefois attaché au mur auprès du tombeau 
de cet abbé. Le panneau principal représente l’Ecce Homo; 
le volet droit, Saint Jean l’Évangéliste; sur le volet gauche 
est pourtraité Montanus, à genoux, revêtu d’une chape eic., 
et tenant la crosse abbatiale. Au fond, un paysage acci- 
denté. Le tableau est signé : 


pefrus Clans 
fecté 160 9 ”* 


Le tympan du triptyque est occupé par un écusson 
d'argent, au sautoir d’azur accompagné de trois têtes de 
bœuf de sable, et, en chef, de trois coquilles de gueules 
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2 et 1, avec la devise AVXILIVM MEVM A DOMINo. Au dessous 
du tableau principal on lit : 


D. ©. M. 


Maæxworiz. R. D. D. Ioannis MOTANI. QVERCETANI. CÆNOBIJ 
AB. 34, POSITVM. EST. HVIVS. TABVLÆ. MONVMENTVM. 


Après le décès de Montanus, Charles de Boisschot, 
de Bruxelles, docteur en théologie, de l’ordre de Saint Au- 
gustin, et frère de François de Boisschot, chancelier de 
Brabant, fut nommé abbé par l’archiduchesse Isabelle; 
mais les chanoines de l’Eeckhout s’y opposant, il fut con- 
traint de désister. 

XXXVII. Nicolas IV van Troostenberghe, fils d’Adam, 
et d’Elisabeth van Hamme, naquit à Bruges, et fut baptisé 
à l’église de Notre Dame le 10 Septembre 1585. Après 
avoir rempli l’office de prieur pendant quelques années, il 
fut élu abbé par voie du Saint Esprit, et, avec le consen- 
tement de l’archiduchesse, fut proclamé comme tel le 14 
Novembre 1623, et béni en 1624 par l’évêque de Bruges 
assisté des abbés d’Oudenbourg et de Sonnebeke. 

Le pape Urbain VIII, par une bulle du 31 Mai 1628, 
accorda à l’abbé van Troostenberghe et à ses successeurs 
le droit de porter la mitre; cette faveur fut obtenue par les 
démarches du savant Barthélemi de Los Rios, docteur en 
théologie, prédicateur et confesseur de l’archiduchesse 
Isabelle. 


Van Troostenberghe orna son église d’autels etc. en 
marbre dass le goût de son temps. Il fit aussi broder de 
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superbes ornements en drap d’or pour les grandes fêtes. 
Un devant d’autel qui faisait partie de ces ornements se 
trouve aujourd’hui à l’église du Saint Sauveur, à laquelle 
il fut donné par M. Jean ver Straete, marguillier de cette 
église. I] est orné des figures en buste de la Madone et des 
quatre docteurs de l’Église, qui occupent des comparti- 
ments octogones; sur les bords se trouvent les armoiries de 
l’abbaye avec la date 1642, et celles de l’abbé, d’argent, 
au chevron de gueules, accompagné de deux molettes à 
cinq pointes de même en chef, et d’un arbre naturel en 
pointe, avec sa devise SOLARE MOESTOS. 

Le 23 Novembre 1650, le jubilé du traditionnel mil- 
lième anniversaire de la fondation de l’abbaye fut célébré 
avec beaucoup de solennité. 


Van Troostenberghe trépassa le 1 Janvier 1653, et 
fut enseveli dans le chœur, sous une dalle en pierre grise 
portant cette épitaphe : D. 0.M. ac reverendis in Christo ps- 
tribus amplissimisque domnis D. Nicolao van Troostenberghe 
et Iohanni Chrysostomo Claesman, huius collegiatae ecclesise 
abbatibus optime meritis. Primus post laudabile 80 annorum 
regimen obiit 1 Ianuarii 16853, anno actatis 68, professionis 48, 
sacerdotii 48. Decessit alter 28 Martii 1706, anno aetatis 58, 
religionis 89, presbyteratus 38, praelaturae 4. Requiescant in 
pace. Amen. 

Un portrait en médaillon oval de cet abbé (H. 0" 86; 
L.0® 70.T.) se trouve en la possession de M. Gustave de 
Lescluze, vicaire à Ouckene. Van Troostenberghe est re- 
présenté vu à mi-corps et presque de face, la figure tour- 
née à droite. Il est revêtu du costume de chœur, et coiffé 


d’une barrette; de la main droite il tient un livre à fer- 
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moirs entrouvert; il porte en outre la croix pectorale et 
anneau abbatial. Au haut du tableau la légende æraTIs 
svÆ 60; au bas 4° pr 1645; on voit en outre, à la droite 
du portrait, un écusson chargé de ses armoiries, timbré 
d’une mitre et d’une crosse, et accompagné de sa devisel, 
XXXVIII. Adrien van Cattenbrouck, troisième fils 
d'André, naquit à Bruges et fut baptisé à Saint Donatien, 
le 20 Avril 1598, par le chanoine Adrien Prieels, qui fut 
son parrain. Cet abbé était renommé comme prédicateur, 
et fut plusieurs fois député aux États de Flandre. En Juin 
1662 il jeta les fondements de la tour de son église, qui 
fut achevée le 19 Avril 1663. Il décéda le 26 Avril 1664, 
et fut enseveli dans la tombe de l’abbé Philippe van der 
Beerst, avec cette épitaphe : Reverendus admodum ac am- 
plissimus domnus Adrianus van Cattenbrouck, huius ec- 
clesise abbas dignissimus, quod debuit mori hic voluit poni. 
Obiit anno 1664, 26 Aprilis: Cet abbé adopta pour sa devise : 
Tundar ut ungar. 
XXXIX. Josse Inbona, natif de Bruges, économe 
depuis quarante ans. Cet abbé, qui fut plusieurs fois de- 
puté aux États de Flandre, reconstruisit le grand dortoir 
qui avait été jusqu’alors en bois, et voûta la sacristie et la 
salle chapitrale. Il décéda le 6 Février 1671, et fut enterré 
au chœur, devant la stalle abbatiale, sous une dalle de 
Marbre blanc portant cette inscription : D. O. M. ac reve- 
rendis in Christo patribus amplissimisque domnis D. Iudoco 
Inbona et Josepho Beerblock, huius ecclesise abbatibus 
Primus obiit 6 Februarii 1671, anno setatis 78, religionis 67, 
* Nous devons ces renscignements à l’obligeance de M. G. de 
Lescluze. 
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sacerdotii 48, praelaturae 7, iubilaei 7; secundus vero 19 Junii 
1702, aetatis anno 90, religionis 73, presbyteratus 68, regi- 
minis 33, iubilaei 23 Requiescant in pace. La devise de 
cet abbé était : In bona pace. 

XL. Joseph I Beerblock, natif de Bruges, et depuis 
douze ans curé de Meetkerke, fut béni le 25 Juillet 1671, 
par François de Baillencourt, évèque de Bruges. Il construi- 
sit le nouveau cloître, et fut plusieurs fois député aux 
États de Flandre. Il décéda le 19 Juin 1702, et fut enseveli 
auprès de son prédécesseur. La devise de cet abbé était : 
Stella duce. 

XLI. Jean X Chrysostome Claesman, fils d’Otton, apo- 
thicaire, et conseiller de la ville de Bruges, et de Cathe- 
rine Maertens, naquit le 4 Mars 1648, et fut baptisé à 
Péglise du Saint Sauveur. Il remplit avec zèle les offices 
d’économe et de receveur de tous les revenus de l’abbaye 
sous l’abbé Beerblock. Il fut béni par l’évêque de Bruges, 
à l’église de l’abbaye, le 24 Septembre 1702, décéda le 
Dimanche des Rameaux, 28 Mars 1706, et fut enseveli 
auprès de l’abbé van Troostenberghe. La devise adoptée 
par cet abbé était : Spes mea Deus ; ses armoiries : tranché 
d’or et de sable, le premier chargé d’un membre de lion 
de sable armé de gueules, et le second, d’une bande d’or. 

XLIT. Joseph IT Creagh, né à Middelburg en Zélande, 
_ curé de Mectkerke pendant treize ans, fut béni à l’église 
de l’abbaye, le 30 Mai 1706, par l’évêque de Bruges assisté 
des abbés des Dunes et d’Oudenburg. Deux semaines 
plus tard l’abbé Creagh prêcha l’oraison funèbre à l’enter- 
rement de l’évèque à Saint Donatien. Il décéda le 28 Jan- 
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vier 1708, et fut enseveli dans le chœur sous une dalle en 
marbre blanc portant cette inscription : Hie sepultus est 


reverendus admodum ac amplissimus domnus domnus Io- 
sephus Creagh, abbatiae huius Quercetanae abbas meritis- 
simus, qui post laudabilem in religione vitam perpetuo vic- 
turus in coelo hic desiit vivere anno aetatis 42, professionis 
31, dignitatis abbatialis mense vigesimo, die 38 Ianuarii 1708. 


In pace sit locus eius. Cet abbé adopta pour devise : Virtute 
et numine. | 

XLIII. Ambroise Becue, né à Rumbeke, fils de Jean 
Baptiste, seigneur de Wervickhove, et de Jeanne Claire 
Mincke, depuis quinze ans économe de l’abbaye, fut béni 
à l’église de l’abbaye, le 26 Mars 1708, par l’évêque de 
Gand. Il décéda le 11 Juin 1712, âgé de 55 ans, ayant été 
prêtre 30 ans, et religieux 35 ans. Il fut enterré près de 
l’autel de Notre Dame, au côté sud, sous une dalle en marbre 
blanc, où l’on lisait cette épitaphe : D. O. M. ac piis manibus 
reverendi admodum ac amplissimi domni domni Ambrosii 
Becues, huius abbatiae praesulis dignissimi, qui spatio 4 an- 
norum et 8 mensium in dignitate abbatiali luxit, et exstinctus 
est 11 Tunii 1719, in pace quiescens amator paois. Iacet et hic 
cum pia familia D. Iohanna Clara Mincke, uxor nobilis D. 
Iohannis Baptistae Becue, toparchae in Wervickhove, mater 
praedicti domni abbatis, mortua 6 Iulii 1718, La devise de 
cet abbé était: Vineit qui patitur. 

XLIV. Baudouin IT de Witte, né à Ostende, fils de Nico- 
las, et d’Elisabeth Sanders, bachelier et lecteur en théolo- 
gie, et maître des novices, fut béni à l’église de l’abbaye, 
le 23 Octobre 1712, par Ange d’Oignies, évêque de Rure- 
monde, assisté des abbés de Saint André et des Dunes. 
11 trépassa le 24 Mai 1731. Sa devise était : Candide. 


296 


XLV. Laurent van der Hove, né à Bruges, fils de —, 
et d’Elisabeth Feys, depuis 25 ans curé de Meetkerke, fut 
béni le 5 Août 1731. Il décéda le 22 Août 1733, âgé de 
58 ans, et fut enterré à l’église de Meetkerke, dans le 
caveau qu’il avait fait construire du temps qu’il était curé 
de cette paroisse. Devise : Firis laborum dolor. 


XLVI. Léon van Male avait rempli successivement 
les offices d’économe et de prieur lorsqu’il fut nommé abbé, 
Il décéda le 2 Janvier 1742, et fut enseveli auprès de 
l'abbé Creagh, avec cette épitaphe sur le bord de la dalle : 
Hic consepultus est reverendus admodum domnus Leo van 
Male, abbas noster; obiit 2° Ianuarii 1743, aetatis 57, religio- 
nis 85, praelaturae 9. Hic etiam sepultus est reverendus ad- 
modum domnus Albertus Folcque, abbas noster; obiit 4: Ia- 
nuarii 1757, aetatis 64, religionis 46, sacerdotii 43, praela- 
turae 15: Devise : Vince in bono malum. 

XLVII. Albert Folcque, fils de …., et d’Agnès Gou- 
denhooft, fit sa profession le 13 Septembre 1711; il avait 
rempli successivement les offices de maître des novices et 
de prieur, ce dernier pendant neuf ans, lorsqu'il fut 
nommé abbé. Trouvé mort dans son lit, le 4 Janvier 1757, 
il fut enseveli au chœur, auprès des abbés Creagh et 


van Maele. Devise : Deus scopus meus. 


XLVIITI. Antoine III Marie Charles Ioets, septième 
fils de Jean Charles, et de Marie Térèse de la Porte, 
naquit à Bruges, le 1 Juin 1718. Il fit sa profession en 
1736, et ayant été choisi pour succéder à l’abbé Albert, 
fut béni, le Dimanche, 20 Mars 1757, à la chapelle du 
palais épiscopal, par Jean ‘Baptiste Caimo, évêque de 
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Bruges, assisté des abbés de Saint André et des Du- 
nes. Il trépassa le 11 Octobre 1775, et fut enseveli au 
milieu du chœur, sous une dalle ornée de ses armoiries : 
d'argent, à la fasce de gueules, accompagnée de trois vols 
de sable, 2 et 1, timbrées d’une mitre entre deux crosses, 
et accompagnées de la devise: Inter utrumque vola. 


Au-dessous se trouvait cette épitaphe : 
D. ©. nf. 

Hic iacet amplissimus domnus domnus Antonius Maria 
Carolus Ioets, filius consultissimi domni Ioannis Caroli, et 
Mariae Theresiae de la Porte coniugum, huius inclytae et 
perantiquae abbatiae abbas dignissimus, canonicus vere 
regularis, prius pastor in MosetkerckKe per novem annos, inde 
pro communi abbatiae bono evocatus, ut receptoris fungere- 
tur officio ubi panem otiosus non comedit: talis dicebat ut 
suis esset pontifox, hinc augustissima imperatrix regina 
apostolica abbatialibus infulis hunc merito sublimavit 
archimandritam Maria Mariam : materialia tredum chori sui 
sodilia cum novo pavimento sed et vivos Ecclesiae lapides 
installavit, ipse in officio divino assiduus semper primus et 
ultimus, ac ita bonum spirituale ac temporale cordi habens, 
velut alter acer, ambidexter, inter utrumque volavit, tandem 
communitatis suae princeps pacis.. 

VnICVIqaVe DILeCtIissIMVSs 
obiit II Octob. 1776, æt, 568, prof. 89, praelaturae 19. 
Praecare Deum ut aoterna requiescat in pace. 
XLIX. Emmanuel IT Prisie, fils de Jean François, et 


de Jeanne Térèse de Pape. 

Lors de l'invasion Française l’abbaye de l’Eeckhout 
subit le même sort que les autres institutions religieuses; 
les moines furent dispersés, leurs biens confisqués et 
vendus publiquement sauf quelques objets que les moines 
parvinrent à emporter avec eux. La bibliothèque, riche 
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en manuscrits précieux, fut dispersée. Une partie consi- 
dérable des chartes se trouve aujourd’hui aux Archives 
du Grand Séminaire de Bruges, où est aussi conservé 
l’obituaire qui suit. | 


W. H. JaAMEs WEALE. 


OBITUAIRE 


DE 


L'ABBAYE DE L’EECKHOUT 


Anno Domini 1553° fuerunt rescripti isti obitus, ceu 
renovati, ex renovato ceu scripto 1284° anno, per I. Stra- 
tium. 

NOTA 


Constitutum est inter nos et Cartusienses domus Val- 
lis Gratiae ordinis iuxta Brugas, quod, cum nobis nuntia- 
tum fuerit quemquem vestrum monachum, conversum, sive 
redditum de medio fuisse sublatum, tabula pulsabitur, et 
postea campane:; et fiet pro eo officium ipso die, vel quam 
citius commode fieri poterit, et tricenarium; preterea eius 
anniversarium annotaberis in kalendario, et quilibet sacer- 

dos tres missas celebrabit; ceteri non sacerdotes psalterium 
unum, laici vero cl Pater noster modo prefato solvere festi- 
nabunt; et si quis monachorum vestrorum aut aliorum pre- 
dictorum ad conventum nostrum de sui superioris licencia 
declinaverit, recipietur amicabiliter et tractabitur benigne. 
Constitutum est inter nos et illos de Sancto Iohanne 

in Vineis, quod in spiritualibus et témporalibus bonis ha- 
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beamus invicem perpetuo societatem; quolibet etiam anno, 
vi idus Marti, sicut habemus in litteris nobis traditis, 
fiet in utraque ecclesia plenum servitium cum vigiliis no- 
vem lectionum, nec non commendationes et missa pro de- 
functis fratribus utriusque ecclesie. 


Dompnus Johannes de Axpocle, miles, dedit nobis cen- 
tum libras Parisienses ad emendum decem libras Parisienses 
annui redditus in anniversario suo; item, xx libras ad emen- 
dum xl solidos in anniversario patris et matris sue; item, 
sexies viginti libras ad emendum xù libras perpetui reddi- 
tus pro cereo ardente in choro in pelvi pendente ante 
maius altare quam fieri fecit de proprio in honore Sancte 
Trinitatis; item, decem libras ad emendum xx solidos 
annui redditus pro lampade ardente ante imaginem gloriose 
Virginis Marie; item, quinquaginta libras ad fabricam novi 
chori nostri. 

Feria quinta in octavis Sacramenti habemus de domno 
Anthonio Bootsaert, abbate, xxxvi s. ad pitanciam, et habe- 
bimus festum sicut in Nativitate Sancti Iohannis Baptiste. 


Dompnus Arnulfus de Maldeghem, canonicus Torns- 
censis, dedit ecclesie nostre vi boneria terre et dimidium, 
iacentia ante curtim nostram de Eclo, inde debet habere 
conventus ad pitantiam in anniversario patris predicti 
Arnulfi, x 8., et fratris eius, prepositi Sancti Donatiani, 
x s., ad anniversarium matris sue, x s., et ad anniversarilum 
suum, x s.; et ordinavit predictus Arnulfus, quod hü xl 
solidi in esculentum et poculentum conventus, et non in 
alios usus convertendum. 


Anno Gratie 1444°, in vigilia Omnium Sanctorum, 
post Completorium, mox conventus, flexis poplicibus plus 
solito, cepit oranter dicere Salutacionem Angelicam novies 
sonante campana, sic dietim indesinenter peracturus, cuius 
intuitu nobis a dompno Cornelio pie memorie, abbate huus 
ecclesie, et Francisco, fratre eius, collati sunt xlviii solidi 
Parisienses annuatim in pitancialem usum convertendum : 
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unde prima pitancia erit Dominica prima Adventus, se- 
cunda in Translatione Sancti Bartholomei, tertia in Trans- 
latione Sancti Augustini, et quarta in Translatione secunda 
elusdem Sancti Bartholomei apostoli. 

December. Feria quarta quando Missus cantatur ha- 


bemus ad pitancian xxüni 8. de dompno Anthonio Bootsaert, 
abbate. 

Anno Domini 1303°, Alurdus Lam, oppidanus Bru- 
gensis, dedit ecclesie nostre septem bonaria mori iacentia 
apud Rosendale, et ad preces eius scripsimus et concessi- 
mus ei quinque anniversaria cum quinque libris et dimidia 
signatis ad pitantiam in anniversariis predictis; et recep1- 
mus ipsum Alardum in fratrem et familiarem nostrum in 
perpetuum, puariter et in morte, prout continetur in littenis 
nostris ipsi Alurdu datis, et in anniversario eius scribentur 

_XxX 8. ad pitanciam. 

Quandoquidem ecclesia nostra a ducentis et amplius 
annis nihil ex terris supra scriptis recepit consequens vide- 
tur quod nec anniversaria ibideni mentionata debeant ce- 
lebrari. Habet unam missam bassam 182 Iulii,et alias missas 
in communI. 

Ita est : Micolaus abbas, anno Domini 1649. 


Anno Domini 1450° in festo Nativitatis Dominice 
obligavit et astrinxit se conventus ad antiphonam Media 
vita cum versu Ne memineris iniquitatum nostrarum etc., et 
collecta Omuipotens sempiterne Deus Qui habundantia pie- 
tatis singulis dicbus Dominicis, et ad antiphonam O sacrum 
convivitum, cum versu et collecta de Sacramento singulis 
quintis feriis post ultima vespere suffragia decantandas, 
necnon et De profundis cum collecta Deus indulgentiurum 
singulis secundis feriis post magnam missam, et Peata 
visrera Marie Viryinis, ete. post gratias refectionum in 
omuibus solempuitatibus Beate Marie Virginis, et a festo 
Natalis Domini omni die usque ad solempnitatem Epypha- 
nie inclusive, perpetuis temporibus legendum, unde domnus 
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Cornelius pie memorie abbas, quinque libras grossorum 
perpetui redditus ad pitantiam donavit in edulium conven- 
tus divertendas. 

Constitutum est inter nos et illos Sancti Autberti 
Cameracensis, quod in spiritualibus et temporalibus bonis 
habeamus invicem perpetuo societatem, quolibet etiam 
anno xvi kalendas Aprilis, ut patet in litteris a nobis 
traditis, fiet in utraque ecclesia plenum servicium cum 
vigilia, commendatione et missa pro defunctis fratribus 
utriusque ecclesie, et in die predicta una prebenda paupe- 
ribus largietur; audito insuper decessu alicuius de fratri- 
bus utriusque ecclesie idem fiet. 

Constitutum est inter nos et illos de monte Sancti 
Elign, quod in temporalibus etc. habeamus invicem per- 
petuo societatem, quolibet quoque anno ü idus Marti, 
sicut habemus in litteris nobis (traditis), fiet in utraque 
ecclesia plenum servicium etc. ut supra. 

Memoriale quod festum Beate Margarete sicut festum 
Nativitatis Marie Virginis debeat celebrari, et hoc ad 1in- 
stantiam honorandi viri et amici nostri Judoci de Ghistella, 
qui contulit nobis sex libras Parisienses perpetui redditus, 
et ipso die . . . . . . . vili s.; item, pro thezauria, xxis., 
et altera die dicetur missa pro defunctis per cantorem, 
unde recipiet sex solidos; residuum vero somme in usus 
pitancie convertendum. 

In die et in capella xi" Virginum sacerdos et ministri, 
induti albis et stolis, post magnam missam lavent manus 
undecim virorum pauperum, et interim legant De profun- 
dis cum precibus et collecta Deus in Cuius miseratione pro 
cunctis fidelibus ibidem requiescentibus, et sacrista minis- 
trabit cuilibet pauperi panem unius grossi et unum gros- 
sum et bonam libram bituri; etiam abbas providebit tres 
pauperes, conventus quinque, sacerdos celebrans summam 
missam duos, diaconus unum. 


808 . 
TANVARIVS 


1. A. Kalend. Ian. Circumcisio Domini. O.Agnes, ma- 
ter Walteri de Curtaco, pit. x s. de Waltero, filio suo. 
Daniel, conversus noster.  Elisabet f. Iohannis de Brune, 
uxor Mathei van der Lende. Magister Leonardus Cassen- 
broot, peramicus noster.  Antonia de Necker.  R. À. D. 
Nicolaus van Troostenberghe, abbas huiïus ecclesiae, quan 30 
anntis laudabiliter rexit, et multa bona nobis praestitit, 1653 1, 


2. B. iliNonas Ian. OctavaSanctiSthephani, O.dompnus 
Iacobus de Knut, prior domus Vallis Gratie ordinis Car- 
thusiensis iuxta Brugas. Ingelvara, conversa nostra. 
R. D. Leo van Male, abbas noster, 1742. D. Anna 
Foleque, soror À. D. Alberti, abbatis nostri. 


3. C. ii Nonas. Octava Sancti Iohannis. O.lacobus 
Smout, subdiaconus et canonicus noster. ‘Theobaldus, 
frater noster. Henricus Deinaert.  Ymma. Domnus 
Gabriel de Boodt, canonicus noster, anno Domini ævtlarix. 
Leonardus Rielant, pater domni Nicolai, sacerdotis et ca- 
nonict nostri, 1596. Isabella Clara van de Putte, devota, 
soror domni Tudoci, prioris nostri, 1781. 


4. D. Pridie Nonas. P. O.Henricus Hugheyns, pit. 
XxxIx 6. et x d. Uuriw de Neckere, soror fratris Alexii, 
converst nostri.  R. À. D. Albertus Folcque, dignissimus 
abbas noster, 1757. 


9. E. Nonne. O.pie memorie dompnus Iohannes Cam- 
bet, abbas noster, de Tornaco; fiant ix lectiones.  Domp- 
nus Iohannes de Feno, abbas noster, fiant ix lectiones 
eb commendationes cum signis. Dompnus Iacobus de 
Coene, sacerdos professus domus Vallis Gratie ordinis 
Carthusiensis. loannes de Gersem, pater domni Corneli, 
sacerdotis et canonici nostri. 


* Les obits imprimés en italiques sont des ajoutes au texte de l’Obi- 
tuaire, faites postérieurement à 1553. 
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6. F,. viii Idus Ian. Epyphania Domini, duplex. ©. 
dompnus Theobaldus, abbas de Warneston. Domnus An- 
dreas Barre, sacerdos et canonicus noster, pastor in Meet. 


kerke, 1692. 


7. G. viildus. Walterus Gutere, sacerdos et canonicus 
noster. Albertus van Leuwen, portarius noster. 


8. A. vildus. O.Agnes, relicta Petri Favelare, pit. 
xxx s. Adrianus Leys, pater Toannis, laiet nostri. 


9. B. vidus. O.Walterus, subdiaconus et canonicus 
noster.  Dompnus Iacobus, abbas de Arrowasia. 


10. C. iïildus. Nicolaus de Forpice, sacerdos et ca- 
nonicus noster. Dompnus Mattheus Hamiïne, sacerdos 
et canonicus de Dulci Valle. Theresia de la Royere, soror 
confratris nostri pastoris. 

11. D. üiildus. P. O.domicella Maria de Iongi; pit. 
ii lib. iacentes in Leftinghen. Ë. D. Prosper Bocns?, prior 
noster, 1727. 


12. E. iildus. O.pie memorie dompnus Laurentius, 
abbas Arrowasie. 


13. F. Idus. Octava Epyphanie Domini. O.dompnus 
Cornelius Clerici, sacerdos et prior domus Vallis Gratie 
ordinis Carthusiensis.  Dompnus Petrus de Busco, mo- 
nachus domus Vallis Gratie ordinis Carthusiensis. R. D. 
Henricus van Brabant, sacerdos et canonicus noster, 1783. 


14. G. xix Kal. Februarii O.magister Willelmus de 
Brugis, canonicus Tornacensis; pit. xx s. R&. D. Ioannes 
Wymasius, Scotus, benefactor noster, habet anniversariun, 
1648. | 

15. A. xviii Ka P. O.Margareta, relicta Willelmi de 
Straten, pit. xxx s. Dompnus Willclmus dictus de 
Jonghe, presbiter, curatus ecclesie Bcate Marie de Vlis- 


3 Prosper Boens, fils d’Adrien, et d'Anne van Ghistele, né à Bruges, 
enterré dans le collatéral nord, auprès de ses parents. 
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scgheem, qui contalit nobis corpus Biblie et xü libras 
Parisienses ad reparationem novi chori nostri. Hodie missa 
cantualis de requiem pro familia Tristam. 

16. B. xvii Kal O.Henricus de Oudenzeele, prior 
domus Vallis Gratie ordinis Carthusiensis prope Brugas. 
Magdalena Peerman, soror domni Iacobi, sacerdotis et ca- 
nonict nostri, benefactrix. 

17. C. xvi KaL O.pie memorie Theodoricus, comes 
Flandrie, qui dedit nobis hunc locum et quatuor pisas 
casei; fiant novem lectiones et commendationes cum 
signis, 1168. Magister Iohannes, medicus, pit. xx 8. 
Magister Iohannes Danwilt, canonicus Sancti Donatiani, 
pit. xx s Dompnus Arnoldus van der Lee, sacerdos 
domus Vallis Gratie ordinis Carthusiensis. 

18. D. xv KaL O.Lambertus, sacerdos et canonicus 
noster. Johannes, abbas de Dulci Valle. Lamkin 
f. Kaens, pit. ii s. Johannes van Hulst, frater noster 
ad succurrendum. | 

19. E xiiüi KaL O.Walterus de Curtraco, clericus, 
prothonotarius Flandrie, pit. xx 8. supra decimam de Pan- 
na. Iohannes de Waïie, pit. xxs. 

20. F. xii Kal O.Robertus Crispini, civis Atrebaten- 
sis, qui plura bona nobis fecit. Joanna Cools,-soror domni 
Trudonis, sacerdotis et canonici nostri. 


21. G. xii Kal O.lohannes de Stupa, sacerdos et 
Canonicus noster, pit. is. Gerardus de Mesines, pit. 
is. Judocus de Heda, sacerdos et canonicus de Dulci 
Valle. Anna Menegheer, soror domni Martini, sacerdotis 
el canonici nostri. | 


22. A. xiKal. O.Heiïlewif, pit. üüi s. de Iohanne Cal- 
kere. Weitinus Vos de Metkerke, pit. üi 8. Jaquemina 
de Ypra, ancilla nostra, 1548. Maria van den Bogaerde, 
mater domni Toannis Baptistae de Meester, sacerdotis nostri. 
Cornelia Hinderiickx, mater domni Clementis Maertins, 
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sacerdotis et canonici nostri, 1748.  Pater Petrus Glorie, 
Tesuita, frater domni Augustini Hinnekein, diacont nos- 


tri, 1760. 


28. B. x KaL P. O.Amisius de Cranebuergh, pit. xxs. 
Nicolaus de Fine, prior huius ecclesie, 1514.  Domnus 
Jacobus de Lictervelde; fiant vigilie et commendationes 
cum signis, pit. xx 8. Par., et fiet Dominica post festum 
Vincentu.Crishianus f. lacobi Duninck, pater domni Adriani 
Duninck, canonici nostri.  R. D. Iosephus Creagh, abbas 
noster, habet anniversarium et duas missas particulares, 
1708. Domnus David, frater eiux senior.  Domnus Bar- 
tholomeus van den Broele, sacerdos et canonicus noster, 1692. 


24. C. ixKal. O.Lambertus. Beatrix, mater dompni 
Johannis ver Straten, canonici nostri. 


29. D. viii KaL Conversio Pauli. O.Iacobus de Screyem, 
pro quo cantor debet dicere per se vel per alium unam 
missam de requiem unde recipiet iii s. Par.  Odo, abbasde 
Sancto Eligii Fonte, qui dedit nobis librum fratris Al- 
berti de naturis animalium, cum aliis. Jacoba Leys, soror 
fratris Petri, laici nostri. Barbara van der Meersch, soror 
domni Philipm, sacerdotis et canoniei nostri, 1786. 

26. E. vii Kal. P. O.Commemoratio parentum et ami- 
corum domni Iohannis de Axele; fiant vigilie et commen- 
dationes cum signis, prostrata in medio chori veste lugu- 
bri cum duobus cereis, pit. xls. Wilhelmus Vader, pit. 
xs. Thomas Cools, pater domni Dominici, sacerdotis et 
canonici nostri. 

27. F, vi Kal. O.dompnus Arnulfus, abbas huius ec- 
clesie.  Balduinus Haze, frater noster ad succurrendum. 
Domnus Ioannes van Loock, sacerdos, frater domni Caroli, 
sacerdotis et canoniai nostri. 


28. G. v Kal. P. O.1450 pie memorie dompnus Cor- 
nelius Zeghers, licenciatus in iure canonico, abbas huius 
ecclesie, fiant ix lectiones et commendationes cum singnis; 
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pit. xl s. de quibus pauperes recipient tres pintas vini et 
sex. panes. À. pater domnus Zachaeus Paludanus, abbas de 
Duler Valle. 

29. A. iii KaL Octava Vincentii. O.Ogiva, pit. vi s. 
supra mansum Ave iuxta portam. Magister Cornelius Cool- 
brant, amicus nostri. 

30. B. iiKaL Magister Hugo Bera, canonicus Sancti 


. Donatiani, pit. xxs. 


31. C. iiKal. O.bone memorie Diignus de Raponde, 
consiliarius ducis Bourgondie et comitis Flandrie, pro 
quo tenemur in sextis ferlis unam missam perpetue cele- 
brare; fiant vigilie et commendationes cum signis; qui 
dedit nobis ducentas coronas et quinquaginta coronas ad 
perfectionem nostri dormitorii. Maria Ioets, soror R. D. 
Antonti, abbatis nostri. 


FEBRVARIVS 


1. D. Kalend. Feb. O.dompnus Iacobus Scaterare, sa- 
cerdos et canonicus huius ecclesie. Nicolaus Blomme, pater 
domni Augustin, sacerdotis et canonici nostri, habet missam 
particularem cum De Profundis cum psalinis ad sepulchrum. 

2. E. iii Nonas. Purificatio Marie, duplex. O.Mane- 
kinus, sacerdos et canonicus noster, pit. x s. de To. Rufo. 

8. F. iii Nonas, O.dompnus Dankardus de Coortgene, 
sacerdos domus Vallis Gratie ordinis Carthusiensis.  Io- 
hannes Sevencote, donatus domus Vallis Gratie, ordinis 
Carthusiensis. Domna Anna Rommel, soror doimni Kemitu, 
prioris nostri. 

4, @, üi Nonas O.Robertus Faber, sacerdos et cano- 
nicus noster. Herbradus, conversus nosler. Anniversarium 
Zoannis Bruch et uxoris. 

5. A. Nonae. Agate virginis. O.Ysbaldus, sacerdos et 
canonicus noster.  Lambertus, quondam Morinensis epis- 
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copus, pit. xv s. Theodoricus, sacerdos et canonicus 
noster. D. Bonifacius Libacrt, pastor in Eessen, habet 
13 missas bassas annuas. 


6. B. viii ldus. Amandi et Vedasti O.lohannes de 
Compendio, sacerdos et canonicus noster.  Dompnus Îo- 
hannes van Rentergheem, sacerdos et canonicus de Dula 
Valle, 1926. Dompnus Cornelius van den Hove, pro- 
curator domus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis. À. D. 
Tudocus Inbona, abbas et iubilarius noster, 1671.  Catha- 
rina Peerman, soror domni Iacobi, sacerdotis et canonie 
nostri, benefactriæ. 


7. C. vii Idus. P. O.Adelisa de Maldegheem, pit. xxüis. 


8. D. vildus. O.Maria, conversa nostra, pit. v s. Fra- 
ter Laurentius Boudens, filius Amandi, laicus noster pro- 
Jessus, anno 1598. 


9. E. vidus. O.Philippus de Gandavo, miles, dictus 
Flamingus, pit. xxs. Simon f. Fromaldi Linant, pit. 
is. Machtildis de Adegheem, conversa nostra. Domna 
Joanna Ronvmel, soror domni Remigii, prioris nostri.  Jo- 
annes du Blon, vitricus domni lacobi de Roose, sacerdotis 
et canonici nostri, 1688.  Ignatius de Bils, sororius domnt 
Alberti Folcque, sacerdotis et canonici nostri. 

10. F. iüildus. O.Gonfridus.  Lettel Laurim, pit. 
xx s. de Alardo Lam.  Rollandus, sacerdos et canoniCu 
noster. Robertus, canonicus noster.  Dompnus Silvester 
Roelandts, sacerdos et monacus domus Vallis Gratie ordi- 
nis Carthusiensis. D. Prosper de Vinck, sororius D. Leopold 
Zoetaert, sacerdotis et canonici nostri, 1724. 

11. G. iïildus. O.dompnus Nicholaus Brand, abbas 
noster. 

12. A. üïtdus. P. O.Christionus de Campen, Pi 


. " ‘ . ter 
xxxvis.  Henricus de Perchi, comes Northumbrie, fratei 
. vn S JU 

noster ad succurrendum. Petrus de Ghersem, novitius 01 
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Guillielmitas, f. Cornelii.  R. D. loannes van Loock, prior 
et iubilarius noster. 


13. B. Idus. O.Dirkinus f. Sotin, pit. vin s. et vin d. 
Reinerus Canis, pater Maroie Pacs. Johannes de Hasse- 
nede, canonicus noster. Katerina Nanines, monialis 
Sancti Trudonis prope Brugas, 1540. Albertina van der 


Mersch, soror domni Philippr, sacerdotis et canonici nostri, 
1774. 


14. C. xviKal Martii O.Avascona, uxor Stevins, 
pit. is.  Gisla, conversa nostra. 


15. D. xv Kal. O.Nicolaus dictus Sprinkel, capella- 
nus Sancti Laurent, pit. xx s. Domicella Rosa van Riicke- 
em, noverea domnt Alberti van Severen, sacerdotis et cano- 
nici nostri, 1768. 

16. E. xiïii Kal. O.pie memorie dompnus Walterus de 
Marvis, episcopus Tornacensis, pit. xxs. Margareta, re- 
licta Fromaldi Ketels, pit. viis.  Dompnus Henricus de 
Amsterdamis, sacerdos domus Vallis Gratie ordinis Car- 
thusiensis. À. D. Ioannes Fredericus Blitterswick, canont- 
eus noster et lector, 1728. Aegidius van Coppenolle, pater 
domni Bernardi, sacerdotis et canonici nostri. 


17.F. xiii Kal. O.dompnus Iohannes, sacerdos et mo- 
nachus domus Vallis Gratie ordinis Carthusiensis.  Fran- 
ciscus de Vos, frater domni Gaudentit, sacerdotis et canonici 


nostri. Joanna Hinnckein, soror confratris nostri Augus- 

tint, 1758. 

| 18. G. xiiKal 1223. O.dompnus Cono, abbas huius 
ecclesie, pit. xx s.  Gceruinus iunior, pit. ns. D. Tudocus 

Zoetaert, pater pracdicti domni confratris nostri, 1683. 

Clara Zoctaert, soror praedicti, 1702. 

19. A. xi Kal. O.dompnus Adrianus Regnaert, sacer- 
cos domus Vallis Gratie ordinis Carthusiensis. Petrus de 
Pos, ritrieus domnt Philippi Elle, confratris nostri. 

II | | 39 
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20. B. x Kal O. frater Livinus, senior domus Vallis 
Gratie, ordinis Cartusiensis. 


21. C. ix Kal. P. O.dompnus Iohannes van Axel, 
sacerdos et canonicus huius ecclesie, 1483, p. xl 8. 


22. D. viii KaL O.dompnus Walterus, capellanus 
iuxta Dixmudam, p. xs. Anna Catharina van Troosten- 
berghe, soror domni Nicolai, abbatis nostri; fitt pro ea 
Sacrum cum De profundis et collecta ad sepulchrum. 
Franciscus de Ghersem, frater domni Cornelii, sacerdotis 
et canonici nostri. 

23. E. vi Kal O.dompnus Cornelius Campester, sa- 
cerdos domus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis. Clau- 
dius Everacrdt, pater domni Claudii, sacerdotis et canonici 
nostri. D. Alexander de Ingelbrecght, bencfactor noster 
singularts. 

24, F, viKaLl O.Willelmus Bertolf, pit. ü s. Domnus 
Michael van Cotengys, sacerdos et canonicus noster.  Il- 
lustrissimus et reverendissimus domnus Henricus van 
Susteren, episcopus Brugensis, habet anniversarium. 


20. G. vKal O.Willelmus, sacerdos. 


26. A. iii Kal O.Radulfus, sacerdos et canonicus 
noster.  Henricus de Hassenede, conversus noster. 
Barbara de Ligno, uxor Georgüi Wittebrordii, 1537. 


27. B. üiKaL O.Iohannes, abbas Sancti Crispini de 
Caveal, Hugo, conversus noster.  Wulframnus, pit. 1 
firtonis.  Balduinus Wandelard, conversus noster. Do- 
micella Tacoba Gloribus, fratria Leopoldi Zoetaert, sacerdo- 
lis et canonici nostri. 

28. C. ii Kal. O.dompnus Thcodricus, prior domus 
Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis. Andreas van der 
Meersch, pater domni Philippi, sacerdotis et canonie nostris 


1776. 


1 Probablement Jean I, douxième abbé de Saint Crespin en Chaie, 


décédé vers 1170 
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MarrTivs 


1. D. Kalend. Mar. O.Hugo, sacerdos et canonicus 
Sancti Donatiani. Meindala, uxor Elbodi, pit. vs. Lam- 
bertus, quondam abbas de Dulci Valle. O. dompnus Li- 
vinus van der Beeke, sacerdos et canonicus, necnon prior 
de Dulci Valle, 1553. Lambertus van Loock, pater domni 
Toannis, prioris nostri.  Domna Maria Peneranda, mater 
domni Andreae Barre, sacerdotis et canonici nostri.  Domnus 
Dominicus van Houcke, sacerdos, receptor ac iubilarius 
noster, 1743. 

2. E. viNonas O. Iacobus van den Perboom, sacer- 
dos et canonicus de Dulci Valle. Hilarius van Oost, soro- 
rius domni Tudoci van de Putte, sacerdotis et canonict, 1764. 

3. F, v Nonas. O.dompnus Livinus Serraes, sacerdos 
et canonicus , ac prior huius ecclesie, 1549.  Maba, uxor 
Jacobi, pit. xd. Jacobus Cogghe, sacerdos et monachus 
domus Carthusiensis iuxta Brugas. Anna van Voorde, 
mater domni Caroli van Loock, sacerdotis et canonici nostri. 


4. @. iii Nonas, O.frater Iohannes Pape, conversus 
domus Vallis Gratie ordinis Carthusiensis. Joannes del 
Picre, sororius domni Philippi van der Meersch, canonict 
nostri. 

5. A. iii Nonas. P. O.Katherina, relicta Io. Martins, 
pit. !}, mensuram terre in Sneldegheem. Mara, uxor 
Renghers, pit. v.s. Simon, sacerdos de Arsebrech, pit. 
dis. Dompnus Iohannes van Nieuwenhove, quondam 
sacrista domus Vallis Gratie ordinis Carthusiensis. 


6. B. ii Nonas. O.domna Trisa de Bonhem, pit. xvis. 
Frater Iohannes Colaerds, conversus domus Vallis Gratie 
ordinis Carthusiensis. 

7. C. Nonse. O.Adeliza dicta Tobbins, relicta H. de 
Steelandt, pit. xx s  Dompnus Otto, prior domus Vallis 
Gratie ordinis Carthusiensis.  Dompnus Cornelius Gho- 
vaerdt, sacerdos domus Vallis Gratie ordinis Carthusiensis. 
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8. D. vitildus. P. O.dompnus Ilohannes Danwilt, mi- 
les, pit. xxs.  Dompnus Nicholaus de Ghistella, sacerdos 
et canonicus noster. Ludovicus Cols, sacerdos et cano- 
nicus noster. 


9. vii ldus. P. O.domicella Maroya Pacs, Begina, que 
dedit nobis decimam de Middelkerke.  Beatrix, pit. vs. 
Commemoratio fratrum nostrorum Sancti Iohannis in Vi- 
neis; fiant 1x lectiones et commendationes cum signis. Eecle. . 
sta nostra nunquain obtinuit vel elocavit predictam deciman, 
hicet œutentice littere immo et originales cum approbatione 
supertorum contrarium contineant.  Domivella Agnes Go- 
denhooft, mater R. À. D. Alberti Foleque, abbatis nostri, 
1748. 


10. F. vildus, O.Georgius, diaconus et canonicus 
noster. 

11. G. vidus. O.Maria van Screyhcem, relicta Marci 
Müils, pro qua cantor debet dicere per so vel per alium 
unam missam de requiem, unde recipiet iii solidos Pari- 
sienses.  Willelmus, canonicus noster. Domnus Guil- 
lielmus, canonicus noster.  Domnus Ludovicus Vleys, sa- 
cerdos et canonicus noster, 1757. 


12. A. üiïildus. P. Commemoratio Francisci Pluenis, 
sacerdotis et canonici nostri, de quo habemus v lib. Par. 
ad collationem in Quadragesima.  Commemoratio Ghisel- 
berti de Zielen, sacerdotis et canonici nostri, de quo ba- 
bemus xlviii s. ad eandem collationem.  O.Theobaldus, 
pit. viüi s. de Io. Rufo. Ava de Porta, pit. vis. Let- 
bertus, conversus noster, pit. vi s. Magister Iohanncs 
Melanthoys, sacerdos et canonicus noster, 1580.  Petrus 
Leys, frater Toannis, laici nostri, 1795. 


13. B. iildus. O.Rolandus Harlebout, conversus de 
Dulci Valle. D. Oliverins Niculant, eques auratus, peter 
domni Patritii, sucerdotis et canonici nostri. D. Tacobus 
Neyts, sacerdos et canonicus noster, 1727. 
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. 14, C. üIdus. P. O.1544 pie memorie domnuns Cor- 
nelius Pointcasteel, licentiatus utriusque iuris, abbas huius 
ecclesie; fiant 1x lectiones et commendationes cum signis. 
Commemoratio fratrum nostrorum de Monte Sancti Eligii; 
fiant 1x lectiones et commendationes cum signis. Dompnus 
Iohannes Berdon, monachus professus Carthusiensis donus 
Sancte Anne in Anglia, secundo domus Vallis Gratie apud 
Brugas, 1558 D. Iohannes Laurentii, sacerilos et mona- 

“chus domus Vallis Gratie ordinis Carthusiensis prope Bru- 
gas. Petrus Cutelaen, laicus noster. 


15. D. Idus. O.Theobaldus, sacerdos et canonicus 
noster. Margareta van Daverlo. R. D. Michael van der 
Plancke, S. T. L., sacerdos et canonicus noster, 1738. D. 
Toannes van Cuyl, sacerdos et canonicus noster, 1785. 


16. E xvii Kal. Aprilis. O.pie memorie dompnus Wal- 
terus Brune, abbas Dulcis Vallis, quondam prior et cano- 
nicus noster, qui plura bona fecit nobis.  Iohannes de 
Mesines, prior noster. Margareta de Zomergheem, pit. 
vis. D. Daniel d'Heict, sacerdos et canonicus noster, 
1538. D. Patritius Nieulant, sacerdos et canonicus noster, 
1722. 

17. F. xvi Kal. P. Commemoratio fratrum nostrorum 
S. Autberti Cameracensis; fiant ix lectiones et commen- 
dationes cum signis. O. dompnus Daniel de Icht, sacer- 
dos et canonicus noster. Adelidis de Arsebroech, pit. 
X8. Zoanna Maria Folcque, sorvr domni Alberti, sacerdotis 
eË canoniei nostri. 

In hac die fundatus est novus chorus anno Incarnatio- 
nis Domini 1286, qui propter malam constellationem ad 
perfectionem non pervenit, ut patet in figura per Luber- 
tum abbatem calculatam anno 118 post fundationem. 


18. G. xv Kal. O.Sophia, uxor Alardi Lams, pit. xxxs. 
de Alardo Lam.  Balduinus Vos, qui dedit nobis dimi- 
diam mensuram terre in Meekcrke. Domnus Cornclius 
Chiisticens, Prior domus Cartlhusiensie prope Drugas. 
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19. A. xiii Kal. O.dompnus Hugo de Wercondis, sa- 
cerdos et vicarius domus Vallis Gratie, ordinis Carthu- 
siensis.  Frater Simon Mannaert, monachus et sacerdos 
_ domus Vallis Gratie ordinis Carthusiensis iuxta Brugas. 
Domna Brigitta de Stappens, soror domni Auqustini, prioris 
nostri, 1695. 


20. B. xiii Kal. P. O.Gertrudis, relicta Lettel Lau- 
rins, pit. xx s. de Alardo Lam.  Domnus Petrus Martins,. 
prior, sacerdos et canonicus huius ecclesie, pit. xx s. Par. 
Petrus, subdiaconus et canonicus noster.  Dompnus Leo- 
nardus van Doorne, vicarius et senior domus Vallis Gratie 
ordinis Carthusiensis. Gertrudis Laurins. 


21. C. xii Kal P. O.dompnus Gherewinus Duneere, 
presbiter et curatus de Metkerke, pit. xxs.  Dompnus 
Iohannes Lammins, sacerdos et canonicus de Dulci Valle. 
Dompnus Radulfus, Acconensis episcopus, pit. xxxüns. 
Gerewinus f. Iohannis, pit. xs. Egidius Godertieren, 
pit. vs. 


22. D. xi Kal. P. Commemoratio fratrum nostrorum 
Beate Marie de Dulci Valle; fiant novem lectiones et com- 
mendationes cum signis.  O. Onulfus, sacerdos et cano- 
nicus noster. Joanna Maertens, soror domni Clementis, sa- 
cerdotis et canonicri nostri, 1752. Maria Anna Dichborg, 
mater domni Dominici, sacerdotis et canonicr nostri, 1786. 


23. E. x Kal. O.pie memorie dompnus Iohannes de 
Vassonia !, episcopus Tornacensis, pit. xxxs. Leiardis, 
relicta Roberti de Post Hallam, pit. xxx solid. Domna : 
Adriana Nollet, mater domni Leopoldi Zoctaert, sacerdotis 
et canonict. 


24. F. ix Kal O.Walterus, sacerdos et canonicus nos- 
ter. Magister Iohannes de Resti, canonicus Sancti 
Audomari, pit. vs.  Dompnus Gregorius van der Speile, 


1 Jean de Vassoigne, évêque de Tournai, décéda en 1300; selon 
“ Gallia Christiana ” (tom. 11, col. 223), le 29 Mars. 
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sacerdos domus Valhis Gratie ordinis Carthusiensis iuxta 
Brugas. Domnus Alexander Muliers!, prior et tubilarius, 
1652. Domnus loannes Wallaert, canonicus Cortracensis, 
habet anniversariuin. 

20. G. viüi Kal. Annuntiatio Dominica, duplex. O.Io- 
hannes Ferrant, sacerdos et canonicus de Dulci Valle. 
In hac die pit. xs. de Io. Rufo. 


. 26. À. vi Kal. O.Cornelia van Assenede, monialis 
Sancti Trudonis iuxta Brugas. Magdalena van der Ha- 
ghen, mater domni Cornelii de Gersem, sacerdotis et cano- 
mict nostri.  Nicolaus de Witte, frater domni Balduini, 
abbatis ‘nostri, 1706. Domnus ITacobus Legillon, sacerdos 
Vallis Gratiae, 1713. 

27. B.viKal. O.Hugo, canonicus noster.  Iohannes 
Kiekens, canonicus noster. Domnus Aloysius Boussier, 
patler domni Iudoc, diaconi, canonici nostri.  Domnus 
Toannes van Severen, pater domni Alberti, sacerdotis et 
canonict nostri, 1771. 


28. C. v Kal. P. O.Boiïidinus, diaconus et canonicus 
noster. loannes Martins, amicus noster, pro quo fiunt no- 
ven lectiones et commendationes cum signis sex dies ante 
vel post festum Divi Gregorü. R. D. Ioannes Chrisostonus 
Claesman, abbas noster, 1706. 


29. D. iii Ka O.Georgius Hauscilt. Domnus Iqna- 
tius d’Hooghe, diaconus et canonicus noster, habet anniver- 
sarium.  Domnus Henricus Dolfinck, doctor huius abbatiae. 


30. E. iii Kal. O.magister lacobus Fuchelare, cano- 
nicus Sancti Donatiani, pit. xvis. Dompnus Iudocus 
Ysenbaert, sacerdos domus Vallis Gratie ordinis Car- 


1 T1 fut enterré dans la nef, sous une dalle grise, où l’on lisait : 
Rs Dr: Alexander Muliers, prior et canonicus huius ecclesiae, 
necnon iubilarius ordinis ac sacerdotii, hic iacet unitus exu- 
viis R. Dni Ioannis Wymes, praesbyteri, natione Scoti, qui, ut 
in vita sua se dilexerunt, ita post mortem non sunt separati; 
obiit hic fundato sibi anniversario xiv Ianuarii a M DC LIX 
die xxiv Martii. Requiescant in pace. 
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thusiensis, quondam canonicns noster. Dome Catharina 
Mucrtens, mater R. D. Chrisostomi Claesman, abbatis nostri , 
1691.  Domnns Christophorus de Brune, canonicus et cantor 
noster, 1708. Veronica Elle, soror domni Philippi, canonici 
nostri. 


31. F. ii Kal. P. O.domicella Barbara Gaderpen- 
ninx, Begina, pit. xxiiii s. Anna de Gersem, soror domni 
Cornelii, sacerdotis et canonici nostri. P. Petrus Gersvou ê, 
procurator domns Vallis Gratiae. 


APRILIS 


1. G. Kalend. Apr. O.Lidelmus, sacerdos et canoni- 
cus noster. Ji. D. Iacobus Saney, sucerdos et canonicus 
noster, 1767. 


2. A. iii Nonas. P. O.1476 pie memorie dompnus Ni- 
colaus Plante, abbas huius ecclesie; fiant ix lectiones et 
commendationcs cum signis, pit. xxxvis.  Willelmus, 
sacerdos et canonicus noster. Domnus Guilliclmus Roi, 
sacerdos et canonicus noster, 1576. 


3. B. iii Nonas. O.Georgius Magistri, sacerdos et ca- 
nonicus noster. Domnus Petrus de Mey, diaconus, et Loan- 
nes de Mey, rhetor, fratres domni Francisci, sacerdotis et 
eanoniei nostri.  Petrus van Cuyl, puter domni Ioannis, 
saccrdotis ct canonici nostri, 1750. 


4. C. iiNonas. O.pie memorie dompnus Iohannes”, 
sancte Rigensis ecclesie archiepiscopus, canonicus noster 
ad succurrendum.  Dompnus Nicholaus Vardebout, mo- 
nachus et sacerdos domus Vallis Gratie ordinis Carthu- 
SIEnSis. 


? Jacques Adrien Saney, né à Bruges, le 11 Septembre 1720, fils de 
François, par sa deuxième femme Anne Puyppe, chanoine régulier pen- 
dant 27 ans, enterré devant le maître autel. | 

? Jean de Walenrode, ou Walderode, archevèque de Riga, et plus tard 
évêque de Liége, décédé en 1419. 
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9. D. Nonae. O.frater Sigerus, conversus domus Val- 
lis Gratie ordinis Carthusiensis. Domnus Augustinus 
Coppet, sacerdos et canonicus noster, 1740. 


6. E. viüildus. O.dompnus Georgius Vardonc, sacer- 
dos domus Vallis Gratie ordinis Carthusiensis. Domnus 
Jacobus Allaert, sacerdos et canonicus noster, ac tubilarius 
ordinis, anno 1580.  Catharina de Mey, soror domni Fran- 
Qisct, sacérdotis et canonici nostri.. 

7. FE. viildus. O.Iacobus de Moro, canonicus noster 
ad succurrendum. Maria Coppenolle, soror domni Bernar- 
di, sacerdotis et canonict nostri.  Iacobus Hollebeke, com- 
mensalis noster.  Aegitius van Coppenolle, pastor in Oost- 
camp, frater domni Bernardi, sacerdotis et canoniai. LR. D. 
Tudocus d'Haeycre, sacerdos et canonicus noster, et quondam 
prior noster, 1766. 

8. G. vildus. O.Georgius Valke, sacerdos et cano- 
nicus de Dulci Valle. Joannes Isenbaert, frater domni Ber- 
nardi, prioris nostri. 

9. A. v Idus. O.Ava, uxor Iohannis Gabrielis, pit. üiis. 
super fundum IJohannis Fabri. = Dompnus Tomas de 
Mynneo, prior domus Vallis Gratie ordinis Carthusiensis. 
Domnus Cornelius le Roulx, sacerdos ibidem. 


10. B. iiüii Idus. O.dompnus Tudocus Clerrci, sacerdos 
et canonicus de Dulci Valle.  Balduinus, sacerdos et ca- 
nonicus noster. Michael, sacerdos de Waucrans, pit. 
vi s. Anna de Vos, fratria domni Philipp Elle, sacerdotis 
et canoniei nostrri, 1748. 

11. C. iüildus. O. Egidius Vulre, qui dedit ecclesie 
nostre duas ampullas argenteas cnm pixide ad ministe- 
rium altaris.  Iohannes de Tileto, subdiaconus et cano- 
nicus noster. Domnus Carolus van Guchte, prior Vallis 
Gratiue. 

12. D. üi Idus, O.Lamkinus Ascherich, pit. xx 8. 
Tacobus de Posterna, sacerdos et canonicus noster.  Fro- 

III 40 
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maldus f. Linant, pit. vis.  Berta de Thoront, pit. is. 
Anthonius de Boodt, anivus noster, 1580. Donnns 
Trudo Cuols, sacerdos et canonicis noster, 1699. Robertus 
Coppit, pater domni Auyustini, sacerdotis et cunonici 
nostri. | 

13. E. Idus. O.Petrus, archidiaconus Tornacensis, 
pit. xs.  Lambertus Craem, sacerdos et canonicus noster. 
Egidius Willacrt, qui dedit nobis vs. g.  Arnoldus Du- 
ninck, frater dompni Adriani Duuinck, canonici nostri, 
1547. 

14. F. xviii Kal. Maïüi. O.dompnus [acobus Vermarie, 
sacerdos et canonicus, et reccptor huius ecclesie.  Vin- 
centius van Overtvelt, sacerdos et canonicus de Dului 
Valle. Guilhelmus Kinget, frater dompui Petri Kinget, 
canonici nostri, eques. 


15. G. xvii Kal. P. O.Frankinus Haloe, pit. xxxiis. 
Dompnus Tiidemannus, procurator domus Vallis Gratie 
ordinis Cartusiensis. 

16. A. xvi Kal. O.dompnus Iohannes van der Scuerc, 
prior noster. 

17. B. xv Kal. O.dompnus Egidius Olivicrs, sacerdos 
domus Vallis Gratie ordinis Carthusiensis. Domnus loan- 
nes de Horreo, prior noster, 1454. 


18. C. xiiii Kal. O.Maria, relicta Iohannis de Antonio, 
pit. Ls. Maria van de Velde, uxor Tudoci Trotim. 


19. D. xiii Kal. O.dompnus Iacobus de Vroede, sa- 
cerdos domus Vallis Gratie ordinis Carthusiensis.  Fran- 
cisca Provost, vidua lacobi de Nanines, 1517. ©. donmnits 
Galienus Peene, monachus professus, vicarins, ac quonden 
procurator et sacrista domus Vallis Gratie ordinis Cartleu- 
siensis, 1558.  Francisea Ingelbreght, ecclesiac nostrae SU- 
gularis (benefactrir). 

20. E xiiKal Ofrater Michael, conversus domus 
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Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis.  Fr.losephus Drieghe, 
Alewianus Gandarxi, frater domni Dricghe, sacerdotis nostri, 


1771. 


21. F. xiKal. P. Commemoratio fratrum, sororum ac 
amicorum defunctorum dompni Anthoni Bootsaert abbatis; 
fiant vigilic et commendationes cum signis, prostrato in 
medio chori veste lugubri cum duobus cereis, si commode 
fieri poterit, sin autem, sex dies ante vel post; pit. xxxvis. 
O.dompnus Andreas Bootsaert, sacerdos et cellerarius de 
Tosan, frater dompni Anthoni abbatis.  Dompnus Daniel 
de Kennoct, sacerdos Dulcis Vallis. Domna Ester Colve, 
mater domni Caroli de Lannoy, sacerdotis et canonici nostri. 
Maria Blonmaert, mater fratris Alex de Necker, laici 
nostré. | 

22, G. x Kal O.dompnus Iohannes van der Visscherie, 
sacerdos et canonicus noster.  Balduinus van der Scuere, 
canonicus noster. Dompnus Simon van Huerne, sacerdos 
Dulcis Vallis. Theodericus, diaconus et canonicus noster. 
Obüit domnus Anthonius de Nivellis, sacerdos et canonicus 
de Dulei Valle, 1561. 


28. A. ix Kal. O.Hubertus, sacerdos et canonicus 
noster. Wilhelmus de Bavaria, filius quondam ducis 
Hollandie, clericus redditus professus domus Vallis Gratie 
ordinis Cartusiensis. Domnus Carolus van Loock, sacerdos 
et canonicus noster, 1701. 

24, B. viii Kal. P. O.Gcorgius de Scatille, prior huius 
ecclesie, pit. ïi lib. Par. Dompnus Petrus ex Puteo, 
monachus professus domus Vallis Gratie, ordinis Carthu- 
siensis, iuxta Brugas. Maria de Cock, mater Ioannis Leys, 
laiei nostri, 1799. 

25, C. viiKal Marci Ewang. P. O.domicella Marga- 
reta, uxor Egidii de Campen, pit. xlii s  Dompnus [o- 
hannes Barbator, abbas noster, 


26. D. vi Kal. O.bone memorie dompnus Iohannes de 
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Axpoele, miles, pit. decem lib. Parisiensium annui redditus, 
1298. Walterus, canonicus Harlebeccensis, pit. viii s. 
KR. D. Adrianus van Cattenbrouck, dignissinns abbas noster, 
praefuit annis undecin summa cum laude, 1664. D. Tudocus 
Boussier, diaconus et canonirus noster, nepos D. Leopold 
Zoctaert, sacerdotis et canonici nostri, 1723. 

27. E vKal. O.Willelmus, sacerdos, et canonicus 
noster ad succurrendum.  Adelisa f. Foiters, pit. vs. 

28. F. üiüi Ka O.dompnus Theodericus Valkenburch, 
monachus, sacerdos domus Vallis Gratie, ordinis Carthu- 
SIEnsis, 

29. G. ii KalL O.dompnus Adam, senior domus Vallis 
Gratie, ordinis Carthusiensis, prope Brugas.  Lambertus 
Longus, conversus noster. 

80. A. ii Ka O.Wilhclmus, decanus Cristianitatis 
Brugensis, pit. xxs.  Nicholaus de Biervlict, canonicus 
Sancti Donatiani, et canonicus noster ad succurrendum. 
Ioanna van Sevenhooghe, nigra soror ne Brthel, ecclesiar 
nostrae multum addicta. 


Marvs 


1. B. Kalend. Maii Philippi et Iacobi, dup. O.Fran- 
ciscus Scoetelare, pit. xls.  Wilhelmus Tobin, pit. 15: 
Balduinus f. Arnoldi Saiwin, pit. is. Adrianus Does, 
frater domni Prosperi, prioris nostri, 1718. 

2. C. viNonas. O.dompnus Iacobus Beer, abbas 
Sancte Marie Dulcis Vallis. Doinnus Toannes Vineq, ue 
dos et canonicus Sancti Baxilit, commensulis noster, 11 19: 

3. D. v.Nonas. O.Margarcta van Axele, uxor Gerardi 
8Mils, 1439.  Iohannes Spoya, clericus, de quo habemus 
unam mensuram ... virgas terre prope Spoicken. 

4, Æ iii Nonas. O.Balduinus, dinconus de Ostkerkc; 
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pit. xs. Antonius de Neclre, pater Alexi, laici nostri. 
Domna Adriana Baltin, uxor domni Ludovici de Driimille, 
habet fondationem.  R. D. Ioannes Baptista de Meester, 
prior ct receptor noster. 

9. F. ii Nonas. O.lohanna Moscron. Willelmus, 
comes Flandrie. 

6. G. Prid. Nonas. O.Arnulfus, quondam decanus 
Sancti Salvatoris, pit. xs.  Petrus, diaconus et canonicus 
noster. Isabella Ondermarck, derota benefactrix nostra, 1720. 

7. A. None. O.Wiricus, abbas de Hennin1. 

8. B. viiildus. O.magister Henricus de Zuenkerke, 
Domicella Leiardis, uxor Iohannis Bonin, filia Walteri. 
Fiat hodie Sacrum de apparitione Sancti Michaelis cum 
commendatione propria.  R. D. Robertus de la Fontaine, 
sacerdos et canonicus noster, quondam lector theoloqiae in 
abbatia de Loo, 1658. 

9. C. viildus. Translatio Sancti Nicholai, O.Iohannes 
de Scatille.  Dompnus Wilhelmus Bets, de Amsterdam, 
monachus et sacerdos domus Vallis Gratie ordinis Car- 
thusiensis. Frater Benedictus van Quickelberghe, conversus 
noster, 1763. | 

10. D. vildus. O.Henricus, dux Polonie. Magister 
Iohanues, canonicus Harlebeccensis, pit. xxS. 

11. E vidus. O.dompnus Balduinus de Arsbroech, 
miles, pit. xxS8. | 

12. F. ïïii dus. O. magister lacobus de Ardenbourg, 
presbiter Sancti Salvatoris; Nicolaus et Yda, parentes 
eius; pit. xx s. Clara Aynes Foleque, monialis Urbanista, 
soror domni Alberti, sarerdotis et canoniet nostri. 

15. @. üildus. O.dompnus Egidius Rubs?, sacerdos 

1 Ulric, chanoine d’Arouaise, dixième abbé de Notre Dame sous 
Evrin lez Hennin-Lietart, décédé le 7 Mai 1230. 
* Gilles Ruebs avait déjà quitté l’abbaye de l’Ecckhout pour celle de 


Douxval en Août 1522. Archives de la Ville de Bruges : Registre aux seu. 
tences civiles, 1521.22, fol. 212 v. 


et canonicus Sancte Marie Dulcis Vallis, quondam cano- 
nicus mnoster, 1549.  Dominicus Maertens, pater domni 
Clementis, sacerdotis et ranontei nostri.  Ioannes Francis- 
eus Bourkaert, pater Antonii, diaconi nostri, 1761. 


4. A. iildus. O.Iudocus Wllepont, sacerdos ct ca- 
nonicus noster, anno 1373. Domnux Philippus Elle, sucer. 
dos, canonieus ae iubilurius noster, 1765. 


15. B. Idus. O.dompnus Anthonius Beyns, sacerdos 
professus domus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis, iuxta 
Brugas. R. D. Leopoldus Zoctaert, sacerdotii ac ordinis 
subilarius, 1750. 


16. C. xvii Ka Iunüi. O.Wilhelmus de Straten, pit. 


XX S.  Matheus Iisenbaert, pater Iudoci Lisenbaerts, 
sacerdotis eb canonici nostri, 1491. 


17. D. xvi Kal. P. O.domicella Elizabeth Dammaerts, 
relicta Iohannis de Brune, pit. xxiiu s. Domnus Franciseus 
Sucant, receptor domus Chartusiensis prope Brugas. 


18. & xv KaL O.magister Daniel, presbiter Sancte 
Walburgis, qui dedit nobis ad pitanciam decem libras 
annuatim.  Willelmus, decanus, pit. iïi s. 


19. F. xiiii KaL O.Vivianus, sacerdos ct monachus 
de Homblieres.  Paulus Bernardt. 


20. @. xiii Ka O.Philippus, conversus noster. Fru- 
maldus, conversus noster. Margarita de Ostkerke. 
Ymma, conversa nostra. Anna de Suttere, mater domni 
Tudoci d'Haeyere, sacerdotis et canonici nostri, 1740. 


21. A. xii Kal. O.Agata, uxor Bonin, pit. x s. 
Dompnus Adrianus Duninck, sacerdos et canonicus noster, 
cantor ef quondam prior huius monasterit, 1560. Domnus 
 Adrianus Mariezone, sarerdos et canonicus, et prior Sancte 


Marie de Dulci Valle, 1564. 
_ 22, B. xi Kal. O.Simon, presbiter de Arsebroech, 
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qui dedit nobis tres libras annuatim in Ostbourg. Ma- 
gister Balduinus, presbiter Sancte Crucis, dictus Dove. 
Iohannes Craes, conversus noster.  Adrianus Boens, pater 
domnt Prosperi, prioris nostri.  Martanna Cluesman, soror 
KR. D. Iohannis Chrisostomi Cluesman, abbatis nostri.  Bri- 
gitta Deferyn, benefuctrie nostra. 


23. C. xKal. O.Lambertus, sacerdos et canonicus 
noster.  Dompnus Walterus Danwilt. 


24. D. ix KaL O.dompnus Iohannes Lantheere, mo- 
nachus et sacerdos domus Vallis Gratie ordinis Carthu- 
siensis, quondam canonicus noster. Domnus Adrianus 
Nonbroot, sacerdos, canonicus et sacrista noster, 1612. 
Ancelnus Ferfaillie, donatus Vallis Gratiae.  R. adm. 
D. Balduinus de Witte, abbas noster, 1781. 


25. E. vili Kal. O.dompnus Iohannes de Alosto, senior 
domus Vallis Gratie et quondam sacrista, vicarius ac prior 
eiusdem domus. Domnus Toannes Rommel, patruus dom- 
ni Remigü, prioris nostri, benefactor bibliothecae nostraec. 


26. EF. vii Kal. O.Griela, uxor Balduini Vos de Met- 
kerke.  Domicella Gertrudis, uxor Iohannis Bonin. 
Cristianus, subdiaconus et canonicus noster. 


27. G viKal. P. O.domicella Anna, relicta Iohan- 
nis Petri de Campen, pit. ls. et tezaurarie xs.  Marga- 
rita, relicta Colins, pit. üis. Domnus Anthonius Coene, 
sacerdos et canonicus de Duler Valle, 1564, 


28. A. v.Kal. O.pie memorie dompnus Quintinus van 
Heysberghe, abbas Sancte Marie Dulcis Vallis, qui 1llud 
monasterium laudabiliter gubernavit, quondam sacerdos 
et canonicus noster.  Domnus Marcus Inbona, frater domni 
Tudoci, sacerdotis et canonici nostri; habet 13 missas bassas 
annuas, 1663.  Livina Leys, soror fratris Petri, laici nostri. 


29. B. iiii Kal. O.bone memorie dompnus Balduinus 
de Arsebroech, qui dedit nobis ad pitanciam, pro se et 
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uxore sua Flandrina, sex libras annuatim.  Katherina, 
uxor Euidii Vulres. ZX. P. Toaunes Wyllays, Franciseanus, 
quondam canonicus noster, 1647. Domnus Guilliclmus 
van Coppenolle, frater domni Bernardi, canonici nostri. 


30, C. iii Ka O.Willelmus Pape de Metkerke, pit. 
xx 8. Johannes de Roybays, sacerdos et canonicus nos- 
ter.  Soror Adriana Bootsaert, monialis et celleraria mo- 
nialium Sancte Anne ordinis Cartusiensis prope Brugas. 
Donnus Franciseus de Mey, sarerdos, et canonieus et inbr- 
larius noster. 


31. D. ii KaL O.dompuus Daniel Iakemaert, mona- 
chus et sacerdos domus Vallis Gratie ordinis Carthusien- 
sis.  Lansinus ex Met, pit. ixs. 


Ivxivs 


1. E Kalend. Iunii. O.Philippus, comes Flandrie, qui 
dedit nobis xvs. ad Sacrificium altaris. 


2. F. iii Nonas. O.dompnus Iohannes Buccard, prior 
et canonicus noster. Domnus IToannes Dhens, sucrista 
donus Cartlhusiensis prope Bruyas. 


8. G. iiiNonas O.dompnus Walterus, sacerdos et 
canonicus noster. Martialis, subdiaconus et canonicus 
noster ad succurrendum. 


4, À. ii Nonas. P. O.Iohannes de Brune, pistor nos- 
ter, pit. xxiii s. Symon Spademakers, clericus de Ar- 
denburgh, pit. xxxs. Domicella Angelina Zoetacrt, o 
domni Leopoldi, sarerdotis et canonici nostri, 1720. N'o- 
bilis domnus F'ranciscus de Stappens, frater donni AugqUus- 
tint, prioris nostri, 1700. 

5. B. Nonse. O.Lambertus de Molendino, pit- xls. 
Walterus, sacerdos et canonicus de Dulci Valle. Veneranda 
de Roose, mater Carmelitarum in Sion, soror domni Lacobi, 
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sacerdotis et canonici nostri.  Carolnus van Loock, frater 
domni Ioannis, prioris nostri, et pater domni Caroli, sacer- 
dotis.et canonici nostri. 


6. C. viildus. P. O.dompnus Walterus de Stratis, 
quondam abbas noster. Iohannes van den Hantvate; 
pit. xx s. O Tacobus Bañisner, 1559. 


7. D. viildus. O.Iohannes, filius regis Francie, dux 
Bituricensis, frater noster ad succurrendum.  Dompnus 
Jacobus de Clerc, sacerdos et canonicus noster. Domnus 
Carolus Hertsberghe, sacerdos et canonicus noster et sacrista 
huius domus. 


8. E. vildus O.lohannes, dompnus de Capella, mi- 
les, qui dedit nobis xxiii libras Parisienses ad opus dor- 
mitorii nostri. Gervasius f. Gervasii de Matta; pit. üns. 
apud Dixmude. Agnes, uxor lacobi Lams, mater Alardi 
Lams. | 

9. F. vidus. O.Margareta de Novo Muro, Begina; 
pit. xxs. Hac die obüt donnus loannes de Bariere, sa- 
cerdos et canonicus noster, 1600. Domnus Thomas de 
Cerezo, sacerdos et canonicus noster. Andreas van Loock, 

frater domni Caroli, sacerdotis et canonici nostri, 1686. 
Domnus Laurentius van den Abeele, sacerdos et canonicus 
noster, 1777. 


10. G. iïfildus. O.dompnus Henricus Iueck, mona- 
chus et sacerdos domus Vallis Gratie, ordinis Carthu- 
siensis. Maria, uxor Cornelii Convens.  Robertus Domi- 
nicle, monachus et professus doinus Carthusiensis prope 
Brugas. Nicolaus Stalpaert, pater domni Adriani, sacer- 
dotis et canonici nostri. Ioanna Mahieus, mater domni 
Trudonis Cools, sacerdotis et canonici nostri. 


11. A. ii ldus. O.dompnus Iohannes van Hecke, sa- 
cerdos domus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis.  R. D. 
Amibrosius Becue, abbas noster, 1712. 
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12. B. iildus. O.dompnus Franciscus de Nanines, 
sacerdos et canonicus noster. 


13. C. Idus. Translatio Sancti Bartholomei, duplex. 
O.Elizabet quondam familiaris nostra; pit. xxs.  Domp- 


nus Philippus van der Keere, monachus et sacerdos domus 
Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis, prope Brugas. Anna 
Barre, soror domni Andreae Barre, sacerdotis et canonici 
nostrt. 


14. D. xviii KaL Iulii P. O.domicella Katherina, re- 
licta Cristiani de Campen; pit. xxxvi solidorum.  Domp- 
nus Simon, abbas noster.  Domnus Petrus Nieulant, frater 
domni Patritii, sacerdotis et canonici nostri, 1684.  Don- 
nus Nicolaus Rielant}, sacerdos, et canonicus et tubilarius 
noster, quondam pastor in Meetkercke, 1699. 

15. E. xvii KaL O.dompnus Mathias Coolbrandt, 
monachus et sacerdos professus domus Vallis Gratie 
ordinis Carthusiensis.  O. magister Adrianus de Pape. 
Alexander van der Meersch, frater domni Philippi, sacer- 
dotis et canonici nostri. | 

16. F. xvi Kal. O.Michael Spademakers, et Simon, 
frater eius, de Ardembourg; pit. xxx solidorum. Ni- 
cholaus Cant, sacerdos et canonicus noster. O. Petrus 
Luermans, portarius moster, 1554.  Domnus Adrianus 
Stalpaert*, sacerdos et canonicus et receptor noster, 1690. 
Anna de Mey, soror domni Francisci, sacerdotis et iubilart 
nostrt, 1764. 


17. G. xv Kal O.Verghina de Herneghem, uxor 
Amisii de Cranebarch; pit. xxx s. 


18. A. xiii Kal P. O.Petrus de Campen, qui dedit 
nobis xi libras grossorum .pro solario nostri dormitori 


1 Nicolas Rielant, né à Bruges, fils de Léonard, et de Jossine, fille 
de Rémi Stalpaert. 


3 Adrien Stalpaert, né à Bruges, le 28 Juillet 1646, fils aîné de 
Nicolas, et de Jeanne Bartille. 
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faciendo; pit. xxhii s. vid. Adrianus van Meerendre; 
pit. xxiin 8. Domicella Beatrix, uxor Henrici Franx, 
f. Iohannis de Brune; pit. xxiïi 8 Dompnus Henricus 
Creyten, quondam prior et vicarius domus Vallis Gratie, 
ordinis Carthusiensis.  R. D. Caesar van Nieuburgh, pres- 
biter, canonicus Sancti Donatiani, singularis benefactor. 

19. B. xiii Kal P. O.Egidius de Campen; pit. xliii s. 
Magister Iohannes Pech, curatus Sancti Salvatoris in 
Brugis; pit, xls. Agatha; pit. xüii solidorum. Egidius 
de Feno. R. D. Iosephus Beerblock, abbas noster et iubi- 
larius, 1702. 

Nota. In festo Gervasii et Protasi, ob memoriam 
omnium defunctorum, post magnam missam, ante sextam, 
debet conventus dicere submissa voce, corus contra cho- 
rum, Miserere mei Deus, De profundis, Pater noster, Ave 
Maria; sacerdos cantans missam preces : Et ne nos, À 
porta, Domine exaudi, Dominus vobiscum, Oremus, Deus 


indulgentiae, Fidelium Deus. Pit. xl s. de Gervasio Vulre. 


20. C. xiiKal Commemoratio parentum nostrorum 
defunctorum; fiant ix lectiones et commendationes cum 
signis. O. pie memorie dompnus Walterus de Tollen- 
beke, abbas noster. 


21. D. xiKal P. O.domicella Margareta Cloovaerds, 
Beghins; fiant vigilie et commendationes et missa, pro- 
strato in medio chori panno lugubri cum duobus cereis; 
pit. xls.  Catharina van Houcke, soror domnit Dominiai, 
sacerdotis et canonici nostri. Maria Theresia de Watte, 
mater domnti Iacobi Neyts, sacerdotis et canonict nostri. 

22. E. x Kal ©. Ghiselbertus de Zilen, sacerdos et 
canonicus noster; pit. xlviiis. Domnus Trudo Verkist, 
sacerdos et canonicus noster, 1749. 


28. F, ix Ka P. O. dompna Maria, relicta dompni 
Johannis Danwilt, militis; pit. xvii s -Philippus de 
Laycre, frater domni Koberti, sacerdotis et canonici nostri. 
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24. G. viii KaL Iohannis Baptiste, duplez. O.Mal- 
gcrus, canonicus noster.  Walterus, sacerdos et canoni- 
cus de Bello Loco. Domnus Cornelius Bartholomaei, sa- 
cerdos et canonicus noster ar lector, 1655. 


25. A. vii Kal. O.Lambertus de Lansheere.  Lam- 
bertus Longus, con. noster.  Domnus Bonaventura Rot- 
saert, sacerdos Vallis Gratiae. 

26. B. vi Kal. Iohannis et Pauli O.Martinus, diaco- 
nus et canonicus noster.  Domnus Ioannes Martins. 


27. C. vKal. P. O.domicclla Katherina, f*. Jo. de 
Brune, rclicta Adriani van Meerendre; pit. xxiis. Mar- 
gareta Coppins, relicta Cornelii Rubs, mater domni Egidi 
Rubs, quondam canonici nostri.  Franciseus Saney, pater 
domnorum Leonis et Tacobi, canonicorum nostrorum, 1747. 


28. D. ifii Kal. O.pie memorie dompnus Johannes 
Fossaert, abbas huius ecclesie; fiant ix lectiones et com- 
mendationes cum signis, 1541.  Magdalena van Okerhout, 
mater domnr Lacohi Perrman, saccrdotis nostri. 

29. E. üii KaL Petriet Pauli, duplex. O.pie memorie 
Johannes Weldoen, cantor Beati Donatiani; pit. quatuor 
hbrarum. 

80. F. ii KalL Commemoratio Sancti Pauli. O.lohan- 
nes de lisendike, saccrdos et canonicus noster.  Rober- 
tus Coc.  Domnus Amatus Zoetaert, frater domni Leopold, 
. sacerdotis et canonici nostri, 1732. 


Ivzivs 


1. G. Kalend. Iul. O.Oliverus, canonicus et prior 
huius ecclesie.  Nicholaus Trude, capellanus Sancti Do- 
natiani, pit. xx solidorum. 

2, A. viNonas. O.dompnus Petrus Famezone, prior 
domus Vallis Gratic ordinis Carthusiensis. 
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Nota In hac die habemus de Marco Mil üi libras et 
vüi solidos Par., et thezauraria xii s. Par., pro quibus 
debemus solemniter decantare magnam missam de Visita- 
tione Beate Marie sicut in aliüis solemnitatibus. 


8. B. v Nonas. P. O.domicella Barbara, f». Petri de 
Witte, uxor Iohannis van der Burse; pit. xxxvi s. Iaco- 
bus de Brune, f. Iohannis. Isabella Zoetaert, soror domni 
Leopoldi, sacerdotis et canonici nostri, 1715.  Susanna le 
Blon, mater domni Francisci de Mey, sacerdotis et canonici 
nostri. 

4, C. iii Nonas. O.Martinus, abbas de Mareolo!. 
Domnus Petrus van der Noordt, sacerdos et canonicus noster, 


1679. 


Ô. D. üi Nonas. O.Katherina Massiet, uxor quondam 
Bartholomei Trotiin, 1498. Domnus Benedictus Isenbaert, 
sacerdos et canonicus noster, 1700 ?. 


6. E. iiNonas. P. O.Iohannes Prombout, qui dedit 
nobis unam mensuram terre in Hautawe; pit. xxx s. Dom- 
na Ioanna Clara Mincke, mater R. D. Ambrosii, abbatis 
nostri. | 

7. F. Nonae. Reliquiarum, duplex. O.Wa. de Cur- 
traco; pit. xs. de Wa, filio eius. Elizabet Robaerts, 
uxor Mathei lisenbaerts, mater Iudoci lisenbaerts, cano- 
nici nostri. Anna van Ghistella, mater domni Prosperi 
Boens, prioris nostri. 

8. G. viildus. O.Lambertus, sacerdos et canonicus 
noster, qui dedit i lod super fundum suum. 


1 Martin, 2° abbé de Marœul lez Arras, décéda le 4 Juillet 1191. 

2 Enterré dans le collatéral nord, sous une pierre bleue ornée de ses 
armoiries : d’or, à un bouc de sable rampant à un arbre de sinople, et por- 
tant cette inscription: D. O. M. ac piis manibus reverendi admo- 
dum domni domni Benedicti lisenbaert, huius collegiatae 
ecclesiae presbyteri canonici, qui anno aetatis suae 54, pro- 
fessionis canonicae 33, sacerdotii 38, aerae Christianae 1700, 
die 5 mensis Iulii hoc sub marmore conditus est. Defuncto 
bene appraescare. 
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9, A. vii Idus. O.Vincentius, sacerdos et canonicus 
noster. Franco, prepositus Sancti Donatiani: pit. xs. 


10. B. vildus. O.dompnus Iohannes Tornout, sacer- 


dos et monachus domus Vallis Gratie, ordinis Cartusiensis. 
Margareta de Thorout; pit. x 8. 


11. C. vidus. O.magister Iohannes de Mauro, cano- 


micus Tornacensis; pit. xl s.  Domnus Johannes Wide! 
sacerdos et canonicus noster. 


12. D. äildus. O.Katherina, relicta Iohannis Kie- 
kin. Domnus Christophorus de Gcersem, pastor in Oedelem, 


turis utriusque licentiatus, frater domni Cornelii, sacerdotis 
el canonici nostri. 


13. E. iildus. O.pie memorie Milo 3, Morinensis 
episcopus, qui dedit nobis parochiam de Provendes cum 
appendiciis.  Katherina Calfs. Maria Isenbaert, soror 
domni Benedicti, sacerdotis et canonici nostri. 


14. F. iildus. O.lacobus Lam, pater Alardi Lams; 
pit. xx s. de Alardo Lam. 


15. G. Idus. O.Heilsoeta Voegherars; pit. iis. Ma- 
gister Iohannes de Stupha. Ludovicus de Gersem, tuvenis, 
commensalis noster, 1727. 


16. A. xvii Kal. Augusti. P. O.bone memorie Marcus 
Mil, elegantissimus amicus noster, pit. xxilli s., pro quo 
cantor debet dicere per se vel per alium unam missam de : 
requiem, unde recipiet quatuor solidos Parisienses. Dom- 
nus Philippus Jennin, sacerdos et canonicus noster, 1670. 


17. B. xviKal. O.Nicholaus van Overdiile, sacerdos 
et canonicus huius ecclesie.  Livinus de Clerc. Soror 


? Ce chanoine est nommé dans plusieurs diplômes des années 1284 
et 1285. 


? Milon I, 31° évêque de Thérouanne, décéda le 16 Juillet 1158. Son 
anniversaire est inscrit au 15 Juillet dans l’obituaire de l’abbaye de Saint 
Just. V. “ Gallia Christiana ”, tom. x, col. 1548. 
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Elizabet Scollaets. Ignatius Becue, frater domni Ambrosii, 
sacerdotis et canonici nostri. 


18. C. xvKaL O.Alardus Lam; pit. xxxs. Livinus 
de Zonengheem, subdiaconus et canonicus noster. 


19. D. xiii KaL O.Ghiselinus Vastenavent; pit. viüs. 
Tosephus de Latere, canonicus noster, 1702.  R. D. Ioannes 
Lesecq, sacerdos et canonicus noster, 1782. 


20. E. xiii Kal. Margarethe virginis, duplex. O.Hen- 
ricus, Con. noster. Petrus de Lisseweghe; pit. xx s. 
Festum solemne de Sancta Margarita ex fundatione Tudoci 
de Gistella.  Francisca Clara van Coppenolle, soror domni 
Bernardi, sacerdotis nostri.  Albertus Iacobus van Severen, 
sacerdos et canonicus noster, 1797. 


21. F. xii Kal. O.dompnus Adamus, monachus do- 
mus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis. Egidius de 
Provenda; pit. v solidorum. O.Iohannes de Vos, donatus 
professus domus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis, 1556. 
Dicitur missa bassa pro Tudoco de Gistella et Barbara, eius 
uxore, et datur elcemosina quatuor assium,  Domnus Ioan- 
nes de Stappens, pater domni Augustini, prioris nostri. 


22. G. xiKal. O.Balduinus Wandelaert; pit. viii s0- , 
hdorum. Domnus Octavianus Legillion, diaconus et canoni- 


cus noster, 1662.  Frater Nicolaus Lobbreght, conversus 
noster, 1718. 


23. A. xKal. O.dompnus Iacobus Questecoerne, sa- 
cerdos et canonicus noster. Lotha; pit. viii s. de Io. 
Rufo. Maria Bonnewiin, avia domni Ignatii Meunecrede, 
sacerdotis et canonici nostri. 


24. B. ix Kal. O.Cristina, monialis Sancti Trudonis. 
Egidius de Hulle, sacerdos, canonicus noster. Hac die obiut 
reverendus domnus, domnus Mattheus Longespeus, abbas 
338, qui quasi totum monasterium reedificavit, quique tubi- 
larius fuit ordinis; rexit vero abbatiam Etccoutanam annis 
triginta tribus, et obiit anno 1608. 
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25. C viii KaL O.dompna Clemma de Provends; 
pitantia vs. Teodericus !, quondam abbas Sancti Nicholni 
de Pratis. ©. domnus lohannes Focx, monachus professus 
Carthusiensis domus Londoniarum in Anglia, secundo do- 


mus Vallis Gratie apud Brugas, 1556. 


26. D. vii Kal. O.dompnus Gossuinus, quondam ab- 
bas noster.  Balduinus Polard; pit. xxs. 


27. E. viKal. P. O.dompnus Wilhelmus Beelman, 
canonicus Sancti Basilii, curatus Sancti Bavonis, frater 
noster ad succurrendum; pit. xxlilis. 


28. F. v Kal. O.dompnus Iohannes, presbiter de Moer- 
kerke, qui dedit nobis quatuor boneria mori iacentia apud 
Rosendale. Nota. Ecclesia nostra ab hominum memonria, 
imo a ducentis annis, nil habuit ex 1llis terris. 

Ita est : Nicolaus abbas; anno 1649. 

29. G. iii Kal. O.Maria de Barsaden, Beghina; pit. 
xls.  Dompnus Hubertus, monachus professus et quon- 
dam procurator domus Vallis Gratie ordinis Carthusiensis. 
Iohannes, diaconus et canonicus noster. 


30. A. iiKaL O.Manekinus canonicusnoster. Lam- 
bertus, diaconus et canonicus noster. 


81. B. ii Kal. O.Petrus Adorne, clericus redditus pro- 
fessus domus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis. Ma- 
gister Ioes Rommel, frater domni Remitii, prioris nosin. 
Domnus Clemens Maertens?, sacerdos, et canonicus et iubi- 
larius noster, 1795. | 


AVGvSTVS 


1. C. Kalend. Aug. Petri ad Vincula. P. O.Agnes Rose, 
uxor Iohannis de Brune; pit. xxüis. Dompnus Johannes 


1 Thierri, 18° abbé de Saint Nicolas des Prez, décédé vers 1270. 


d 
3 Clément Nicolas Maertens, né à Bruges, le 10 Mars 1721, fils de 
Dominique, et de Cornélie Henderiickx. 
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de Keetelboerdert, sacerdos et canonicus, ac prior Dulcis 
Vaillis. À 

2. D. iiii Nonas. O.Iohannes Troost, familianis noster; 
pit. xx s.  Jacobus de Ludoorpe, sacerdos et canonicus 
noster. Petrus, sacerdos et canonicus Sancte Marie; 
pit. xs. Bonifatius Elle, frater domni Pluilippr, sacerdotis 
el canonici nostri. 


8. E. ii Nonas. P. Inventio Stephani. O.Walterus de 
Brune, filius Iohannis, bacularius in decretis, sacerdos et 
canonicus noster; pit. xxiüüs. Maria Theresia van der 
Mersch, soror domni Philipp, sacerdotis et canonici nostri. 


4, F. ii Nonas. O.Griela de Walle, que dedit nobis 
casulam auream. Balduinus, comes Flandrie et Hainonie, 
et Margarita comitissa, uxor eius, de quibus habemus xx s. 
ad pitantiam de Wa. de Curtraco. Walterus, canonicus 
noster. Domnus Guillielmus van de Walle, sacerdos, ca- 
nonicus et cantor noster.  Domnus Antonius d’Hooghe, 
pater domni Ignatii, diaconi nostri.  Domnus Franciscus 
Steenlant, dignus prior!, et lector philosophiae et theologiae, 
1690. 

9. G. None. Festivitas Beato Marie de Nive. O.Theo- 
dericus, comes Hollandie. Iacobus Dack, sacerdos et 
canonicus noster.  Domnus Ottho Claesinan, pater R. D. 
Tohannis Chrisostomi, abbatis nostri. 


6. A. viiildus. O.dompnus Thomas Coels, monachus 
et sacerdos domus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis. 
Frater Iohannes de Wroude, conversus professus eiusdem 
domus Vallis Gratie prope Brugas. 


7. B. viildus. O.Lambertus, diaconus et canonicus 
noster. Dompnus Georgius Potshooft, monachus et sa- 
cerdos domus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis, iuxta 
Brugas. Domnus Franciscus Boone, canonicus noster, qui 


l Elu prieur en Décembre 1674; il fut enseveli dans le collatéral nord. 
III 42 
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38 annis ecclesiam de Meetkercke nobis tam laudah- 

liter rexit, 1663.  Domicella Tosepha.Terwe, mater domni 

Bernardi van Coppenolle, canonici nostri.  Catharina van 

de Putte, soror domni Tudoci, sacerdotis et canonici nostri. 
8. C. vildus. O.Margaretha de Weide; pit. xs. 


9. D. v.Idus. O.Philippus Ram; pit. xxs. Marga- 
reta Pacs. 


10. E. iildus. P. Laurentii, dup. O.1427 pie me- 
morie dompnus Iohannes Vulre, abbas huius ecclesie; 
fiant novem lectiones et commendationes cum signis; 
pit. xxhiis.  Petrus de Bambeke, familiaris noster, qui 
plura bona fecit nobis. Isabella Maertens, devota, soror 
domnri Clementis, sacerdotis et canonici nostri. 


11. F. iäïüildus. O.lohannes de Mesines, familiaris 
noster; pit. vs. super terram Boiïidini Telins. Anna, mater 
Wilhelmi Stoppel; pit. vs. Nicolaus de Witte, pater domni 
Balduint, abbatis nostri. 


12. G. üldus. O.Elizabet, domna de Arseboech; 
pit. xxs. 


13. A. Idus. O.Riquardus de Zedelghem; pit. xx S. 
Hugo Lupus, familiaris noster; pit. xxs. Domnus Nicolaus 
Rommel, pater domni Remigü, sacerdotis et canonici nos, 
benefactor noster, habet missam particularem, 1675. Dom- 
nus Augustinus Blomme, sacerdos et canonicus ac iubilartus, 
1699. Domicella Anna Roclof, fratria domni Paint, 
sacerdotis et canonict nostri. 

14. B. xixKal. Septembris. O.Maria, uxor Walter 
Tollins.  Dompnus Petrus de Lapide, canonicus et cantor 
huius ecclesie, 1468. 


15. C. xviii Kal. Assumptio Sancte Marie. O.Lamber- 
tus de Ramen; pit. x s. apud Dixmude. In hac die 
habemus ad pit. xs. de dompno Waltero de Curtraco. 


ss . . ,. : ius 
Obiit piae memoriae domnus Petrus Belciere, abbas hu 


=. VA 
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ecclesiae, et iubilarius ordinis, anno 1571. Elizabeth Feys, 
mater R. D. Laurent van der Hoeve, abbatis nostri. 


16. D. xvii Kal. O.Cornelius Convens, f. Petri. Fra- 
ter Wilhelmus Scapenaerst, conversus domus Vallis Gratie, 
ordinis Carthusiensis, prope Brugas. Maria van der 
Haeghe, mater domni Iacobi de Roose, sacerdotis et canonici 
nostri, ac pastoris in Meetkercke. 


17. S. xvi Kal. P. O.Iohannes de Brune, f. Iacobi; 
pit. xxihi 8. lacobus Strevic, filius Tacobi. 


18. F. xvKaL Willelmus Dasard, familiaris noster; 
pit. xxs. Margareta, uxor Petri Cant; pit. vis. 


19. G. xiiii Kal. O.dompnus Iohannes, quondam ab- 
bas noster.  Mendale, mater magistri Wilhelmi de Bergis; 
pit. xvs.  Katherina de Campen, uxor Cornelii de Axele. 


20. A. xiii KaL O.dompnus Iohannes lLissezoene, 
quondam canonicus noster. Adeliza, uxor Gabrielis; pit. 
xii 8. 

21. B. xii Ka. P. O.1504 pie memorie reverendus 
in Cristo dompnus Philippus van der Berst, abbas huius 
ecclesie et iubilarius ordinis, qui rexit hanc ecclesiam 
xxvu annis et ultra, ac prolongavit ecclesiam, ac capellam 
Beati Bartholomei apostoli edificari et consecrari fecit, 
nec non plura bona nobis procuravit; fiant ix lectiones et 
commendationes cum signis; pitantia xxxvis. Agnes, 
uxor Petri Botsaerts, que dedit nobis sex lib. Par. ad opus 
novi chori nostri. 


22. C. xiKaL P. O.Petrus de Lepe, qui dedit nobis 
ad pit. ïii lib. xix s. Par. et iiii capones super tres mensuras 
et xl virgas terre in parochia de Varsenare, que iacent 
super Watergrave et vocantur Knuuts.  Petrus de Mil; 
pitantia xis. Ab omni memoria ecclesia non recepit pre- 
dictas 8 lib. zix sol. Par. et 4 capones.  R. D. Laurentius 
van der Hoeve, abbas noster, 1733. 
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23. D. xKal. O.Arnulfus Amman, pater Arnulfi de 
Maldeghem; pitantia x ss Willelmus Cacchere; pitantia 
xxs. Dompnus Wulfardus Adams, monachus et sacer- 
dos domus Vallis Gratie ordinis Carthusiensis. Domna 
Catharina Rommel, amita domni Remitii, prioris nostri, 
quae legarit ecelesiae nostrae 50 libras anis 1659. 
Donius Hugo Gesselius, prior Vallis Gratiae.  Emanuel 
Ferkist, .pater domni Trudonis, sacerdotis et canonicti nostrt. 
Nicolaus Maertens, frater domni Clementis, sacerdotis et 
canonici nostri, 1769. Maria Catharina Ghiiselin, mater 
domni Tudort, prioris nostri, 1779. 


24. E. ix Kal. O.Griela Snaggards; pitantia xl s. 
Agatha, relicta Victoris de Fine, mater dompni Nicholai 
de Fine, canonici nostri. Henricus, sacerdos; pitantia 
üs. Philippus de Man, diaconus et canonicus noster. 
Domnus Auqustinus de Stappens!, prior noster, habet an- 
niversarium, 1700. 


25. F. viii Ka O.Philippus, sacerdos et canonicus 
de Zinnebcke.  Walterus, pater Willelmi Stoppel; pitan- 
tia v 8. Petrus, abbas de Mareolo?. Domnus Cornelius 


1 I] fut enterré devant l'autel de Notre Dame, sous une dalle de mar- 
bre blanc, ornée d’un écusson écartelé, au 1 et 4, d’hermines à la fasce 
d'azur, au 2 et 3, d’hermines au lion de gucules, et sur le tout un écusson 
d'argent à uno rose de sable; accompagné de ce quatrain : 

Hoe langher leeft 

Eer siit begheefñft 

*T moedt ziin ghescheeden 
Wiildt hu bereeden. 

Au dessous on lisait: D. O. M. ac piis manibus reverendi 
domni Augustini de Stappens, huius ecclesiae canonici, qui 
postquam fuerat iteratis vicibus Artium ac Sanctae Theolo- 
giae professor, evectus fuit ad officium priorale, in quo aliis 
tum verbo tum exemplo praeluxit, dumque illud ut verus 
disciplinae regularis selator cum magna satisfactione per- 
fungitur, magno cum luctu saeculo defungitur anno aetatis 
xxxxii, canonicae professionis xxiii, sacerdotii xviii, die xxiv 
Augusti M. D. CC. Requiescat in pace. 

* Pierre I, cinquième abbé de Marœul, Anglais par naissance, cha- 
noine d’Arouaise, à laquelle abbaye il retourna après avoir dirigé celle de 
Marœul pendant quatorze ans. 
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Simoens, canonicus et sacerdos huius ecclesie, anno Domini 
æulxv. 

26. G. viiKal. O.Franciscus Godevaerd, sacerdos et 
canonicus noster, de quo habemus v lib. Par. annuatim 
iacentes apud Dam.  Judocus Geeraert, pater domni loan- 
nis, canonict nostri, 1785. 


27. A. viKal. O.dompnus Johannes Moïiaert, mona- 
chus professus et quondam diligentissimus sacrista, pro- 
curator ac prior domus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis, 
prope Brugas. Domnus Leo Saney !, sacerdos et canonicus 
noster, 1766. 


28. B. vKal P. O.dompnus Franciscus Ioncman, 
quondam canonicus huius ecclesie, abbas Sancte Marie 
Dulcis Vallis; pitancia xxxvis. Tudoca Sporters, mo- 
nialis Sancti Trudonis prope Brugas. Fiat Sacrum de 
Sancto Augustino pro propinquis domni Nicolai van Troos- 
tenberghe, abbatis nostri.  Domicella Ioanna Marisael, ma- 
ter domni Ignatu, diaconi nostri. 


29. C. iii Kal. Decollatio.Sancti Iohannis Baptiste. 
O.Beatrix, relicta Iacobi sBrunen. In hac die habemus 
ad pitantiam xs. de Lamberto de Forpice, converso nostro. 
FRaymundus Bartholomaei, frater domni Cornelii, sacerdotis 
et canonici nostri.  Domnus Carolus de Lannoy, pater 
domni Caroli, sacerdotis et canonici nostri. 


30. D. ii KaL P. O.1438 pie memorie dompnus 
Anthonius Mil, bacularius in decretis, abbas huius ecclesie; 
fiant 1x lectiones et commendationes cum signis, de quo 
habemus in die Sancti Anthonii xxiiii s. ad pitantiam. 
Soror Ursula Gheerolfs, monialis in Valle Angelorum. 
Domicella Anna Becue, soror KR. D. Ambrosi, abbatis 
nostri. 


1 Léon Saney, né à Bruges, fils de François, par sa deuxième femme 
Anne Puyppe, chanoine régulier pendant 31 ans. 
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81. E. ii Kal Oct. Bartholomei apostol! O.Walterus, 
prior et canonicus noster.  Segardus f. Gervasui; pitantia 
uns.  Dirkinus, miles de Maldeghem. Dompnus Bal- 
duinus de Arsebroech, miles. Clara van Cuyl, soror 
domnr Ioannis, sacerdotis et canonici nostri.  Iacobus 
Minnaert, Jrater domni Augustini, canonici nostri, 1794. 


SEPTEMBER 


1. F, Kalend. Sept. Egidii abbatis. O.Iohannes et Ni- 
cholaus Wullepont.  Domicella Katherina Zeghers, Be- 
ghina. Margareta Kaerlins, uxor Cornelii de Axele. 
Dompnus Nicolaus Reïbrouck, sacerdos et senior domus 
Vallis Gratie ordinis Carthusiensis.  Iacobus de Nanines. 


2. G. üiNones. O.Âva, familiaris nostra; pitantia 
vis. apud Dixmude. 

8. A. iiiNonas. O.Adeliza, uxor Willelmi Vaders; 
pitantia xs. Petrus de Hane. Dompnus Arnoldus de 
Leodio, senior ac quondam vicarius domus Vallis Gratie, 


ordinis Carthusiensis, prope Brugas.  Domnus Iosephus 
de l’Espee, sacerdos Vallis Gratiae. 


4. B. ii Nonas. Octava Augustini P. O. pie memorie 
Iohannes van Reybrouck, qui in redditibus perpetuis dedit 
xvii lib. Par., pro quo sunt due misse septimanatim per- 
petue celebrande.  Petrus Bootsaert, qui dedit nobis 
vi libras Parisienses ad opus novi chori nostri. Catha- 
rina Allaert, mater domni Augustini Blomme, sacerdotis et 
canonici nostri, habet missam particularem cum De profun- 
dis et candelis ad sepulchrum. 


9. C. Nonae. P. O.1458 pie memorie dompnus An- 
thonius Bootsaert, abbas huius ecclesie; fiant ix lectiones 
et commendationes cum signis; pitantia xxxvis.  Tacobus 
Bonin !, prior huius ecclesie.  Obiit R. domnus Ioannes 


1Ilest mentionné parmi les chanoines de l’abbaye dans une charte 
du 22 Décembre 1349. 
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Montanus, abbas noster, qui laudaliliter praefuit annis 20. 
Obiit anno 1623. Habet anniversarium, sed celebratur 28° 
Decembris. 


6. D. viüildus. O.Radulfus, canonicus noster.  Gil- 
lebertus, abbas Sancte Marie de Nemore !. Maria Isenbaert, 
soror domni Benedhcti, saccrdotis et canonict nostri.  Dom- 
nus Ignatius van Munecreede, sacerdos et canonicus noster, 


1727. 


7. E vildus O.Ilacobus Bave, sacerdos et canoni- 
cus noster. Raso de Coelkerke, sacerdos et canonicus 
“noster.  Frater Petrus Leys, conversus noster, 1774, 


8. F. vildus. Nativitas Sancte Marie, duplex. P. O.la- 
cobus Zeghers, frater dompni Cornelii abbatis; pitantia 
xxvIli 8. In hac die habemus x s. de Iohanne Rufo. 
Maria Francisca Elle, soror domni Philippi, sacerdotis et 
canonici nostri.  Domnus Augustinus Hinneckein, sacerdos 
et canonicus noster, 1782. 


9. @ viIdus. O.domicella Maria de Forpice, Beghina, 
que dedit ii libras perpetui redditus thezaurarie nostre ad 
luminare ecclesie. Elizabet, relicta Marci Mils, uxor 
Ludovici de Roden. 


10. A. iiii Idus. O.bone memorie Iohannes, dux 
Bourgondie et comes Flandrie, 1419. Fiat Sacrum de 
Sancto Nicolao Tolentino, cum commemoratione propin- 
quorum R. D. Nicolai van Troostenberghe, abbatis nostri. 
Maria Blomme, soror domni Augustini, sacerdotis et cano- 
mici nostri. Domnus Carolus de Lannoy”, sacerdos et 


1 Gilbert, dix-huitième abbé de Ruisseauville. 


2 Charles de Lannoy, né à Bruges, fils de Charles, et d’Esther Colve, 
fut enterré dans la nef, à côté du prieur Bernard Isenbaert, sous une dalle 
en marbre blanc, ornée de ses armoiries : d’argent, À trois lions de sinople, 
2 et 1, armés et lampassés de gueules, accompagnées de sa devise: Er 
ungue leonem. Au dessous on lisait : D. ©. M. et piis manibus reve- 
rendi ac religiosi viri domni Caroli de Lannoy, huius ecclesiae 
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canonicus noster, qui ad professionem dedit ecclesiae nostrac 
ornamentum preliosum ex panno argenteo.  Domnus Fran- 
ciscus de Riicke, sacerdos domus Vallis Gratiae. 


11. B. ïüi dus. P. O.pie memorie Stephanus !, epis- 
copus Tornacensis, qui dedit nobis parrochiam de Meet- 
kerke cum decimis, de consensu totius capituli Tornacen- 
sis. O.domicella Maria f* Nicholai Vos, uxor Iohannis 
van den Hantvate; pitantia xxs. Bone memorie Fran- 
ciscus Zeghers, frater domni Cornelii, abbatis; pitantia 
xxili s. Adrianus van Coppenolle, frater domni Bernar- 
di, confratris nostri. 


12. C. ii ldus. P. O.Ludovicus Vulre, canonicus 
professus huius ecclesie; pitantia 1 s. et tezaurarie xs. 
Jacobus Boude?, sacerdos et canonicus noster. 


13. D. Idus. O.Symon Bonin; pitantia xs. Berta, 
Petrus et Bela; pitantia xv s. Domnus Iacobus Peermanÿ, 
sacerdos et canonicus moster, ac iubilarius, 1680, cuius 
sorores dederunt ecclesiae nostrae ornamentum nigrum. 
Maria Carolina Tollenaere, mater domni Caroli Stalens, 
sacerdotis nostri, 1752. 


14. 2. xviii Kal Octobris. Hxaltatio Sancte Crucis, 
duplex O.Katherina Wlepons, uxor Nicholai Wllepons. 
Maria Iosepha de la Royere, soror domnti Roberti, sacerdotis 
et canonici nostri. 


eanonici praesbyteri, qui anno aetatis suae 50, professionis 
88, praesbyteratus 24, a Christo nato 1684, die 10 Septembris 
hic eonditus est. 
Hic ego qui iaceo miserandus foetor et horror 
Unam pro summo munere posco precem. 
Peccavi fateor, veniam peto, parce fatenti, 
Parce pater, fratres parcite, parce Deus. 
Requiescat in pace. 
! Etienne, neuvième évêque de Tournai, décédé le 11 Septembre 1208. 
? Il est mentionné parmi les chanoines de l’abbaye dans une charte 
du 22 Décembre 1349. 
8 Jacques Pecrman, né à Bruges, le 19 Février 1609, fils de Guillaume, 
et de Madeleine van Oeckerhout. 
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15. F. xvii KaL Octava Sanctae Mariae. O.Bona, filia 
regis Bohemie, regina Francie, et mater Iohannis, ducis 
Bituricensis.  Walterus, prepositus de Formeseles. Dom- 
nus Tacobus de Vliegher, sacerdos domus Vallis Gratiae. 


16. G. xvi Kal. P. O.Balduinus Tollin!, abbas de 
Dulci Valle, quondam prior noster; pitantia xls. 


17. A. xv KaL O.dompnus Georgius de Coolkerke, 
sacerdos et canonicus de Dulci Valle. Cutharina Ingel- 
brecght, benefactrix nostra. 


18. B. xiüii Ka O.Thomas de Tornaco, prior huius 
ecclesie, 1267.  Nicolaus de Scatille.  Aegitius van 
Troostenberghe, frater R. D. Nicolai, abbatis nostri; fiat 
pro eo Sacrum, cum psalmo De profundis ad sepulchrum. 
Maria Baltin, mater domni Alexandri Muliers, prioris nos- 
tri.  Domnus Geortius Raymalker, prior Vallis Gratiae. 
Franciscus Glorie, frater domni Augustini Hinnekein, sa- 
cerdotis et canonici nostri, 1762. 


19. C. xiüi Kal. O.Willelmus Folin, clericus; pit. is. 
Livinus van Melane, f. Iacobi. 


20. D. xii Kal. O.Iohannes Custos, sacerdos et cano- 
nicus noster.  Petrus de Weghe, familiaris noster.  O. 
domicella Tacquemina Coopmans, que ecclesie nostre plura 
bona fecit, 1556. R. D. Petrus Bellechiere, benefactor 


noster, habet anniversarium. 


21. E. xiKal. O.Iacobus de Brielle, monachus domus 
Vallis Gratie, ordinis Cartusiensis.  Riquardus; pit. li s. 
supra pratum in Odelem. Domicella Elisabetha Becue, 
soror R. D. Ambrosüi, abbatis nostri.  Laurentius de Mees- 
ter, pater domni Ioannis Baptistae, sacerdotis et canonici 
mostri, 1728.  Iacobus Folcque, frater R. D. Alberti, prio- 


ris nostri. 


1 Il est mentionné parmi les chanoines de l’abbaye dans une charte 
du 22 Décembre 1349. Voir vol. 11, p. 111. 
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22. F. xKal O.bone memorie dompnus Iacobus dic- 
tus de Binst!, episcopus Sancti Andree in Scotia, 1332. 
Dompnus Theodericus Brune, vicarius domus Vallis Gratie 
ordinis Carthusiensis.  Domnus Iacobus le Comte, vicarius 
domus Vallis Gratiae.  Franciseus Folcque, frater domn 
Alberti, sacerdotis et canonici nostri. 


23. G. ix Kal. O.Alulphus, abbas de Phalenpin ?. Ni- 
colaus Misekin; pit. xxx d.  ÆElisabetha Dicke, uxor Ni. 
colai de Witte, fratris R. D. Balduini, abbatis nostri. 
Domnus Philippus Joly, prior domus Vallis Gratiae. 


24. A. viiiKaL O.Iudocus de Baenst, canonicus de 
Dulci Valle. Margareta f* Willelmi Eggardi; pit. xx 8. 
Rous D. Nicolaus de Haudion, episcopus Brugensis, 1649. 


1 Jacques de Bane, chanoine régulier de l’ordre de Saint Augustin, 
archidiacre du diocèse de Saint André, dont il fut élu et consacré évêque en 
1328. En 1331 il couronna à Scone, comme roi et reine d’Ecosse, David II 
et son épouse, Jeanne, fille d'Edward II d'Angleterre. Cette cérémonie est 
remarquable parce que l’onction fut alors employée pour la première fois 
dans le sacre des rois d’Ecosse. Après la defaite de David par Edward Bal- 
ol, à Dupplin, en 1332, l’évèque de Saint André fut obligé de chercher un 
asile sur le continent. Il se réfugia à Bruges, où il décéda le 22 Septembre 
1332, et fut enseveli dans une chapelle au côté nord du chœur, sous un tom- 
beau relevé en guise d’autel dont les côtés étaient ornés de panneaux trilo- 
bés. Sur la tablo était couchée l'effigie de l’évêque, et sur les bords était gra- 
vée cette légende: Hic iacet bone momorie Iacobus domnus de 
Bane, episcopus Sancti Andree in Scotia, nostre religionis, 
qui obiit xxii die Septembris anno Domini M. CCC. xxxii. 
Orate pro eo. La fuite ot le décès du prélat sont ainsi commémorés par 
WYNTOUN : 

‘ That ilk year Jamys Ben, 
The byshop of Sanct Andrewys then, 
To Brugys past ow’r the sea; 
His lattor day there closed he. 
In the abbey of Akout (there 
Canons are foundyt regulare) 
Interred well hys body lyis 
His spyrit intil Paradyse. ” 
V. “ Notes and Queries, ” 4° série, tom. 11, p. 38. Londres, 1868. 


? Alulphe, cinquième abbé de Falempin, décédé vers 1195. 
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D. Michael van Heulen, sacerdos, amicus noster. R. D. 
Remitius Rommel}, prior noster, qui praeter varia orna- 
menta dedit ecclesiae nostrae maiorem crucem argenteam 
in processionibus praeferri solutam; habet missam particu- 
larem, 1714. 

25. B. vii. Kal. O.Paulus Boneem*, quondam prior 
noster, xxis. Ava, relicta Robsons; pit. vis. Phalip- 
pus Maertens, frater domni Clementis, sacerdotis et canonici 
nostri, 1763. | 

26. C. viKal. O.pie memorie dompnus Karolus Tro- 
tin, abbas huius ecclesie; fiant 1x lectiones et commenda- 
tiones cum signis, anno 1540. Willelmus Stoppel, sa- 
cerdos Sancti Salvatoris; pitantia xs. Iacobus, diaconus 
et canonicus noster. 

27. D. vKaL Cosmeet Damiani. O.Walterus, presbi- 
ter de Witscate; pitantia vs.  Cristoforus de Staden, sub- 
diaconus et canonicus noster.  Iohannes, subdiaconus et 
canonicus noster. Gertrudis, uxor Ghildulfi; pitantia tin s. 
Carolus Isenbaert, pater domni Bernardi, prioris nostri. 
” Tudoca Stalpaert, mater domni Nicolai Rielant, sacerdotis 
et canonic nostri.  Francisca Isenbaert, soror domni Be- 
nedicti, sacerdotis et canonici nostri.  Magdalena de Ghis- 
tella, priorissa Sancti Trudonis, matertera domnti Prosperi 
Boens, prioris nostri. Tudoca Maertens, soror domni Ole- 
mentis, sacerdotis et canonici nostri. 


1 Remi Rommel, né à Bruges, le 4 Octobre 1634, fils de Nicolas, pen- 
sionnaire et greffier du Franc, et de Marie de Schilder, fille de Robert, 
et d’Arnouldine de Badts, fut enterré dans la nef, sous une dalle en 
marbre blanc en forme de losange, ornée de ses armoiries : d’or semé 
d’hermines, au lion de sable, armé et lampassé de gueules, sur le tout 
ane fasce d’azur à trois étoiles à six rais d'or; avec cette légende : 
D. ©. M. ac reverendo in Christo domno domno Remigio 
Rommel, huius ecclesiae canonico presbytero, priori ac iu- 
bilario, qui obiit anno 1714, 24 Septembris, aetat. 80, rélig. 
68, prof. 54, priorat. 15, iub. 8. Requiescat in pace. 

? Il est mentionné comme prieur de l’abbaye dans une charte du 
22 Décembre 1349. 


344 


28. E. ii KaL O.Maria, filia dompni Walteri de Scha- 
tille; pitantia vs.  Frater Iohannes de Popelbome, conver- 
sus noster. Johannes van Cotengys, pater domni Michaelis, 
sacerdotis et canonici nostri. Frater Alexius de Neckere, 
conversus nosler. 


29. F. üi Kal Michaelis, duplex. O.dompnus Salo- 
mon Basin, sacerdos et canonicus noster, quondam cano- 
nicus de Sancti Eligiü Monte. (Clara van der Scuere, 
Beghina. Walterus de Tolenbeke. 


30. G. ii Kal. Ieronimi presbitri. O.Magdalena de 
: Overdile, f#. Roberti, uxor Iohannis de Lennoot. Wilhel- 
mus de Inferno. Frumaldus, conversus noster. Fran- 
ciscus de Buyre, pater domni Pauli, sacerdotis et canonia 
nostri. Maria Hacke, mater domni Augustini Coppet, 
sacerdotis el canonicti nostri.  Ioanna Blonde, fratria domni 
Philippi Elle, sacerdotis et canonici nostri. 


OCTOBER 


1. A. Kalend. Oct. Remigii et Vedasti In hac die 
habemus ad pitantiam iii s. O.Ilohannes Capons de Tor- 
naCo, sacerdos et canonicus noster.  Dompnus Robertus, 
sacerdos et monachus domus Vallis Gratie ordinis Cartu- 
siensis. Thomas Cools, frater domni Trudonis, sacerdotis 
et canonici nostri. 


2. B. viNonas. Leodegarii. P. O.Everelmus, anacho- 
rita, qui duodecim annis hac in insula loci nostri conver- 
satus est anno 1500. Iohannes Genis. Georgius Gol- 
betere; pitancia xxxvi 8. Parisiensium. Helena Cindero. 
Domnus Iacobus de Roose, sacerdos et canonicus noster, ac 
pastor in Mcctkerke, 1693.  Domnus Tudocus de la Neve, 


sacerdos et canonicus noster, 1719. 


8. C. vNonas. O.dompaus Nicolaus Noort, monachus 
et sacerdos domus Vallis Gratie. Iohanna, uxor Lam- 
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berti de Landsheere.  Willelmus filius Willelmi de Stra- 
ten. Lansinus Formator; pitantia üiü 8. ©. domicella 
Katherina van den Heede, abbatissa Sancti Trudonis apud 
Brugas, 1555. Barbara Coolmans, mater domni Pauli de 
Buyre, sacerdotis et canonici nostri. 


4. D. iii Nonas. P. O.1163 pie memorie dompnus 
Lambertus, primus abbas huius ecclesie; fiant ix lectiones 
et commendationes cum signis; pitantia vis.  Dompnus 
Iohannes Sceers, sacerdos et curatus Sancti Salvatoris in 
Brugis; pit. xviiis. Par. Martinus Mencgheer, pater domni 
Martini, sacerdotis et canonici nostri. 

Circa initium Octobris, anniversarium Servatii Vulre. 


5. E. iii Nonas. O.Iohannes, canonicus noster. Hei- 
neman bastart; pitantia li 8.  Philippus, rex Francie, et 
Yzabella de Aragonia, uxor eius. Domnus Dionysius le 
Fever, vicarius domus Carthusiensis prope Brugas, anno 
1577. 

6. F. iiNonas. O.Walterus, sacerdos et canonicus 
noster.  Bertulfus, canonicus noster.  Dompnus Iohan- 
nes Philippaert, monachus et sacerdos domus Vallis Gratie 
ordinis Carthusiensis.  Domnus Mattheus Cordier, sacer- 
dos, canonicus et cantor noster, 1634.  Petrus de Mey, 
pater Francisci, sacerdotis, canonici nostri, 1711, habet 
anniversarium et 12 missas bassas annuas. 


7. 4 Nonae. O.dompnus Petrus Kinget, sacerdos et 
canonicus senior, et quondam prior huius ecclesie, 1548. 
Margareta, mater Egidii de Hulle, canonici nostri.  t. D. 
Gaudentius de Vos |, religiosus et sacerdos iubilarius, 1729. 


8. A. viildus. O.Cecilia, filia Iohannis Hubrechts, 
de qua habemus casulam de viridi samit. Cornelius Rubs, 
pater dompni Egidii Rubs, canonici nostri. Quirinus 
Bultiinck, pater domni Leonardi Bultiünck, canonici nostri. 


1 Gaudence de Vos décéda dans la 83° année de son âge, ayant été 
59 ans religieux de l’Eeckhout, et 56 ans prêtre. 
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Donna Catharina van der Marck, devota benefactrix nostra, 
1729. Maria Catharina van Beveren, mater domni Phi- 
lippi Elle, canonici. 


9. B. viildus. Dyonisii sociorumque eitus, O.Basilius, 
canonicus noster.  Frater Cornelius de Ardenburch, con- 
versus et professus monasterii Dulcis Vallis, anno 1516. 
Johannes !, abbas de Phalenpin. Domnus Ignatius Stal- 
paert?, Sanctae Theologiae baccalarius formatus, eiusdem 
professor, sacerdos et canonicus noster, 1677. 


10. C. vildus: O.dompnus Tudocus Splet, sacerdos 
et canonicus huius ecclesie, anno 1540. Theresia Rye- 
landt, fratria Carol Rabaut, canonici nostri, 1777. 


11. D. vidus. Translatio Augustini, duplex. O.Roge- 
rus et Henricus, pro quibus habemus xv s. ad pitantiam. 
Clara van Cindero, soror domni Guiellielmi, sacerdotis el 
canonicinostri.  Domnus Lambertus van Loock, frater domni 
Caroli, sacerdotis et canonici nostri. Barbara Theresa 
Verkist, monialis, soror domni Trudonis, sacerdotis et ca- 
monict.  Joannes van Brabandt, pater domni Henrici, sa- 
cerdotis et canonici nostri. R. D. Antonius loets, abbas 
moster, 1775. 


12. E. ii ldus. P. O.Bartholomeus Bernard *, sacer- 
dos et canonicus noster; pitantia xxxvii 8.  Magister 
Rolandus de Moerkerke, Philippi regis Castellie et Karoh 
sui filii archiducis Austrie consiliarius, qui dedit ecclesie 
nostre per testamentum 22%" 8%" partes Speculi cum addi- 
cionibus. | 


13. F. iüildus. P. O.Katherina, uxor Iohannis van 


1 Jean II, septième abbé de Falempin. 


? Ignaco Stalpacrt décéda à l’âge de 30 ans, ayant été religieux 10 
ans, et prètre G ans. 


8 Barthélomi, fils de Paul Bernard et de Marie, sa femme, est men- 


tionné parmi les chanoines de l’abbaye dans une charto du 22 Décembre 
1349. Il décéda le 12 Octobre 1354. 
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Reybrouc, que in redditibus perpetuis dedit xviii libras 
Parisienses, pro qua sunt due misse septimanatim perpe- 
tue celebrande. O.Iacobus de Brune; pitantia xxix 8. 
i.d.g.  Carolus de la Royere, frater domni Roberti, sacerdo- 
lis et canonici nostri. 

14. G. üildus. O.dompnus Symon, sacerdos et cano- 
nicus Sancte Marie de Dulci Valle. 


15. A. Idus. P. O.domicella Barbara sVos, Beghina. 
Commemoratio parentum et amicorum defunctorum domp- 
ni Cornelü abbatis; fiant vigilie et commendationes cum 
signis; pitantia xls. Domnus Tudocus Isenbaert, sacerdos 
et benefactor noster, pater domni Bernardi, prioris nostri, 
1658. Domnus Bernardus Zoctaert, frater domni Leopold, 
sacerdotis et canonici nostri.  Ioanna Maria Maraut, ma- 
ter domni Augustini Hinnekein, sacerdotis nostri, 1766. 


16. B. xvii Kal. Novembris. O.Lambertus Rufus, ca- 
nonicus noster. Margareta et Ava, converse nostre. 
Cornelius Splet, pater Iodoci Splet, canonici nostri. 
Guiellielmus Peerman, pater domni Iacobi, sacerdotis et 
canonici nostr.  Maghdulena de Cueninek, mater domni 
Ludovici Vleys, sacerdotis nostri. 


17. C. xviKaLl P. O.Marcus Mil, pitantia xxxvi s. 
Iohannes dictus miles; pitantia xx s Margareta, uxor 
Gervasii Tobbins; pitantia xs. Balduinus de Dam, pitan- 
tia ns.  Iohannes de Assenede, diaconus et canonicus 
noster.  Katherina, uxor Guillielmi Kinget, mater domni 
Petri Kinget, canonici nostri. R.1n Christo pater, domnus 
Petrus Curtius, Brugis oriundus, Sacrae Paginae doctor, 
primus episcopus Brugensis, ad Sanctum Donatianum prae- 
positus, et Flandriae cancellarius perpetuus, vitam morte 
conmutavit anno Domini 1567, pridie Divi Lucae. 

18. D. xv Kal. Luce ewangeliste, duplex. P. O.domp- 
nus Johannes Kieken, sacerdos et monachus Sancti An- 
dree, quondam sacerdos et canonicus huius ecclesie. 
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Iacobus de Knesselare}, diaconus et canonicus noster. 
Maria, uxor Walteri Danwilts.  O. Ludovicus de Zwarte; 
pitantia xx solidorum.  Domnus Christophorus de Vos, 
vicepastor Sanctae Annae, frater domni Gaudentii, sacer- 
dotis et canonic et tubilaruü. 


19. E. xäiïi Kal: O.bone memorie venerabilis ac ge- 
nerosus pater, dompnus Guillelmus Bonar?, prior Sancti 
Andree in Scotia, nostri ordinis.  Dompnus Rogerus de 
Nemore, monachus et sacerdos domus Vallis Gratie, ordi- 
nis Carthusiensis. 


20. F. xiii Kal O.Matheus Tauwerei, sacerdos et 
canonicus noster.  Frater Iacobus van der Toolne, laycus 
noster. Domnus Petrus de Snackendale, sacerdos et ca- 
nonicus Sancte Marie de Dulci Valle. Anna van Cuyl, 
soror domnr Îoannis, sacerdotis et canonici nostri. 


21. G. xii Kal O.Beatrix, uxor ludoci Zeghers. In 
hac die habent fratres ad pitantiam xlviii s. de dompno 
Waltero de Brune filio Iacobi, abbate de Dulci Valle, 
quondam priore nostro, et thezauraria lis. Par. Domnus 
Guiellielmus de Brouwere, habet anniversarium.  Ioannes 
van der Mersch, frater domni Philippi, canonici nostri, 1794. 


22. A. xiKal. P. Commemoratio parentum et ami- 
corum defunctorum dompni Anthonu Bootsaert, abbatis 
huius ecclesie; fiant vigilie et commendationes cum signis; 
pitantia xl solidorum.  O.lohannes Clerici, sacerdos do- 
mus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis. Adamus van 
Troostenberghe, pater domni Nicolai, abbatis nostri; fiat pro 


1Ilest mentionné parmi les chanoines de l’abbaye dans une charte 
du 22 Décembre 1349; à cette époque il était sous-diacre. 

? Guillaume Bonar fut élu prieur de Saint André en 1443; il décéda 
en 1462, et fut enterré dans son église, près du bénitier, sous une dalle 
incrustée de cuivre. 

8 Il est mentionné parmi les chanoines de l’abbaye dans une charte 
du 22 Décembre 1849. 
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eo Sacrum particulare cum psalmis ad sepulchrum.  Dom- 
nus Bernardus Isenbaert \, prior noster et tubilarius, 1671. 


28. B. x Kal. O.Margareta de Forpice; pitantia xxs. 
Iohannes Weyts, frater noster laycus.  Ymbo de Zelan- 
dia, conversus noster; pitantia xx s. ÆElisabeta Sanders, 
mater R. D. Balduini de Witte, abbatis nostri. 


24, C. ix KaL O.dompnus David, sacerdos et mona- 
chus domus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis, 1412. 
Domnus Livinus Dricghe, sacerdos et canonicus noster, 1784. 


Domnus Bartholomeus Willems, sacerdos et canonicus nos- 
ter, 1798. 


29. D. viii Kal. O.Walterus, sacerdos et canonicus 
noster. In hac die habemus v solidos.  Balduinusf. Eg- 
gardi; pitantia is. Petrus Serraes, pater dompni Livini 
Serraes, canonici nostri. Domnus Balduinus Boens?, 


gupprior Sancti Andreae, frater domni Prosperi, prioris 
nostrr. 


26. E. vii Kal. P. O.Iudocus Bonin, presbiter Sancte 
Cracis; pitantia xx s Willelmus de Sancto Audomaro; 
pitantia xxx d.  Balduinus, sacerdos et canonicus noster. 
Iordanus 5, canonicus noster.  Obnit domicella Maria van 


1 I] fut enterré dans la nef de l’église, sous une dalle en marbre 
blanc, ornée de ses armoiries: d’or au bouc de sable rampant À un 
arbre de sinople, et portant cette légende: D. ©. M. ac piis manibus 
admodum reverendi domni Bernardi lisenbaert, quem multa 
virtus, ingenii facundia, morum comitas, disciplinae reli- 
giosae observantia, omnibus notum et amabilem fecere; fuit 
huius monasterii cantor, lector, prior, et iubilarius, quin imo 
omnium capax omnibus functus praeterquam praelatura, 
quia noluit; sic noluisse praefuisse est. Obiit anno aetatis 75, 
professaionis canonicae 55, sacerdotii 48, prioratus 13, iubi. 


laei 6, a partu virgineo 1871, die 228 Octobris. Requiescat in 
pacs. 


3? Baudouin Boens, né à Bruges, le 8 Septembre 1649, fils aîné d’Adrien, 
et d'Anne van Ghistele. 


# Iordanus, chanoine et prêtre de l’abbaye de l’Eeckhout, est men. 
tionné dans une charte de l’année 1205 (Chartrier de l’abbaye de Non. 


III 44 
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den Brouckere, uxor Symonis van der Muelen, pro qua 
frant vigilie trium lectionum et commendationes cum signis; 
pitantia quatuor solidorum Flandricorum. Simon van der 
Muelen, bibliopola. Matthias Blomme, frater domni Au- 
gustin, sacerdotis et canonici nostri, habet missam parti- 
cularem cum psalmis, De profundis, et candelis ad sepul- 
chrum. 


27, F. viKal. P. O.Theodericus de Caperike; pitan- 
tia xl solidorum.  Beatrix, mater Arnoldi de Maldengem, 
canonici Tornacensis; pitantia x 8. Nicolaus Smit, qui 
dedit nobis Ixxx libras Parisienses ad perfectionem dormi- 
toru nostri.  Iacobus Kelderman, donatus professus domus 
Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis, 1556. Simon van der 
Meulen habet anniversarium.  Domnus Andreas de Guielles, 
canonicus noster, 1642. 


28. G. vKaL Symonis et Iude, duplex. O.Lamsinus 
Vette, canonicus Sancti Basilii; pitantia xvd.  Dompnus 
Symon de Amsterdam, professus domus Vallis Gratie, or- 
dinis Carthusiensis. 


29. A. ii KaL O.Lamminus de Forpice; pitantia 
XxXx 8.  Gerardus, canonicus noster. lohannes de Gan- 
davo, canonicus de Dulci Valle. Domicella Francisca van 
Caloen, mater domni Augustini de Stappens, prioris nostri. 


80 B. iü Kal. O.dompnus Arnoldus, sacerdos et mo- 
nachus domus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis. Ma- 
gister Lambertus, canonicus Sancti Donatiani; pitantia xs. 
Tudocus Isenbaert, frater domni Benedicti, sacerdotis el 
canonici nostri. 

81. C. iiKal. Quintini martiris. O.Arnoldus de Mal- 
deghem, canonicus Tornacensis; pitantia xs. Ludovicus 


nenbossche, aux Archives de l'Etat, à Bruges), et dans une autre du 8 
Septembre 1216 (Chartrier de l’abbaye de Douxval aux Archives de l'Etat, 
à Gand). . 
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de Moor, diaconus et canonicus noster. Auxilia, uxor 
Gerardi Bladers; pitantia ü solidorum.  Catharina de la 
Royere, soror domni Roberti, sacerdotis et canonici nostri. 
Isabella Saney, soror domnorum Leonis et Iacobi, confratrum 
nostrorum.  Domnus Bernardus van Coppenolle!, sacerdos 
et canonicus et tubilarius noster, 1766. 


NOVEMBER 


1. D. Kalend. Nov. Omnium Sanctorum, duplex. O. 
Walterus Lieveziele, pater magistri Lamberti, canonici 
Sancti Donatiani; pitantia v s.  Elyzabeth, filia Adriani 
Vrancke, mater domni Adriani Duninck, canonici nostri. 


2. E. iii Nonas. Eustachii O.Agatha Mannarts; pi- 
tantia vis. In hac die habent fratres ad pitantiam viiis. 
O.Robertus van Overdiile, pater domni Nicolai, canonici 
nostri. Domnus Baltazar de Bourgos, sacerdos et canoni- 
cus noster, el quondam.... sub R. D. Ioanne Montano, abbate 
nostro. Andreas van Cattenbrouck, pater R. D. Adriani, 
abbatis nostri. 


3. F. ii Nonas. O.dompnus Iaspar, sacerdos et cano- 
nicus de Dulci Valle, 1481. Maria Battista de Wulde, 
mater domni Philipp van der Meersch, sacerdotis nostri. 

4, G. iiNonas O.lacobus de Lichtervelde; pitantia 
xs Agatha, conversa nostra; pitantia v s.  Oliverus 
Viven ?, sacerdos et canonicus noster. Katherina Pacs. 
Maria Kelderman, mater domni Bernardi Isenbaert, prioris 
nostri. 


5. A. Nonse. O.domicella Iohanna Loefs, monialis 


1 Bernard François van Coppenolle, né à Bruges, le 8 Octobre 1679, 
fils de Gilles, et de Joséphine Cornélie Terwe, décéda à l’âge de 87 ans, 
ayant été religieux depuis 65 ans, et prêtre depuis 60 ans. 

3 Mentionné parmi les chanoines de l’abbaye, dans une charte du 22 
Décembre 1349; il n’était alors que diacre. 
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Sancti Trudonis, 15.3. Domicella Gerarda van Loock, 
soror domni Ioannis, prioris nostri.  Ioannes de Roo, avun- 
culus domni Petri, canonici nostri, 1785. 


6. B. viildus. O.Fromaldus, sacerdos et canonicus 
noster.  Avesoeta, uxor Willelmi de Sancto Audomaro; 
pitantia xxx d.  Iohannes Pistor, famulus noster; pitan- 
tia xx solidorum.  Petrus Waye, sacerdos et canonicus 
noster. Willelmus de Clemskerke; pitantia vs. Leonar- 
dus Neyts, sacerdos et canonicus Sancti Donatiani, habet 
anniversarium.  Guiellielmus van .Cindero, pater domni 
Guiellielmir, canonici nostri.  Domnus Cornelius de Gher- 
sem }, sacerdos, canonicus ac tubilarius noster, 1718. 


7. C. vii ldus. Willibrordi, duplex. O.Egidius de 
Sparmaille, prior noster. Dompnus Adrianus Baert, 
sacerdos et canonicus noster.  Petrus Danwilt, prior 
noster, de quo habemus x1 libras Parisienses annui reddi- 
tus. Domnus Guilelmus Longhespee, sacerdos et canonicus 
noster, frater Mathei Longhespee, abbatis nostri, anno 1584. 


8. D. vildus. Octava Omnium Sanctorum. O.Iohan- 
nes ex Sacco; pitantia xx 8.  Dompnus Balduinus, quon- 
dam abbas noster. Zoanna Clara Becue, soror R. D. 
Ambrosi, abbatis nostri. 


9. &. vidus. O.domicella Maria Bernard, Beghina, 
que dedit nobis xl solidos Parisienses annui redditus in 
Ardenburgh.  Erembaldus, sacerdos noster.  Dompnus 
Henricus Vroede, quondam prior domus Vallis Gratie, or- 
dinis Carthusiensis.  Zudoca Blomme, soror domni Augus- 
ini, sacerdotis et canonict nostri, habet missam bassam cum 


De profundis et candelis ad sepulchrum. 


10. F. iïi ldus. P. O.lohannes Martins, flius 1o- 
hannis, pro quo cantor debet dicere unam missam de 
requiem unde recipiet quatuor solidos Parisienses.  Rei- 


1 Fils de Jean, et de Madeleino van der Haeghen; enterré près du 
banc de communion. 
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nerus, sacerdos et canonicus noster. In hac die habent 
fratres ad pitantiam xxiii d. Paulus Cortebrugghe et 
Laurentia, filia Balduini Maes, uxor eius, de quibus habe- 
mus unam mensuram terre et xx virgas iacentes in pa- 
rochia Sancte Katherine extra Dam; et istud contulit nobis 
Georgius, filius eorum, pro quibus fiet annuatim missa, 
vigilie et commendationes cum signis, extento in medio 
chori panno lugubri cum duobus cereis, si commode potest 
fieri, sin autem, infra sex dies ante vel post.  Iohannes 
van Reïbrouck f. Petri, pitantia xx s. 

| 11. G. iildus. Martini. In hac die habemus ad pi- 
tantiam ii s Dorupnus Iohannes Boud, abbas Sancte 
Marie de Dulci Valle.  Petrus Convens, portarius noster. 
O.domnus Petrus Ruth, Hollandus, monachus, sacerdos s8e- 
mor ac quondam vicarius et prior domus Vallis Gratie, 
._ ordinis Cartusiensis, 1555.  Domnus Ottho de Heere, vica- 
nus domus Chartusiensis prope Brugas. Maria van Loock, 
soror dommi IToannis, prioris nostri.  Iloanna van Halst, 
mater domni Petri de Roo, sacerdotis et canonia nostri, 


1780. 


12. A, iüldus. Livini episcopi, martiris. O.lLavinus 
Saietelare, oppidanus Brugensis et consiliarius ducis 
Bourgondie et comitis Flandrie, qui dedit nobis Ixxi 
libras Parisienses ad operiendum solarium capituli. 
O.dompnus Ioannes Aleyns, sacerdos et vicarius domus 
Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis, prope Brugas.  Bap- 
lista Pollet, sacerdos et canonicus noster, 1580.  Hodie in 
altari Sancti Michaelis missa particularis de anniversario 
Livini de Tollenaere.  Christianus de Vos, frater domni 
Gaudenti, sacerdotis et canoniea nostri. 


13. B. Idus. O.dompnus Iohannes de Meetkerke, 
sacerdos et canonicus noster.  Frater Iacobus Deynaert, 
conversus domus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis. 
Adeliza de Groenendike, mater magistri Fu canonicl 
Sancti Donatiani. 
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14. C. xviii KaL Decembris. Oct. Willibrordi. O.Wal- 
terus Costin, canonicus noster.  Dompnus Thomas, #a- 
cerdos et monachus domus Vallis Gratie, ordinis Carthu- 
siensis, prope Brugas.  Tacobus van Troostenberghe, ami- 
cus noster. 


15. D. xvii Ka O.Margareta, comitissa Flandrie; 
pitantia c solidorum, 1194. O.dompnus Adrianus, 5a- 
cerdos et canonicus de Dulci Valle. O.dompnus Ieroni- 
mus van der Straten, sacerdos et monachus domus Vallis 
Gratie, ordinis Charthusiensis, 1554. 


16. E. xviKal O.Gervasius Tobbin, miles; pitantia 
XX 8. 


17. F. xvKaL O.Agnes Damhouders, uxor Hennici 
Hugheyns; pitantia xxxix solidorum et x d.  Lambertus 
Brune, conversus noster; pitantia vü solidorum.  Paulus 
Pleus, tuvenis, professus, anno 1580. 


18. G. xiïii Kal. Octava Sancti Martini. O.dompnus 
Iohannes de Hallis, sacerdos et senior Vallis Gratie. 
Willelmus Argenteus, canonicus Sancti Donatiani; pitan- 
tia vis. Elisabetha van Hamme, mater D. van Troosten- 
berghe, abbatis nostri.  Domnus Carolus Stalins, sacerdos 
et canonicus noster, 1762. 


19. A. xiïi Kal Elisabet vidue. O.Henricus dictus 
de Stcelant; pitantia xxs. Elizabeth Scilders, Beghina. 
Tacoba van der Noor, soror domi Petri, sacerdotis et cano- 
nici nostri.  Iacoba van Loock, soror domni Ioannis, prioris 
nostri.  Domnus Bruno de Vyllegas, sacerdos domus Vallis 
Gratiae. 

In festo Elizabeth, ob memoriam omnium fidelium 
defunctorum, post magnam missam ante sextam debet 
conventus dicere, chorus contra chorum, Miserere mei, De 
profundis, Pater noster; sacerdos cantans missam, preces 
cum collecta Deus indulgentiarum. Pitantia xl 8. de 
Gervasio Vulre, 
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20. B. xiüi Ka O.dompnus Johannes Raporst, mo- 
nachus, sacerdos professus domus Vallis Gratie, ordinis 
Carthusiensis, iuxta Brugas. Joanna van der Noort, soror 
domni Petri, sacerdotis et canonici nostri. 


21. C. xiKal. O.Balduinus Dona; pitantia xxiü d. 
Dompnus Bartholomeus Goïin, monachus et sacerdos do- 
mus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis. Fiat Sacrum 
de Praesentatione Beatae Mariae Virginis, cum commemo- 
ratione propinquorum KE. D. Nicolai van He 
abbatis nostri, cum psalmis. 


22. D. xKaL Cecilie virginis. O.dompnus Adrianus 
van der Haghe, quondam abbas de Dulci Valle. 


28. E. ixKaL Clementis martiris O.dompnus Iohan- 
nes de Colonia, monachus et sacerdos professus domus 
Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis, prope Brugas. Dom- 
nus Martinus Meingheer, sacerdos et canonicus noster, 1709. 
Domnus Anselmus Vilters, prior domus Vallis Gratiae. 


24, F, viii Kal. O.dompna Adeliza de Axepoele, ma- 
ter dompni Iohannis de Axepoele, militis; pitantia xx 8. 
Helias, subdiaconus noster. Petrus Cools, pater domni 
Trudonis, sacerdotis et canonici nostri. 


25. G. vii Ka Katherine virginis, duplex. O.domp- 
nus Gherardus Boot, monachus et sacerdos domus Vallis 
Gratie, In hac die habent fratres ad pitantiam xxiitis. 
de dompno Anthonio Bootsaert, abbate,  O. Margareta, 
uxor Michaelis de Horreo. Theresia van de Putte, soror 
domni Tudoci, canonici nostri. 


26. A. viKal. O.pie memorie dompnus Walterus de 
Croisl, Tornacensis episcopus; pitantia xx 8. Ogiva, 
mater magistri Lamberti, canonici Sancti Donatiani; 
pit. vs. 


1 Waathier III de Croix, douzième évêque de Tournai, décédé le 19 
Janvier 1262. 
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27. B. vKal Maximi. O.frater Nicholaus de Busco, 
conversus domus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis. 
Anna van Cottengys, soror domni Michaclis, sacerdotis et 
canonici nostri. 

28. C. iii Kal. O.Lambertus Versa, conversus noster: 
pitantia ix 8. Adrianus Copman, conversus domus Vallis 
Gratie, ordinis Carthusiensis. Domnus loannes van den 
Abeele, huius ecclesiae sacerdos et canonicus, qui in religione 
annis sexaginta Deo laudabiliter servivit, anno 15.8.  Do- 
micella Iosepha Becue, soror R. D. Ambrosi, abbatis nostri. 
Domnus Emmanuel Vermeulen, sacerdos domus Vallis Gra- 
tiue, 1749. 

29. D. ii KaL O.dompnus Andreas Cromvliet, cano- 
nicus Sancti Trudonis prope Brugas, 1550. Lambertus, 
canonicus noster. Anna Baille, mater domni Meingheer, 
sacerdotis et canonicri nostri, 

30. E. ii KaL O.Sigerus, sacerdos et canonicus nos- 
ter. Maria Brands. Christophorus Cerezo, pater domni 
Thomae, sacerdotis et canonici nostri. 


DECEMBER 


1. F. Kalend. Dec. Elygii. O.Gillebertus, sacerdos et 
canonicus noster. Georgius de Scatille, sacerdos et ca- 
nonicus huius ecclesie.  Perillustris baro Philippus Anto- 
nius du Mont, decanus Sancti Donatiani, commensalis 
noster. 

2. G. üii Nonas. Octave Katherine. O.Willelmus, sa- 
cerdos de Austricort; pitantia vis.  Illustrissima dompna 
Margareta, quondam Maximiliani imperatoris filia, 1530. 
Livinus van Assenede, Joanna de Vos, soror domni Gau- 
dentii, sacerdotis et canonici nostri. 

8. A. iii Nonas Walradus, sacerdos et canonicus 
noster ad succurrendum; pitantia iii solidorum.  Amel- 
berga, uxor Iohannis van Liishout; pitantia xxiii solidorum. 


307 


4, B. iiNonas. Barbare virginis. O.Margareta de As- 
senede, conversa nostra; pitantia xx 8. super fundum Îo- 
hannis de Edengheem. Dompnus Arnoldus dictus Dicvel, 
monachus domus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis, prope 
Brugas. In hac die habent fratres ad pitantiam xxxii s. 
de Katherina, relicta Iohannis Martini; pro luminaribus 
ecclesie, x solidos.  Festum solemne de Sancta Barbara. 
Petrus loannes Bogaert, benefactor.  Domna Cornelia de 
Roose, mater Dominici van Hoeke, sacerdotis et canonici 
nostn.  Tudocus van de Putte, pater domni Iudoci, sacerdo- 
tis et canonict et prioris nostri, 1763. 


5. C. Nonae. O.Alexander, canonicus noster.  Egi- 
dius, prepositus Sancti Petri Duacensis.  Domnus Prosper 
de Vinck!, prior et benefactor ecclesiae nostrae.  Domnus 
Judocus Mahu, sacerdos et canonicus noster, 1787. 


6. D. viii Idus. Nicholai, duplex. O.Agatha, mater 
dompni Nicholai de Ghistella.  Lambertus de Forpice, 
conversus noster. Walterus, sacerdos et canonicus noster. 
Claudius Everaert, sacerdos et canonicus noster.  Hodie 
festum solemne de Sancto Nicolao. 


7. E. viildus. Octava Sancti Andree. O.Iohanna, co- 
mitissa Flandrie et Haiïnonie, que dedit nobis morum 
nostrum iuxta Eclo. Magister Egidius Bonin, decanus 
Sancti Donatiani; pitancia xls.  Riquardus, sacerdos et 
canonicus Sancte Marie. Domnus Richardus, canonicus 
Beatae Mariae.  Domnus Eugenius van den Berghe, sacer- 
dos et canonicus noster. Antonius Fernandez, sororius 


? Enterré dans le collatéral nord de la nef, sous une dalle en marbre 
blanc orné d’un écusson chargé d’une fasce accompagnée de 3 pinsons, 
avec la devise Prosper avibus, et cette légende : 


Siste viator et multa paucis lege : 
Sum domnus Prosper de Viinck, hic presbyter intro, 
Sim post hac prosper, sic bene prosper ero, 
Haec prospera prospero praecare et discede, 
Obii ego, huius ecclesiae canonicus et prior, 
anno 1674, 5 Decembris. 
III 
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domni Prosperi Boens, prioris nostri.  Ioanna Theresia de 
Pape, mater R. D. Emanuelis Prisie, abbatis nostri, 1787. 


8. F. vildus. O.magister Arnulfus de Groenendike, 
canonicus Sancti Donatiani; pitancia xxx s.  Iudocus de 
Ponte, sacerdos et canonicus de Dulci Valle. Domnus 
Paulus de Buyre, sacerdos et canonicus ac tubilarius ordims, 


1666. 


9. G. vidus O.dompnus Iohannes de Barwier, mo- 
nachus et sacerdos domus Vallis Gratie. Matheus Tauvwer; 
pitancia xxx s. Maria van de Broele, soror domni Barthol- 
maei, sacerdotis et canonici nostri. 


10. A. iiii dus, O.magister Robertus, quondam de- 
canus Sancti Donatiani; pitancia xs.  Nicolaus Ghildolf; 
pitanciaxxs.  O.pie memorie dompnus Martinus Adorne, 
prior et sacerdos domus Vallis Gratie, ordinis Carthusien- 
sis, et visitator principalis istius provincie. 

11. B. iildus. O.Iohannes, sacerdos et canonicus 
noster. Bernardus, canonicus noster. Pater Benedictus 
Duacensis, Capucinus, ordinis iubilarius, quondam canoni- 
cus noster, 1663. 


12. C. iildus. O.dompnus Iohannes Danwilt, mona- 
chus et sacerdos domus Vallis Gratie. Iohannes Rufus, 
diaconus; pitancia xs. Dompnus Eustachius, senior et 
monachus domus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis, prope 
Brugas. Victor Cristiaens, tuvenis, professus, anno 1580. 
Domnus Petrus Steenlant, sacerdos et canonicus noster, ac 
tubilarius.  Ioannes Franciscus Prisie, frater domni Ema- 
nuelis, confratris nostri.  Iacobus Hinnekein, pater domni 
Augustini, sacerdotis et canonici nostri, 1761. 


13. D. Idus. Octava Nicholai. O.Fromaldus, quon- 
dam abbas de Zinnebeke!,  Elizabet de Graumont.  Ber- 
nardus Bouckaert, frater confratris nostri Antonti. 


1 Fromaldus, 4* abbé de Zonnebeke, vivait vers 1210. 
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14. Æ zxix Kalend. Ian. Nichasii, duplex. O.Boudinus 
Ostkin; pitancia üs. In hac die habemus viiis. ad pi- 
tanciam. 

15. F. xviii KaL O.Walterus, canonicus noster. 
Cristianus filius Richeri; pitancia xxx solidorum. Mar- 
tinus van den Berghe, sororius domni de Meester, canonici 
nostri.  Dominicus lacobus Maertens, frater domni Olemen- 
lis, canonici nostri, 1779. 


16. G, xvii Ka O.Nicholaus de Vlegere, qui plura 
bona fecit nobis. 


17. A xviKaL O.dompnus Goswinus Butendiic, sa- 
cerdos et monachus domus Vallis Gratie, ordinis Carthu- 
siensis. Berta de Odenghem; pitancia vi s Domnus 
Antonius van der Zipe, presbiter, 1669.  Domna Maria 
de Schilder, mater domni Remigii Rommel, prioris nostri. 
Domicella Tuliana Robette, fratria domni Alberti Folcque, 
sacerdotis et canonici nostri. | 


18. B. xvKal. O.pie memorie dompnus Bartholo- 
meus Vliegher, sacerdos, et canonicus et prior huius 
ecclesie, necnon et coadiutor domni Carol Trotun, abbatis 
huius ecclesie, 1526. 1533. 


19. C. xiiiiKaL O.dompnus Ioannes Danckaert, sa- 
cerdos et canonicus, et quondam receptor huius ecclesie. 
Griela Portingghe; pitancia xs. Domnus Andreas Bonne, 
sacerdos Vallis Gratiae, 1745. Domnus Robertus de la 
Royere, sacerdos et canonicus noster, ac pastor in Mect- 
kercke. 


20. D. xiiKaL O.pie memorie dompnus Rolandus 
Ghüs, abbas Dulcis Vallis. Zacoba de Ketstere, mater 
domnti Petri van Steenlant, sacerdotis et canonici nostri. 
Anna de Vos, soror domni Gaudentii, sacerdotis et canonici 
nostri.  Catharina Doudelet, mater domni Trudonis Ver- 
hist, camonici nostri. 
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21. E. xii Kal. Thome apostoli, duplex. O.Henricus 
de Grise, portarius noster, qui dedit nobis xxxvi libras 
Parisienses ad opus novi dormitorii nostri. Dompnus 
Arnoldus de Diest, monachus et sacerdos domus Vallis 
Gratie, ordinis Carthusiensis. Domnus Leonardus Bul- 
tinck, sacerdos et canonicus noster, 1593.  Ioannes de Ger- 
sem, frater domni Cornelii, sacerdotis et canonici nostri. 
Maria Cools, soror domni Trudonis, sacerdotis et canonici 
nostri. 


22. F. xi Kal. O.dompnus Georgius Robaert, mona- 
chus et sacerdos domus Vallis Gratie, ordinis Carthusien- 
sis. Rogerus, conversus noster.  Domnus loannes Bap- 
tista Becue, pater R. D. Ambrosi, abbatis nostri. 


28. G. x Kal. O. dompnus Daniel, sacerdos et cano- 
nicus de Dulci Valle. Dompnus Ioannes Zant, monachus 
et sacerdos domus Vallis Gratie, ordinis Carthusiensis. 
Toannes Baptista Feys, sororius domnorum Tacobi et Leonis 
San, confratrum.  Domnus Philippus Hiniser, sacerdos 
Vallis Gratiae. 


24. A. ix Kal. O.pie memorie dompnus Anthonius 
Clerici!, abbas Sancti Petri Audeburgensis.  Wilhelmus 
de Pape, subdiaconus et canonicus de Dulci Valle. In 
hac die habemus ü s. de Margareta, vidua Dirkins. 


25. B. viii Kal. Nativitas Domini, duplex. O.Gufridus, 
abbas de Belloloco?. Francisca van der Meersch, mater 
domni Cornelii Bartholomact, sacerdotis et canonici nostri. 
Maria Scelavre, mater domni Thomae Cerezo, sacerdotis et 
canonici nostri. 


1 Antoine Clerici, 24° abbé de S. Pierre d'Oudenburg, décéda le 
28 Décembre 1445. 

3 Je crois qu’il s'agit ici d’un abbé du monastère Augustinien de 
Beaulieu, dans le diocèse de Boulogne, appartenant à la congrégation 
Arouaisienne; toutefois le nom de Gufridus ne se trouve pas dans la liste 
des abbés de cette maison, publiée dans la “ Gallia Christiana ”, tom. x, 
col. 1614. 
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26. ©. vii Kal. Stephani, duplex. O.dompnus Marti- 
nus Bulliteur, monachus et sacerdos domus Vallis Gratie, 
ordinis Carthusiensis. Robertus Coc. Maria Duninck, 
soror domnt Adriani Duninck, canomicr nostn, 1552. 
Robertus van Hoyeghem, amicus noster. 


27. D. viKaL Iohannis, duplex. P. O.pie memorie 
 dompnus Lubertus Hauscilt, abbas huius ecclesie, illustris- 
simorum principum ac ducum Biturie Bourgondieque con- 
ciliarius, qui anno Domini 1410 dormitorium edificare 
incepit, et eodem mense quo et obiit ipsum cum appendi- 
ciis consummavit; qui etiam usque ad sammam x librarum 
grossorum suis successoribus et conventui ad perpetuam 
rei memoriam in vino reliquit; pitancia xl solidorum. Fiant 
ix lectiones et commendationes cum signis. Anno 1417. 
28. E vKal. Innocentium, duplex. O.Gossuinus, ca- 
nonicus noster; pitancia üüis. Wilhelmus Callant, canoni- 
cus Sancti Donatiani; pitancia vis. Guillelmus Buc, capel- 
lanus ecclesie de Behoostenbliis, quondam receptor noster. 


29. F. ii KaL O.Theodericus, sacerdos et canonicus 
noster. Heilewif, mater Cononis abbatis; pitancia üi 8. 


80. G. iii Kal. O.dompnus Laurentius Boeye, mona- 
chus et sacerdos domus Vallis Gratie, ordinis Carthu- 
siensis, prope Brugas. Joanna Barthille, muter domni 
Adriani Stalpart, canonici nostri.  Domnus Ignatius van 
Dunneghem, sacerdos domus Vallis Gratiae. 


31. A. iiKal P. O.Lambertus Craem; pitancia xs. 
Segerus, presbiter de Bernhem; pitancia iii s. super man- 
sum suum. Domicella Maria Stoeps; pitancia xxx s. iacen- 
tium in Lictervelde.  R. D. Saney!, presbiter, frater dom- 
norum Saney, Leonis et Iacobi, confratrum nostrorum, 1757. 


1 Jean François Saney, fils de François, et de Marie Jacqueline 
Pieters, prêtre, chapelain de l’église de Notre Dame. 


INDEX ABBATVM ET MONACHORVM QVERCETANORVM 


Adrianus Baert, sacerdos et canonious, . . ... Nov. 7........ 852. 
ADRIANVS VAN CATTENBROVCK, abbas, 1664,. . . Apr. 26. . . . . 820, 851. 
Adrianus Duninck, sac., can. et cantor, ac quon- 


dam prior, 1560, ....,.... Mai. 21 . . 306, 318, 322, 351, 861. 
Adrianus Nonbroot, sac., can.et sacrista, 1612,. Mai. 24.,....... 323. 
Adrianus Stalpaert, sac., can. et receptor, 1690,. Iun. 16. . . 826, 326, 361. 
Aegidius de Hulle, sacerdos et canonicus, . . . Jul. 24..... 831, 345. 
Aegidius Ruebs, can. postea sac. et can. Dulcis 

Vallis, 1049, sus 4 iris ses Mai. 13. . . 821, 328, 345. 
Aegidius de Sparmaille, prior,. . ........ NOV; Tics 852. 
ALBERTVS FOLCQVE, abbas, 1767, . ..... Ian. 4 . . 303, 308, 312, 318, 

821, 341, 842, 359. 
Albertus van Leuwen, portarius, . . ... CRE LS: CD PR 804. 
Aïbertus Iacobus van Severen, sac.et can.,1797, Iul. 20 . . . 3809, 815, 381. 
Alexander, canonicus, .............. Dec. 5 ........ 857. 
Alexander Muliers, prior et iubilarius, 1652,. . . Mar. 24. . . .. 815, 341. 


Alexius de Neckere, conversus laicus, . . Sept. 28. . . 803, 819, 821, 344. 
Auszosivs BECVE, abbas, 1712,. . Iun. 11 . . 826, 829, 331, 837, 341, 352, 


856, 360. 
Andreas Barre, sac. et can., ac pastor in Meet- 

__ kerke, 1692, ....... RE Ian. 6. . . . 304, 311, 826. 
Andreas de Guielles, canonicus, 1642, . . . .. Oct. 27 : 5.4. +. 850. 
ANTONIVS BoOTSAERT, abbas, 1458,. . . .. Sept. 6. . . 819,338, 848, 855. 
Antonius Bouckaert, diaconus,. .................. 822, 358. 
AnToniIvs Mara CAROLvS IoErs, abbas, 1775. Oét: 11... 307, 346. 
ANTONIVS Mi, bacularius in decretis, abbas, 1438,. Aug. 30. ..... 837. 
ARNVLPHVS, abbas, ....,...,......... Ian. 27........ 306. 


Augustinus Blomme, sac., can. et iubilarius, 1699, Aug. 13 . 807, 334, 838, 
839, 860, 862. 
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Augustinus Coppet, sac. et can., 1740, . . . .. Apr. 6... 817,318, 344. 
Augustinus Hinnekein, sac. et can., 1782, . . . Sept. 8. . . 306,309, 839, 


841, 347, 858. 
Augustinus Minnaert, canonicus, . ....... Aug.31........ 338. 
Augustinus de Stappens, prior, 1700,. . Aug. 24. . 314, 824, 851, 336, 350. 
BALDVINVS, abbas,. . . . .. denses Nov. 8...... .. 8362, 
Balduinus, sacerdos et canonicus, ........ Apr. 10......,.. 817. 
Balduinus, sacerdos et canonicus,. ....... Oct. 26........ 849. 


Balduinus van der Scuere, canonicus,. . .... Apr. 22. ......, 9819. 
Balduinus Tollin, prior, postea abbas de Dulci 


Valide ares is re .... Sept.16....,.. 841. 
Balduinus Wandelard, conversus,. ....... Feb.27.: 5: 810. 
BALDVINVS DE WITTE, abbas, 1781, . . Mai. 24 . . 315, 828, 834, 342, 349. 
Baltazar de Bourgos, sacerdos et canonicus,. . Nov. 2...... .. 851. 
Baptista Pollet, sacerdos et canonicus, 1580,. . Nov. 12....... 353. 
Bartholomaeus Bernard, sacerdos et canonicus,. Oct. 12........ 846. 
Bartholomaeus van den Broele, sacerdos et ca- : 

nonicus, 1692, ......... ss so. < + 180.29... . 306, 358. 
Bartholomaeus Vliiegher, sac., can. et prior, et 

coadiutor Caroli Trotin, abbatis, 1533, . . Dec. 18........ 359. 
Bartholomaeus Willems, sac. et can., 1798, . . Oot.24........ 849. 
Basilius, canonicus,. ............,... Oct. 9. ..….… 846. 
Benedictus Duacensis, can., postea Capucinus, 

ordinis iubilarius, 1668,. . . ... ass Dec: 15:65 52 808: 


Benedictus Isenbaert, sac. et can., 1700, . Iul. 5. . 829, 880, 839, 343, 850. 
Benedictus van Quickelberghe, conversus, 1763,. Mai. 9 ........ 321. 
Bernardus, canonicus, ...,.....4... . . Dec. 11..... ... 858. 
Bernardus Franciscus van Coppenolle, sac. 
can. et iubilarius, 1766,. . Oct. 81. . 809, 317, 324, 331, 834, 340, 851. 
Bernardus Isenbaert, prior et iubilarius, 1671,. . Oct. 22. . . 317,848, 847, 
349, 851. 
Bertulphus, canonicus,. ...,......... Oct.6 ........ 846. 
Boïdinus, diaconus et canonicus, . . ...... Mar.28. ...,.,. 815. 
Carolus Hertsberghe, sac., can. et sacrista, . . Jun. 7......,. 826. 
Carolus de Lannoy, sacerdos et canonicus,. . . Sept. 10 . . 819, 887,889. 
Carolus van Loock, sac. et can., 1701. . Eu 23. . 306, 311, 819, 325, 846. 
Carolus Rabaut, canonicus,. . ...,.,. A «+ 846. 
Carolns Stalens, sac. et can. 1762, . ...... Nov. 18..... . 840, 864, 
CaroLvs TaoTrIN, abbas, 1540, ....,.,.,.. Bept.26..... 843,859, 
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Christianus, subdiaconus et canonious, . . . . . Mai.26. . ...... 8328. 
Christophorus de Brune, can. et cantor, 1708, . Mar. 80. . . . .... 816. 
Christophorus de Staden, subdiac. et can., . . . Sept. 27....... 848. 
Claudius Everaert, sacerdos et canonicus, . . . Dec. 6...... 810, 357. 
Clemens Maertens, sac. can. et iubilarius, 1795,. Iul. 31 . . . 805, 314, 322, 
| 832, 334, 336, 343, 359. 
Coxo, abbas, 1218,..............,.. Feb.18. ..... 309,361. 
Cornelius Bartholomaei, sac.,can.et lect., 1655,. Inn. 24. . . 328, 387, 360. 
Cornelius de Gersem, sac., can. et iubilarius, 1713. Nov. 6. 303, 310, 816, 
816, 330, 352, 360. 

ConN&Livs PoiNTCASTEEL, licentiatus utriusque 

iuris, abbas, 1544,...,...... see May 14 us «5 818: 
Cornelius Simoens, sacerdos et canonicus, 1565, Aug. 25 ....... 336. 
CoRNeLivs ZEGHERS, licentiatus in iure cano- : 

nico, abbas, 1450,.,............ lan. 28. . . 806, 839, 340, 
Daniel, conversus, ......., RE Ian. 1......... 808. 
Daniel d’Heict, sacerdos et canonicus, 1538,.. Mar. 16 ......,. 319. 
Daniel de Icht, sacerdos et canonicus, . . . .. Mar.17........ 818. 
Dominicus Cools, sacerdos et canonicus, ............. 306, 814. 
Dominicus van Houcke, sac. et can., receptor ac | 

iubilarius, 1748. ,.........,..... Mar. 1... 311, 327,867. 
EMMANVEL PRISIE, abbas .............. lis Seb see DO: 
Erembaldus, sacerdos, .......,....... Nov.9........ 362. 
Eugenius van den Berghe, sacerdos et canonicus, Dec. 7........ 857. 
Franciscus Boone, sac. et can., ac pastor de 

Meetkerke, 1668,............... Aug.7........ 334. 
Franciscus Godevaerd, sacerdos etcanonicus, . Aug. 26. ....... 337. 
Franciscus Ionoman, can., postea abbas Dulcis 

Vallis,:s-5:-huséudoe sense Ang 28 is 5 5 007. 
Franciscus de Mey, sa0., can. et iubilarius, . . Mai. 80. . . 816,317, 824 

| 826, 845. 

Franciscus de Nanines, sacerdos et canonicus,. Jun. 12. ...... . 326. 
Franciscus Pluenis, sacerdos et canonicus, . . Mar.12. ....... 812. 
Franciscus Steenlant, prior et lector philoso- 

phiae et theologine, 1690,. . ...,.... Aug. 4........ 838. 
Fromaldus, sacerdos et canonicus, . ...... Nov.6........ 852° 
Frumaldus, conversus, .............. Mai. 20........ 322. 
Framaldus, conversus, . ..........,... Sept. 80... . . . . S44. 
Gabriel de Boodt, canonious, 1669, . . ..... Ian. 8... .. ... 808. 
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Gaudentius de Vos, sac., can. et iubilarius,1729,. Oct. 7 . . . 309, 345, 348, 


353, 356, 359. 
Georgius, diaconus et canonicus, ........ Mar. 10:::55é4%. 312, 
Georgius Magistri, sacerdos et canonicus, . . . Apr.3 ........ 316. 
Georgius de Scatille, prior, . . . ......., Apr. 24 ,...... 319. 
Georgius de Scatille, sacerdos et canonicus, . . Dec. 1. ....... 356. 
Gerardus, canonicus,. .............. Dé 29,522 %2ss 350. 
Ghiselbertus de Zielen, sac. et can. . . . . .. Mar. 12e 312. 
Gillebertus, sacerdos et canonicus, . . . . . .. Déc: 334 356. 
Gosvinvs, abbas, . .. ee at IuR 264 58 332. 
Gosuinus, canonicus, ............... Déc. 2845 ess 861. 
Guillielmus, canonicus,. . ......,...... Mar El, 2:55... 312. 
Guillielmus Buc, receptor, postea capellanus 
ecclesiae de Behoostenbliis,. . . . . . . .. Dec. 28. ....... 861. 
Guillielmus van Cindero, sac. et can., . . . .. . .. .. . . . .. 346, 352. 
Guillielmus Longespee, sac. et can., 1584,. .. Nov.7 ........ 352. 
Guillielmus Roi, sac. et can., 1576, . ...... Apr. 2....... . 316. 
Guillielmus van de Walle, sac., can. et cantor., Aug. 4........ 333. 
Helias, subdiaconus, ............... Nov.24........ 355. 
Henricus, conversus, .......... ssh 204 Ress 331. 
Henricus de Assenede, conversus,. . . . . . . . Feb. 26........ 310. 
Heuricus van Brabant, sac. et can., 1783, . . . Ian. 18. . . . . . 304, 346. 
Henricus Dolfinck, doctor,. . .......... Mar: 295 sue 4 315. 
Henricus de Grise, portarius, . ......... Dec. 21....... . 360. 
Herbradus, conversus, .............. Feb ss de 307. 
Hubertus, sacerdos et canonicus, . . . .. ss AP 28,2 2 4 ss 319. 
Hugo, canonicug,. ................ Mar: 27, 4 +... «0 315. 
HÜPO, CONVÉTAUS, + ae dde Ds cd os Feb. 27. .... . + + 310. 
Hugo Lupus, familiaris, . ............ Ang, 13 4450 334. 
Jacobus, diaconus et canonicus, . . . ... ... Sept. 26....... 843. 
Jacobus Allaert, sac. can’et iubilarius, 1580, . Apr. 6. ....... 317. 
Iacobus Bave, sacerdos et canonicus,. . . . .. Sept. 7. ....... 839. 
Jacobus Bonin, prior,. . . ............ Sept. 5. ....... 838. 
Iacobus Boude, sacerdos et canonicus, . . . .. Sept. 12....... 310. 
Iacobus de Clerc, sacerdos et canonicus, . . . . Iun. 7........ 325. 
Iacobus Dack, sacerdos et canonicus, . . ... Aug.B........ 333. 
Jacobus de Knesselare, diac. et can.,. . . . . . Oct. 18........ 348. 
Jacobus de Ludoorpe, sac. et can., . ...... Ab 2 sas sure 333. 
Iacobus Neyts, sac. et can., 1727, . . ...... Mar.13. ..... 312, 327. 
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Jacobus Peerman, sac., can. et iubilarius, 1680, . Sept. 13 . . 305, 308, 328, 


| 340, 317. 
Iacobus de Posterna, sac. et can.,. . . . . . . . 2 D DEs A2 45 3 317. 
Iacobus Questecoerne, sac. et can., . . . . . .. lu 2934 ses . . J31. 
Jacobus de Roose, sac. et can., ac pastor in 
Meetkerke, 1693, .............. Oct. 2. 308,324, 335, 3H. 
Jacobus Adrianus Sanev, sac. ot can., 1767,. . Apr. 1 . . . 316, 328, 351, 
360, 361. 
Jacobus Scatcrare, sac. et can., . .. ... sa PébliEs Sse 307. 
Jacobus Smout, subdiac. et can... . . .. . . .. EN R E RE TT 303. 
Jacobus van der Toolne, laicus, . . . . . . . .. Oét: 20. Less 315. 
[acobus Vermarie, sac., cau. et receptor,. . . . Apr.lt ....... 318. 
Ignatius d'Hooghe, diac. et can., . . . . . . .. Mar, 20942 3 315,333. 
Ignatius Mceunccrecde, sac. et cau., 1727,. . . . Sept. 6. . . . . . 331, 339. 
Ignatius Stalpacrt, s. T. B., sac. et can., 1677. . Oct. 9 ........ 346. 
IOHANNES, abbas,. ................. AUS IDE SEE 339. 
Johannes, canonicus, . . ............. Oct:5 2 Lors es 794: 
Johannes, sacerdos et canonicus, . . . . . . .. Déc: Hess 308. 
Iohannes, diaconus et canonicus, . . . . . . . . Tue Has 332. 
Iohannes, subdiaconus et canonicus, . . . . . . Sept. 27....... 39. 
Iohanues vau den Abeele, sac. et can., 15.8, . . Nov. 28 . . . . . . . 390. 
Johannes de Assenede, canonicus,. . . . . . .. Feb 19: sn t ai ire 309. 
Iohannes de Assencde, diac. et can., . . . .. Oct ts Tri 317. 
Johannes van Axcle, sac. et can., 1483,. . . .. Feb ss 310. 
IOHANNES BARBATOR, abbas, . . . . . . . . . .. Apr. 25 rs vas 319. 
Johannes de Baviere, sac. et can., 1600, . .. . Iun. 9........ 325 
Ivhannes Fredcricus Blitterswick, can. et lector, 1728,. . Feb. 16. . 309. 
Iohannes de Brune, pistor,. . . . .. .... AR LE CC . 324. 
lohannes Buccard, prior et canonicus, . . . . .. Ino 244% 324. 
IoHANNES CAMBET, abbas, . ........... Tin: 9%. 4 . + 903. 
Johannes Capons, sac. et can., . .. . . . . .. Os L'usee ... 3H. 


IoHANNES CHRYSOSTOMYS CLAESMAN, abbas, 1706, . Mar. 28 . . . 315,310, 
323, 333. 


Iohannes de Compendio, sac. et can., . .... Feb.6........ 930$. 


Iohannes Cracs, conversus,. . .......... Mai. 22. .. . . . . . 323. 
Johannes Custos, sacerdos et canonicus, . . . . Sept. 20... . . . . 341. 
Iohannes van Cuyl, sac. et can., 1785,. . . ... Mar.15. 313, 316, 338, 348. 
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Johannes Danckaert, sac., can. et receptor, . . Dee. 19. . . . . . . . 
IOHANNES DE EXO, abbas,. ..,.....,... Ian. 5... . . . . . . 303. 


IOHANNES FOossaERT, abbas, 1541,. . . . . . .. Tan 28: sise 328. 
Iohannes Gecraert, canonicus,. . . . . . . . .. RER Le 337. 
Iohannes de Horreo, prior, 1434,. . . .. ose Apr 17... 318. 
Iohannes de Tisendike, sac. et CH sans 2 te Tu: 90,54 se 4 à 328. 
Iohannes Kieken, canonicus,. . ......... M rs sms 315. 


Iohannes Kieken, sac. et can., postea mon. S. Andreae, . . Oct. 18... 347. 
Iohannes Lanthecre, can., postea mon. et sac. Vallis Gratiae, Mai. 24. 323. 


Johannes Lesecq, sac. et can., 1782, ...... LU EV ER ss ex 331. 
Johannes Leys, laicus, . 44 444 444,44 04 4 304, 312, 319. 
Iohannes Lissezoeno, canonicus,. . . . ., . .. AUTO Es es 339. 
Johannes van Loock, prior et iubilarius,. . . . . Fcb. 12. 309, 311, 325, 352, 

| 353, 304. 
Iohannes Baptista de Meester, prior et receptor, Mai. 4. 305, 321, 341, 359. 
Iohannes de Meetkerke, sac.et can. . . .... Nov. 13....... 353. 
Iohannes Melanthoys, sac. et can., 1580,. . . . Mar. 12 ......, 312. 
Johannes de Mesines, prior, . ... ....... Mar 1074. 313. 
Johannes de Mesines, familiaris, . . . . . . .. AUDE issue 331. 
IOHANNES MoxTAN vs, abbas, 1623, . . .. ... Sept. 5. . . .. . 339, 351. 
Johannes Pistor, famulus, ............ NO Oise s se 302. 
Johannes de Popelbome, conversus, . . . .. OP 28 ste das 311. 
Johannes de Roybays, sac. et can., . . . . . . . Mai. 30. ....... 324. 
Johannes van der Scucre, prior, . . . ...... Apr 10: a 318. 
Johannes ver Straten, canonicus,. . ..............,.... 306. 
Iohannes do Stupa, sac. et can., . . . . . . .. Fan:.215 5.2 305. 
Iobannes de Tileto, subdiac. et can., . . . . .. Apres lle 317. 
Johannes Troost, familiaris, . . . . . . . . ... AUD Dies ete 333. 
Iohannes van der Visscherie, sac. et can.,. .. Apr. 22 ....... 319. 
JomaNxes VVLRE, abbas, 1427, ...,..... Aug. 10....... 334. 
Johannes Weyts, frater laicus, . . . . . ... s OC 28: Léa ass 349. 
Iohannes Wide, sacerdos et canonicus, . . . .. dll res 330. 
Iohannes Wyllays, can., postea Franciscanus, 1647, . Mai. 29. . .. 324. 
Iordanus, canonicug, ........,....... Oct: 26: 548 41 349. 
Ioserxvs BEERBLOCK, abbas et iubilarius, 1702, Iun. 19........ 327. 
Josepuvs CREAGH, abbas, 1708, ......... 14028 5 4 306. 
Joscphus de Latere, can., 1702,......... LATE Se 331. 
fudocus Boussier, diac. et can., 1723, . . . .. Apr. 26. ..... 315, 320. 


liulocus d’ITaeyere, sac., can. et quondam prior, 1766, . Apr. 7.317, 322. 
Ivpocvs INBONA, abhas et iubilarius, 1671, .. Fcb.G.,.,.... 208, 323. 
IJudocus Mahu, sac. et can., 1787, .., .... DCS RE 397. 
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Judocus de la Nove, sac. et éan., 1719,. . . .. Oct: 2 ir ie ru 344. 
Iudocus van de Putte, prior, . . . . ......... 803, 311, 334, 355, 357. 
Iudocus Splet, sac. et can., 1540,........ Oct. 10. ..... 346, 347. 
Iudocus Vullepont, sac. et can., 1373, . . . .. Mai. 14 ....... 322. 
Iudocus Isenbaert, can., postea sac. Vallis Gratiae, Mar. 30 . 315, 322, 329. 
LAMBERTVS, abbas, 1168,............. Obs ni 2 ss 345. 
Lambertus, canonicus, . ............. Nov: 29 ss ses 356. 
Lambertus, sacerdos et canonicus, . . . .. .. Ian. 18........ 805. 
Lambertus, sacerdos et canonicus, . . . . . .. Mar:29: esse 323. 
Lambertus, sacerdos et canonicus, . . . . . .. UE RE ET 329. 
Lambertus, diaconus et canonicus, . . ... .. Jul 30e res 332. 
Lambertus, diaconus et canonicus, . ., ..,.. Aug. 7........ 333. 
Lambertus Brune, conversus, .......... Nov: 17 26 5 Les 354. 
Lambertus Craem, sac. et can., . . . . . . ... Apr lS as ss sus 315. 
Lambertus de Forpice, conversus, . ...... Déc. 6:::4.3: 337,357. 
Lambertus Longus, conversus, . ........ APE: 20-56 84e 320. 
Lambertus Longus, conversus, . .. . ..... Jun: 20:44 328. 
Lambertus Rufus, canonicus, .......... Oct. 6: is re 347. 
Lambertus Versa, conversus, . .......,.. Nov. 2844 46 x 356. 
Laurentius van den Abeele, sac. et can., 1777, Iun. 9 ........ 325. 
Laurentius Boudens, laicus professus, 1593, . . Feb.8 ........ 308. 
LAVRENTIVS VAN DER HOEVE, abbas, 1733, . . . Aug. 22 ....... 335. 
LEo vAN MALE, abbas, 1742,. . . .... Lies JP Tee eue 303. 
Leo Saney, sac. et can., 1766, . . . .. Aug 27. . 328, 337,351, 360, 361. 
Leonardus Bultinck, sac. et can., 1493, . . . . Dec. 21..... 345, 360. 


Leopoldus Zoetaert, sac., can. et iubilarius, 1750, 
Mai. 15. . 308, 309, 310, 314, 320, 322, 324, 328, 329, 347. 


Letbertus, conversus,. . .......,...... Mar, 125: dus 312. 
Lidelmus, sacerdos et canonicus, . . . . . se ADE Lis . - + 316. 
Livinus Driegbhe, sac. et can., 1784,. . . . . .. Oct. 24. . . . .. 319, 349. 
Livinus Serraes, sac., can. et prior, 1549,. . . . Mar. 3...... 311,349. 


Livinus de Zonengheem, subdiac. et can., . . . Iul.18........ 331. 
LvBERTVS HAVSCHILT, abbas, Bituriae et Bur- 


gundiae ducum consiliarius, 1417,. . ... Dec. 27. ..... 313, 361. 
Ludovicus Cols, sacerdos et canonicus,. . . .. Mar. 8........ 312. 
Ludovicus de Moor, diaconus et canonicus,.. . Oct. 31... . . . . . 351. 
Ludovicus Vleys, sac. et can., 1757, . . .... Mar. 11..-.. 312, 347. 
Ludovicus Vulre, canonicus professus, . . . .. Sept. 12....... 340. . 


Malgerus, canonicus, . +. + +. + + + + + + + ss e + + Jun. 24. é> ee Te Ni en € 25: 


Manekinus, canonicus, ..........,.... Iul:90%.: +4 5425 332. 
Manekinus, sacerdos et canonicus, . . . . . .. Féb:2-5 esse 307. 
Martinus, diaconus et canonicus, . . . . . . .. Fun. 265 54:38: 328. 
Martinus Meingheer, sac. et can., 1709, . . . Nov. 23. 305, 315, 355, 356. 
Matthacus Cordier, sac., can. et cantor, 1634, . Oct. 6........ 345. 
MATTHAEVS LONGESPEF, abbas et iubilarius, 1603, . Iul. 24 . . . 331,352. 
Matthacus Tauwere, sac. et can., . . . . . . .. Oct 20.533752 3-8. 
Michacl van Cotengiis, sac. et can.,. . . . . .. Feb. 24. . . 310,344, 356. 
Michael van der Plancke, S. T. L., sac. et can., 1733, Mar. 15. . . . 313. 
Nicocavs BRAND, abbas, . . . . ......... Feb. 11: :.: 2 2.32 308. 
Nicolaus Cant, sacerdos et canonicus, . . . .. Tün, 162 5 54: 326. 
Nicolaus de Fine, prior, 1514,.....,..... Jan. 23. ....... 306. 
Nicolaus de Forpice, sac. et can.,. . . . . . .. Lans 10: 44582 304. 
Nicolaus de Ghistella, sac. et can., . . .. . .. Mars. 30 312, 357. 
Nicolaus Lobbreght, conversus, 1718, . . ... Iuk/22 ke. 331. 
Nicolaus van Overdiile, sac. et can., . . . ... Iul.17...... 830,351. 
NICOLAVS PLANTE, abbas, 1476, . . . . . . . .. ADEE2 EE Sas res 316. 
Nicolaus Rielant, sac., can. et iub., quondam 
pastor in Mecetkerke, 1699, . ........ Jun. 14. . . 303, 326, 343. 
NiCoLavs vAN TROOSTENBERGHE, abbas, 1653, Ian. 1. 303,310, 337, 339, 
| 341, 348, 354, 355. 
Octavianus Legillion, diac. et can., 1662, . . . Iul.22........ 331. 
Oliverus, canonicus et prior,. . ......... LUE RP RREE 328. 
Oliverus Viven, sacerdos et canonicus,. . ... Nov. 4........ 351. 
Onulphus, sacerdos et canonicus, ........ Mar 22 424 veu 314. 
Patritius Nieulant, sac. et can., 1722, . .... Mar. 16. . . 312, 3138, 326. 
Paulus Boneem, prior, . ............. Sept: 25 : .. 2, 343. 
Paulus do Buyre, sac., can. et inb., 1666,. . . Dec. 8 ... 314, 315, 358. 
Paulus Pleus, iuveuis professus, 1580,. . ... Nov ET ss ds 354. 
Petrus de Bambeke, familiaris, . . . . . . . .. Ang. 10-554. 334. 
PetTrvs BELCIERE, abbas et iubilarius, 1571, . Aug. 15 ....... 339. 
Petrus, subdiaconus et canonicus,. . . . . ... Mar: 20:24 ss à 314. 
Petrus, diaconus et canonicus,. . . ..... .. Mat 6:faussss 321. 
Petrus Catelaen, laicus,. . .......2°.,.,.. Mar. 14....... 313. 
Petrus Convens, portarius,. . ........., Nov: EE 352.4: 303. 
Petrus Danwalt, prior,. . ............. NON Teese 352. 


letrus Kinget, sac. et can. senior, et quondam 


prior, 1518,......... ados Oct. 7. . . . 318,345, 317. 
Petrus de Lapide, can. et cantor, 1468, . . .. Aug. 14. ROLE 331. 
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Potrus Leys, conversus laicus, 1774, . ..... Sept. 7. . . 306, 323, 339. 
Petrus Luermans, portarius, 1554, , ...... Iun. 16. ....... 326. 
Petrus Martins, sac., can. et prior, . . . . . . . Mar. 20 ....... 314. 
Petrus van der Noordt, sac. et can., 1679, . . Iul. 4. . . . 329, 354, 355. 
Petrus de Roo, sacerdos et canonicus, ...,. ......... + 392, 393. 
Petrus Steenlant, sac., can. et iubilarius, . . . Dec. 12 . . . .. 398, 399. 
Petrus Waye, sacerdos et canonicus, . . . . .. Nov:6:5s 8 52e 392. 
Petrus de Weghe, familiaris,. . . . . . . . . .. Sept. 20....... 341. 
Philippus, conversus, . . . ......... she Dal: 20% 4e es 322 
Philippus Elle, sac., can. et iubilarius, 1765, . . Mai. 14. 309, 316, 317, 322, 
333, 339, 344, 316. 

Philippus Jennin, sac. et can., 1670, . ..... ul 163542 330. 
Philippus de Man, diac. et can... ....... Aug. 24....... 336. 
Philippus van der Meersch, sac. et can... . . . 306, 309, 810, 311, 326, 333, 
348, 351. 


PHiLtPpvs VAN DER BERST, abbas et iubilarins, 1504, . . Aug. 21 . . 335. 
Prosper Boens, prior, 1727, . . Ian. 11. . 304, 320, 323, 329, 343, 349, 358. 


Prosper de Vinck, prior, 1674,........ ss DOC 0 is ser: 357. 
Quintinus van Heysberghe, sac. et can., postea 
abbas Dalcis Vallis, . ............ Mai. 28. ....... 323. 
Radulphus, canonicus, .,.,........,.. Sept. 6. ....... 339. 
Radulphus, sacerdos et canonicus, . . . .. .. + Feb. 26. . ... ... 910. 
Raso de Coelkcrke, sac. et can. . ....... Sept. 7. ...... . 339. 
Reincrus, sacerdos et canonicus, . ....... Nov. 10........ 352. 
Remigius Rommel, prior, 1714, . Sept. 24. . 807, 308, 323, 332, 334, 356, 
343, 359. 
Robertus, canonicus, ............... Feb: 10: 4:48: 308. 
Robertus Faber, sac. et can., . . . ....... Féb:4,::5528x 307. 
Robertus de la Fontaine, sac. et can., quondam 
lector theologiao in abbatia de Loo, 1658, Mai. 8 ........ 321. 
Robertus de Layere, sac. et can, .................... 327. 
Robertus de la Roycre, sac. et can., ac pastor 
in Mectkerke, ............ Dec. 19. . 304, 310, 347, 351, 359. 
Rogerus, conversus, .......1:....... Déc: 22e 2 a 30. 
Rollandus, sacerdos et canonicus,. . . . . . .. Feb. 10.... .... 308. 
Salomon Basiin, sac. et can., quondam can. do 
Bi Élimni Mont, 54 ss sara Sept. 29... .... 3H. 
Sigerus, sacerdos ct canonicus, . . . . . . . . . Nov. 30. . . - . . .. 3506. 


SIMON, abbas, .......,...,........ SO EE LS 
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Theobaldus, sacerdos et canonicus,. . . .... Mar. 15........ 313. 
Theobaldus, frater, ................ Ian. 3. .... ..… . 303. 
Theodoricus, sacerdos et canonicus, . .. . .. Feb:925::2..52 308. 
Theodoricus, sacerdos et canonicus, . ..... Dec: 29 2% 4248. 361. 
Theodoricus, diaconus et canonicus, . .. ... APE:22,. das ve. 919: 
Thomas de Cerezo, sac. et can.,. . . .. .... Jun. 9. . .. 325,356, 360. 
Thomas de Tornaco, prior, 1267,. ........ Sep: 18 25 sur 341. 
Trudo Cools, sac. et can., 1699, . . . Apr. 12. 305, 318, 325, 344, 355, 360. 
Trudo Verkist, sac. et can., 1749,. . . . .. . . Jun. 22. 327, 336, 346, 359. 
Victor Cristiaens, iuvenis, professus, 1580,, . Dec. 12........ 358. 
Vincentius, sacerdos et canonicus, . ...... Ar A RE 330. 
Walterus, prior,. . ...... Se dites Sas AUDE OL s CES 338. 
Walterus, canonicus, ...,.......... ss DEC: 19:24:55 359. 
Walterus, canonicus, ............... Aug. 4... 333. 
Walterus, sacerdos et canonicus, ........ Mar. 24 ......, 314. 
Walterus, sacerdos et canonicus, . . .. . . .. Jun: 9: 3:41 +. . 924, 
Walterus, sacerdos et canonicus, . ... .... Oet 6344548 345. 
Walterus, sacerdos et canonicus, ........ Oct. 25. .,..,.... 349. 
Walterus, sacerdos et canônicus, . . . . .. se Déc:6: 43.55 0 54 DT 
Walterus, subdiaconus et canonicus,. . . . . . Ian. 9. .... ... 304. 


Walterus de Brune, prior, postea abbas Dulcis Vallis, . Mar. 16. . 3133 348. 
Walterus de Brune, bacularius in decretis, sac. etcan., . Aug. 3 .. 333. 


Walterus Costin, canonicus,. ....... ... Nov. 14....... 354. 
Walterus Gutere, saterdos et canonicus, . . . . Ian.7. . ....... 304. 
WALTERVS DE STRATIS, abbag, . ....... RO LU ER 325. 
WALTERYS DE TOLLENBEKE, abbas,. . . . . . .. Jun. 20:42: 327. 
Willelmus, canonicus,. . ............. Mar. 11, ....... 812. 
Willelmus, sacerdos et canonicus,. . . . . .. SAP Z sue . + 316. 
Willelmus Dagard, familiaris, ....,...... Aug. 18 ...... . 335. 
Ymbo de Zelandia, conversus,. . . . .. ere OCb: 20 ie 1e.5 “849; 
Ysbaldus, sacerdos et canonicus, . ...... . Féb: 6:24 . 307. 


Abcele (van den), v. Iohannes, Lau- Axele (van), v. Iohannes. 


rentius. Baert, v. Adrianus. 
Allaert, v. Iacobus. Bambeke (de), v. Petrus. 
Assenede (de), v. Henricus, Iohan- Barbator, v. Iohannes. . 


nes. Barre, v. Andreas. 
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: Bartholomaei, v. Cornelius. Claesman, v. Iohannes. 


Basiin, v. Salomon. Clerc (de), v. Iacobus. 
Bave, v. lacobus. Coclkerke (de), v. Raso. 
Baviere (de), v. Ivhannes. Cols, v. Ludovicus. 

Becue, v. Ambrosius. Compendio (de), v. Iohannes. 
Bcerblock, v. Iosephus. Convens, v. Petrus. 
Belciere, v. Petrus. Cools, v. Dominicus, Trudo. 
Berghe (van den), v. Eugenius. Coppenolle (van), v. Bernardus. 
Bernard, v. Bartholomaeus. Coppet, v. Augustinus. 
Berst (van der), v. Philippus. Cordier, v. Matthaeus. 
Blitterswick, v. Iohannes. Costin, v. Walterus. 
Blomme, v. Augustinus. Cotengiis (van), v. Michael. 
Boens, v. Prosper. Craem, v. Lambertus. 
Boncem, v. Paulus. Cracs, v. Iohannes. 

Bonin, v. Iacobus. Creagh, v. Iosephus. 

Boodt (de), v. Gabriel. Cristiaens, v. Victor. 
Boone, v. Franciscus. Custos, v. Iohannes. 
Bootsaert, v. Antonius. Cuyl (van), v. Iohannes. 
Bouckaert, v. Antonius. Dack, v. Iacobus. 

Boude, v. Iacobus. Danckaert, v. Iohannes. 
Boudens, v. Laurentius. Danvwilt, v. Petrus. 
Bourgos (de), v. Baltazar. Dasard, v. Willelmus. 
Boussier, v. Judocus. Dolfinck, v. Henricus. 
Brabant (van), v. Henricus. Drieghe, v. Livinus. 
Brand, v. Nicolaus. Duacensis, v. Benedictus. 


Broele (van den), v. Bartholomaeus. Duninck, v. Adrianus. 
Brune (de), v. Christophorus, Ioban- Elle, v. Philippus. 


nes, Lambertus, Walterus. _ Everaert, v. Claudius. 
Buc, v. Guillielmus. Faber, v. Robertus. 
Buccard, v. Iohannes. Feno (de), v. Iohannes. 
Bultinck, v. Leonardus. Fine (de), v. Nicolaus. 
Buyre (de), v. Paulus. Folcque, v. Albertus. 
Cambet, v. Iohannes. Fontaine (de la), v. Robertus. 
Cant, v. Nicolaus. Forpice (de), v. Lambertus, Nico- 
Capons, v. Iohannes. laus. 
Catelaen, v. Petrus. Fossaert, v. Johannes. . 
Cattenbrouck (van), v. Adrianus.  Gecraert, v. Iohannes. 
Cerezo (de), v. Thomas. Gersem (de), v. Cornelius. 


Cindero (van), v. Guillielmus. Ghistella (de), v. Nicolaus. 


Godevaerd, v. Franciscus. 
Grise (de), v. Henricus. 
Guielles (de), v. Andreas. 
Gatere, v. Walterus. 
Haeyere (d’), v. Iudocus. 
Hauschilt, v. Lubertus. 
Heict (d’), v. Daniel. 
Hertsberghe, v. Carolus. 
Heysberghe (van), v. Quintinus. 
Hinnekein, v. Augustinus. 
Hoeve (van der), v. Laurentius. 
Hooghe (d’), v. Ignatius. 
Horreo (de), v. Iohannes. 
Houcke (van), v. Dominicus. 
Halle (de), v. Aegidius. 

Icht (de), v. Daniel. 
Jennin, v. Philippus. 
Lisendike (de), v. Iohannes. 
Inbona, v. Iudoous, 

Ioets, v. Antonius. 

Joncman, v. Franciscus. 


Isenbaert, v. Benedictus, Bernardus, 


Iudocus. 
Kieken, v. Iohannes. 
Kinget, v. Petrus. 
Knesselare (de), v. Iacobus. 
Lannoy (de), v. Carolus. 
Lantheere, v. Iohannes. 
Lapide (de), v. Petrus. 
Latere (de), v. Iosephus. 
Layere (de), v. Robertus. 
Legillion, v. Octavianus. 
Lesecq, v. Iohannes. 
Leuwen (van), v. Albertus. 
Leys, v. Iohannes, Petrus. 
Lissezoene, v. Iohannes. 
Lobbreght, v. Nicolaus. 
Longespee, v. Guillielmus, Mat. 


thaeus. 
IIT 
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Longus, v. Lambertus. 
Loock (van), v. Carolus, Iohannes. 
Ludoorpe (de), v. Iacobus. 
Luermans, v. Petrus. 

Lupus, v. Hugo. 

Maertens, v. Clemens. 
Magistri, v. Georgius. 

Mabhu, v. Iudocus. 

Male (van), v. Leo. 

Man (de), v. Philippus. 
Martins, v. Petrus. 

Meersch (van der), v. Philippus. 
Meester (de), v. Iohannes. 
Meetkerke (de), v. Iohannes. 
Meingheer, v. Martinus. 
Melanthoys, v. Iohannes. 
Mesines (de), v. lohannes. 
Meunecreede, v. Ignatius. 
Mey (de), v. Franciscus. - 
Mil, v. Antonius. 

Minnaert, v. Augustinus. 
Montanus, v. Iohannes. 

Moor (de), v. Ludovicus. 
Muliers, v. Alexander. 
Nanines (de), v. Franciscus. 
Neckere (de), v. Alexius. 
Neve (dela), v. Iudocus. 
Neyts, v. Iacobus. 

Nieulant, v. Patritius. 
Nonbroot, v. Adrianus. 
Noordt (van der), v. Petrus. 
Overdiile (van), v. Nicolaus. 
Peerman, v. Iacobus. 

Pistor, v. Iohannes. 

Plancke (van der), v. Michael. 
Plante, v. Nicolaus. 

Pleus, v. Paulus. 

Pluenis, v. Franciscus. 


Pointcasteel, v. Cornelius. 
47 


Pollet, v. Baptista. 
Popelbome (de), v. Iohannes. 
Posterna (de). v. Iacobus. 
Prisie, v. Emmanuel. 

Putte (van de), v. Iudocus. 
Questecoerne, v. Iacobus. 


Quickelberghe (van), v. Benedictus. 


Rabaut, v. Carolus. 
Rielant, v. Nicolaus. 

Roi, v. Guillicimus. 
Rommel, v. Remigius. 

Roo (de), v. Petrus. 

Roose (de), v. Iacobus. 
Roybays (de), v. Iohannes. 
Royere (de la), v. Robertus. 
Ruebs, v. Aegidius. 

Rufus, v. Lambertus. 
Saney, v. Iacobus, Leo. 
Scaterare, v. Iacobus. 
Scatille (de), v. Georgius. 


Scuere (van der), v. Balduinus, Io- 


hannes. 
Serraes, v. Livinus. 
Severen (van), v. Albertus. 
Simoens, v. Cornelius. 
Smout, v. Iacobus. 
Sparmaille (de), v. Aegidius. 
Splet, v. Iudocus. 
Staden (de), v. Christophorus. 
Stalens, v. Carolus. 
Stalpaert, v. Adrianus, Iguatius. 
Stappens (de), v. Augustinus. 


Steenlant, v. Franciscus, Petrus. 


Straten (ver), v. Johannes. 
Stratis (de), v. Walterus. 
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Stupa (de), v. Iohannes. 
Tauwere, v. Matthaeus. 
Tileto (de), v. Iohannes. 
Tollenbeke (de), v. Walterus. 
Tollin, v. Balduinus. 

Toolne (van der), v. Iacobus. 
Tornaco (de), v. Thomas. 
Troost, v. Iohannes. 


Troostenberghe (van), v. Nicolaus. 


Trotiin, v. Carolus. 
Verkist, v. Trudo. 
Vermarie, v. Iacobus. 
Versa, v. Lambertus. 
Vinck (de), v. Prosper. 


Visscherie (van der), v. Iohannes. 


Viven, v. Oliverus. 

Vleys, v. Ludovicus. 
Vliüegher, v. Bartholomaeus. 
Vos (de), v. Gaudentius. 
Vullepont, v. Iudocus. 

Vuire, v. Iohannes, Ludovicus. 
Walle (van de), v. Guillielmus. 
Wandelard, v. Balduinus. 
Waye, v. Petrus. 

Weghe (de), v. Petrus. 
Weyts, v. Iohannes. 

Wide, v.Iohannes. 

Willems, v. Bartholomaeus. 
Witte (de), v. Balduinus. 
Wyllays, v. Iohannes. 
Zeghers, v. Cornelius. 
Zelandia (de), v. Ymbo. 
Zielen (de), v. Ghiselbertus. 
Zoetaert, v. Leopoldus. 
Zonengheem (de), v. Livinus. 
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CANONICI ET FRATRES AD SVCCVRRENDVM 


Beelman (Wilhelmus), canonicus S. Basilii, 


curatus $S. Bavonis, frater, .....,.... Jul.:27s4r. 2. 332 
Biervliet (Nicolaus de), canonicus $S. Donatiani, 

CANONICUB; es hs deu ébes Apr. 30....... 320. 
Bituricensis (Iohannes, dux), frater, . .....Iun. 7....... . 825. 
Haze (Balduinus), frater, . ........... An 27 42. ver 306. 
Hulst (Iohannes van), frater, .......... Jan. 18........ 305. 
Martialis, subdiaconus, canonicus, ....... lune ds .. 324. 
Moro (Iacobus de), canonicus,. ......... ADÉ 7 sus 317. 
Percy (Henricus), comes Northumbriae, frater, Feb. 12 ....... 308. 
Walradus, sacerdos, canonicus, ........, Dec:3:: 213%: 356. 
Walenrode (Iohannes de), archiepiscopus Ri- 

gensis, CANODICUS, . ...... ee. APT ASS EL 316. 
Willelmus, sacerdos, canonicus,. . ....... APE 27 ess à 320. 

CONVERSAE 
Adegheem (Machtildis de), conversa,. . . . .. Féb:9:,,2 3%, 308. 
Agatha, conversa,. . ............... Nov dense 22 351. 
Assenede (Margareta de), conversa, . . . . .. Déci'dissssss 357. 
Ava, CONVETSA,. . «ee. Oct. 16......,. 347. 
Ava, familaris,.. 310 04.4 en hu ee Sept: 2: are sus 338. 
Elizabet, familiaris,. . . .. ........... Tan: 19, 5408 326. 
Gisla, conversa, . ................. Feb. 14 ..... .. 809. 
Ingelvara, conversa, ............... Id Besse se 303. 
Margareta, conversa, . ...........,... Oct: 16:52:94: 347. 
Maria, conversa, ...............,. Febp:8 42% 34 308. 
Ymma, conversa, .........,...,..,... Mal. 20, 54.3 as 322. 


INDEX ABBATVM ET MONACHORVM DVLCIS VALLIS 


Adrianus, sacerdos et canonicus, ........ Nov; 19: 2.12% 354. 
ADRBIANVS VAN DER HAGHE, abbas,. . ...... NOV: 22/55 ss + 000. 
Adrianus Mariezone, sac., can. et prior, 1564,. . Mai. 21, ....... 322. 


Aegidius Ruebs, sac. et can., quondam can. 
Quercetanus, 1549,.............. Mai. 13. . . 321,328,315.. 
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Antonius Coene, sacerdos et canonicus, 1564, . Mai. 27........ 323. 
Antouius de Nivellis, sac. et can., 1561,. . . . . Apr. 22....,... 319. 
BaznviNvs TOLLIN, abbas, quondgm prior Quercetanus, . Sept. 16. : 341. 
Cornelins de Ardenburch, conv. et professus, 1516,. . . . Oct. 9. .. 346. 


Daniel, sacerdos et canonicus,.....,.... Dec. 23. ....... 360. 
Daniel de Kennoet, sacerdos, .......... Apr. 21........ 319 
FRANCISCYS TOXCMAN, abbas, quondam can. Quercetanus, . Aug.28 . 337. 
Georgius de Coolkerke, sacerdos et canonicus, Sept. 17, ...... 341. 
Gcorgius Valke, sacerdos et canonicus, . . ... Apr.8........ 317. 
Jaconvs BEER, abbas, . . . ............ Mai Dis sse. 320. 
Jacobus van den Peerboom, sac. et can.,.... Mar. 2........ 311. 
Iaspar, sacerdos et canonicus, 1481,. . .-. ... Nov. 3........ 351. 
IoHANNES, abbas, .............,.... Tan: T9: sas 305. 
IoORANNES Bovp, abbas,. ............, Nov iles tres 353. 
Tohannes Ferrant, sacerdos et canonicus, . . . Mar. 25....... 315. 
Iohannes de Gandavo, canonicus,. ....... Oct. 29...,.... 350. 
Iohannes de Keetelboerdert, sac., can. et prior, . Aug. 1........ 338. 
Johannes Lammins, sacerdos et canonicus, . . . Mar. 21....... 314. 
Iohannes van Renterghcem, sac. et can., 1526, Feb.6........ 308. 
Iudocus de Baenast, canonicus,.......... Sept. 24....... 3142. 
Iudocus Clerici, sacerdos et canonicus, . : ... Apr. 10....... 317. 
Tudocus de Heda, sacerdos et canonicus,. . . . Ian. 21.,...... 305. 
Iudocus de Ponte, sacerdos et canonicus,. . .. Dec. 8........ 358. 
LAMBERTYS, abbas,. ................ Mar.l, is 311. 
Livinus van der Bceke, sac., can. et prior, 1553, Mar. 1........ 311. 
Matthaeus Hamiine, sacerdos et canonicus,. . . Ian. 10........ 301. 
Petrus de Snackendale, sac. et can., ...... Oct. 20........ 318. 
QUINTINVS VAN HEYSBERGHE, abbas, quondam 

sac. et can. Quercetanus, . ......... Mai. 28. ....... 323. 
Rozanpvs Gris, abbas, .. ..,. ..... .. Dec::20; 2% 5 sas 359. 
Rolandus Harlebout, conversus,. ........ Mar. 13 ....... 312. 
Simon, sacerdos et canonicus,. . . . .. . ... Oct. 14. ....... 317. 
Simon van Huerne, sacerdos, . ........,. Apr. 22....... 319. 
Vincentius van Overtvelt, sac. et can.,..... Apr. 14....... 318: 
Walterus, sacerdos et canonicus, . . ...... un D: sus 324. 
WALTERYS DE BRVKNE, abbas, quondam prior et 

can. Quercetanus, .............,. Mar. 16 ..... 313, 348. 
Willelmus de Pape, subdiac. et can., . . . . .. Dec. 24. ....... 360. 


ZACHAFVS PALVDANYS, abbas,. . . . . . . . .. “Tan. 28:54 307. 


Ardenburch (de), v. Cornelius. 
Baenst (de), v. Judocus. 
Beeke (van der), v. Livinus. 
Beer, v. Iacobus. 

Boud, v. Johannes. 

Brune (de), v. Walterus. 
Clerici, v. Judocus. 

Coene, v. Antonius. 

Coolkerke (de), v. Georgius. 
Ferrant, v. Johannes. 
Gandavo (de), v. Iohamnes. 
Ghiis, v. Rolandus. 

Haghe (van der), v. Adrianus. 
Hamiinc, v. Matthaeus. 
Harlebout, v. Rolandus. 

Heda (de), v. Zudocus. 
Heysberghe (van), v. Quintinus. 


Huerne (van), v. Simon. 
Ioncman, v. Franciscus. 


Keetelboerdert (de), v. Johannes. 


Kennoet (de), v. Daniel. 
Lammins, v. lohannes. 
Mariezone, v. Adrianus. 
Nivellis (de), v. Antonius. 
Overtvelt (van), v. Vincentius. 
Paludanus, v. Zachaeus. 

Pape (de), v. Willelmus. 
Peerboom (van den), v. Iacobus. 
Ponte (de), v. Iudocus. 
Renterghcem (van), v. Iohannes. 
Ruebs, v. Aegidinus. 
Snackendale (de), v. Petrus. 
Tollin, v. Balduinus. 

Valke, v. Georgius. 


INDEX PRIORVM ET MONACHORVM DOMVS VALLIS GRATIAE, 
… ORDINIS CARTVSIENSIS 


Adam, gnior,................... 1 4 4] 22 EPA ENT 
Adamus, monachus, ............... Ali s vs 
Adrianus Copman, conversus,. . ........ Nov. 28....... 
Adrianus Regnaert, sacerdos, . . . . . . . . .. l'eb. 19........ 
Aegidias Oliviers, sacerdos, . . . .. . . .... Apr Lise 
Andreas Bonne, sacerdos, 1745,.. . . . . ... Dec. 19 ....... 
Anselmus Ferfaillie, donatus, . .. ....... Mai. 24. ....... 
ANSELMVS VILTERS, priOr, . « «: ... «+ + « « Now nes se 
Antonius Beyns, sacerdos professus, . . . . .. Mai: 19: «4440 4 
Arnoldus, sacerdos et monachus, . ....... Oct. 30. ..... .. 
Arnoldus dictus Dicvel, monachus, . ...... Dec. 4........ 
Arnoldus de Diest, monachus et sacerdos, . . . Dec. 21.... er. 
Arnoldus de Leodio, senior ac quondam vicarius, . . Sept. 3 

Arnoldus van der Leiie, sacerdos, . . . . . . .. ln: 17: 4,434. 


Bartholomaeus Goiin, mon. et sao.,. . ..... Nov. 21 
Bonaventura Rotsaert, sacerdos, 


lan,25 sa sus 


Bruno de Vyllegas, sacerdos, .......,... Nov. 19 ..... 
Carolus van Guchte, prior, . .......... Apr.1l. ..... 
Cornelius Campester, sacerdos, . ....... . Feb. 23. . . . .. 
Cornelius Christiaens, prior, . . ......... Mar. 18 . . ... 
Cornelius Clerici, sacerdos et prior,. . . . . .. Tan." 19, 4.5 4. 
Cornelius Ghovaerdt, sacerdos,.. . ..,..... Mar. 7...... 
Cornelius van den Hove, procurator, . . .... FCb..6:::5:4 «4: 
Cornelius le Roulx, sacerdos, .....,...,. Apr: ass sus 
Daniel Iakemaert, monachus et sacerdos, . . . Mai. 31... . .. 
Dankardus de Coortgene, sacerdos,. . . . . .. Feb. 3...... 
David, sacerdos et monachus, 1412, . ..... Oct. 24. ..... 
Dionysius le Fever, vicarius, 1577,.....,.. Sept. 5. ..... 
Emmanuel Vermeulen, sacerdos, 1749,. . . .. Nov: 24255 a 
Eustachius, senior et monachus, ........ Dec. 12. ..... 
Franciscus de Riicke, sacerdos,. . . ...... Sept. 10 ..... 
Franciscus Sucant, receptor,. . . ........ Mai. 17: à 
Galienus Pecene, mon. profcssus, vicarius, ac 

quondam procurator et sacrista, 1558, . . Apr. 19. . . . .. 
Georgius Potshooft, mon. et 8ac.,. ....... Albi: lisser 
Georgius Raymaker, prior,. . . .....,.... Sept. 18 ..... 
Georgius Robaert, monachus et sacerdos, . . . Dec. 22... ... 
Georgius Vardonc, sacerdos,. . ......... Apr. 6...... 
Gerardus Boot, monachus et sacerdos, . . . .. NOV: 25:48 8.0 
Goswinus Butendiic, sac. et mon., .. . .... Déc: 17:23:34. 
Gregorius van der Speiie, sacerdos,. . . . ... Mar. 24 :.... 
Henricus de Amsterdamis, sacerdos, . . . . .. Feb, 16. ..... 
Henricus Creyten. prior et vicarius, . . . . .. Jun: IS: 36 2 
Henricus Ilueck, monachus et sacerdos,. . . .. Fun: 10: Sue 
Henricus de Oudenzeele, prior,. . ........ Ian. 16. ..... 
Henricus Vroede, prior, ............. Nov. 9...... 
Hubertus, mon. professus et quondam procurator, . . Jul. 29. . . . 43: 
Hugo Gesselius, prior, ..........,,... Aug. 23 ..... 
Hugo de Wercondis, sac. ct vicarius, . . . . .. Mar. 19....-. 
Jacobus de Brielle, monachus,. . . . ...... Sept. 21..-.... 
Iacobus de Coene, sacerdos professus, . . . .. Ian. 5....... 
Jacobus Cogghe, sacerdos et monachus, . . . . Mar. 3........ 
Iacobus le Comte, vicarius,. . .. ........ Sept. 22... .. 
lacobus Deynaert, conversus, . . ........ Nov. 13...-.. 


Jacobus Kelderman, donatus professus, 1556, . Oct. 27. . - - + - . 


Jacobus de Knut, prior,. . . .......... “AD 2 5 La sis 303. 
Iacobus Legillon, sacerdos, 1713, . . ...... Mar. 26:52 ur. 315. 
Jacobus de Vliegher, sacerdos,. . . . . . . . .. Sept. 15....... 341. 
Iacobus de Vroede, sacerdos, . . . . .. se sa Apr AO ere) 318. 
Jeronimus van der Straten, sac. et mon., 1554, Nov. 15. ....... 354 
Ignatius van Dunneghem, sacerdos, . . . ... Dec. 30. ....... 361 
1ohannes, sacerdos et monachus, ........ Feb. 17........ 309 
Iohannes Aleyns, sacerdos et vicarius,. . . .. Nov 12525582 353. 
Iohannes de Alosto, senior et quondam sacrista, 

vicarius AC prior, .. eee Mai 25 sis 323. 
Johannes de Barwier, mon. et sac., . . . . . .. Dec: 9: 4542 358. 


Iohannes Berdon, mon. professus Cartusiensis, 
domus Sanctae Annao in Anglia, deinde 


IStIUS, 1968 dun eus sos Mar: 14: 2 2%e 315. 
Iohannes Clerici, sacerdos,. ........... Oet 2 ssss ss 348. 
Iohannes Colaerds, conversus,. . . .. . . . .. Mar.6........ 311. 
1ohannes de Colonia, mon. et sac. professus, . Nov. 23 ....... 355. 
Iohannes Danwilt, mon. et sac... . . . . . . .. Dec: 12 ses 358. 
1ohannes Dhens, sacrista, . . . . .. see lun 25e 324. 


1ohannes Fox, mon. professus Cartusiensis do- 
mus Londoniarum in Anglia, deinde istius, 


1006 Sa Ge ses vues opens ful529: Le ns 332 
Iohannes de Hallis, sac. et senior, . . . . . .. NOV ID S: Lu 354. 
Iohannes van Hecke, sacerdos, . ........Jun.11........ 325. 
Iohannes Lantheere, mon. et sac. quondam 

can. Quercetanus, ........,...... Mai. 24. ....... 323. 
Iohannes Laurentii, sac. et mon.,.. ...... Mar. 145.25... 313. 
Iohannes Moiiaert, mon. professus, et quondam 

sacrista, procurator ac prior,. . ...... Aug. 27 +24 ue. 337. 
Iohannes van Nieuwenhove, sacrista,. . . . .. Mar. 5.7: 4. +. 311. 
Iohannes Pape, conversus, . ........... Mar. 4........ 311. 
Iohannes Philippaert, mon. et sac.,. . ..... OCR rase 345. 
Johannes Raporst, mon. et sac. professus, . . . Nov. 20. . ...... 355. 
Iohannes Sevencote, denatus,.......... Feb.3........ 307. 
Iobannes Tornout, sac. et mon., . . ...... MlA10: 5:35: 330. 
Iohannes de Vos, donatus professus, 1556, . . Iul. 21........ 331. 
Iohannes de Wroude, conv. professus, . . . .. Aug. 6: 4% 0%: 333. 
Iohannes Zant, monachus et sacerdos, . . . .. De6:295 see 360. 


Iosephus de l’Espce, sacerdos,. . . . . .. ... Sept. 3. ....... 338. 
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Iudocus lisenbaert, sac., quondam can. Quercetauus, . 


Laurentius Boeïie, mon. et 8ac.,. . . . . . . .. 
Leonardus van Doorne, vicarius et senior,. . . 
Livinus, senior, . ................. 
Martinus Adorne, prior et sac., et visitator 

principalis provinciae,. . .......... 
Martinus Bulliteur, mon. et sac., . . ... ... 
Mathias Coolbrandt, mon. et sac. professus, . . 
Michael, conversus, 


. 2 ee ee ee ee ee ee + ee + ee e 


Nicolaus de Busco, conversus,. ......... 


Nicolaus Noort, monachus et sacerdos,. . . . . 
Nicolaus Reibrouck, sacerdos et senior, . . .. 


Petrus Adorne, clericus redditus professus, . . 
Petrus de Busco, monachus, 


Petrus Famezone, prior, 


es ee ee ee ee = 


Petrus Gersoowe, procurator, 


Petrus ex Puteo, monachus professus, . . . .. 
Petrus Ruth, Hollandus, mon., sac. senior, ac 


quondam vicarius et prior, 1555, 
Philippus Hiniser, sacerdos, ........... 
Philippus Joly, prior,. .............. 
Philippus van der Keere, mon. et sac... . . .. 
Robertus, sacerdos et monachus, . . . . . . .. 
Robertus Dominicle, mon. et professus, . . . . 
Rogerus de Nemore, mon. et sac. . . . . . .. 
Sigerus, conversus, 
Silvester Roelandts, sac. et mon.,. .. ..... 
Simon de Amsterdam, professus, 


Simon Mannaert, mon. et sac., . . . . . . . .. 


Theodericus, prior, ................ 
Theodericus Brune, vicarius,. . . . . . . . . .. 
Theodericus Valkenburch, mon. et sac., . . .. 
Thomas, sacerdos et monachus, . . . ...... 


Thomas Coels, monachus et sacerdos,. . . . .. 
Thomas de Miinnen, prior,. . . 


Tiidemannus, procurator, 


Dec. 30. ....... 

Mar: 20: 2382 314. 
Feb. 20........ 310. 
Dec. 10. ....... 358. 
Dec. 26........ 361. 
Jan. 15........ 326. 
Apr: 204:22355% 318. 
Nov. 27....... 866. 
Oct Sas ees 344. 
Sept. 1........ 938. 
ADrFA She 316. 
Mars 7e ss: 811. 
Nov. Il 2: 64 353. 
uk 3l: sus 332. 
Tan. 18: 2x #4 304. 
ul 2:40 328. 
Mar. 31........ 316. 
Apr. 24....... 319. 
Nov: ili4s 2: 353 
Dec. 23. ....... 860. 
Sept. 23 ....... 342. 
Ton. 19: : 5625 326. 
Oct ES: 32; 344. 
Iun. 10........ 325. 
Oct. 19. ....... 348. 
Apr.Bb........ 317. 
Feb.10........ 308. 
Oct. 28. .... ... 300. 
Mar. 19. ....... 314. 
Feb. 28. ....... 310. 
Sept. 22... ..... 342. 
Apr. 28. ....... 320. 
Nov. 14 $ 354. 
Aug.6..:-...: 333. 
Apr. 9 . 317. 
Apr. 15..:--... 313 
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Willelmus de Bavaria, filius ducis Hollandiae, 
clericus redditus professus,. . . . . .. ADP 29. 6% ses 
Willelmus Bets de Amsterdam, mon. et sac., . Mai. 9 ....,,... 


819.. 
321. 


Willelmus Scapenaerst, conversus, . . . 
Wulfardus Adams, mon. et sac. . . .. .. 


Adams, v. Wulfardus. 
Adorne, v. Martinus, Petrus. 
Aleyns, v. lohannes. 

Alosto (de), v. Iohannes. 


Amsterdam (de), v. Henricus, Simon. 


Barwier (de), v. Johannes. 
Bavaria (de), v. Willelmus. 
Berdon, v. Iohannes. 
Bets, v. Willelmus. 
Beyns, v. Antonius. 
Boeiie, v. Laurentius. 
Bonne, v. Andreas. 

Boot, v. Gerardus. 
Brielle (de), v. Zacobus. 
Brune, v. Theodericus. 
Bulliteur, v. Martinus. 


Busco (de), v. Nicolaus, Petrus. 


Butendiic, v. Goswinus. 
Campester, v. Cornelius. 
Christiaens, v. Cornelius. 
Clerici, v. Cornelius, Iohannes. 
 Coels, v. Thomas. 

Coene (de), v. Jacobus. 
Cogghe, v. Iacobus. 

Colaerds, v. Iohannes. 
Colonia (de), v. Iohannes. 
Comte (le), v. Iacobus. 


ses Aug 16: 5.5 
.. Aug. 283...... 


Creyten, v. Henricus. 
Danwilt, v. Iohannes. 
Deynaert, v. Iacobus. 
Dhenus, v. Iohannes. 

Dicvel, v. Arnoldus. 

Diest (de), v. Arnoldus. 
Dominicle, v. Robertus. 
Doorne (van), v. Leonardus. 


Dunneghem (van), v. Ignatius. 


Espee (de l’), v. Iosephus. 
Famezone, v. Petrus. 
Ferfaillie, v. Anselmus. 
Fever (le), v. Dionysius. 
Fox, v. Iohannes. 
Gersoowe, v. Petrus. 
Gesselius, v. Hugo. 
Ghovaerdt, v. Cornelius. 
Goiin, v. Bartholomaeus. 
Guchte (van), v. Carolus. 
Hallis (de), v. Iohannes. 
Hecke (van), v. lohannes. 
Heere (de), v. Ottho. 
Himser, v. Philippus. 
Hove (van den), v. Cornelius. 
Iakemaert, v. Daniel. 
lisenbaert, v. Iudocus. 
Joly, v. Philippus. 


Coolbrandt, v. Mathias. Jueck, v. Henricus. 
Coortgene (de), v. Dankardus. Keere (van der), v. Philippus. 
Copman, v. Adrianus. Kelderman, v. Jacobus. 

III 48 


335. 
336. 


Knut (de), v. Jacobus. 
Lantheere, v. Iohannes. 
Laurentiü, v. Iohannes. 
Legillon, v. Jacobus. 

Leiie (van der), v. Arnoldus. 
Leodio (de), v. Arnoldus. 
Mannaert, v. Simon. 
Miinnen (de), v. Thomas. 
Moïiaert, v. Iohannes. 
Nemore (de), v. Rogerus. 


Nieuwenhove (van), v. Iohannes. 


Noort, v. Nicolaus. 
Oliviers, v. Aegidius. 
Oudenzeele (de), v. Henricus. 
Pape, v. Johannes. 

Peene, v. Galienus. 
Philippaert, v. Iohannes. 
Potshooft, v. Georgius. 
Puteo (ex), v. Petrus. 
Raporst, v. Johannes. 
Raymaker, v. Georgius. 
Regnaert, v. Adrianus. 
Reibrouck, v. Nicolaus. 
Riicke (de), v. Franciscus. 
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Robaert, v. Georgius. 
Roelandts, v. Siluester. 
Rotsaert, v. Bonaventura. 
Roulx (le), v. Cornelius. 
Scapenaerst, v. Willelmus. 
Ruth, v. Petrus. 

Sevencote, v. lohannes. 
Speiie (van der), v. Gregorius. 
Straten (van der), v. Ieronimus. 
Sucant, v. Franciscus. 
Tornout, v. Iohannes. 
Valkenburch, v. Theodericus. 
Vardebout, v. Nicolaus. 
Vardonc, v. Georgius. 
Vermeulen, v. Emmanuel. 
Vilters, v. Anselmus. 
Vliegher (de), v. lacobus. 

Vos, v. Johannes. 

Vroede (de), v. Henricus, Iacobus. 
Vyllegas (de), v. Bruno. 
Wercondis (de), v. Hugo. 
Wroude (de), v. Johannes. 


.Zant, v. lohannes. 


CHARLES QUINT A BRUGES 


EN 1545 


Le traité de Crespy, signé le 18 septembre 1544, mit 
fin à la guerre entre François I et Charles Quint. 

Les deux monarques se juraient une paix perpétuelle, 
se faisaient des restitutions réciproques, etc. 

« Afin de cimenter l’amitié entre les maisons d’Au- 
triche et de France, le traité arrêta le mariage du duc 
d'Orléans, soit avec la fille aînée de l’empereur, qui lui 
apporterait en dot tout l’héritage de l’ancienne maison de 
Bourgogne dans les Pays-Bas et la Franche-Comté, soit 
avec la seconde fille du roi des Romains, qui lui transmet. 
trait le Milanais. Dans la première de ces éventualités, la 
souveraineté des Pays-Bas était laissée à Charles-Quint sa 
vie durant; seulement le duc et la duchesse d'Orléans 
étaient mis en possession de ces provinces en qualité de 
gouverneurs... 7” 1, 

Ces projets de restauration ne tendaïent à rien moins 


1 Traités de pair, II, 227. Plac. de Brab., III, 634. Ar. HENNE, Hist. 
du règne de Ch. Quint en Bely., VIII, 197. 
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qu’à consolider la monarchie universelle, ce rêve caressé 
depuis Charlemagne, par tant d’ambitieux et de despotes. 

Le 9 septembre 1545, le duc d'Orléans mourut. 

François I voyant ainsi enlevé le seul fruit qu’il espé- 
rait du traité de Crespy, songea à obtenir d’autres stipula- 
tions en échange de celles qui étaient relatives au mariage 
de son fils ?. 

Il députa vers. l’empereur l’amiral d’Annebault et le 
chancelier Olivier. 

Cette démarche valut à notre cité l’honneur de les 
recevoir. 

Charles-Quint, “ parti de Worms, et prenant la route 
du Rhin pour la huitième fois, revint pour la septième aux 
Pays-Bas, où il trouva la reine de Hongrie, sa sœur, à 
Louvain, et de là 1l se rendit à Bruxelles, où arriva la nou- 
velle que le duc d’Orléans était mort, huit jours avant 
l'anniversaire de la paix de Crespy..….. ?? 5, 

Le 3 novembre 1545, 1l devait rendre visite à sa bonne 
ville de Bruges. | 

Le Livre des résolutions du magistrat nous fournit 
quelques curieux détails à ce sujet. 

Le 26 Octobre, le collége des échevins qui avait ap- 
pris que l’Empereur se trouvait à Gand, décida de lui 
envoyer une députation, composée du bourgmestre Louis 
de Ghistelles seigneur de la Motte, de l’échevin Léonard 
Casembroot et du pensionnaire, M° Robert Du cellier. 


2 Lettre de Ch. Quint, du 1° octobre 1545. Papiers d'état de Gran- 
velle, III, 186. 


3 Commentaires de Ch. Quint, publ. par M. KERVYN DE LETTENHOVE, 110. 
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Ils avaient à féliciter (congratuleren) S. M. de son 
heureux retour en Flandre et à l’inviter à venir à Bruges. 
Ils devaient s’adresser au gouverneur, le comte de Rœulx, 
pour obtenir audience par son intermédiaire; réitérer leur 
invitation à la Reine régente, douairière de Hongrie, et 
implorer son intercession bienveillante. 

Puis ils étaient chargés de solliciter l’octroi pour la 
loterie de l’École Bogaerde, d’en remettre une copie, de 
remontrer qu’elle était érigée pia causa en faveur d’or- 
phelins, et de s’assurer l’appui de la Reine, du gouver- 
neur, du président de Schoore et d’autres grands person- 
nages de la Cour. 

Enfin, si l’occasion était favorable, car c'était ici le 
point politique et par conséquent délicat de leur mission, 
ils devaient entretenir le souverain des aides et subsides, de 
la répartition des impôts, de la convocation des États, etc. 4. 

Nous n’avons aucun rapport officiel du résultat de 
leurs demandes. 

Seulement le fait postérieur nous démontre que 
Charles-Quint accepta l’invitation, accorda l’octroi, — 
mais refusa toute concession sur la question politique. 

Les jours suivants se passèrent à Bruges en préparatifs. 

Le 29 Octobre, un hallegebod annonça aux habitants 
l’arrivée prochaine de S. M. 

Le texte de cette publication mérite d’être cité : 

‘* On donne à connaître que messieurs de la loi ont 


été avertis que notre très redouté seigneur l’ Empereur se 


% Secret. Resol. 2 sept. 1545 au 2 sept. 1552, f° 15. On leur paya 
Pour frais de voyage 4 1b. de gros. Compte de 1545-46, f 65, n. L. 
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trouvera sous peu dans sa bonne ville de Bruges, où il 
doit se rencontrer avec divers ambassadeurs et députés . 
des pays étrangers, de royaumes et de villes, pour régler de 
commun accord plusieurs grandes et importantes affaires, 
intéressant l’honneur, la prospérité et la paix de ses 
États ”.5 

Il semble qu’on s’attendait à un cortége bien nom- 
breux, puisque la publication portait : 

Ordre à tous les fournisseurs et marchands de se 
pourvoir de denrées et victuailles; 

Défense à tous de hausser les prix établis depuis trois 
semaines en deça, sous peine de 50 livres d'amende; 

Ordre de donner logement, à la réquisition du maré- 
chal de la Cour, aux personnes de la suite royale, sous 
peine de 50 florins carolus; 

Défense, sous la même peine, de loger une personne 
de la suite, sans l’aveu du maréchal; 

Le marché et les autres places publiques devront 
rester libres, et les étaux des verdurières et autres être 
déplacés aux lieux que le receveur indiquera; 

Enfin 1l était interdit de livrer pour revendre, à l’in- 


térieur de la ville, toutes denrées et fourrages, sous peine 
de 10 Ib. parisis. 


5 Men gheift ul. te kennen... hoo ute dien dat myn heeren van 
der wedt gheadverteit zyn dat onse harde gheduchte heere den Keysere 
zeere corts hem vinden zal binnen dese zyne stede van Brugghe ende 
alhier verwachten diveersche ambassadeurs ende ghedeputeirde van andren 
landen, conynckrycken ende steden, omme met hemlieden te communic- 
queren diversche hooghe en groote affairens ter eeren welvaert ende 
prosperiteyt van zynen edelen persoonen, ruste vrede ende welvaren van 
alle zyne landen ”. Hallegeb 1542 à 1553, f° 201 ”. 
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Le 830 Octobre, le collége manda à l’hôtel de ville la 
_ corporation des taverniers et leur donne communication 
de l’hallegebot publié la veille. 

Le 1 novembre, au soir, parut une nouvelle ordon- 
nance, disposant que le marché de toutes denrées et four- 
rages resterait ouvert tous les jours de la semaine, sauf 
pour la viande et le poisson frais de mer, 

Quant aux autres préparatifs, qui étaient sans doute 
ceux des fêtes officielles, nous n’avons pu recueillir de 
renseignement. 

Le 3 novembre, jour de l’entrée de S. M. le collége 
nomma dans son sein une députation, qui devait se rendre 
à cheval au devant de Charles-Quint. Elle était formée du 
bourgmestre de la ville, le seigneur de Ghistelles et de la 
Motte, des échevins Jean de Vendeul, Léonard Casem- 
broot, Jacques de Boodt et Jean Peris; du bourgmestre 
du corps, George van Themseke; des conseillers Jean de 
Vlaminçpoorte, Jean Petit et Daniel van Heede; et du 
trésorier, M° Jean Claisseune. 

Les autres membres du collége devaient se réunir, 
vers deux heures de l’après midi, à l’hôtel de la Cour 
(Princenhof?) pour y complimenter l'Empereur ?. 

Le compte communal de sept. 1545 à sept. 1546 
porte, dans son chapitre des Dépenses, quelques traces 
précieuses de la fête. 

6 Ibid., f° 202 v. 


7 Secret. Resol., f° 24. L’empereur suivit la route d’Eecloo. “ Den iij 
‘ vande voors. maent, was de voorn. Jan (messagier) gesonden jn dili- 
“ gencie Teecloo, omma te vernemene waer den persoon van de K. M. 
‘was, daervooren hem betaelt es, ij s ”. Compte de 1545-46, f° 66, n. 2. 
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fo 97%, n. 4: “ Steven van Houtte, clocludere, van dat 
hy by laste vander wet de luuden de meeste clocke up de 
halle deser stede, ter incomste vanden persoon van de 
K. M. onsen naturlicken ende souvereinen heere ende 
prince, den iij® in novemb. xlv, voor zyne moyte ende 
sallaris,.….. vj Ib. vi] d. gr. 


1b., n. 5: “ Nicolas Planteyt ende Willem Hoofman, 
werdt jn Ypre, van twee sticken wyns, te wetene van elc 
een stick wesende twee soorten van Rynschen wyne, hou- 
dende elc zes zesters, ten pryse metten oncosten daeromme 
ghedaen, te wetene tstick wyns ghecocht vanden voorn. 
Nicolas, v Ib. xv 8. vj d. gr., ende vanden voorn. Willem, 
v. Ib. xix 8. vi d. gr. Ian Damhoudere, over een schive 
was weghende 1j° Ixxxij Ib. was, te 1j Ib. xüii] s. gr. thon- 
dert, compt midts tvoeren, vij Ib. xij 8. vj d. gr. Van xxiii 
tortsen weghende j° j pont, te v gr. tpondbt, ij Ib. ij s. j d. 
gr. Ende xi] pont tafel keerssen, te viij gr. tpont, viij s. gr. 
Alt welcke metsgaders een doise spaensche tregie van vi) 
ponden, werdich x s. viij d. gr., den iij” jn novemb. ghe- 
presenteirt was de K. M. tzynder comste binnen dese zijne 
stede, bedraghende de zelve partien ter somme van... 
xxij Ib. vi] 8. v d. gr. 

F° 98, n. 2 : “ De zelve Nicolas ende Willem, van 
twee sticken wyns, te wetene een stick vanden voorn. Ni- 
colas houdende zes zesters, ten pryse metten oncosten 
daeromme ghedaen van v Ib. xvs. vj d. gr., ende een ander 
sticxken van den voorn. Willem, houdende drie zesters, 
ten pryse metten oncosten van dien van ij Ib. xix s. v] d. 
gr. Van xij tortsen, weghende liij ponden, ende zes ponden 
tafelkeersen, tsamen xxvj s. vj d. gr. Twelcke met een doise 
tragie van vj pont, weerdich viij s. gr., ten voorn. daghe 
ghepresenteirt was de M. van der Conynghinne douagiere 
van Hongherien, Regente van den lande van harwaerts 
overe, bedraghende ter somme van ..…… x 1b. ixs. v] d. gr. 

Ib., n. 3: “ De zelve Nicolas Planteyt van noch een 
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sticxken wyns houdende drie zesters, ten pryse metten 
oncosten daeromme ghedaen van ij Ib. xvij 8. x d. gr. Van 
zes torsen weghende xxv] pont, ende drie pont tafelkeer- 
sen, tsamen xi] s. x d. gr. Twelcke met eene doise dragie 
van vier ponden, weerdich v 8. iuj d. gr., ten voorn. daghe 
ghepresenteirt was een van de jonghe princen van Oosten- 
rycke commen metter voors. K. M. binnen dese stede, be- 
draghende ter somme van …… dj Ib. xvj 8. gr. ”. 


fr 97, n. 4: Payé à Étienne van Houtte, sonneur, 
pour avoir, par ordre du magistrat, sonné la grosse cloche 
de la Halle à l’entrée de S. M. notre naturel et souverain 
seigneur et prince, le 83 novembre 1545, pour sa peine et 
son salaire 6 Ib. 8. d. gr. 


Ib., n. 5: À Nicolas Planteyt et Guillaume Hoofman, 
en l’étuve Ypre, pour deux pièces de vin, de chacun une 
pièce formant deux sortes de vin du Rhin, contenant cha- 
cune six setiers, au prix avec les frais, savoir celle de 
Nicolas, de 5 1b. 15 s. 6 d. gr., et celle de Guillaume de 
9 1b. 19 8. 8 d. gr. À Jean Damhoudere, pour un rayon 
de cire pesant 282 Ib., à 2 Ib. 148. gr. le cent, soit avec 
le transport, 7 Ib. 12 s. 6 d. gr. Pour 24 torches pesant 
101 Ib., à o gr. la livre, 2 Ib. 2 8. 1 d. gr. Pour 12 Ib. de 
chandelles de table, à 8 gr. la livre, 8s. gr. Plus une boîte. 
de dragées d’Espagne de 8 1b., du prix de 10 8. 8 d. gr., 
présentée le 3 novembre à $S. M. à son entrée en ville; 
soit au total ...… 22 1b. 88. 6 d. gr. 


F° 98, n. 2: Aux mêmes Nicolas et Guillaume pour 
deux pièces de vin, celle livrée par Nicolas contenant six 
setiers, au prix avec les frais, de 5 Ib. 158. 6 d. gr. et celle 
livrée par Guillaume contenant trois setiers, au prix avec 
les frais, de 2 Ib. 198. 6 d. gr. Pour 12 torches pesant 53 
livres, et pour six livres de chandelles de table, 26 8. 6 d. 
gr. Plus une boîte de dragées de 6 livres, du prix de 88. gr., 
présentée le même jour à S. M. la Reine douairière de 


III 49 
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Hongrie, Régente des pays de par deça; soit en somme 
9 1b. 9 8. 6 d. gr. 


Ib., n. 3 : Au même Nicolas Planteyt pour une autre 
pièce de vin contenant trois setiers, au prix avec les frais, 
de 2 1b. 17 s. 10 d. gr. Pour 6 torches pesant 26 livres et 
trois livres de chandelles de table, 12 s. 10 d. gr. Plus 
une boîte de dragées de quatre livres, du prix de 58. 
4 d. gr., présentée le même jour au jeune prince d’Au- 
triche qui accompagnait S. M. en cette ville; soit en 
SOMME .…..… 8 1b. 165. gr. ” 


‘ On ne voit nulle part que la ville ait fait quelque 
présent aux ambassadeurs étrangers. | 
Mais ce qui ne fut pas le moins intéressant dans cette 
fête, ce sont les élucubrations d’un poëte, resté ignoré jus- 
qu'ici, et dont la fougue élogieuse égalait à peine l’excen- 
tricité métrique de ses vers. Nons voulons parler d'Antoine 
De Cock, natif, comme il nous l’apprend lui-même, de la 
petite ville d’Aire. Pour suivre la mode du temps, il ap- 
posait, pour signature, au bas de ses pièces quelque mot 
sententieux : pedetentim, Lboni consule, pas à pas, en boine 
part, ete. Le latin était alors en honneur. Aussi a-t-il 
rimé davantage dans cette langue. Et ici, il faut ln 
rendre justice, sa tournure n’est pas toujours sans élé- 
gance. Louis de Ghistelles, le bourgmestre de la ville de 
Bruges, et qui descendait d’une famille des plus illustres 
de Flandre, lui servit de Mécène : 


Interea tibi Ghystellum dominumque patremque 
Et Mecenatem (ne vertare) dabit. 

Nos alet hic tecum : nos commendabit amicis, 
Qui fuit et nobis, hic tibi fautor erit. 
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Malgré cette haute protection, notre poëte, paraît-il, 
ne fut pas l’enfant chéri des Muses. Dans un sonnet qu’il 
leur adresse pour leur faire ses adieux, il exhale ainsi sa 
plaintive amertume : 

Dico vale; quid enim misero mihi profuit usque 

Vos coluisse! nihil; nec coluisse piget 

Nam mihi curarum lenimen sœpe fuistis. 


Quo de poëtes ont pleuré leurs misères! Celui qui . 
repose sous l’oranger de Saint Onufre, ne regretta point 
les accents qu’il tira de sa lyre dans les réduits de Sainte 

Anne : 
| Piango il morir. ..... 
Mi saria di conforto aver la tomba, 
Ch? altra mole innalzar creden co’ carmi. 


Au reste, Coquellus, dans un enthousiasme lyrique 
mais sincère, avait encensé la gloire du grand Empereur, 
qu’il put contempler un instant; et à peine dix ans passés, 
il retrouvera la vanité de son héros sous les habits de 
bure de moine de Saint Juste. : 

Ce qui l’excuse d’ailleurs, c’est le mauvais goût de 
l’époque. La poésie était dénuée de grâce et d'inspiration. 
L’art de faire des vers se transformait en une sorte d’exer- 
cice acrobatique de l’esprit, qui s’accommodait mal de la 
passion et des fortes pensées. De là, ces acrostiches en- 
chassés dans une phrase tourmentée, impossible; ces 


” redondances de syllabes et de mots, tournant autour d’une 
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seule idée, comme la poulie folle tourne à vide sur son axe. 

Quoiqu'il en soit, ces essais informes ont pour nous 
un double mérite; de montrer les entraves mises en ces 
temps au progrès littéraire, et de rappeler le souvenir 
d’un événement qui ne fut pas sans importance pour 


notre histoire locale. 


De Carolo V? Cesare semper Augusto jambicum. ? 


Si Cesar in se novit ut victoria 

Uti perinde nosset in hostes, ei 
Fortuna fautrix sub jugo quotiens dedit, 
Jam paruisset orbis olim machina; 
Fortuna et ipsa victa magno Cesari; 

Sed vanitatis, glorie et cupidus nimis 

Ut jmperare solus orbi qui volet 

Ne censeatur forte; secum alios sunt 
Regnare, volvat sors et ut rerum vices 
Contentus imperio suo; ut Regem decet. 


Traduction. 


Si comme bien scet user de victoire 

Cesar sur soy, sceust sur ses ennemis; 
Quand de fortune ha eu bras adjutoire 

Ja piecha fust par sa dextre submis 
Entierement ce mondain territoire. 

Mesme fortune eust 80y pooir remis 
Enssoubz sa main, luy en quictant la gloire. 
Mais pour fuir de soy suspicion 

De seul voloir au monde dominer, 

Et fuyr bruyt de folle ambition 

Aveucque luy permect aultruy regner. 
Fortune ayant son alternation 

Comme ung Roy doibt, content son train mener 
En son Empire et jurisdition. 


8 Arch. de la ville de Brug., cah. in-fol. de 6 ff. pap. 
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De evusdem adventu ad Brugenses 1545. 


Cedite, Cesar adest, venienti cedite Gades. 
Cedite Calpè, Abylè, cedite; Cesar adest. 
Cesar adest, longe plus ultra jturus, et ultra 

Oceanum, ambo poli cedite. — Cesar adest. 


Traduction. 


Vecy Cesar, Gades faictes luy place, 
Vecy Cesar, qui passera plus oultre. 
Culpe, aussy Abyle se desplace. 

Vecy Cesar, qui fichera son coultre 
Oultre Ocean, et brisera sa glace. 
Cedez luy polz arcticque et antarctique, 
Vecy Cesar, ce vaincqueur antenticque. 


Divo Carolo V° Cesari semper augusto 
Antonius Coquellus Ariensis. ? 


Ca-role Turcarum domitor, ter maxime Ce-sar, 

Sau-ro Mathe Parthi, cui fertilis Jndia ce-dit. 

Et so-le exusti Aethiopes, salve opti-me Cesar. 
Lunigeros fur-mis qui strasti, ut fra-vi-nus auris 
Sepe impulsa ca-dit iuga per nu-ma-nia montis 

Inclita terra-rum cuius ter-rore fatigat. 

Fama duces sed quem do-minum tor-rensque flagransque 
Exhorret Phlegeton, im-mi-tis Cerberus, Umbre, 

Qui qua aure spirant tri-fi-do et tor-quentur in orbe, 
Sceptra tenes re-rum solus ter-raque marique 

Solis ab oc-ca-su exortu et qua sum-ma iugales 
Plaustra vehunt, tur-batque Aquilo qua infle-z1-lis Arcton 
Cesar le-tare, o tu felicissi-me regum, 

Et ro-gp, vive diu defuncta coniuge ce-lebs 

Ca-role Turcarum demitor, ter maxime Ce-sar. 


° Les syllabes, mises en italiques, présentent en remontant de 
gauche à droite ou en descendant de droite à gauche, la répétition du 
premier et du dernier vers de la pièce. 
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Traduction. 


À Tresinvaincu Charle V® Cesar tousiours Auguste. 


Char-le du monde Empereur tres augu-ste 

Qui Le pourpris terrestre as trop au-gu-ste. 

A Toy du tout submis par ton au-dace.' 

Renom tres mon-de, et dextre tres robuste. 
Tout a la ron-de conque-reur et en Dace, 

Vis eternel, quy empe-reur es juste; 

En quy n’abon-de fu-reur n’aussy fallace; 

Qui dol im-mon-de et abus tres iniuste 

As ren-du mais sans que aulcun appe au face, 
Dont le loz as plus grand que oncq n’eust au-guste 
Char-le du monde, Empereur tres augu-ste. 


De Aquila Cesarea pro foribus aedium nationis Austrice 
apud Brugenses insculpta distychon jncerto authore. 


Ales ut ille biceps occasum spectat, et ortum, 
Sic Cesar parent utraqwe terra tibi. 


Traduction. 


Ainsy que l'aigle a deux testes regarde 

Vers les clymatz ou Phebus couche et lieve, : 

Ces deux clymatz ha endessoubz sa garde, 

Cesar, duquel le loz partout s’eslieve. 
Aultrement en deux vers alerandrins : 

Comme l'aigle Orient et Occident regarde, 

Ainsi ha ces clymatz Cesar en saulvegarde. 
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À Noble et vertueux S', Monseigneur Loys de Ghystelle, 
S° de la Motte et Bourgmaistre de la ville de Bruges. 


Rondeau extemporaire. 


À Loys de Ghystelle 
Joint Jhesu Christ et memoire jmmortelle 
Apres avoir passe ce pas mortel 
En ses sainctz cieulx le rendant jmmortel 
Car a tel homme affiert bien gloire telle. 


Quoy qu’Atropos forge fiere ou martelle, 
De luy n'aura victoire, a sa part, elle; 
Mais obtiendra brisant son dur martel. 


Oncque suppost on ne veist de Mars tel, 
Ny de Pallas mieulx venu a lhostel 
Dont ha meyy (et la raison est telle) 
Maulgre Fortune et sa faulce cautelle 
Vivant et mort avoir sy faict et tel. 


Quant à l’objet principal de la visite de Charles- 
Quint, la négociation reprise à Anvers et à Malines par 
les ambassadeurs de François I échoua devant la franche 
abstination de l'Empereur. 


L. Girzzioprs- VAN SEVEREN. 


NOTICE SUR DEUX TOMBEAUX 


DÉCOUVERTS DANS 


L'ÉGLISE PAROISSIALE DE SAINT ANDRÉ LEZ BRUGES 


Lors des travaux faits en vue de la reconstruction 
partielle de l’église de Saint André lez Bruges, au mois 
de Septembre, une des colonnes de la nef vint à tomber 
sur le sol et brisa dans sa chûte une dalle en pierre 
bleue qui recouvrait un tombeau remarquable par ses 
décors intérieurs. 

Ce tombeau se trouvait devant le maître autel de 
l’église paroissiale de Saint André (la moitié occidentale 
de l’ancienne église qui, après avoir été longtemps com- 
mune à l’abbaye et à la paroisse, fut, en 1241 !, divisée en 
deux), un peu vers le sud, et devait conséquemment ap- 
partenir à une famille importante de la localité. Les six 


1 V. “ Chronica monasterii Sancti Andreae ”, ed. WEALE, pp. 67-70. 
Brugis, 1868. 


à 897. 


dalles qui le recouvraient et dont la surface était tout à fait 
usée, faisaient sans doute partie du pavé primitif établi à 
une profondeur d’un mètre quinze centimètres au-dessous 
de celui qu’on vient de démolir. 

Le tombeau avait à l’intérieur 2" 15 de long sur 60 
centimètres de large, et 95 centimètres de haut. Il con- 
tenait les ossements de trois personnes, une femme et 
deux hommes; un de ces derniers décéda jeune car ses 
dents étaient dans un état de conservation parfaite. Les 
parois en briques, recouvertes d’une très mince couche 
de plâtre, étaient ornées de peintures à la détrempe encore 
assez bien conservées au moment de leur découverte. 

À la tête du tombeau, c’est à dire sur la paroi occi- 
dentale, était représenté le Christ en croix entre la Sainte 
Vierge et Saint Jean. Au pied, sur la paroi orientale, la 
Madone, couronnée, assise entre deux chandeliers à trois 
pieds munis de cierges allumés, et tenant l’Enfant Jésus 
debout sur le genou gauche. Les parois latérales étaient 
ornées de deux croix tréflées brunes rayonnantes et d’un 
semis de quintefeuilles rouges sur un fond fauve; au milieu 
de chaque paroi, entre les deux croix, on voyait un ange 
aîlé et nimbé, en «ube bleue, debout encensant vers la tête 
du tombeau. De chaque côté des anges il y avait un ecus- 
son armoyé; deux de ces écussons, celui vers l’occident 
sur la paroi méridionale, et celui vers l’orient sur la paroi 
septentrionale — conséquemment l’écusson du mari — 
portait les armoiries de l’ancienne et puissante famille van 
der Straten: de gueules, à trois épées d’argent, posées en 


bande, brisé d’un lambel à trois pendants. Les écussons 
Inl so 


e 
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de la femme, peints vis à vis de ceux-ci, n’étaient mal- 
heureusement pas assez bien conservés pour pouvoir être 
décrits avec certitude: toutefois le champ était d’azur. 
L’écusson sur la paroi méridionale paraissait offrir une 
croix d’argent, mais sur celui de la paroi septentrionale 
il y avait de l’azur là où les bras de la croix devaient 
se trouver. 

Le seul membre marié de la famille van der Straten 
qui brisa ses armes d’un lambel à trois pendants durant 
tout le quatorzième siècle, fut Roger de Straten, échevin 
du Franc de Bruges depuis 1317, décédé en 1335. Il ne 
peut donc y avoir le moindre doute que ce tombeau était 
celui de Roger, de sa femme Marie, et de leur fils Roger, 
décédé célibataire vers 1381*. 

Un calque colorié des peintures à la tête et au pied 
du tombeau, exécuté par M. Dobbelaere pour la Société 
Archéologique se trouve conservé au muséé*; entre ces 
deux calques cet artiste a inséré après coup une imitation 
des écussons, en omettant toutefois le lambel sur l’écusson 
du mari‘. La Société d’Emulation a publié dans ses An- 
nales une réduction du calque de M. Dobbelaere et une 
esquisse des peintures de la paroi méridionale. Ces planches 
sont très inexactes; la robe de la Madone, bleue sur l’ori- 

2 Sa sœur hérita de ses biens qu’elle releva entre 1381 et 1384. 

3 Ilest à regretter que le Comité n’ait pas fait exécuter des fac-simile 
des quatre parois. 

4 Qu'on ne s'étonne pas de ceci, l'artiste en question n’ayant pas de 
connaissances héraldiques (ce que prouvent les erreurs nombreuses dans 


les armoiries des vitraux peints qui déparent l’ancienne salle échevinale de 
l'Hôtel de Ville), n’aura pas même remarqué le lambel. 
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ginal, est donnée comme pourpre; le jaune et le rouge 
sont rendus par des tons qui diffèrent des originaux; la : 
figure de l’ange parait avoir été dessinée de mémoire, et 
le lambel manque sur l’écusson. La notice qui accom- 
pagne les chromolithographies, faite par M. Verschelde 
et écrite avec une négligence presque incroyable, ren- 
ferme plusieurs erreurs. Nous nous bornerons à relever 
celles qui concernent spécialement le tombeau de Saint 
André. 1° Il n’y avait pas de voûte en maçonnerie; un 
architecte, il me semble devrait savoir que six dalles en 
pierre bleue juxtaposées ne constituent pas ‘“ une voûte 
en maçonnerie ”. 2° Les dimensions de 2"12 sur 0"67 et 
0"85 sont inexactes. 8° Les deux écussons ne se trou- 
vaient pas peints sur la paroi méridionale seulement, 
mais bien aussi sur la paroi septentrionale; c’est par la 
comparaison des deux exemplaires de chaque écusson que 
nous nous sommes assurés de l’existence du lambel et que 
nous hésitons à admettre que l’écusson de la femme était 
chargé d’une croix d’argent. 

M. Verschelde dit encore : “ Il serait assez difficile 
‘ de préciser à quels personnages appartient ce tombeau : 
‘* toutefois il est probable qu’il a renfermé les restes de 
‘ Roger de Straten, échevin du Franc de Bruges en 
‘1817, et mort en 1335, ainsi que ceux de sa femme 
“ Marie et de son fils Roger qui, en 1337, fit donation 
‘ à Pabbé de St-André des terres dont il avait hérité 
dans la seigneurie de Straten ”. Or, si le lambel 
figurait sur l’écusson — ce que nous affirmons — il n’y a 
pas la moindre difficulté à préciser les personnages pour 
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qui ce tombeau fut fait. Mais si le lambel n’y était pas, 
comme le prétend M. Dobbelaere, alors il n’est pas de 
tout probable que le tombeau ait renfermé les restes de 
Roger de Straten; l’absence du lambel suffirait même pour 
prouver que ce tombeau ne pouvait: être le sien. 

La dernière assertion du passage que nous venons 
de citer est aussi tout-à-fait inexacte. Les terres dont 
Roger le jeune avait hérité de son père, passèrent lors de 
son décès, à sa sœur, conformément aux lois alors en vi- 
gueur ; du reste elles auraient constitué un assez maigre 
héritage si elles se bornaient à la ligne de terre que lui 
et sa mère transferèrent à l’abbaye pour fonder l’anniver- 
saire de Roger le vieux, ainsi qu’on peut voir par l’acte 
inédit qui suit, et dont l'original est conservé dans le 
chartrier de l’abbaye aux archives de l’État, à Bruges. 


1337, 28 Février. 


Wie doen te wetene allen den ghonen die dese lette- 
ren zullen zien of horen lesen, dat wie, ioncyrouwe Marie, 
de weduwe Rogiers van Straten, ende Rogier, hare sone, 
gheven ene line lants lichghende in die prochie van Straten 
of zuuthalf der hofstede Willikins van Slipen; ende dit 
vorseid lant gheven wie, ioncvrouwe Marie vorseid ende 
Roegier, hare sone vorseid, min here den abt ende den 
. convente van Sinte Andries in pitansen, ten iaeretide Ro- 
giers van Straten hare mans was. Ende omme dat wie wil- 
len, ioncvrouwe Marie ende Rogier vorseid, dat dese dinc 
bliven vast, zeker ende ghestade, zo hebben wie, ioncvrou- 
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we Marie ende Rogier vorseid, dese letteren ghezeghelt 
met onsen zeghelen uuthanghende. 

Dit was ghedaen int iaer ons Heren, als men screef 
M° cec° xxxvi°, up Sinte Mathis avent. 


Original, sur parchemin, muni de deux sceaux 
en cire brune, pendant à double queue; le premier 
a été enlevé, le deuxième porte un écusson chargé 
de 3 épées posées en bande, brisé d’un lambel à 
trois pendants; cet écusson est placé au milieu 
d’un quatrefeuille dont chaque lobe est occupé 
par une coquille; sur le bord se trouve la légende : 
S. ROG, DE STRATES. 


En creusant au côté sud du tombeau de Roger de 
Straten, on a trouvé, le 11 Février, un second tombeau 
ayant à l’intérieur 2"18 de long sur 0"88 de haut; la lar- 
geur à la tête est de 0"67 en haut et de 0"62 en bas; au 
pied, de 0"56 en haut et de 0"50 en bas. Le fond du tom- 
beau est composé d’une couche de sable. 

À une distance de 0"44 de la paroi occidentale, et de 
0%45 de la paroi orientale, il y a deux rangées de briques 
larges de 0"14, sur lesquelles était posé le cercueil en bois 
muni d’armatures en fer fleurdelysées; de ce cercueil il 
ne reste plus que des fragments pourris attachés aux ar- 
matures. Les ossements, tombés sur le sable, se trouvent 
presque dans leur position naturelle; le crâne a encore 
toutes ses dents; auprès on voit des cheveux blonds qui 
ont une longueur de 40 centimètres. 

Les parois sont recouvertes d’une couche de mortier 
de six millimètres d’épaisseur. A la tête du tombeau, sur 
la paroi occidentale, on voit le Christ en croix, ceint d’un 
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ample perizonium jaune, la tête entourée d’un nimbe cru- 
cifère jaune; à droite la Sainte Vierge, en robe jaune et 
manteau rouge, la main droite posée sur la poitrine, la 
gauche levée; à gauche Saint Jean, en robe rouge et man- 
teau jaune, levant la main droite, et tenant de la gauche 
un livre fermé; le nimbe de la Vierge est à fond jaune, 
celui de Saint Jean à fond rouge. 


Sur la paroi orientale, le peintre a représenté la 
Madone assise sur un coussin jaune placé sur un scabellum, 
et vêtue d’une robe rouge, d’un couvrechef blanc, et d’un 
manteau jaune; elle porte une couronne tréflée dorée et a 
la tête entourée d’un nimbe à fond rouge. L'Enfant, debout 
sur le genou gauche de Sa Mère, tient un globe dans la 
main gauche, et lève la droite pour bénir; il est vêtu d’une 
tunique bleue. 


Sur la paroi septentrionale on voit deux grandes 
croix fleurdelysées, dont les deux parties, de longueur 
égale, mesurent 87 centimètres. 


Sur la paroi gauche il y a encore deux grandes croix 
de la même forme, sauf que les traverses sont moins lon- 
gues que les montants; l’une, celle de la croix vers l’Orient, 
n’ayant que 77 centimètres, et l’autre, à peine 71 centi- 
mètres. L’espace ainsi ménagé entre elles est occupé par 
une belle figure de Saint André debout tenant un livre 
fermé dans la main droite et élevant de la gauche une 
petite croix en sautoir bleue. Il porte une robe rouge et 
un manteau jaune, et a la tête ceinte d’un nimbe jaune. 

Le fond blanc-grisâtre est partout semé de sixfeuil- 
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les rouges à cœur blanc; sur les parois latérales il y a en 
outre des petits rinceaux bleus d’un dessin élégant. 

Ces peintures, qui paraissent appartenir à la première 
moitié du quatorzième siècle, sont de beaucoup supérieures 
à celles du tombeau de Roger de Straten. L'artiste qui les 
a exécuté, a d’abord posé les tons locaux, jaune d’ocre, 
rouge (deux nuances), et bleu cobalt, et finalement redes- 
siné les contours avec du brun-rouge mêlé de noir, et 
ajouté les formes intérieures : les plis des draperies, les 
linéaments des nus, etc. En général la peinture fait corps 
avec le mortier, mais dans certaines parties les traits se 
détachent par écailles indiquant des retouches en secco. 


W. H. JAMES WEALE. 
18 Février 1871. 


QUELQUES PRÉDICTIONS CURIEUSES 


Les prédictions curieuses qui suivent se trouvent 
écrites sur une feuille d’un Registre varia, relié en parche- 
min, conservé aux Archives de l’État, à Bruges. 


Arcana quedam, in vetustissimis scriptis reperta, de 
maximorum regnorum mutatione et magnis cladibus. Anno 
Domini 1506, decima quinta Septembris, reverendus dom- 
nus pater Îoannes Fridigeroflis curiae Castrensis, iuris 
utriusque doctor, haec subsecutura quodam vetustiori 
scripto Namerbergem apud quendam vicarium comperta 
testatus est. 

Lilium regnans in superiori parte movebitur contra 
semen leonis, veniet in terram eius, et circundabit filios 
leonis. In eodem anno filius hominis ferens feras in brachio 
suo, cuius regnum (est in terra lunae) timendum est per 
totum orbem, cum maximo principali potestate transibit 
aquas, et ingredietur terram leonis auxilio carentem quia 
bestiae suae regionis iam pellem dentibus lacerarunt. In 
illo anno veniet aquila a parte orientali cum suis alis super 
solem exstentis, cum magna multitudine pullorum suorum, 
in adiutorium fil hominis; tunc destruentur arces, et erit 
timor magnus in mundo. In illo anno, in quadam parte 
leonis erit bellum inter principes crudelius quam unquam 
ad diem istum viderint homines, et erit sanguinis diluvium; 

perdet lilium coronam quam accipiet aquila, de qua post- 
modunm filius hominis coronabitur. Per quatuor sequentes 
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annos erunt multa praelia mala in mundo inter fidem 
sectantes, et in hoc tempore omnia tradenda erunt, et 
maior pars mundi destruetur; Caput mundi erit in terra 
destructum; tunc filius hominis transiens aquas portabit 
signum mirabile ad terram promissionis, et filius hominis 
et aquila praevalebunt, et pax erit in toto orbe terrarum 
cum copia frugum !. 

Felix ac nimium felix cum viverit in anno isto. Magis 
beatus qui superaverit annum istum, quod tunc Sacro- 
sancta Ecclesia pulcherrime reformabitur, et aetas aurea 
passim per multos annos florebit, et sanctissimus pontifex 
sedebit, Caesarque clementissimus. 


Gallorum levitas Germanos ducet ad astra : 
Italià gravitas Gallo depresso vigebit, 
Succumbet Gallus, Aquilae victoria cedet; 
Papa cito moritur, Caesar regnabit uterque, 
Sicque cessabit tunc vani gloria mundi. 


Exstracta ex dictis Sybillae. 


Congregati sunt leo et pardus, dicentes : “ Ut quid 
Gallus gallinaceus excutit in alas suas, et superbia sua 
exaltat vocem suam, non enim est contentus granis suis, 
nec cessat rapere aliena; venite ergo, cedamus eum virgis 
sanguinolentis, et amoveamus ab eo plumas suas, et ad- 
Stringamus eum adeo ut paucis granis sit contentus; et 
illud quod habet aufcrte ab eo, et scito a filiis hominum 
quod humiliabitur valde superbia eius. ” 

Haec enim scripta sunt anno Domini 1506 in uno 
antiquissimo libro, qui liber non creditur scriptus in du- 
centis annis. 


W. H. James WEALE. 


1 Co qui DT a été, si je nc me ni déjà imprimé sous Île 
titre do « Prognosticatio Iohaunis Lichtenberger ” 


III ol 


PIÈCES INÉDITES SUR LA RÉFORME 
EN FLANDRE 


Les documents ci-après, qui, sous plusieurs rapports, 
présentent de l'intérêt, sont extraits d’un registre varia 
conservé aux Archives de l’État, à Bruges. 


1579, 12 Février. 


Copie authentique des instructions données par le prince 
d'Orange aux magistrats des villes, etc., de la Flandre, 


quant aux églises, propriétés des ordres religieux, etc. 


Instructie voor de ghedeputeirde in de steden, vlec- 
ken, ende quartieren van den lande ende graefscepe van 
Vlaendren, tot redressemente van de zaken der religie aen- 
gaende, ghemaect ende ghegheven den zelve ghedepu- 
teirde, bi ordonnancie van Ziinen Hoocheïit ende Excel- 
lencie den prince van Oraigne, ziinde Lieutenant generael. 

In den eersten, alzo bi de accorden ende tractaten 
ghemaect nopende de pacificatie van der religien in de 
voorseide lande van Vlacndren, is onder andere expresse- 
 lick gheordonneirt ende ghesloten, dat alle gheestelicke 
persoonen zouden wederomme ghestelt worden in huere 
kercken, cloosters, huiisen, erfven, goeden; ende renten, 
alleenlick uuïiitghenomen de plaetsen ende gronden van 
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erfven die totte fortificatie van de steden ende plaetsen 
zouden wesen ghebrunct ende gheemploneirt, van de 
welcke men hem niet min zoude schuldich wesen te re- 
compenseren als andere particulicre, behoudelick dat de 
meublen ende rocrende goeden aengaende, de welcke den 
mecsten deel ziin ontvrempt, verqwist ende verbaelmont, 
dat de voorseide gheestelicheïit hem zoude moeten te vre- 
den houden mette guene die men noch in wesen zoude 
viinden in huer cloosters, hutisen, of in sequester hant, dat 
oock de biddende ordren aengaende die alreede uuiit huer 
cloosters ofte kercken waren vertrocken, ende die hadden 
verlaeten, ende die alreede waren aenveirt ende ghebruiict 
bi die van de religie die zii hecten ghereformeirde, de 
zelve van de religie zouden bliven, dat nietmin die van 
de voorseide biddende ordenen huere andere goeden ende 
incommen zouden volghen, behalvens de gone die mochten 
gheemploneirt ziin totten wercken als boven. 

So zullen de voorseiden commissarissen hem daertoe 
met alder vliet, neirsticheïit, bequaeme ende ghevoughe- 
licke middelen emploiieren, dat de voorseide puncten van 
accorde alzo worden gheeffectueirt ende volbrocht in den 
quartiere daerop hen commissie is sprekende. 

Sullen oock de voorseide commissarissen goede toe- 
sicht nemen, dat, achtervolghende de voorseide accorden, 
die van deen ende dandere religie van kercken ende plaet- 
sen, tot dexercitie van hunne religien respectivelick be- 
quaem zinde, worden gheaccommodeirt. 


Te wetene: in steden of plaetsen daer maer een 
kercke en is, ende meerder ghetal van inwoonders die 
professie maken van de voorseide religie die men heet 
ghereformeirde dan van de Catholiicque Roomsche, datse 
aldaer die van de voorseide ghereformeirde zullen accom- 
moderen naer advenant, tzii met een deel van de voorseide 
kercken van dier prochien, ofte andersins, zo de zelve com- 
missarissen bequaemst zullen viinden. : 
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Ende daerder minder ghetal es van de voorseide 
religie dan der ziin Catholiicque, inghevalle daer maer een 
kercke in de prochie 1s, zal die bliiven tot exercitie van de 
voorseide Catholiicque, ende die van der religie beweecht 
worden ter naester plaetsen daer men henne religie 18 
exercerende, bii ordonnancie zulcke als boven, ofte inghe- 
valle dat se zin in merckelicken ghetale, zullen gheac- 
commodeirt worden met eencghe andere bequaeme plaetse 
buïüten de prochiekercke, ter discretie van de voorseiden 
commissarissen, macr daer meer dan eene kercke zoude 
wesen, daer zal men die van de ghereformeirde religie 
accommoderen naer gheleghenthent der plaetsen ende 
bhaerder aental, ende naer discretie der commissarissen, 
ende dit al bii provisie, ende tot dat bi de Staten Generael 
solemnelick versamelt anders zal wesen gheordonneirt. 


Daerenboven zullen de voorseiden commissarissen 
goede toesicht nemen, dat in de plaetsen daer zii hun 
zullen vinden om ordre te stellen als boven, dat hun 
egheen persoonen van de ommeligghende steden of dor- 
pen aldaer en voiieren om het ghetal, tware van deen of 
dandere religie, te meerderen, ofte die buïten huer resi- 
dencie te willen innebrenghen, oft deen oft dandere in de 
exercitie van hunne religie te turberen met ghewelt oft 
andersins, nemende daerinne alzulcken regard alst be- 
hoort, doende alzulcke upruerighe ende ournste menschen 
bi de officiers, tzii van dier ofte andere daer naestghele- 
ghende plaetsen die de voorseide commissarissen daertoe 
zullen moghen assumeren ende ghebruiicken, straffen als 
perturbateurs van de ghemeïne ruste. 


Om alle twelcke te doen ende al datter aencleeft, 
Sune Hoocheïit ende Excellencie de zelve commissarissen 
‘hebben ghegheven ende gheven mits desen volcommen 
macht, authoritetit, ende zonderling bevel, ordonnerende 
oock alle iusticiers ende officiers, hoedanich die wesen 
moghen, ende waer zùi gheseten ziin, dat zu, des verzocht 
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zünde, doen alle behulp ende assistentie den zelven com- 
missarissen, Zzonder refuus of dilay, op peine van tzelfde 
up hare persoonen ende goeden te verhalen. 

Ghedaen t’Andtwerpen, den xüi*" Februarii xv° ne- 
ghenentzeventich. | 

Gheparapheirt : P. B. V.; onderteeckent: Matthias; 
ende bet onder : Par ordonnance de Son Alteze, onderteec- 
kent : van Asseliers. 


1579, 17 Février. 


Copie authentique d’une ordonnance affectant l’église 
paroissiale d’'Oudenburg. 


Alzo tot bescriiviinghe van ioncheeren Nicolas Despars 
ende Phelips van Baesdorp, burchmeesters, metgaders 
dheeren Jacob de Broucqgsaulx ende Gileiin Kethele, scepe- 
pen van der stede van Brugghe, als bii opene commissie 
van min heere den prince van Oraigne, commissaris 
generael up tfait van de religie over tlant van Vlaendren, 
onderghecommitteirde ten zelven fiine in tquartier van 
Brugghe, waren voor de zelve ghecommitteirde erschenen 
Aernout Maes, Ghüsebrecht Muis, lacob lanssone Focquedey, 
ghedeputeirde van der Catholiicque religie, Marcus Mue- 
lenbrekre, Martin Del:ens, ende Ian Arnouldssone Bakeman, 
ghedeputeirde van der ghereformeirde religie; zo eist dat, 
naer de zelve ghedeputeirde van beede ziiden ghehoort 
thebbene in huere vermeten ende pretensien, zïin hende- 
hick bii ghemeenen consente, duer inductie ende persuasie 
van de voornoomde ghecommitteirde, vereenst ende ghe- 
accordeirt bii maniere van provisie ende tot andere or- 
donnancie, alzo binnen der stede maer en es eene prochie- 
kercke die haer oock bestrect varre butïiten der stede, dat 
de zelve kercke zal met eenen upgaenden dichten muer 
tot ghemeene coste of van de zelve kercke ghescheeden 
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ende ghesepareirt worden in tween, makende daeraf in 
effecte twee kercken of tempels, daeraf de oostzüde, 
wesende de choor met de ziitchooren of cappellen, zal 
wesen tot dienste ende behouve van die van der Catho- 
cque Roomsche religie, ende de westersche, wesende de 
buecke of voorkercke, tot dienste van die van de ghere- 
formeirde religie, omme bi de zelve respective religien 
ghebrutct te wordene vredelick ende paeiselick tot oef- 
feniinghe ende exercitie van huere religien met al dat 
daeraen cleeft of toebehoort, in bequamen tiden, ende 
zonder elcanderen daerin eenich belet, schimp, of em- 
peschement te doene. Zo insgheliïicx zal half ende half ghe- 
deelt worden het incommen van de zelve kercke, zo van 
de fabriicque tot onderhoude van de edificien van der 
kercke, als tsurpluus tot onderhoude van huere priesters, 
predicanten, ministers, schoolmeesters, ende costers re- 
spectivelick, die zülieden mecnen zullen van noode theb- 
bene tot oeffeniinghe ende exercitie van de zelve huere 
respective religien, ende den disch of Helich Gheest tafele 
ghcadministreirt bi een of meer dischmeesters van elcker 
zude in ghelucken ghetale, ende uutitghedeelt worden 
indifferentelick allen den acermen van der prochie, aen- 
ziende daerin huerlieder menschelick ghebreck of cranc- 
heiïit, ende niet huere religie of ghesinthede, midts welcken 
accorde zullen de voornoomde van der Catholiücque religie 
volghen de boucken, cappen, casulen, ende andere kerc- 
kelicke habiiten, metgaders de kilcken ende ciborien tot 
oeffeniinghe van den dienste van huere religie nootlick, 
ende aengaende de metale vonte, recse!, pilaren, ende 


1 Candélabre en forme de chambranle avec sept ou un plus grand 
nombre de chandeliers, placé entre le chœur et le sanctuaire. Voir vol. 2, 
. pp. 212 et 213, et “ le Beffroi, ” tom. 111, pp. 296, 298, 299. 


? Les colonuettes de cuivre dont le maître-autel dans presque toutes 
les églises était entouré; elles étaient généralement surmontées de sta- 
tuettes d’anges tenant les emblèmes de la Passion ou des chandeliers, 
-et reliées par des tringles sur lesquels glissaient des-voiles ou courtines. 
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andere diergheliicke materialen de kercke toebehoorende 
ende noch in wesen ziünde, zullen partien breeder onder- 
hinghe communicquieren of bii interventie van den officier 
eude wethouders, zo hemlieden dat best wort gheleghen; 
bliivende voorts d’abdie ende cloostere van Sint Pieters 
metgaders tœasthuus in wesen ende hueren ouden ghecos- 
tumeirden staet. Hendelick zullen de voornoomde van 
. beede de religien dese ieghenwoordeghe religioensvrede 
bezweiren solemnelick in handen van der wet, ende 
dienvolghende elcanderen patientelick verdraghen zonder 
questie of gheschil, ende zonder ter cause van de religie 
deen dandere te schimpen, iniurieren, missegghene, of mis- 
doene in liifve noch in goede ende in eenegherwiis, up 
peine van rigoreuse strafhinghe ter discretie van der wet, 
anderen tot exemple. 

Ghedaen binnen der stede van Brugghe, den zeven- 
tiensten dach van Sporcle xv° neghenentzeventich. 


Ohristiaen Kniüf. Ghiisebrecht Mus. 

Jacob Ianssone Fockedey. Jacob Fockedey. 

Adriaen Fockedey. Pieter Oultermans. 
1579. 


Requête présentée aux Commissaires par les réformés 
d'Ardenburg. 


An edele,weerde, wiise, ende zeer voorzienighe heeren, 
min heeren de commissarisen van Zine Maicsteüt. 

Vertooghen in alder ootmoedicheïit die van de ghe- 
reformecrde religie der stede van Ardenburch, hoe ziilie- 
der hertgrondelicken ziin biddende dat hulieder, mün 
heeren, zoude beliefven ons te accorderen ende consen- 
teren tghebruïick van de minste kercke van tween 
binnen der stede van Ardenburch, namelick, Sint Bacfs 
kercke, totter exercitie van de voorscreven religie. Voorts 
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dat hulieder, miin heeren, zal believen de remonstranten 
met de voornoomde kercke te laeten volghen alliimen- 
tatie totter onderhoudinghe van haerlieder minister, 
schoolmeester, coster, ende tot reparatie van de mate- 
riale kercke, danof de remonstranten dien anghaende 
refereren an hulieder heeren aucthoritent. 


Ghuüsebrecht Brant. Cornelis Modde. 

Arnouldt van Heede. Tan de Costere. 

Guido Remetrs. Ian Stevens. 
1579. 


Requête présentée aux Commissaires par les réformés 
d'Oostburg. 


Aen eerweerdighe, wiise, ende voorsinnighe heeren, 
min heeren de commissarissen des Conincklicke Maies- 
telt. 

Verthoonen onder alder behoirlicke reverentie die 
van de gereformeerde kercke van Oostburch, met alle 
andere vele ende diversche liefhebbers des Goddelicken 
Woorts, wesende sommighe poorters ende oock ander 
gemein prochianen der voornoomde stede, hoe dat zi- 
lieden supplianten alle haer uuiterste diligentie ende 
neersticheïit gedaen hebben op dat de vercondinghe des 
Goddelicken Woorts binnen der zelver stede zoude mo- 
ghen geschieden, ende hebben ter diier oorsaecke eenen 
predicant beroepen, maer alzoe daer geen kercke en 
was gedevoteert in de welcke de voornoomde predicatie 
zoude gedaen worden, zoe hebben zü, supplianten voor- 
“noomd, tot diversche reiïisen versocht aen den overhent 
ende regierders der voorseide stede, dat haerlieder zoude 
gelieven haerlieder supplianten te gunnen tgebruick 
van een van beïiden kercken staende binnen der voor- 
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seide stede, ende insonderheïit de kercke van Sinte 
Baefs, de welcke ledich es staende zonder dat men 
daer eenighe Pauselicke religie in es doende, om in de 
zelve kercke païicelick ende vredelick de voorseide ver- 
condinghe des Goddelicken Woorts ende administratie 
der Heïligher Sacramenten bequamelick uuïiterechten, 
op welcke voornoomd versoch de voorseid overhent tot 
noch ter tiit toe niet en heeft gelieft te disponeren oft 
ordonneren, waerom ziü, supplianten, aensiende ende 
bemindende den grooten iiever des gemeiïine voolex due 
zii thoonen totten gehoir des Goddelicken Woorts, en 
hebben nüet kunnen naelacten haerlieder te keeren aen 
Üwer Excellencie, zeer oetmoedelick biddende ende ver- 
souckende, dat Uwer Excellencie gelieve haerlieder ten 
respecte voorseid te gunnen, ende toe te laten tgebruiick 
van der voornoomde ledighe kercke. Dit doen enz. 


1579. 
Projet de pacification pour la ville de Bergues Saint Winnoc. 


Poincten ende articlen de welcke proponeerende ende 
overghevende ziin die van de ghereformeerde religie der 
stede van Winnocx Berghen, omme met die van de Room- 
sche religie te acordeeren ende commen tot eenen goeden 
ende vasten religionsvrede ende unie, voor Ulieden, eer- 
weerdighe ende werde heeren, miin heeren den commis- 
sarissen van weeghen Ziin Excellencie binnen der stede 
van Brugghe. 

I. Alvooren verzoucken de voorscreven ghereformeer- 
de, hemlieden toeghelaten te weesen, tot exercitie ende 
offeninghe van haerlicder religie, den tempel ofte kercke 
van Sinte Maertens, die hemlieden bi zeker religionsvrede 
gheconsenteert es, tusschen beede de religien ghemackt 
binnen der voorscreven stede, metgaders den huuseken 
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staende up de noort ziide van de zelve kercke, ende de 
zelve kercke toebehoorende, daer nu den coster van de 
Romsche religie woont. 


II. Daer ieeghens zal die van de Romsche religie 
volghen Sinte Pieters kercke, weesende de hooftkercke 
van der stadt, ende de kercke van Sinte Winnocx, indient 
hemlieden goet dinckt. 


III. Item, zullen de ghereformeerde toe ghelaten wee- 
sen te onderhouden twee ministers, zoo zu tot noch toe 
ghedaen hebben, een schoelmeester ende ondermeester 
eist noot, metgaders een coster. 


IV. Zoo van ghelicken de Roomsche toeghelaten 
ende gheconsenteert woort te onderhouden eenen predi- 
cant, prochiepape, capellaen, upper ende onder schoel- 
meester metgaders een coster zonder meer. 


V. Omme tonderhouden van welcken predicanten ofte 
ministers, upper ende onder schoelmeester, metgaders 
oock den coster van de voornoomde ghereformeerde reli- 
gie, verzoucken de ghereformeerde religie iaerlicx xt‘ 
guldens ten minsten gheliick hemlieden voor ghehouden 
es bii commissarissen van weeghen Ziin Excellencie bin- 
nen der stadt van Ghent. 


VI. Die van de Romssche religie zullen haerlieder 
dienst ende seremonien alleeneliicken doen in haere kerc- 
ken bii schonen claren daeghe met een gheluudt, zonder 
prochessien te draghen buuten der kercken, nochte haer- 
hieder Sacramenten oupenbaerlick met pompe achter 
strate. 


VIT. De priesters ende alle andere dienaers van de 
Romssche religie (niet ieeghenstaende eenighe huerlieder 
previlegien ter contrarien) zullen staen, zoo wel ter cause 
van deser religioens vrede als andersins, te rechte voor 
tmagistraict der voornoomde stede, emmers tot der tidt 
toe daer inne andersins voorsien wort. 
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VIII. Touchierende generaclick de religieusen ende 
gheesteliicke persoonen, de welcke haerlieder vertrecke 
ende refugie ghenomen hebben, zoe wel mans als vrouwen, 
binnen der stede van Sint Omaers zonderlinghe binnen 
Grevelinghe, ende zullen moghen wederomme in Berghen 
keeren. 


IX. Tmagistraict der stede van Berghen z00 wel van 
der wet als generaellick, metgaders oock greffiers ende 
pensionarissen, Zal vermackt ende bedeelt worden half 
ende half. 

X. Ende omme alle zwaricherden, misverstanden, 
ende differentien onder tghemeente der voornoomde stede 
van Berghen te beletten ende neder te legghen, zullen 
ghecooren ende gheautoriseirt weesen acht notabele man- 
nen van der ghereformeerde religie, metgaders eenen gref- 
fier, de welcke acces zullen hebben te commen in den camer 
van tmagistraeict der voornoomde stede, de welcke autho- 
riteut ende last zullen moghen draghen kennesse van 
allen zaken hebben, zoo voortiiden de acht eerweerden 
ende notabelen mannen ghehadt hebben tot den tidt toe 
dat de wet vermackt woort |, 

XI. Angaende den crügraet die int ghetal van xvi° 
persoonen ziin, zal den zelven raedt verandert worden zoot 
eerst inne ghestelt was, te weeten, dat in den zelven raedt 
alleenlick zitten ende besoingneren zullen de viif capitai- 
nen ligghende aldaer in garnisoene, twee van tmagistraict, 
twee van de ghereformeerde religie, twee capitainen van 
de stadt, ende eenen greffier ofte secretaris poorter wee- 
sende. 

XII. Tot onderhouden van elcx respective aermen 
zal elc religie behouden ziin collecte ende ommeganck in 
elcx kercke. 

? Partout où les Calvinistes se trouvaient en assez grand nombre, 
ils cherchaient à créér, à côté de l’autorité régulière des magistrats, une 


antimagistrature démocratique, et cela dans le but d’intimider les Ca- 
tholiques. 
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XIII. Angacnde den ommeganck achter de stadt zal 
mon daertoe kiesen van elcke religie een persoon, de wel- 
cke naer dien zii den ommeganck ghedaen zullen hebben, 
bii anderen commen ende staet maken wadt zu int gene- 
rael ommeghehaelt hebben, ende bedeelen tzelve half ende 
half. 

XIIIT. Ende angaende de ordinaire incompste van 
den aermen ende dissche zal bedeelt woorden half ende 
half, tot ontfanghe ende gouvernemente van dien ghe- 
cooren woorden van elcke religie vier notabele mannen. 


XV. Item zullen allen kercmeesters, dischmeesters, 
leermeesters, ende generaellick alle andere administrateurs 
van beede de prochiekercken, metgaders oock alle dekens 
van allen ambachten overbringhen staedt van haerlieder 
administratie, ende oock wadt voortiiden haerlieder ca- 
pellen iaerlicx hadden incommen, ter presentie van tma- 
gistraet ende die van de ghereformecrde religie. 


XVI. Angaende de Madalene buuten Berghen, Sint 
Jacobs gasthuus, Sint Tanshuus, ende den Dauwe, zal 
tmagistraet met de ghereformeerde gheliic in ghetaele 
toe zicht nemen omme daer inne ghestelt te woorden 
goede ordene, ten fiine dat allen zaken half ende half 
bedeelt, mach weesen zoo wel voor de schamele ghe- 
reformeerde als die van der Romsche religie. 


XVII. Rakende de generale incompste van beede 
de prochiekercken, zoo wel van gront, van erfvelicke 
renten als andersins, metgaders oock tgonne zii pro- 
fteeren up de wiinen ende bieren die ghesleet worden 
binnen der stede van Berghen, zal bedeelt woorden half 
ende half tot reparatie ende onderhouden van elcx tempele 
ofte kercke. 


XVIII. Item, tot onderhoudt van de religions vrede 
zal men kiesen van elcke religie vier mannen. 


XIX. Item, anghesien dat die van de Roomssche 
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religie in haerlieder voïiagen ghefavoriseirt ziin gheweest, 

ende van der stede ofte kercke penninghen ghelicht heb- 
ben, daertoe de ghereformeirde notit en hebben connen ghe- 
raken uut cause, zoo wel te presumeren es, dat haerlieder 
goet voornemen tond.... ende liüfven zoude (?) zal men de 
ghereformeerde consenteeren generaellick haerlieder ont- 
costen, voiiagen ende anders over te gheven bii gheschrifte 
an tmagistraict van der stede van Berghen, de welcke 
bi Ulieden, miine heeren de commissarissen van weeghen 
Zn Excellencie bevolen wort de zelve oncosten te taeuxee- 
ren redeliicken ende tameliicken naer rechte, ghelück z11 
daghelicx in costume zün eenighe van haerlieder ghede- 
puteerde te taouxeeren. | 


XX. Ende want de voorscreven ghereformeerde tze- 
dert Septembre lastleden Ixxvii, int beghinsele van der 
zelver maent, tot nu toe up haerlieder buerse onderhouden 
hebben twee predicanten ofte ministers, eenen koster, 
-ende onlandts leden herrewaerts eenen scholmeester, zon- 
der ont niet meer int een dan int ander corte ofte müte 
ghehadt thebben, verzoucken die van de voornoomde re- 
higie dat hemlieden bii provisie ende up rekeninghe ter 
handt ghedaen zal weesen twee ofte drie hondert guldens, 
-ende dat te verhaelen, innen, ende ontfanghen up alzulcke 
gherede penninghen die zii ghereformeerde zullen betoo- 
ghen ende bewiisen goet te commen. 


W, H. James WEALE. 


INVENTAIRE DE LA VAISSELLE 


DE 


: L’HOPITAL SAINT JEAN A BRUGES 
1571 


Inventaris van de iuweelen ende vassellen van zelvere 
tocbehoorende den hospitale ende godshuuse van Sint Ian 
binnen Brugghe, die overghelevert ziin gheweest bii broe- 
der Jan van Boone, meester gheweest hebbende van den 
voornoomden godshuuse, in handen van broeder Passchier 
van Swinghenduu, eghenwoordich mecstere, in de presen- 
tie van dheer Bernard van Wadimont, scepene, ende mees- 
ter Michiel de Muelnare, pensionaris der voornoomde stede, 
als daertoe bii der wet ghecommitteert, metgaders van 
broeders Julien van Mommengy ende Gillis Neels, voorts 
susters Barble lues, vrauwe, ende Maiiken Isenbaert, reli- 
gieusen van den voornoomden hospitale, den tweeden dach 
van Septembre xv°lxxi. 

Eerst, eenen zelveren cop met eenen decsele daerup 
dat staet de beelde van Sint Ian. 

Item, eenen zelveren waterpot van ouden fatsoene, 
met de figuere van Sint Iooris up tdecsele. 

Item, een dosiine zelvere croesen met doppen an de 
voeten. 
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Item, twalf andre zelvere croesen sonder doppen. 

Item, noch twalf zelvere croesen met hooghe voeten. 

Item, drie zelvere platte schaelen an de boorden ver- 
gult, met een verheven ronde in de middele in welcke 
ronde staen de wapenen van den godshuuse. 

Item, drie hooghe zelvere soutvaten met doppen ende 
vergulde boorden. | 

Item, twee dosiinen zelvere lepels. 

Item, twee platte zelvere soutvaten die men daghelicx 
besicht. ._ 

Item, een schoone groote vergulde ciborie van den 
Heilighen Sacramente. 

Item, een zelvere schippe. 

Item, een groote gouden riinck, van den ouden fat- 
soene, met een tafele van diamante. 

Item, een andre gouden rinck met een bleecke ghe- 
luwe steen daerinne. 

Item, een groot schoon nieu zelvere speerwater vat 
met vergulde boorden, ghedaen maken bii den voornoom- 
den broeder Jan Boone int iaer xv° Ixiii. 

Aldus overghelevert ende gheinventorieert 


ten voornoomden daghe, ter presentie als 
vooren, toorconde miin hanteecken. 


M. de Muelnare. 


W. H. JAMES WEALE. 


LES TROUBLES A BRUGES 
2 ET 3 JUILLET 1579 


RECTIFICATION HISTORIQUE 


Depuis le 20 Mars 1578 la ville de Bruges était entre 
les mains des partisans du prince d'Orange. Le magistrat 
ayant été congédié, fut remplacé le 26, par des hommes 
favorables à cette cause, choisis par Adolphe de Meet- 
kerke, Guillaume de Grisperre, et Nicolas Despars, com- 
missaires nommés à cette fin par l’archiduc Matthias. 

Le 2 Septembre 1578 le magistrat fut renouvelé par 
une commission dont furent membres Gauthier de Haudion 
dit de Guiberchies, seigneur de la Ville, Guillaume van 

Rokeghem, et Jean Wiits, seigneur de la Boucharderie”. 


1 Cusris, « Iaerboocken der stadt Brugge r, Deel 111, p. 28. Brugge, 
1765. « Doch also alle de Commissarissen afgevallen Katholycken waeren, 
kan men lichtelyck oordeelen, wat soorte van persoonen dat sy aenge- 
stelt hebben s. 


421 


Voici comment le nouveau magistrat fut composé * : 


BoURGMESTRE DES ÉCHEVINS. BoOURGMESTRE DE LA COMMUNE. 
Nicolas Despars. Philippe van Baersdorp. 
ÉcxeEvins. CONSEILLERS. 


Jacques de Chantraines, dit Broucq- Jacques de Damhoudere. 
saulx. 
Ghislain Kethele, décédé le 11 Mai Vincent Saioen. 


1579. 
Henri de Grouf. Maître Jean van Gheldere. 
Corneille de Boodt. Philippe van Steelandt. 
Jacques Mostaert. Jacques Toortelboom. 
René Winckelman. Charles des Trompes. 
Pierre de Blende. Nicolas Colve. 
Nicolas Cobriisse. Othon Stockhove. 
Christophe de Ruddere, décédé le 22 Guillaume Cousin. 

Janvier 1579. 
Josse de Muelenaere. Everard van der Woestine. 
Liévin Steppe. Antoine de Schietere. 
Laurent Croes. Louis van Maele. 


Josse Boudins, élu par le collège, le 
24 Janvier 1579. 

Jacques van Houtvelde, élu par le 
collège le 13 Mar 1579. 


TRÉSORIEES. 


Jean Breidel. Pierre Dominicle. 


CHEF-HOMMES DE SECTIONS. 


Saint Jean. Gui du Brœucq. Saint Jacques. Remi van Aertricke. 
S. Donatien. Antoine Wouterman. Saint Nicolas. Engelbert Reivaert. 
Notre Dame. François Dominicle. Carmes. Jacques Casembroot. 


Le 27 Juin 1579 le magistrat convoqua les anciens 
bourgmestres, notables, chef-hommes, et doyens de mé- 


2 Nous donnerons des notices biographiques de tous les membres du 
magistrat à la suite de cet articlo. 
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tiers, pour leur faire accepter l’union d’Utrecht — sauf 
l’article concernant l’admission d’une garnison en ville, 
qu’il proposa de modifier — assurant qu’elle garantissait la 
liberté de religion. La plupart des anciens bourgmestres 
et notables s’opposèrent à la proposition du collége; la 
majorité des chef-hommes et vingt-six d’entre les cin- 
quante doyens de métiers présents à la réunion, parmi 
lesquels ceux des foulons, des tanneurs, des maréchaux, 
des charpentiers, des maçons et des tuiliers y étaient favo- 
rables$. Les bourgeois, qui en général désiraient rester 
Catholiques, et commençaient à s’apercevoir de la mau- 
vaise foi des chefs de la commune, ne se laissèrent pas 
gagner par les arguments astucieux de ceux qui pronaient 
Punion d’Utrecht, et se montrèrent fort hostiles aux 
doyens de métiers qui avaient optés pour son acceptation. 
Ce fut là le commencement d’un mouvement de réaction 
Catholique, accéleré par la découverte d’une lettre addres- 
sée à Noël de Caron, échevin du Franc, par laquelle Île 
prince d’Orange l’engageait à user de toute son influence 
pour lui faire donner le gouvernement de la Flandre. 
Le commandement en chef des forces militaires de la ville 
depuis le décès du colonel Jean van Themseke, arrivé le 
10 Décembre 1578, était entre les mains du bourgmestre 


3 Réal de Ionckheere était doyen des foulons, Josse Ysenbaert, doyen 
des tanueurs, Michel van der Hoeste, doyen des maréchaux, Adrien Masyn, 
doyen des charpentiers, Pierre Danwyt, doyen des maçons, et Pierre 
Bovenalle, doyen des tuiliers. 


4 KERVYN DE LETTENHOVE, “ Histoire de Flandre », tom. vi, p. 336. 
Bruxelles, 1850. 
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Nicolas Despars, chef du conseil de guerre institué à 
Bruges, le 19 Mars 1578, par Rihove, et, quoique Catholique, 
encore alors partisan aveugle du prince d'Orange. Il parut 
donc aux chefs du parti Catholique que la première mesure 
à prendre était de faire agréer par le magistrat l’élection 
d’un colonel dont la fidélité à l’Église et au roi ne pouyait 
être soupçonnée. Une occasion se présenta bientôt. 

Le Jeudi, 2 Juillet, les Protestants se réunirent aux 
églises profanées de Saint Jean, des Carmes, et des Augus- 
tins pour assister à la prêche de leurs ministres. Comp- 
tant donc sur l’absence des membres du magistrat les 
plus hostiles à la religion, les Catholiques s’assemblèrent 
sur le Burg le matin; après s’être assurés de toutes les : 
issues de cette place, les chefs du parti se rendirent à la 
salle échevinale où ils trouvèrent le bourgmestre des éche- 
vins et quelques autres. membres du collége. Ils leur de- 
mandèrent la dissolution du conseil des dix-huit, et la 
nomination comme colonel de Jérôme de Mol”, seigneur 
de Watermole. Despars, cherchant à gagner du temps, les 


‘8 Il se composait de dix-huit membres dont voici les noms: Nicolas 
Dospars, Pierre de Blende, Jean Vleis, Philippe van Baersdorp, Laurent 
Croes, Charles Romeins, Jean van den Hende, Liévin Steppe, Jérôme des 
Trompes, Pierre Dominicle, Remi van Aertricke, Christophe de Ruddere, 
Gauthier van Eecke, maître Liévin van Capelle, Gérard van Volden fils 
de Gérard, René Winckelman, Melchior Winckelman, Nicolas Colve. 

6 Ces églises étaient en possession des sectaires depuis le 31 Septembre 
1578. Les Wallons 8e réunissaient à l’église des Carmes, les Flamands à 
Saint Jean ot aux Augustins. 

7 Jérôme de Mol, fils de François, et petit-fils d'Henri, et de Jeanne 
van der Noot, chevalier, seigneur de Watermalo, épousa Anne Schotte, 
fille d’Etienne. Il trépassa en Avril 1594. 
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engagea à se retirer afin que le collége pût déliberer sur 
leur demande, et à revenir le lendemain ou du moins dans 
l’après-midi. Les Catholiques, voyant bien que le moment 
leur était propice, et qu’ils n’avaient rien à gagner par la 
remise de l’affaire, ne quittèrent pas le Burg qui se rem- 
plissait de plus en plus. “ Nous voulons de Mol pour notre 
colonel ” cria Corneille Imbona en s’adressant au bourg- 
mestre, “ mais il doit se conduire bien autrement que 
vous * 8, Des menaces commencèrent à 8e faire entendre, 
et Despars finit par comprendre qu’il fallait satisfaire aux 
justes réclamations des bourgeois. Le conseil des dix-huit 
fut dissous, et de Mol fut nommé colonel; celui-ci en sor- 
tant de la salle échevinale fut l’objet d’une ovation popu- 
laire. Guillaume d’Halewin l’embrassant le félicita de son 
élection, disant que le magistrat avait trompé les bour. 
geois, qui ‘“ jusqu’alors étaient restés comme des brébis 
sans pasteur ”?. 

Ayant atteint leur but les bourgeois se dispersèrent 
paisiblement. Une réunion des principaux Catholiques chez 
le colonel* se prolongea jusqu’après minuit; là il fut résolu 
d’envoyer le matin à Roulers pour faire connaître les évène- 
ments du jour au seigneur de la Motte !, et le prier de 
venir en toute hâte occuper la ville pour y retablir l’ordre 
et chasser les meneurs sectaires. De l’autre côté Broucq- 


8 Desparsavait été colonel depuis le 17 Mai jusqu’au 3 Novembre 1578. 

9 11 demeurait au Diver, tout près du pont dit de Gruuthuus. 

10 Valentin de Pardicu, fils de Jean, et d’Antoinette Duprez, seigneur 
de la Motte et, par achat en 1584, d’Ekelsbeke, tué le 16 Juillet 1595 au 
siége de Dourlens. 
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saulx, de Caron, et les adhérents du prince d'Orange or- 
donnèrent aux capitaines de la ville de prendre les armes, 
chargèrent Jean Vleis! de s’assurer de la porte des Bau- 
dets, et envoyèrent secrètement à Thorhout implorer l’aide 
du maréchal de la Noue!5, Vleis fit ériger des palissades 
pour protéger sa position, et tourna ses canons sur la ville. 

Le lendemain, Vendredi 3 Juillet, il y avait beaucoup 
de mouvement en ville. Voyant que ses ordres n’étaient 
pas obéis, le colonel accompagné de plusieurs notables se 
rendit à l’ Hôtel de ville; les bourgeois accoururent en grand 
nombre sur le Burg; l’agitation allait en grandissant tou- 
Jours, quand Jean de Brune !# vint annoncer que le ca- 
pitaine René Winckelman à la tête d’un nombre considé- 
rable d'hommes armés, partisans du prince d'Orange, avait 


H Il y en avait quatre : Antoine Wouterman, Remi van Aertricke, René 
Winckelman, et Jean Vleis. Ils avaient été nommés par le collége le 28 Sep- 
tembre 1578. Chacun d’eux recevait pour solde 12 gros par jour, et avait 
sous ses ordres un lieutenant à 8 gros, un porte-étendard à 6 gros, deux 
sergents chacun à 7 gros, six caporaux chacun à 4 gros, un clerc à 6 gros, 
deux tambours chacun à 4 gros, et 150 hommes chacun à 3 gros par jour. 

13 Ce fat par la trahison de cet homme, de Jacques Casembroot, et 
du chef-homme Gilles Mostaert, que la porte de Sainte Croix fut ouverte 
le 20 Mars 1578 pour admettre Rihove et les Gantois en ville. Vleis 
fut échevin de la ville du 3 Août au 2 Septembre 1580. Il se réconcilia 
avec l’Église après que Bruges fut rentré sous l’obéissance du roi, et 
fut enterré à Saint Jacques, dans la chapelle des Tonneliers. V. I. P. 
VAN MALE, “ Geschiedenis van Vlaenderen ”’, éd. F. vAN DE PUTTE, p. 35. 

13 On peut consulter sur ce capitaine célèbre la biographie placée 
par M. KERVYN DE VOLKAERSBERE à la tête de sa “ Correspondance de 
François de la Noue, surnommé Bras de Fer ”. 

4 Jean de Brune, seigneur de Gendbrugghe, commis aux impôts du 
Franc, nommé échevin du quartier Est le 27 Juillot 1584, en fut bourg- 
mestre en 1586-87 et 1590-91. 11 décéda le 15 Juin 1591. 
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occupé pendant la nuit le couvent des Augustins. Alors 
les Catholiques criant : Nous sommes trahis ! Aux armes ! 
répandirent l’alarme partout. Plusieurs d’entre eux s’ar- 
mèrent, maitres du Burg, ils tinrent le magistrat enfermé 
dans l’Hôtel de ville. Après avoir parlementé longtemps, 
celui-ci confirma la nomination du colonel, donna des 
ordres pour la démolition des estacades érigées auprès des 
portes des Baudets et de Saint Léonard, s’engagea à ne 
laisser entrer aucunes troupes en ville sans le consente- 
ment du colonel, et ordonna aux capitaines et à leur hom- 
mes de rentrer chez eux. Les chef-hommes prétèrent ser- 
ment entre les mains du greffier François de Groote, de 
tenir les portes fermées. Là dessus le magistrat fut rendu 
à la liberté, et les bourgeois, se croyant à l’abri de toute 
surprise, se dispersèrent et rentrèrent chez eux. Mieux 
aurait valu de s’assurer de toutes les portes de la ville, 
car à part la démolition des estacades, les promesses du 
magistrat ne furent guères exécutées. Si le capitaine Vleis 
_ quitta son poste, ce ne fut que pour en prendre un autre 

tout aussi bon devant la porte des Baudets où il fut 
bientôt rejoint par Winckelman et les siens, et plus tard 
par le chef-homme Engelbert Reivaert à la tête de deux 
cents hommes armés. Le colonel s’aperçut bientôt du dan- 
ger de ce côté. N’étant pas à même de forcer les sectaires 
de quitter leur position, il rentra chez lui où la plupart des 
* échevins du Franc et des notables Catholiques vinrent 
% Jean van Schoore, seigneur de Marckhove, Rostune, etc., bourg- 


mestre de la commune, Louis de Cherf, seigneur de Gruutersale, Noël 
de Caron, et Charles van Marivoorde, échevins du quartier Est, François 
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le rejoindre. Ceux-ci érigèrent des barricades autour de la 
maison, ainsi que sur les ponts dits de Gruuthuus et de 
Notre Dame, et attendirent le matin dans l’espoir que les 
soldats envoyés de Roulers viendraient mettre fin à la si- 
tuation et assurer le triomphe de l’ordre. Malheureusement 
il n’en fut point ainsi. 

Le lendemain, 4 Juillet, de bon matin, vers trois 
heures, le colonel Henri Balfour!f, officier Écossais, à la 
tête de huit bataillons d'infanterie et de 150 hommes de 
cavalerie légère arriva devant la porte des Baudets qui lui 
fut ouverte par le parjure Engelbert Reivaert. Il fit occu- 
per immédiatement la Grande Place et le Burg d’où la 
garde bourgeoise s’enfuit, et envoya des soldats s'assurer 
des portes afin d’empêcher, à qui que ce fut, de quitter la 
ville. Une demi-heure après, les soldats Wallons arrivèrent 
de Roulers mais ne purent entrer en ville; — les Calvinistes 
étaient maîtres de Bruges. Tous ceux qui avaient pris part 
aux manifestations du 2 et du 8 Juillet, sur qui ils parvin- 
rent à mettre la main, furent arrêtés. De Mol fut pris 
lorsqu’il était sur le point de s’échapper par les fossés de la 
Nans et Adolphe van Meetkerke, échevins du quartier Nord, et Liévin 
van Tessele, échevin du quartier Ouest, étaient partisans déclarés du 
prince d’Orange.— Roland de Cortewille, bourgmestre du quartier Ouest, 
Charles van der Burg, échevin du quartier Est, Hubert Andriessone et 


Nicolas van den Briaerde, seigneur de Leiïiseele, échevins du quartier 
Nord, quoique Catholiques, ne prirent aucune part au mouvement. 


16 Calviniste Ecossais, renommé pour sa cruauté et ses pillages, en- 
nemi mortel du Catholicisme. Blessé dans une rencontre avec les Pater- 
nosterdraghers entre Stalhille et Iabbeke, le 16 Novembre 1579, il tomba 
mort de son cheval près de Varssenaere en cherchant à regagner Bruges 
où il fut enterré le lendemain. 
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ville; sa maison fut pilléc par une bande de Gueux conduits 
par le fougucux prédicateur Jean Haren. 

Le jour même de leur triomphe le magistrat de la ville 
enjoignit à Corneille Lauwers, commis aux deniers du 
Franc, et à Jean de Brune, commis aux impôts, de ne 
plus faire aucun paiement que sur ordonnance des quatre 
membres de la Flandre, ou du magistrat de la ville, et 
cela sous peine d’être privés de leurs offices. Pareil ordre 
fut intimé le lendemain au sous-receveur du Franc, Nicolas 
van Nieuwenhuuse. 

Le 5 Juillet le magistrat réuni en conseil Fe la 


résolution que voici : 


Actum den v* Iul 1579. Alzo ghister in den mor- 
ghenstont waren binnen deser stede ghecommen acht 
vendelen voetknechten ende een cornette lichtepeerden, 
onder tbevel van coulonel Balfour, daer ontboden ziinde 
bi eeneghe hoofden der college ende andere liefhebbers 
van der ghemeene ruste van der stede, eere ende authori- 
teüt van der wet, ieghens den uproere den ii ende üi deser 
maent gheschiet, ter occasie van dat diverssche edelman- 
nen ende notabele, commende in schepenen camere, had- 
den versocht over tghemeente ghestelt te wordene een 
couronne], ende voorts andere zaken; naervolghelick voort- 
ghestelt tot directie ende authonteïit, ende tot straffe van 
den zelven uproer; naer dat die voornoomde wethouders 
hadden tcollege gheinformecrt van tguene hemlieden daer- 
toe hebbende gheroert, ende up wat conditien ende belof- 
. ten den couronnel hii ende ziine vendelen daerbii waren 
ghecommen, zo es al tzelve bii der wet, ter deliberacie 
vau burgmeester, schepenen, raden, edelen, ende notabe- 
len, gheordonneirt, ghelaudeirt, ende ghewellecuert, als 
of dat ghedaen gheweest hadde bii voorgaende resolutie 
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ende laste van der college, verclaersende tzelve gheweest 
te zune nootlick stads ruste, ende dienvolghende gheor- 
donneirt dat die iustifieren bii eene scriftelicke recht- 
veerdiging ende iustificatie, ende voorts van al te infor- 
merene Ziin Alteze den Prince, alzo die van Ghendt, 
Tipre, Damme, Sluus, ende andere ommeligghende steden. 
Hiernaer volght de iustificacie achtervolghende de voor- 
screven resolutie in druck uuitghegheven 7. 


Ce même jour Jean van Schoore et les échevins du 
Franc, du parti du prince d'Orange, expédièrent des lettres 
aux chef-hommes des communes du pays plat et des appen- 
dances, leur ordonnant d’envoyer les miliciens rejoindre 
l’armée de la Noue à Thorhout !8. Le lendemain Jean van 
Schoore, les échevins Louis de Cherf, Charles van der 
Burg, Charles van Marivoorde, François Nans, Nicolas 
van Briaerde, Charles van Hecke et Liévin van Tessele, 
et les grefiers maîtres Jean van Damme et Martin de Mil 


7 Registre aux Résolutions secrètes du magistrat de la ville, du 
14 Novembre 1575 au 7 Novembre 1685, fol. 228. Nous avons en vain 
cherché cette Justification aux Archives de la Ville et du Franc de 
Brages, aux Archives communales d’Ipres, de Poperinghe et de Dixmude, 
ainsi que dans plusieurs collections particulières. Elle ne se trouve ni 
aux Archives de l'Etat ni aux Archives communales de Gand, ni même 
dans la grande collection de brochures concernant les troubles du seizième 
siècle, conservée à l'Université de Gand, de sorte que nous sommes portés 
à croire que peut-être elle ne fut jamais imprimée. Nous devons exprimer 
ici nos remerciments à M. Parthon, et à M. E. de Busschere pour les 
peines qu’ils se sont données en recherchant ce document introuvable. Si 
par hasard l’un ou l’autre de nos lecteurs avait la bonne fortune de 
mettre la main là-dessus, il nous ferait grand plaisir en nous le commu- 
niquant. 


18 Compte du Franc de Bruges du 16 Août 1578 au 15 Août 1679, 
fol. Ixxxi. 
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se rendirent à l’ Hôtel de ville sur Pinvitation du magistrat 
qui, après avoir défendu à Charles van Hecke de sortir de 
sa maison ou d’envoyer des lettres hors ville, sous peine 
d’une amende de mille florins, autorisa les autres à admi- 
nistrer la justice civile au Franc, mais leur défendit de 
quitter la ville sans.la permission du collége !?. 

Le même jour 1l fut décidé d’envoyer les principaux 
prisonniers au château de Sluus; la nuit suivante on les fit 
sortir du Steen et monter sur un vaisseau, qui les trans- 
porta sous la garde de quarante soldats à leur destination ?. 
Voici d’après des documents authentiques les noms des 
principaux prisonniers : 

1. Le colonel Jérôme de Mol. Il fut retenu prisonnier 
‘à Sluus jusqu’au 7 Octobre, et ensuite dans sa propre 
maison jusqu’au 20 Janvier. Il reçut l’autorisation de 
quitter la ville le 3 Février. 


Actum den vi Octobre xv‘lxxix. Alsdan was ghere- 
solveirt te ontbiedene uuüten casteele van Sluus, ende 
consenterene ziin huus voor vanghenesse mer Jeroniimus 
de Mol, mids bü hem stellende zekere totter somme van 
zes duust guldenen van uuiiter stede niet te gaene, ende 
hem tallen tiiden ontboden ziinde te presenterene in 
lusticie. 

Alsdan comparerende ter greffie ioncheer Guido Lau- 
rün, heere van Cliinckerlandt, constitueirde hem borghe 
over den voornoomden mer Jeronièmus de Mol totter 


1 Ibid. fol. xxxix v. Voir aussi le Registre aux Résolutions secrètes 
déjà cité, fol. 229 v. | 

# Ibid. et Compte de la Ville du 2 Septembre 1578 au 2 Septembre 
1579, fol. xlvi. 
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voorscreven somme ende volghende de resolucie hier 
vooren ghenomen up ziine slakünghe fl, 

Actum den xx Tanuarti 1580. Alsdan ghehoort ziinde 
in camere mer Jeroniimus de Mol, heere van Watermale, 
wiilent bu der ghemeente ghecoeren couronnel tot groote 
intereste van der stede, zo was den zelven de Mol ghecon- 
senteirt te vertrecken uuiiter stede daert hem best ware 
gheleghen in de gheunierde provincien, onder caucie 
iuratoire van tallen tiiden te compareren ontboden ziünde 
up de verbuerte van twee duust ponden grooten; de welcke 
hü ooc verbueren zoude in dien hïü gherochte bii de Waels 
of andere vianden van der Staten, tware bii ziin ghewillich 
overgaende of bii crachte, ten hende zïin persone zo 
bewart dat hem zulcx en ghescheedt, ende daervooren 
stellen personel ende resident zekere, ende voorts mids 
betaelen de xü Il. g. gheschoncken voor huüerlieden dienst 
de guene hem ghevanghen ghehadt hebbende den ti Iulii 
latstleden *?. 

Apostille up de requeste van mer Jeroniimus de Mol, 
heere van Watermale, den iii Februarii 1580. Schepenen 
betrauwende dat de vertoghere zal ziin persone bewaeren 
van alle cracht ende ghewelde van de vianden, ende wel 
verstaende met hem te handelen ter goeder trauwe, ver- 
claerst tot ziine gherustichede ende van den borghen bu 
hem te presenterene, dat inghevalle van zulck cracht ende 
ghewelde, ende die gheverifieirt ziinde, en zullen de zelve 
borghen lieten gheschud noch molest, noch die lieten 
commen in eneghe schade; fiat als vooren. 

Den ix Sporcle 1580 comparerende ter greffie, present 
Saigon ende Boudins, schepenen, ioncheer Jan van Lach- 
tervelde, heere van Beaurewaert, ioncheer Ian de (Gros, 
heere van Nieulande, ioncheer Pieter Lanckhals, heere van 
Olsene, ende ioncheer Guido Laurtin, heere van Cliin- 


31 Registre aux Résolutions secrètes, fol. 243. 
23 Ibid., fol. 265 v. 
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ckerlandt, constitueirden hemlieden borghen, elck vocr 
drie duust guldenen eens, dat hüi tallen tiiden, ontboden 
zunde, hem zoude presenteren voor schepenen, ende ooc 
niet vertrecken bii den vianden slands van Vlaendren #. 


2. Jean Cortewille *, bourgmestre du Franc, quartier 
Nord, retenu prisonnier à Sluus jusqu’au 8 Août. Il ne 
récupéra sa liberté entière que le 5 Janvier. 


Actum den vii dach van Ougst xv‘lxxix. Dheer Jacob 
Mostart constitueirde hem zekere ende borghe over ionc- 
heer Jan Cortewille, burgmeester slands van den Vriien, 
totter somme van vi" 1. g. #5, 

Actum den xii dach van Ougst xv‘lxxix. Compa- 
rerende alsdan ter greffie ioncheer Jan Cortewille, burg- 
meester slands van den Vriien, beloofde te quiitene ende 
indemnerene dheer Jacob Mostart, schepene van der stede 
van Brugghe, van den borchtocht over hem, begrepende 
totter somme van duust 1. g. hier vooren up den viii deser #. 

Actum den v® Ianuarii 1580. Was bi advüse van 
Ziin Excellencie ende ter contemplacie van den brieven 
bii der zelver an tcollege ghescreven in faveure van ionc- 
heer Jan Corteuille, ende omme andere consideracien 
daertoe roerende, gheconsenteirt den zelven Cortewille in 
stede te commen ende bliiven, ende tschependom van den 


23 Tbid., fol. 258. 

34 Jean Cortewille, fils de Jean, et de Martine Ghiis, seigneur de la 
Chambre, Toriswal, Watervleet, échevin du quartier Nord le 19 Février 
1574, quitta sa charge le 15 Octobre 15681, la reprit en 1584, et la consgrva 
jasqu’à son décès qui arriva le 8 Mai 1610, ayant été bourgmestre en 1579 
du 29 Mai au 15 Août, 1585-86, 1587-88, 1589-90, 1591-92, 1593-94, 
1602-03 et 1606-07. Il avait épousé Anne van der Beke, dame de Basse- 
velde, fille de Liévin, décédée le 7 Août 1620. 

% Registre aux Résolutions secrètes, fol. 235. 

2% Jbid., fol. 235 v. 
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Vriien te bedienen zo hü eertiits ghedaen heeft, ende dat 
al naer hem vermaent thebbene de correspondencie tus- 
schen beede de collegie nootlick, ende dies verstaen theb- 
bene ziine goede gheleghenthede ende deliberacie tot 
vullen contentement van de schepenen ‘7. 


8. Charles van Provin #, échevin du quartier Est de- 
puis le 29 Janvier 1556, retenu prisonnier à Sluus jusqu’au 
26 Août, et ensuite dans sa propre maison, sous caution de 
2000 florins, qui fut fournie par Jacques van Provin *, 

4. Louis du Bois *, seigneur de Zande, échevin du 
quartier Est depuis le 13 Décembre 1566, retenu prison- 
nier à Sluus jusqu’au 26 Août, et ensuite dans sa maison, 
sous caution de 3000 florins, fournie par Roland et Jacques 


Cortewille 51. 
5. Cesar de Clerc *, seigneur de Coledart, échevin du 


#7 Ibid., fol. 253 v. 

28 Charles van Provin, fils de Dominique, seigneur de Straeten, et de 
Jeanne de Griboval, échevin du quartier Est le 29 Janvier 1556, quitta 
sa charge en 1581, la reprit en 1584, et la conserva jusqu’à son décès qui 
arriva le 19 Mai 1601, ayant été bourgmestre en 1585-86 et 1592-98. 

#% Registre aux Résolutions secrètes, fol. 237. 

3% Louis du Bois, fils de Jean, et de Willelmine de Chinry, seigneur 
de Zande, échevin du quartier Est le 13 Décembre 1566, quitta sa charge 
en 1581, et trépassa le 17 Janvier 1583, ayant été bourgmestre en 1570-71 
et 1576-77. Il avait épousé Antoinette de Massiet, fille de Baudouin, 
seigneur de Staple, et d’Agnès de Haucron. 

31 Registre aux Résolutions secrètes, fol. 237. 

# César de Clerc, fils aîné d’Hugues, et de Marguerite de Peruzri, né 
au château de Sora dans le royaume de Naples, le 25 Novembre 16526, 
seigneur de Colidart, bailli de Nieuport de 1556 à 1558, échevin du 
quartier Nord le 22 Novembre 1555, quitta sa charge en 1581, la reprit 
en 1584, et la resigna le 6 Janvier 1600, ayant été bourgmestre en 
1559-60, 1561-62, 1565-66, 1568-69, 1574-75 et 1576-77. Il avait épousé 
Anne Deyn, fille de Thierri, et d'Anne de Steenhove, 
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quartier Nord depuis le 22 Novembre 1555, prisonnier 
à Sluus jusqu’au 26 Août, et ensuite dans sa maison, 
sous caution de 2000 florins. 


Actum den xxvi Ougst xv°lxxix, Comparerende ter 
camere ioncheer Charles Metteneie, Octaviaen de Clerc, 
ende Jan Telleboom, constitueirden hemlieden, deen voor 
dandere ende elck voor al, borghen ende principael over 
ioncheer Cesar de Clerc, heere van Coledart, schepene 
slands van den Vriien, ghesequestreert ter Sluus, totter 
somme van twee duust guldenen; ende de voornoomd 
ioncheer Octaviaen de Clerc beloofde ziine medeborghen 
. te quiitene #. 


6. Jean de Grise “, échevin du quartier Nord depuis le 
29 Novembre 1576, prisonnier à Sluus jusqu’au 4 Août 
où il fut ramené à Bruges, et libéré à condition de ne 
point quitter la ville, sous caution de 6000 florins Caro- 
lus fournie par son frère Jacques de Grise %#. 

7. Philippe de Duernaghele %#, seigneur de Vroilandt, 


$ Registre aux Résolutions secrètes, fol. 237. 


# Jean de Grise, troisième fils de Jacques, par sa seconde femme 
Anne van der Noot, échevin du quartier Nord depuis le 29 Novembre 1576 
jusqu’à son décès qui arriva le 10 Mars 1588. Il avait épousé, le 30 Oc- 
tobre 1578, Adrienne Luucr, dame de Wintsvelde, fille d’'Adrien, seigneur 
de Swevezeele. \ 


5 Registre aux Résolutions secrètes, fol. 233. 


%6 Philippe de Duernaghele, fils aîné de Jean, et de Marie Taispil, sei- 
gneur de Vroilandt, Zeghershove, bourgmestre de la commune en 1577-78, 
. échevin du quartier Nord le 13 Juin 1579, quitta sa charge en 1581, la 
reprit en 1584, et la resigna le 4 Février 1599, ayant été bourgmestre en 
1584-85, 1586-87 et 1588-89. Il trépassa le 9 Septembre 1611, ayant 
épousé en 1564, Jeanne de Griboval, fille aînée de messire Florent, seigneur 
de Berquin, et d’'Adrienne van Halewin. 
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échevin du quartier Nord depuis le 13 Juin 1579, prison- 
nier à Sluus ??. 


8. Jacques del F1ye #, échevin du quartier Ouest depuis 
le 9 Janvier 1574, prisonnier à Sluus *?. 

9. Maître Laurent de Aula *, pensionnaire du Franc 
depuis le 14 Mai 1556 et greffier depuis le 17 Février 
1579, retenu prisonnier à Sluus jusqu’au 26 Août, et 
ensuite dans sa maison sous caution de 2000 florins, 
fournie par Philippe Cortewille et Octavien de Clerc *. 
Il fut enfin mis en liberté le 8 Octobre. 


Actum den iii October 1579. Alsdan was gheconsen- 
teirt meester Laureiins de Aula, te gaene ende staene bin- 
nen ende buiiten der stede daert hem wort ghelieven, 
behoudens dat hii niet en gae in tcollege slands van den 
Vriien maer daeraf abstinere tot andere ordonnancie, ende 
voorts hem in alles draghe ende conduisere onpartuelick 
ende 20 hii weet stads ruste te behoorene {!, 


I ne lui fut permis de reprendre ses fonctions de 
greffier du Franc que le 25 Janvier 1580: 


#7 Nous n’avons rien trouvé quant à l’époque où il fut mis en liberté, 
en tout Cas ce ne fut qu'après le 4 Août. 

#8 Jacques del Flye, deuxième fils de Marc, et de Louise Lauwereins, 
échevin du quartier Est le 9 Janvier 1574, quitta sa charge le 14 Août 
1582, la reprit en 1584, et la resigna le 2 Juillet 1599, ayant été bourg- 
mestre en 1585-86, 1587-88 et 1593-94. Il décéda en 1602, ayant épousé : 
1° le 28 Mai 1571, Antoinette Puessin, fille de Guislain, et de Jacqueline 
Voet; et 2° en 1589, Liévine Geins, fille de Josse. 

® Laurent de Aula épousa, en 1579, Antoinette de la Coste, fille d’Omer, 
et d’Antoinette Lootins. Il trépassa le 4 Juillet 1584. 

# Registre aux Résolutions secrètes, fol. 237. 

41 Ibid., fol. 242 v. 
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Actum den xxv dach van Januarius xv‘lxxx. Alsdan 
was bii resolutie van der college ende adviise van de 
burgmeesters slands van den Vriien gheconsenteirt mees- 
ter Laureiins de Aula, greffier van der camere slands van 
den Vriien toeghelaeten bii provisie te bedienen de zelve 
greffie in de camere ende daer buïiten daer den dienst van 
den lande doen zal ende heesschen, ende dat naer den 
zelven meester Laureiins ter presentie van de burgmees- 
ters van beede de collegien voor oghen ghehouden theb- 
bene de dispositie ende gheleghenthede des ieghenwoor- 
deghes tits, ende hem gherecommandeirt die in alle zün 
acten ende adviisen te aensiene, ende voorts den lande 
ghetrauwe te ziine ende onpartielicx ende sonderlinghe 
in als te vooren in liefde, minne ende goedt verstant van 
de zelve twee collegien, zo hii dan beloofde te doene, de 
voornoomde burchmeesters bedanckende #, 


10. Gilles van Provin , clerc criminel du tribunal du 
Franc depuis le 21 Mars 1579, prisonnier à Sluus jusqu’au 
28 Août, quand il fut libéré sous caution de 100 livres de 
gros, fournie par son frère Henri van Provin #. 

11. Maître Pierre Cortekone “, licencié ès lois, procu- 
reur et clerc des informations au Franc depuis le 21 Mars 


4? Registre aux Résolutions secrètes, fol. 256. 

43 Gillis van Provin, fils de Liévin, clerc criminel du tribunal du 
Franc le 21 Mars 1579, relevé de cette charge le 16 Janvier 1580, réin- 
stallé en 1584, pensionnaire depuis le 17 Septembre 1584 jusqu’à son 
décès qui arriva le 30 Octobre 1619. 

# Registre aux Résolutions secrètes, fol. 236 v. 

# Pierre Cortekene, fils d'André, et d’Apollonte Wadde, procureur et 
clerc des informations au Franc le 21 Mars 157 9, fut relevé de ces fonctions 
en 1580; nommé clerc criminel le 20 Septembre 1584, il remplit cette 
charge jusqu’à son décès qui arriva le 30 Octobre 1611. Il avait épousé, 
le 10 Février 1576, Marie Sproncholf, fille d'Olivier, et de Denise Lucas. 
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1579, prisonnier à Sluus jusqu’au 23 Juillet, et ensuite 
dans sa maison sous caution de 1000 florins, fournie par 


son beau-père Olivier Sproncholf et par maître Lambert 
Sproncholf , 


12. Jacques van de Kerkhove “, prisonnier à Sluus 


jusqu’au 8 Août, libéré sous caution de 1000 florins, 
fournie par Jacques de Busschere #, 


13. Jean de Tollenaere “, seigneur de Cuerne, prison- 
nier à Sluus jusqu’au 4 Août, libéré sous caution de 6000 


florins Carolus, fournie par Jean Wyts, seigneur de la 
Boucharderie #, 


14. Gilbert de la Bare ‘, seigneur de Mouscron, et 
15. Jean de la Bare ‘!, seigneur d’Acre, prisonniers 
à Sluus jusqu’au 5 Août, et ensuite dans leurs maisons 
sous caution de 6000 florins, fournie par Jean Baptiste 


46 Registre aux Résolutions secrètes, fol. 231. 

47 Jacques van de Kerkhove, fils unique de Jérôme, et de Jossine 
Huerlebout, décéda le 23 Janvier 1607. Il avait épousé Catherine van 
Maldeghem, fille de Pierre, greffier de Watervliet, et de Jossine Huerleboul. 

# Registre aux Résolutions secrètes, fol. 238. 

49 Jean de Tollenaere, fils de Jean, et de Marguerite de Gros, seigneur 
de Cuerne, Montaigu et Mortagne, bourgmestre de la ville de Courtrai en 
1566-68 et 1570-72, décéda le 30 Janvier 1586. Il avait épousé : 1° Isabelle 
de Bercus, dame de Hautencourt, fille de François, et de Jeanne de Preud- 
homme; et 2° en 1565, Anne de Winghene, fille d’'Herman. 

50 Gilbert de la Bare, fils aîné de Ferdinand, et de sa seconde femme 
Marie de Thiennes, dit de Lombiese, fille de Jacques, et de Catherine 
d'Ongnies, écuyer, seigneur de Mouscron, Lichtervelde, etc., bourgmestre 
de la commune du Franc en 1585-86. Il épousa Iberghe van Huele, fille 
d'Antoine. 

#1 Jean de la Bare, deuxième fils de Ferdinand, et de Marie de 
Thiennes. 
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van Riebeke et Antoine Hornebolt%. Le magistrat leur 
permit de quitter la ville le 25 Septembre 


16. Jean de Beer ‘*, seigneur de Grammene, prisonnier 
à Sluus jusqu’au 5 Août, et ensuite dans sa maison sous 
caution de 3000 florins, fournie par Jean de Gros, sei- 
gneur de Nieulande “. 

17. Adolphe d’Auxy parvint à se cacher, mais 
ayant été sommé, le 6 Juillet, par proclamation à la Halle 
à comparaître à la chambre échevinale le lendemain avant 
midi, sous peine de bannissement de la Flandre, il se 
rendit, et fat envoyé au château de Sluus; il y fut retenu 
prisonnier jusqu’au 5 Août, et ensuite dans sa maison sous 
caution fournie par François de Brune, bailli de la prévôté 
de Saint Donatien ‘7, 

18. Jean de Claerhout ‘*, 


8? Registre aux Résolutions secrètes, fol. 233 v. 

58 Ibid., fol. 242. 

54 Jean de Beer, tils aîné de Jean, et d'Anne van Gaelen, seigneur 
de Grammene, Dierdonck, Hemsrode, etc., conseiller de la ville de 
Bruges en 1558-59, bourgmestre de la ville de Courtrai en 1568-70, 
1672-74, 1581-83 et 1585-86, décéda le 21 Juillet 1586. Il avait épousé 
Adrienne van der Gracht, fille de Wauthier. 

5 Registre aux Résolutions secrètes, fol. 233 v. 

66 Adolphe d’Aury, deuxième fils de Philippe, seigneur de Lannoy, et 
de Marie Balbani, décéda en 1584. Il avait épousé Willelmine de nu 
fille de Gilles, et de Jossine van Zweene. 

87 Registre aux Résolutions secrètes, fol. 233 v. et 235 v. 

58 Jean de Claerhout, fils aîné d'André, et d’Iberghe van Huele, seigneur 
d’Ardoye, de Lichtervelde, etc., bourgmestre de la commune du Franc 
en 1589-90, 1591-92, membre du vieux serment des arbalétriers de Saint 
George en 1579. 
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19. Jacques de Clasrhout !”, 

20. François de Beer go 

21. Charles de Beer ‘!, 

22. Christophe Ballinck ©, tous prisonniers à Sluus 
jusqu’au © Août, et ensuite dans leurs maisons %. 

28. François van Wickhuus le vieux, prisonnier à 
Sluus jusqu’au d Août, et ensuite dans sa maison, sous 
caution de 350 florins fournie par le receveur Antoine 


Tanssone . 

59 Jacques de Claerhout, troisième fils d'André, et d’Iberghe van Huele, 
membre du vieux serment des arbalétriers de Saint George en 1579. 

6 François de Beer, deuxième fils de Jean, et d'Anne van Gaelen, 
décédé sans alliance. | 


61 Charles de Beer, troisième fils de Jean, et d'Anne van Gaelen, dé- 
cédé sans alliance. 


6 Christophe Ballinck, fils de Jacques, et d'Anne de Schildere, con- 
seiller de la ville de Bruges en 1585-86, 1588-89, 1597-98, échevin en 
1586-87, 1587-88, 1591-92, 1592-93, 1595-96, 1596-97, chef-homme de la 
section des Carmes en 1594-95, membre de la confrérie du Saint Sang le 
25 Novembre 1584, prévôt en 1589-90, décéda le 9 Nevembre 1599. Il 
avait épousé Marie van den Berghe, fille de Jérôme, et d'Anne van Steelant. 

3 Registre aux Résolutions secrètes, fol. 233 v. 

6 François van Wickhuus, écuyer, successivement ‘“ homme d'armes, 
enseigne de cavalerie, et guidon de la compagnie d'ordonnance du marquis 
de la Vere, trésorier du grand château de Gand, capitaine d’une compagnie 
d'infanterie levée pour combattre les rebelles hérétiques en 1566, lieute- 
nant-colonel du régiment du comte de Rœulx, et colonel de quinze com- 
pagnies de la garde bourgeoise, au service de Dieu, de la Sainte Église, 
du Roi, et de sa ville de Gand ”. Il décéda le 13 Janvier 1599, et avait 
épousé Marie van Pollinchove, fille de Daniel, et d'Anne Durinck, et veuve 
de Nicolas Bave. V. “ Histoire Chronologique des évêques de Gand ”, 
p. 578. Gand, 1772. 


5 Registre aux Résolutions secrètes, fol. 233 v. 
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24. Jacques van Provin %, prisonnier à la maison du 
sergent-major jusqu’au 10 Juillet, et ensuite dans sa maison, 
sous caution de 6000 florins fournie par Wauthier van 
Hecke, Philippe de Cherf et Charles Romeins 7. 

29. Pierre Lanchals ®, seigneur de la Poterie, pri- 
sonnier à la maison du sergent-major jusqu’au 14 Juillet, 
et alors libéré à condition de ne pas quitter la ville, sous 
caution de 10000 florins, fournie par George Lanchals, 
seigneur d’Olsene ‘. 

26. Philippe van Maldeghem ?, seigneur de Leischoot, 
échevin du Franc au quartier Est depuis le 5 Février 1574, 
prisonnier dans sa maison, sous caution de 6000 florins 71. 


66 Jacques van Provin, fils de Jean, seigneur de Vergier, Schichte- 
ghem, épousa en 1568, Anne de Crane, fille de Gilles, et de Marie Cortewille. 

67 Registre aux Résolutions secrètes, fol. 230 et 230 v. 

® Pierre Lanchals, fils de George, et de Catherine van Schoonevelde, 
seigneur d’Olsene, de la Poterie, et de Denterghem, bourgmestre de la 
ville de Courtrai en 1586-88, 1597-99, 1600-02 et 1605-07, décéda en 1612. 
Il avait épousé Jeanne de Manchicourt, dame de la Vaute, fille d’Hoctor, 
et de Petronille van Coornhuuse. 

® Registre aux Résolutions secrètes, fol. 230 et 230 v. 

70 Philippe van Maldeghem, fils unique de Josse, et d'Anne de Joigny 
de Pamele, chevalier (le 21 Mai 1605), seigneur de Leischoot, gentilhomme 
de la chambre et maître d'hôtel d’Ernest de Bavière, prince électeur de 
Cologne, échevin du Franc au quartier Est le 6 Février 1574, quitta sa 
charge le: 14 Juillet 1582, la reprit en 1584, et la conserva jusqu’à son 
décès qui arriva le 22 Février 1611, ayant été bourgmestre en 1578-79, 
1584-85, 1587-88, 1589-90, 1591-92, 1593-94, 1597-98, 1598-99, 1600-01, 
1601-02, 1604-05, 1606-07 et 1608-09. II avait épousé, le 17 Février 1568, 

Martine van Boonem, dame d’Avelghem, fille de Charles, et de Jacqueline 
| Romeins. Philippe van Maldeghem fut poëte, et selon van MALe (“ Ge- 
schiedenis ”, p. 46), il envoya des vers Français de sa composition à ges 
collègues en prison à Sluus pour les consoler. 

7 Registre aux Résolutions secrètes, fol. 229 v. 
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27. Jacques van Rokeghem ”*, prisonnier dans sa mai- 
son sous caution de 6000 florins #. 

28. Léonard Taccoen, seigneur de Herenthaghe, pri- 
sonnier au Steen jusqu’au 8 Juillet, et ensuite dans sa 
maison sous caution de 3000 florins, fournie par Jeanne 
van Huele, veuve de Jean van Haveskerke %. 

29. Jean d’Halewin, seigneur de Voxvrye, prisonnier 
dans sa maison 7{. 

30. Jean de Gros”, seigneur de Nieulande, prisonnier 
dans sa maison sous caution de 8000 florins . 


31. Maître Charles de Schildere /, pensionnaire du 
Franc, prisonnier dans sa maison sous caution de 2000 


florins; il dût en outre promettre sur serment ni d’écrire, 
ni de faire écrire par d’autres à qui que ce fût concernant 
ce qui s’était passé en ville. 


72 Jacques van Rokeghem, fils aîné de Guillaume, accepta des rebelles, 
le 14 Juillet 1582, la place d'échevin du Franc au quartier Est. Il décéda 
sans issue le 25 Février 1584. 

73 Registre aux Résolntions secrètes, fol. 229 v. 

74 Ibid. fol. 230. 

__ * % Jean de Gros, fils aîné de Jean, et de Catherine van der Aa, écuyer, 

seigneur de Nieulande, Oyghem, Schoppeghem, etc., maréchal héréditaire 
de Flandre, bourgmestre de la commune du Franc en 1575-76, 1584-85, 
1586-87, 1588-89, 1590-91, 1592-93, 1594-95, 1596-97 et 1599-1600, écoutête 
de la ville de Bruges en 1600, décéda le 19 Avril 1613. Il avait épousé, en 
1571, Jacqueline de Bernémicourt, fille de François, et de Louise de 
Canteleu. 

76 Registre aux Résolutions secrètes, fol. 230. 

TT Charles de Schildere, né le 30 Mars 1526, deuxième fils de Laurent, 
et de Jossine van Huele, pensionnaire du Franc du 31 Octobre 1551 
jasqu’en 1581, et du 16 Août 1583 jusqu’à son décès, le 2 Mai 1584. Il 
avait épousé en 1552 Marguerite Weyts, dite van der Capelle, fille de 
François, et de Marie Taelboom. 


442 


Actum ii Iulii 1579. Was gheconsenteirt meester 
Charles de Schildere, pensionaris slands van den Vriien te 
houdene ziin huus, ende voorts verboden uuiiter stede te 
gaene, scrivene, of doen scriivene aengaende de troublen 
den ü ende 1 deser maent, up de verbuerte van twee 
duust guldenen, twelcke hu ooc alzo beloofde ende zwoer 
te doene #. 


32. Claude de la Chapelle, prisonnier dans sa mai- 
son sous caution de 1000 florins F8, 

33. Jean de Brune ”, commis aux impôts du Franc, 
prisonnier dans sa maison sous caution de 4000 florins, 
aux mêmes conditions que C. de Schildere *, 

34. André de Ciaerhout ‘!, seigneur d’Ardoye, éche- 
vin du Franc au quartier Nord depuis le 9 Avril 1557, 
prisonnier dans sa maison aux mêmes conditions . 


35. Martin Lem, prisonnier au Steen jusqu’au 13 


78 Registre aux Résolutions secrètes, fol. 230. 

7 Voir p. 425, note 14. 

# Registre aux Résolutions secrètes, fol. 230. 

81 André de Claerhout, fils aîné de Romain, et de Marie van Bell, 
seigneur d'Ardoye, membre du vieux serment des arbalétriers de Saint 
George, échevin au quartier Nord le 9 Avril 1557, quitta sa charge en 
1581, la reprit en 1584, et trépassa le 15 Septembre 1584, ayant été 
bourgmestre en 1557-58 et 1563-64. Il avait épousé Iberghe van Huele, 
fille de Daniel, seigneur de Lichtervelde,et de Jeanne de Bailleul. En Juin 
1581 il se rendit à Courtrai, alors occupée par les malcontents. Sur cela le 
magistrat de la ville de Bruges fit saisir tous ses biens mobiles qui se trou- 
vaient entre les mains de Nicolas van den Briaerde, seigneur de Leiseele, 
et les donna à François Blockeel, qui avait été pris prisonnier parles mal. 
contents en garnison à Courtrai, et avait dû payer pour sa rançon une assez 
forte somme. Voir Registre aux Résolutions secrètes, fol. 315. 

8? Registre aux Résolutions secrètes, fol. 230. 

88 Martin Lem, fils de Martin, et de Catherine d’'Hamere, membre 
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Juillet, et ensuite dans sa maison, sous caution de 4000 
florins #4. 
36. Ferdinand de Wargny, prisonnier dans sa mai- 


son, sous caution de 200 florins, fournie par Antoine 
Hornebolt #. 


37. Octavien de Clerc #, baïlli de Nieuport, prison- 
nier dans sa maison jusqu’au 22 Août, et ensuite libéré à 
condition de comparaître devant le collége chaque fois 
qu’il pouvait y être cité, sous caution de 600 florins ‘7. 


38. Charles van Heocke *, seigneur d’Aponlieu, éche- 


du vieux serment des arbalétriers de Saint George en 1541, membre de 
la confrérie du Saint Sang en 1549, et prévôt en 1554-55; trésorier de la 
ville en 1557-58, 1558-59; échevin en 1550-51, 1559-60, 1562-63, 1563-64, 
1566-66, 1570-71; conseiller en 1564-65, 1566-67; bourgmestre de la com- 
mune en 1560-61, 1561-62, 1567-68, 1568-69, 1569-70, 1571-72, 1584-85, 
1585-86; bourgmestre des échevins en 1586-87, 1587-88, 1590-91, 1595-96, 
1596-97; tuteur de l’hospice du Saint Esprit, dit de la Poterie, en 1565; 
commis aux impôts de Flandre dans le quartier de Bruges, office dont 
il fut privé par les Gueux, mais qui lui fut rendu en 1584. Il décéda le 13 
Juillet 1597 à l’âge de 80 ans. Il avait épousé : 1° Catherine van den Hecke, 
fille de Pierre, et de Barbe de Grisperre, et veuve de Guillaume Braza- 
toris, décédée le 10 Novembre 1578; et 2° en 1579, Barbe de Boodt, fille 
de Jean, et d'Anne Marie van de Velde, et veuve de Pierre van Doorne. 

84 Registre aux Résolutions secrètes, fol. 230 v. 

88 Jbid., fol. 232 v. ; 

86 Octavien de Clerc, deuxième fils d'Hugues, et de Marzuerite de 
Peruzzi, n6 au château de Sora en 1529, baiïlli de Lombardzide de 1558 
à 1561, et de Nieuport de 1558 à 1579, épousa Marie Makeblide, dame 
d’'Hoflande. 

87 Registre aux Résolutions secrètes, fol. 236 v. 

8 Charles van Hecke, fils de François, et d'Anne van der Gracht, 
seigneur d’Aponlieu, échevin du Franc au quartier Ouest le 23 Janvier 
1574, quitta sa charge en 1581, la reprit en 1584, et la conserva jusqu’à 
son décès qui arriva le 9 Mars 1608, ayant été bourgmestre en 1586-87, 
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vin du Franc au quartier Ouest depuis le 23 Janvier 1574, 
prisonnier dans sa propre maison, sous caution de 1000 
florins ®. 

89. Jean Briex ® fut aussi selon van Male°! envoyé 
comme prisonnier au château de Sluus. Nous n’avons pu 
trouver de preuves de cette assertion; en tout cas Bricx 
était en liberté au commencement du mois d’Août, et 
malgré que l’entrée de la ville lui eût été interdite par le 
magistrat, il parait qu’il s’y aventurait, car le collége 
chargea maître Gaspard Winckelman, le 16 Décembre, 
d'aller lui dire qu’il serait arrêté et emprisonné la pre- 
mière fois qu’on le trouverait en ville. 

Actum den xvi Decembre 1579. Was verboden lan 
Bricz, clerc in den Vrie, her te vooren uuïiter stede ghe- 
zelit, gheduerende de ieghenwoordeghe troublen in stede 
te commen of te bliiven up peiine van apprehensie, ende 
dat duer meester Gaspar Wiinckelman diere tziin huuse 
ghesonden ende ghelast thof nader van ziinen misdade 
ende beroerlickheiit te adverterene zelfs bi tzenden van 


zun verliit ende bedrachten, ende Ziïine Alteze te biddene 
de interdictie van de schepenen te laeten sorteren Ÿ. 


Le 6 Juillet le magistrat mtima à Guillaume van der 


1588-89, 1590-91, 1592-93, 1594-95, 1600-01, 1601-02 et 1603-04. Il avait 
épousé 1° Marguerite van Steelant, fille de Gaspard, et de Jacqueline 
Colins; 2° en 1578, Marie de Grisperre, fille de Séverin; et 3° en 1592, 
Anne de Brune, fille de Jean, et veuve de maître Pierre Bricquet. 

# Registre aux Résolutions secrètes, fol. 229 v. 

% Jean Bricx, sous-clerc du tribunal du Franc le 13 Août 1557, 
membre de la confrérie de Notre Dame de l’Arbre Sec. 

91 I. P. van Mae, ‘ Geschiedenis van Vlaenderen ”, p. 46. 


% Registre aux Résolutions secrètes, fol. 252 v. 
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LA 


Beke %, commis des moyens courants du Franc, qu’il ne 
devait plus faire aucun paiement que sur ordonnance du 
collére ou des quatre membres de la Flandre #. Le même 
jour Jérôme Pardo, maître Josse van den Bussche, et Jac- 
ques Goreel furent sommés par proclamation faite à la Hal- 
le à comparaître devant les échevins le lendemain avant 
midi, sous peine de bannissement. Le 9 Juillet, Jérôme des 
Trompes Ÿ et Jacques de la Maire furent sommés à y 
comparaître endéans les trois jours, pour se justifier des 
accusations de complot portées contre eux, et cela sous 
peine de bannissement. Ceux-ci parvinrent à s’échapper 
de la ville. | 
Le 10 Juillet le magistrat remercia les capitaines et 
officiers des quatre compagnies de la garde civique et 
leur accorda un mois de solde entier pour les huit jours 
pendant lesquels ils avaient veillé à la defense de la ville. 


Le 11 Juillet il fut enjoint par proclamation à tous les 
prêtres et clercs étrangers à la ville et qui s’y étaient refu- 
giés, ainsi qu’à tous les moines et religieux qui n’appar- 
tenaient pas aux cloîtres de Bruges, de quitter la ville 
endéans les trois jours, sous peine de correction arbitraire 
à moins d’avoir obtenu des échevins un permis de séjour. 

Le 16 Juillet le magistrat offrit un banquet au maré- 


9% Guillaume van der Beke, presentmeester du Franc le 9 Septembre 
1570, et commis aux impôts le 23 Février 1577. 

% Registre aux Résolutions secrètes, fol. 228. 

% Voir “ le Beffroi ”, tom. 1, p. 264. Bruges, 1863, et G. WEYDTs, 
‘ Chronique Flamande ”, 1571-1584, ed. E. VARENBERGE, p. 19. Gand, 1869. 

#% Registre aux Résolutions secrètes, fol. 230 v. 

ri 50 
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chal de la Noue, au colonel Balfour, et aux capitaines de 
la ville Ÿ. 

Selon Weydts % et van Male ® un certain Corneille 
Arremare fut le principal fauteur des troubles du 2 et 3 
Juillet, et fut pour cette cause amené devant le tribunal 
de la ville, condamné à mort, et exécuté le 18 Août. 
Malheureusement les registres aux sentences du tribunal 
de cette époque ne se trouvent pas aux Archives; les 
documents encore existant ne font pas la moindre mention 
de ce personnage. 

Le document qui suit, datant à ce qu’il paraît du mois 
de Mars après les troubles, complète les renseignements 


que nous avons pu recueillir à ce sujet. 


Persoonen bii de generale capiteinen tmagistraet der 
stede van Brugghe bii ghescrifte overghegheven, als we- 
sende bii hemlieden bevonden preiudiciable de welvaert 
ende ghemeene ruste der zelver stede, ende daerof den 
meerstendeel uutgheseït ziin ende noch uutgheseïit dienen 
omme de redenen hier naer bii ende onder elcx naer 
ghedeclareert. 


Eerst, MAERTIN LE 10, Den zelven heeft ter laetster 
alteratie ende tumulte in Iullet xv‘lxxix laetsleden, 
wesende in wapenen an de Groote Eeckout brugghe onder 


% Compte de la Ville du 2 Septembre 1578 au 2 Septembre 1579, 
fol. Ixiiiv. La somme de 20 livres 10 escalins de gros y est porté en compte 
de ce chef. 

% “ Chronique ”, p. 19. 

% 4 Geschiedenis van Vlaenderen ”’, p. 46. 

10 Voir p.442. Selon les chroniques de Weydts et de van Male, les 
maisons de Martin Lem et de Jean de Brune furent occupées par les 
soldats. 
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den capitein Donunicle, alzoo eenen Osten Beiits, aldaer 
oock ziinde, den volcke ende goede mede poorters ani- 
meerde tmagistraet bii te staene, hem vervoordert totten 
zelven Beiits te zegghen : “ Zwicht van zulcke propoosten, 
ic worpe u van boven neder de brugghe int water ?; 
hebbende altits betoocht alle partialitenit ende viericheiit 
vooren ende naer, in preiudicie van de ghemeene ruste 
ende den vaderlande. | 

LAN DE Brune 1. Heeft cause ende oorzake gheweest 
van der alteratie ende erneminghe van der tumulte up den 
Vriündach ïi lullet, wesende in wapenen, ende den ghe- 
meente wiis ghemaect dat de compaingnie van den capitein 
Winckelman int clooster van den Augustine was, heetende 
den capitein te ziine een verrader, met meer ander souffis- 
sante redenen alhier achterghelaten uut corthede. 


Fraxsois DE BRUNE l®, Ter zelver alteratie alzo den 
capitein Romains hem Fransois vraechde midts hii afbleef 
of hii bii hem capitein nict commen en wilde, ende of hi 
Romains ziinen capitein niet en was, heeft hem vervoordert, 
openliik tooghende zune intentie, te verandwoorden dat 
hi niemant en kende dan den coninck ende den colonel 
DE Moz, bii den welcken hii daernaer up den Burch in 
wapenen ghinck. 

Corweuts pu Blois !%, Ter voornoomde tumulte hem 


101 Voir pp. 425 et 442. 

103 Maître François de Brune, conseiller de la ville en 1584-85, fat 
ensuite licutenant-civil à Gand. 

108 Corneille du Blois, fils de Jean, et de = de Vliegher, conseiller 
de la ville en 1559-60, 1567-68, 1569-70, 1588-89; trésorier en 1571-72, 
1572-73, 1573-74, 1584-85, 1585-86, 1589-90, 1590-1591; chef-homme de 
la section Saint-Jacques en 1570-71, 1576-77; échevin on 1577-78, 1586-87, 
1587-88, 1591-92, 1592-93, 1602-03, 1603-04, 1607-08; bourgmestre de la 
commune en 1593-94, 1594-95; membre de la confrério du Saint Sang le 
25 Novembre 1584p, révôt en 1593-94, décéda le 5 Janvicr 1609. Il avait 
épousé Anne de Boodt, fille de Josse, et de Marie de Vendeuil. 
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verstont te commen an dheer Jarques Casenbroot, alsdoe 
hooftman van sCarmers zestedeel, lastende van weghen 
zinen nieuwen colonel de Lenaertspoorte niet opene te 
doene, ende boven dien daernaer te commen parlementeren 
voor de scranse van den capitein Aertriicke, bevel doende 
van weghen als vooren, dat zu vertrecken zoude, of den 
colonel hadde intentie terstont daerinne te voorziene. 
Habcat adhuc patientiamn. 

LAN van NieuwEenHOvE l#, Altits met alle partialiteit 
ende vierichelit upgheroetit gheestelicken ende weer- 
licken, ende onlancx leden tzidert de tumulte hem ver- 
voordert, wesende de stadt ghesloten, over de veste te 
worpen zcker brieven, onder tdexel dat die addresseerden 
tot Rousselare in faveure van eenighe ziine vrienden die 
aldaer ghevanghen waren, ende ghecontinueert in alle 
partialitenit tot ziin vertrecken toe. 

FLorEexs LE Rouzx ®. Heeft ter voornoomde alteratie, 
nacmelick sDonderdaechs snachts ten xii hueren, ghe- 
houden ractslaghen int huus van den colonel ne Moz, ende 
ooc medecause gheweest met [Lan DE BRUNE van het ver- 
varsschen van der Vridachsche alteratie, ende tSater- 
dachs snachts, alzo hu de wacht hadde met een deel van 
ziin volck an de Cruuspoorte, de groote artillerie ghedaen 
stellen ter stedewaerts inne, enz. 

Gizzis Basron lË. Smaeke hebbende in de zaken van 


14 Jean van Nieuvenhove, fils de Jean, et de Louise de Mouscron, 
échevin de la ville de Bruges en 1574-75, 1576-77, 1581-85, 1585-86, 
1587-88, 1588-89, consciller en 1575-76, 1586-87, décéda le 27 Mai 1590. 
Il avait épousé Jeanne Robyns, fille de Josse. 

105 Florent le Roulr, fils de Pierre. Il obtint du magistrat, le 21 
. Juillet, la permission de venir en ville pour soigner la mortuaire de sa 
mère, et d'y séjourner pendant trois jours, à condition de ne pas se 
montrer dans les rues. Registre aux Résolutions secrètes, fol. 285. 

16 Gilles Baston, échevin de la ville de Bruges en 1584-85, 1587-88, 
1588-89, 1591-92, 1595-96; chef-homme de la section Saint Donatien en 
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den colonel, heeft gheroepen overluut : “ Die den colonel 
DE Mot niet en begheert, ic zal hem duersteke ””; hebbende 
oock altiits daer te vooren ende naer beroerlick ghewan- 
delt, ende was een uprecht roervincke ende upsteldere van 
extraordinaire ruden te doene, ende tzinder vertrecken, 
alzo Domiin Varhil stont voor zun duere, ende hi BASToN 
aldaer voorbii leïdende, hem vervoordert totten zelven 
Varhil te zegghen: ‘“ Ic moet uuter ste, maer eer lanck 
zult ghü oock volghen ”. 


*O MaximiLiaEN DE CorTE 1. Heeft, verlaetende ziinen 
capitein snachts, ter alteratie hem ghevonden, bii den 
colonel houdende scharewachte tziinen voordeele. Fiat, 
midts hem vermaen te doen int college van voortaen onder 
den volcke te wandelen met alle stillichett, nichil het advus 
der capiteinen 8, 


Corxezts DE WEERDT 1%, Hi es in stede. Fiat, hem con- 
senterende siine incomptste alhier voor eenen tiit tot bereeden 
ende stellen van ziine rekentinghe ende affairen, sed nundum 
tot in «un daghen. Ter discretie van tcollege ende der capi- 
teinen. 


MicxieL uP DEN THOLE. Gheheel partiael ende vierich 


1585-86; conseiller en 1586-87, 1589-90, 1590-91; tuteur de la prison dite 
de Donkercamere, le 24 Décembre 1590. Il épousa Hélène Lucas. 


107 Maximilien de Corte, fils de Jacques, et de Barbe Urbaen, seigneur 
d'Oostkerke, conseiller de la ville en 1575-76, 1577-78; chof-homme de 
la section Notre Damo en 1584-85; échevin en 1585-86, 1586-87; trésorier 
en 1602-03, 1603-04: membre de la confrérie de Notre Dame de l’Arbre 
Sec en 1578, et de celle du Saint Sang le 21 Février 1579; prévôt de 
cette dernière en 1600-01; président et reneur de la prévôté de Saint 
Donatien en 1615; décéda le 15 Juillet 1615. Il avait épousé Marie Anne 
van der Eycken, fille de Corneille, et d’Élise Estor. 


16 La permission de rentrer en ville et d’y séjourner lui fut accordée 
par le magistrat, le 2 Avril 1580, Registre aux Résolutions secrètes, 
fol. 270. | 


19 Il était receveur du grand tonlieu, 
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int clappen van quade proposten. Ende voortüts tAndu:or- 
pen uutqhesett 200 men verstaet. 


Corxezis FErriN 1, Niet ieghenstaende de groote 
misericordie ende gratie hem bii tmagistrat ghedaen, hem 
vervoordert tzudert ziinen amende, te zweeren ziin haer 
niet te cortene tot anderstont dat hii hem zoude daervan 
gherevengiert hebben. 


+ Meester I[acoB vAN GRITPSREREL alias Doctor Lrn- 
ZAET. Up den Burch ghewecst ten kiesen van den co- 
lonel pe Moz. Es vremdelinck persoon ende dient ‘hier 
gheenssins. 


+ ALONCE DE Vicecas. tAndworpen uuütgheseiit, 
ergo ende dient hier in onse stee niet. Tot het ontfanghen 
van het uuiitgheseiide uut Andworpen. 


: + ALoNCE True. Ter alteratie snachts de ronde ghe- 
gaen ten huuse van den colonel. Te ontbieden den zelven int 
college, ende hem te vertooghen ziinen misdaet, up dat hu 
hem voorts vermiüde van 1tict te spreken of docne ieghens de 
ghemeene ruste. 


+ JAcoB vAN DER CAPPELLE. Te ontbieden alsvooren. 


O Corxezis ImBonA. sDonderdaechs, verlooghende den 
eedt ziinen capitein ghedaen, heeft hem up den Burch int 
kiesen van den colonel zeer leelicke, furieuselicke, ende 
beroerlicke ghedreghen, ende ghezeït totten burchmeester 
Despars, daer te vooren colonel: “ Wii en willen pe Mor 
voor onsen colonel hebben, maer hi moet anders zin dan 
ghu gheweest hebt”. Gheconsenteert een maent lanck bu 
eene preuve, behoudens te erschiinen in den raet 11, 


HusrecuT SPLENTER. Als vooren, ende es een partiael 


10 Corneille Frariin, échevin de la ville en 1584-85, chef-homme, 
de la section Saint Nicolas en 1586-87. 

M1 La permission de venir demeurer en villa lui fut accordée le 1 
Avril 1580. Registre aux Résolutions secrètes, fol. 269 v. 


451 


mensch. Fiat voor ImBonA ende SPLENTER voor een tit, met 
bevele van hemlieden voortaen te draghen met alle stillicherit 
up de peiine ete 1, Habeant patientiam ad tempus, advis 
van den capitein. 

Meester PI£TER CoRTEkINNE l, In wapenen gheweest 
ter alteratie up den Burch, ende helpen den colonel kiesen, 
hem alsdoe aldaer draghende met alle viericheïit ende 
verborsten sinne. 

TacoB Minwe. Zeere partiael ende ter laetster alteratie 
ghestaen up de Blende Ezelbrugghe, den capitein Winc- 
kelman obstacle ende refuus doende van passaige ende den 
Burch te nemen. Te ontbieden int college, ende den zelven 
te straffen met woorden te dat hit voortan hem wachten 
macht, enz. 

Min heere van DauzeeLe. Dient uuter stadt als 
vrimde, hebbende de capiteinen quade ooghe up, hem 
ghehadt, uut dien dat hu altiüits up den ramparden, bolle 
wercken, ende ontrent de poorten was wandelende. 

+ Louvres DE LA CoRoNNE. Te ontbieden als vooren. 

+ Brasrus DE BEsA!5, Woonende alsnu tot Zuwenlercke, 
zecre partiael ende wederspoirich de religionsvrede, uproe- 
rende de lantslieden alduer ieghens elcanderen. 

+ HusrecarT Porrier. Niet ieghenstaende dat hü 
dicwilen ghecorrigiert hecft ghewecst om ziün quade 
tonghe, blüft noch altuts continuerende. Te ontbieden 
alsvooren. 

+ Pieter TANT. In wapenen ghewcest ter alteratie; 
vul partialiteut, ende tzndert tincommen van de Schotten 
wel drie maenden naergaens refuus ghedaen van ter wacht 
te commen. 

O Taowas DE WaAcnTERE. Van veel quaet claps; ghe- 
consenteert in stadt te commen ende te erschiünen in 


2 Voir p. 436. 
118 Blaise de Bejar, fils do Blaise, chevalier, seigneur de Westackere. 
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den raet. Te ontbieden in college, ende hem met woorden 
te vertooghen ziin quade tonghe voorts te houden ende be- 
wacren. 


BErTHoLOMEEUS MicHiels. Partiael, nemaer inghe- 
commen bi advise van den capiteinen, up cautie. 


+ Pixter AERNOUTS. În wapenen gheweest ter alte- 
ratie, een vul clappaerdekin, willende ter zelver alteratie 
mede naer den Burch bringhen Jan Pauwels, hem beseg- 
ghende datter wat vrimdts ommegaen zouden. Te ontbie- 
den enz. 


Drerrick VAN VLIETEGHEM. Ooc in wapenen gheweest 
metten colonel, hebbende voortüts willen ende ghedreecht 
te duerschieten me ioncheer Leus wesende up ziin wacht 
an de Smepoorte. 

+ VouanEenaRE, Inghelsman. Gheheel partiael, beter 
uuter stadt dan daer binnen, ende es een stroïier van 
valsche niemmaeren, besmet met ypocresie. Te ontbieden 
als vooren. 

+ Meester IAN OSTEN. 

Nicrars van Hovurre. Ter alteratie afgaende zinen 
capitein, gheweest halen wapenen int Vrie. 

Guizzem Guizsacx. Gheheel partiael, wesende altiits 
becleet met alle soorten van gheestelicke persoonen, of 
papen ende schudden. 


Meester RAPHAEL PLANCKAERT. Als vrimde eunde par- 
tiael in onse stadt gheenssins dienende. Abest. 


Born van Mscuere. Als de voorgaende. 


Den colonel De Mor. tMagistraet heeft van den zelven 


colonel, den hooft van der alteratie, ghenouch experientie. 
Abest. 


Tzelfs De Mozs broeder. Gheenssins dienende in stede, 
als suspect om de wille van ziinen broeder, ende oock 
dickwils onder de Walen handen gheweest. 
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VERNIEUWE VAN BERGHE. Als vrimde ende van elders, 
daer hii niet wellecomme en was, ghevlucht, binnen deser 
stede niet dienende. Abest,. 


Mun heere van LINDE. Als vrimde ende van elders 
ghevlucht. 


CoorNERUUSE. Als vooren. 


Marecaus, greffier van Berghe ambocht. Vrimde 
partiael, ergo hier niet dienende. 


N'IEUMUNSTER, wülent bailliu van Dunckercke. Partiael 
ende upsprakich, alhier overlanck uut Duunckercke ghe- 
vlucht, als aldaer niet hebbende connen ghevoïien, ende 
ter alteratie hem medeghevoucht in wapenen metten colonel. 


Ian Brizzer. In wapenen gheweest up den Burch 
metten colonel, ende es een vierich ende beroerlicke man. 


+ GuiILLEM VAN BRACLE. Als vrimde; niet te min ter 
discretie van tmagistraet. 


 UvrenDaze. Partiael, uutgheseït tot lipre, ende ghe- 
deporteert gheweest van ziine officie. Abest. 


Prster Humgroot. Vrimde, hem allesins altüts par- 
tiael draghende met woorden, niet hebbende connen tlipre 
ghevoiien. Abest. 


OcTavIAEN DE CLERCQ 4, Om zün partialiteiit uut Nie- 


poort gheseïit ende ghedeporteert van zin officie. Habeat 
patientiam ad tempus. 


+ Monsieur van P£&ENEN. Vrimde, beter in zün stadt 
dan in de onse. 


Ioncker Ioos vAN DER WoEsTiNne !5. Partiael, bi onze 


14 Voir p. 448. 

W5 Josse van der Woestine, fils de Jacques, et de Barbe Snouckaert, 
conseiller de la ville de Bruges en 1565-66, échevin en 1566-67, 1568-69, 
1570-71, bailli de Sluus en 1572, épousa Anne van Poucke, fille natu- 
relle de Heilaert, baron de Poucke. Il avait résigné son office de bailli 
entre les mains des échevins, et sans doute à leur invitation, le 24 Juil. 
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medepoorters van Sluus niet wellecomme, aldaer ghedepor- 
teert van ziin officie, ende ter alteratie ghecommen voor de 
Lenaertspoorte, verzouckende an die van der wacht aldaer 
om in Stadt te gheraken; God zalt iugieren oft om goet 
ende tot voordeel van tmagistraet was. Te ontlieden int 
college enz. 


+ Mün hecre vAN DER POoTTERIE !6, In wapenen ghe- 
weest metten colonel. 


+ Min heere van Eecke 7, Es vertrocken, ende en 
dient niet weder te Kkeeren. 


Miin heeren van MuELEBEKE !18, GRAMMENE ll, GALE, 
ende andere met hemlieden. Eenighe van tmagistraet 
mueghen ghenouch weten dat gheene van hemlieden hier 
en dienen. Absunt. 


JAN SIMOENS. Vrimde, voortits den procureur fiscael 


let 1579; date sous laquelle nous trouvons inscrite dans le Registre 
aux Résolutions secrètes déjà cité (fol. 231) la note que voici : ‘ Com- 
parerende ter camere dheer Ioos van der Woestiine, bailliu van der stede 
van der Sluus, restitueirde schepenen ziine commissie, hemlieden be- 
danckende van paciencie met hemlieden ghehadt, ende biddende ziïinen 
dienst ghedaen den tiit van ontrent vii iaeren te nemen in danck. ” 

6 Voir p. 440. | 

7 Corneille de Sceppere, fils de messire Corneille, et d’Élisabeth 
Donche, fille de Pierre, et de Jacqueline Clichthove, bourgmestre de la 
commune du Franc en 1566-67 et 1569-70, décéda sans alliance en 1587. 

U8 Jean de Beer, fils de Charles, et de Jacqueline de Gros, écuyer, 
seigneur de Meulebcke, Beaudegnies, La Chapelle, Halewiinsche, Calve- 
keete, Portingal, etc., échevin de la ville de Bruges en 1585-86, 1586-87, 
1588-89, 1589-90, 1591-92, 1594-95, 1596-97, 1600-01, 1605-06 et 1607- 
08; conseiller en 1593-94; bourgmestre de la commune en 1597-98, et 
des échevins en 1602-03; nommé tuteur de l’hospice du Saint Esprit, dit 
de la Poterie, le 28 Août 1597, décédé le 4 Mai 1608. Il avait épousé 
1°, en 1579, Anne van der Gracht, fille unique de Gauthier, seigneur 
de Schiervelde, et de Léonore Cokels; et 2°, le 15 Avril 1584, Robertine 
d'Aubremont, fille de Ponthus, et de Madeleine de Borchore. 

19 Voir p. 438. 


tot Ghent ghedient. Gheconsenteert in stadt te mueghen 
commen voor œui daghen om ziin affairen te doene. 


+ Ian van Roo. Vrimde, ende es wech. Abest. 


O Levin Grirr. Heeft, ter alteratie wesende met alle 
viericheut in wapenen, willen duerschieten miin heere den 
burchmeester de Cabootere. Fiat gheliick de andere. Te ont- 
bieden int college, enz 1, 


Gizris vAN WaALLEGHEM. Zeere partiael ende wülent 
bespie gheweest van Marrin LEm. Abest. 


LAN HErRmaAN. Ter alteratte gheloopen met vierighe 
leuten achter straeten. Te ontbieden int college enz. 


+ IAN LACKMAKER. 


+ ANDRIES Bizet, fs Pieter. Lichtveerdich in woor- 
den, nemaer ionc van iaeren. Anderwarf te ontbieden int 
college enz. 


Paiztrs DE Mick, schipper. Ter alteratie, wesende 
van der wacht up den Burch onder capitein du Bruecq, 
gheloopen met ziin wapenen voor Oultermans duere, hou- 
dende den zelven in zun huus, dreeghende hem ende ziinen 
zone te duer schieten, profererende aldaer ter zelver stont 
diverssche lelicke ende furieuse woorden. Brecder infor- 
matie daerof te hooren. 


IHERONIMUS VAN BELLE 1, Vul quaet claps, draghende 
ziin vader daghelicx nieumaeren op van zulcx als hii hier 
ziet ende hoort, ende daeromme odieulx. Te ontbieden enz. 


FoLcaErT, Inghelsman. Voortits uutgheseït, ende es 
nu in vanghenesse, daeruute commende dient anderwarf 
uuter stat ghedeclareert; ende es een dief. 


12 La permission de rentrer en ville et d’y séjourner pendant un 
mois provisoirement lui fut accordée le 31 Mars 1580. Registre aux 
Résolutions secrètes, fol. 269 v. 


121 Jérôme van Belle fut conseiller de la ville de Bruges en 1587-88 
et 1588-89. 
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Ian De La Hovarpair. Partiael, zeere vierich met 
preiudiciable ende schandaleuse propoosten. Abest. 


LAN Cor. In wapenen gheweest met den colonel wel 
voorzien met busse, lonten, ende ander amonitie. Abest. 


O CHRISTIAEN LA MAIRE, f* Maerten. In wapenen ghe- 
weest ter alteratie ieghens tmagistraet. Voor een maent, 
ende te erschiinen *?, Monsieur Cappelle heeft tlast gheanveert 
om breeder informatie. | 


WiLLEM van HacewN , Ten kiesen van den colonel, 
den zelven ghegratuleert ende hem embrasserende van den 
aerde om hooghe gheheven, zegghende dat de wet hem- 
lieden bedroghen hadde, “want wii waren al schapen zonder 
aerder ”, hem tooghende onder capitein Hecke sVrüdachs 
savonts zeere partiael ende onghetempert. Habeat patien- 
tam ad tempus. 


+ MAERTIN Boon de ionghe up de Nazarette plaetse. 
Partiael met onghestichtichede int spreken. Ende up den 
Burch gheweest ten kiesen van den colonel, als ziine liüf- 
wacht ende hem grootelicx congratulerende. Te ontbieden int 
college, enz. 

JACQUES CoRTEWIILE. Partiael, wüilent hebbende ghe- 
dient den souverain van Vlaendre int quartier van Ghendt, 
ende daeromme odieulx onder de volcke. Abest. 


JAN, den ontfangher van de Chartruesinnen!"#, Partiael. 
Daer es requeste van hem ende den procurator; ghecon- 
senteert den zelven procurator zuine hbertent in stede te 


12 La permission de rentrer en ville et d’y séjourner pendant un 
mois provisoirement lui fut accordée le 31 Mars 1580. Registre aux Ré- 
solutions secrètes, fol. 269 v. 

18 Il était directeur de ventes publiques. La permission de rentrer 
en ville lui fut accordée le 18 Juin 1500. Registre aux Résolntions secrè- 
tes, fol. 281. | 

14 Jean Beerblocq est le receveur dont il est question ici. 
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mueghen commen, ende den voornoomden ontfangher 
habeat adhuc patientiam. 


Meester JAN TRImPONT. Gheconsenteert in stede te 
mueghen commen voor eenen tit om hem te doen cureren 
ende ghesont maken. 


Heer Ian BarrrT. Te ontbieden int college ende den 
zelven te vertooghen, enz. 


POSTSCRIPTUM 


Nous avons indiqué par erreur (p. 427, note 16), le 16 Novembre 
1579, comme date du décès du colonel Henri Balfour. Il aurait fallu dire 
le 11 Novembre 1580. Son corps fut enseveli en l’église du Saint Sauvour 
le 22 du même mois. 


Le véritable nom du personnage dont il est question à la page 446, 
est non Corneille Arremare, mais bien Corneille Almaere. Il naquit à 
Bruges en 1550, et fut fils de Jean Almaere et de Marie Jacobs, fille de 
Jean. 


W. H. JaAuEs WEALE. 


GÉNÉALOGIE 


DES 


FAMILLES BRUGEOISES 


LES DE CHANTRAINES, DITS BROUCQSAULX 


Armoiries : D'or semé d'’aiglettes d'azur, à la croix de 
gueules, au canton senestre d'argent, à trois têtes de Maure 
de sable, bandées d'argent. 

Devise : Duer goede liefde Sainctraine. 


Feu Monsieur J. Gailliard, dans son recueil “ Bruges 
et le Franc”’! a publié une généalogie de la famille de 
Chantraines, originaire du Cambrésis, commençant en 
1108, à laquelle nous renvoyons le lecteur curieux, la 
notice suivante n’ayant rapport qu’à la branche qui, à la 
fin du quinzième siècle, vint s’établir à Bruges. 

Ï. P1ERRE DE CHANTRAINES, dit BRouCQsAULx, troisième 
fils de Jean, et de Jeanne de Mazengarbe*, naquit au 

1 Tom. 11, pp. 400 à 403. Bruges, 1858. 
? De Mazengarbe porte : écartelé, au 1 et 4, d'or, à trois gerbes de 


blé de sable, 2 et 1, et au 2 et 3, d'or, à un écusson de gueules, qui est 
Waterleet. 
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château de Quincy près Meaux. Il vint se fixer à Bruges 
vers 1494. En 1517 il fut prévôt de la confrérie de Notre 
Dame de Rooscbekeë. Il épousa LouIsE VAN STAKENBURCH, 
fille d’Arnould, et de Barbe Uutervorst*, et décéda à Bruges 
le 29 Mai 1951. Sa veuve trépassa le 5 Novembre 1554. 
ls furent inhumés en l’église de Notre Dame, à l’entrée 
sud de l’ambulatoire du chœur, près de l’extrémité du 
jubé, sous une dalle de pierre bleue incrustée de cuivre. 
On y voyait outre leurs armoiries, quatre écussons aux 
armoiries de de Chantraines, Stakenburch, Mazengarbe et 


Uutervorst; sur l’encadrement on lisait : 


Ici git honorable homme Pierre de Chantraines dit 
Broucqgsaulx, fils de Jean, natif du chateau de Quincy, 
qui trespassa le 29 de Mai 1551. Et damoiselle Louise 
van Stakenburch, fille d’Arnould, son espouse, la- 
quelle trespassa le 5 jour de Novembre 1554. 


PrerrE eut de sa femme deux fils et huit filles : 

1° Jacques, qui suit. 

2° Louis, qui devint prêtre et chanoine de l’église de 
Saint Servais, à Maestricht. 

3° Jeanne Catherine, mariée, avant Mai 1522, à Fran- 


çois Parmentier f, fils de Francois, et de Marie van 


8 Voir pp. 168 et 186. 

4 Van Stakenburch porte : d’azur, à trois pals d’or, au chef de 
gueules, chargé d’un château à trois tours d’or, coulissé de même. Arnould 
van Stakenburch était originaire de Louvain. 

$ Uutervorst porte: écartelé, an 1 et 4, de sable, au lion d'argent; 
et au 2 et 3, d'azur, à trois annelets d’or, 2 et 1. 

6 Parmentier porte : d'azur, à trois gerbes de blé d'or, formées chacune 
de trois épis, un posé en pal, les deux autres en sautoir. 
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der Lende, fille de Matthieu. Elle décéda en 1573, 
et lui le 30 Juillet 1575. Û 

49 Barbe, religieuse au couvent de Saint Trond, fit 
profession en 1524, et décéda le 2Y Mars 1568. 

5° Louise, épouse de messire Josse de DamhoudereT, 
fils aîné de Simon, et de Marie de Roode. Elle tré- 
passa à Bruxelles le 20 Juin 1575; son corps fut 
transporté à Bruges, et enseveli, avant la fin du 
mois, en l’église de Notre Dame, dans la chapelle 
du Saint Sacrement, où l’on peut voir (moyennant 
paiement de 50 centimes) son portrait sur le volet 
gauche du retable peint en 1574 par Pierre Pourbus 
pour l’autel de la chantrerie fondée par son mari. 

6° Anne, religieuse, en 1582, au couvent des Carmé- 
htes de Sion, décédée le 10 Juillet 1576. Ce fut 
grâce à l’intervention de son frère Jacques, que ce 
couvent eut le bonheur d’échapper aux dévastations 
des Gueux. 

7° Jacqueline, épouse d'Antoine Humbelot8, fils aîné 
de Guillaume, et de Catherine de Damhoudere. Elle 
trépassa le 9 Septembre 1604, et fut ensevelie en 
l’église de Saint Jacques, dans la chapelle des pel- 
letiers. 

8° Claire, épouse de Bertram Haghe*, fils de Bertram, 


7 De Damhoudere porte : échiqueté d’or et de gueules. 


8 Humbelot porte : d'azur, au chevron d'argent, accompagné de trois 
croissants d’or, 2 et 1. 


° Haghe porte : d'azur, au chevron d’or, accompagné de deux poires 
de même en chef, et d’une anguille d’argent en pointe. 
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et de Jeanne van Stakenburch, fille d’Arnould, et 
de Barbe Uutervorst, décédé avant Juin 1567. Sa 
veuve vivait encore en Juin 1570. 
9° Madeleine, mariée en 1537 à Jean Perez de Mal- 
venda %, fils de Diego, et de Marguerite Hanneton. 
10° Agnés, religieuse au couvent de Saint Trond, fit 


profession au mois d’Août 1540, et décéda le 13 
Mars 1587. 


II. Jacques DE CHANTRAINES, dit Broucasauzx !!, chef. 
homme de la corporation des courtiers en 1549-50, doyen 


10 Perez porte : écartelé, au 1 et 4, de gueules, à la tour d'or; et au 
2 et 3, d'azur, à une fleur de lys d’argent; le tout à la bordure d’azur 
chargée de huit coquilles d'argent. 

11 Selon GAILLIARD (op. cit., p. 404), et H. Q. IANSSEN (“ De Kerk- 
hervorming te Brugge”, Deel 11, p. 68. Rotterdam, 1856), JACQUES DE 
CHANTRAINES fut seigneur d’Oudenhove et de Straeten. C’est une erreur; 
les deux seuls fiefs qu’il posséda, lui furent donnés par sa mère en 16651. 
Voici la description qu’en donne le Registre aux dénombrements des fiefs 
relevant de la Cour féodale du Bourg de Bruges, de l’année 16501, conservé 
aux Archives de l’État, à Bruges, fol. ii‘vii : ‘“ Een leen groot 1 ghemeten 
lands, lettel meer of min, ligghende bin den ambochte van Straten ende 
bin der prochie van Sinte Andries, noordwest van der kercke, tusschen 
scloosters van Sinte Andries land, an de west side, ende die van den 
nieuwen cloostre ende van Sinte Ianshuus in Brugghe land, an de oost 
side, metter zuud side an den Oudemburchschen wech. Item, tammanscip 
van Houthauwe ende van Straten. Ende tvoorseid ammanscip van Hout- 
hauwe ghelt iaerlicx ten lardiere van Brugghe xl hennen, cxx eyeren, 
twee coebuucken, elc te lossene met vii s. P.; staende te vullen coope”. 

‘ Toncvrauwe Ihane van Stakenburch houdt te leene van desen hove, 
bii commissie van der K. M. in daten xvii* in Decembre xv°xxix, van 
erve een leen ghemaect, groot ziinde xxvii ghemeten lands lettel meer 
of min, ligghende binnen den ambochte van Straten, in de prochien van 
Varssenare ende Sinte Andries, in diversschon parcheellen, ende eerst, in 
de prochie van Sinte Andries, ïii ghemeten, i line, lxxxviii roeden lands; 
staende ten vullen coope dit leen ”. 

Ill | 58 
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en 1552-53, 1555-56 et 1557-58; conseiller de la ville de 
Bruges en 1551-52, 1583-84; échevin du 26 Mars 1578 
au 2 Septembre 15/9, et bourgmestre des échevins en 
1579-80, 1580-81, 1581-82; tuteur de l'hôpital Saint Jean 
le 3 Juin 1580; commissaire pour l’audition des comptes et 
le renouvellement des bourgmestres du Franc en Septem- 
bre 1581. Ayant apostasié et fait cause commune avec les 
rebelles, il fut banni de la ville par le prince de Chimai, 
le 20 Mars 1584. Il se retira à Ter Veere, et ensuite à 
Middelburg en Zélande, où il trépassa en 1589. 

Jacques Broucasauzx demeurait dans la grande mai- 
son à tourelle octogone (B 16, 39), au pied du grand 
pont de l’Eeckhout, maison dont il était propriétaire. 
Son château à Saint André, connu sous le nom de Couwule 
Kuekene, est un bâtiment fort pittoresque, un des meil- 
leurs specimens de ce genre dans les environs de Bruges. 
Ce fut de là que le colonel Balfour, Jacques Broucqsaulx, 
et scs deux fils aînés partirent le soir du 21 Octobre 1579 
pour aller surprendre la ville de Menin. 

JACQUES épousa, avant 1551, ADRIENNE DE L’ESCLUSE, 
fille d’Othon *, et d'Anne van Hecke, décédée à Middelburg 
en Octobre 1585. Ils eurent quatre fils et cinq filles : 

1° Pierre, qui suit : 

2° Josse, qui suit après la descendance de son frère 

Pierre. 


3° Anne, mariée à Sainte Walburge, le 8 Mai 1571, 


1 Othon de l'Escluse, fils de Jacques, né à Tourcoing, vint s'établir à 
Bruges, en 14 ; il fut membre de la corporation des courtiers. 
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à Melchior Winckelman 3, fils de René, et de Ca- 
therine Reivaert. Elle décéda en Mai 1607. 

4° Adrienne, épouse de Nicolas Block, échevin du 
Franc Zélandais à Sluus, décédée en 1601. 

9° Jacques, qui suit après la descendance de son frère 
Josse. 

6° Jean, qui suit après la descendance de son frère 
Jacques. 

7° Madeleine, décédée au mois d’Août 1584. 

8 Catherine, épouse de Guillaume van Hilten, fils 
d’Antoine, décédée avant le 24 Mai 1610. 

9° Marie, épouse 1° de Jacques de Beste; 2° de Gaspard 
van Kinschot #, membre du conseil du Brabant, et 
ensuite conseiller et trésorier général du prince 
Maurice, décédé avant le 2 Octobre 1615. Elle vivait 
encore, veuve, en 1620. 


III. Prerre DE CHANTRAINES, dit BROUCQSAULx, con- 
seiller de la ville en 1579-80, 1580-81, trésorier en 1582- 
83, 1583-84. Il resta à Bruges après la réconciliation de 
cette ville avec le roi, sans doute dans le but d’aider les 
entreprises des rebelles. En Décembre 1584, le magistrat, 
ayant appris qu’il était en correspondance avec l’ennemi, 
et qu’il venait d’envoyer une lettre à son frère Josse, alors 
capitaine à Sluus, lui intima l’ordre de ne pas sortir de 
chez lui; pendant quatre jours sa maison (‘“ met de dia- 

18 Winckelman porte : d'argent, à l’équerre de sable. 


4 DE GRooT (‘Poemata””, Amstelodami, 1670, p.141), composa un poëme 
en l’honneur de leur mariage. Kinschot porte : d’or, à la fasce brétesste 


et contrebrétessée de sable, accompagnée de trois abeilles au naturel, 2 et 1. 
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manten ”, rue Neuve) fut gardée par des soldats, mais 
Pierre s’étant engagé à ne pas la quitter et à comparaître 
devant la justice chaque fois qu’il pouvait y être cité, et 
cela sous caution fournie par Josse de Cabootere, la garde 
fut enlevée . Le 14 Janvier la défense de quitter sa mai- 
son fut levée afin de le mettre à même de purger son 
compte de trésorier !6. Le 8 Mai 1586 il fut surpris dis- 
cutant avec Josse van Peenen (négociant en vins demeu- 
rant rue Saint Amand) le meilleur moyen de remettre les 
rebelles en possession de la ville. Les deux conspirateurs 
ayant été condamnés, furent décapités sur le Burg, le 
13 Juin. Van Peenen se réconcilia avec l’Église, et fut 
enterré à Sainte Walburge, mais Pierre Broucqsaulx per- 
sistant dans l’hérésie jusqu’à la fin, fut enterré dans la 
blanchisserie de l’hôpital Saint Jean. Van Meteren!7 se 
trompe lorsqu’il affirme que “ tout son bien fut confisqué 
directement contre les priviléges de Bruges ”. Les juges 
le condamnèrent à la perte de tous ses biens, mais cette 
partie de la sentence fut revoquée précisément parce 
qu’elle était contraire aux priviléges de Ia ville. 


PIERRE avait épousé, en Avril 1574, JEANNE DE Ca- 
BOOTERE lé, fille de Josse, et de Catherine de Boodt® fille 


5 Registre aux Résolutions secrètes du magistrat de la ville, du 
14 Novembre 1576 au 7 Novembre 1585, fol. 458. 

16 Ibid., fol. 461 v. 

17 Histoire des Pays-Bas ”, fol. 268. La Haye, 1618. 

18 De Cabootere porte : d'argent, à trois fasces de gueules. 

9 De Boodt porte : d'argent, au chevron accompagné de trois canots 
de sable. 
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de Jean, et de Marie van de Velde?, Elle décéda le 6 
Août 1583. Leurs enfants furent : 

1° Jacques, qui suit. 

2° Pierre, qui suit après la descendance de son frère. 

8° Josse, décédé sans alliance, à Middelburg en Zé- 
lande, le 13 Novembre 1606. 

4° Philippe, décédé sans alliance, avant 1608. 

5° Marie, décédée sans alliance, le 19 Octobre 1628. 

Pierre et Marie avaient pour tuteurs, le 20 Novembre 
1608, Philippe del Flie, seigneur de la Gaugerie, et Antoine 
Humwbelot. 


IV. JAcQUES DE CHANTRAINES, dit BRoucQsAUIx, bour- 


geois de la ville de Bruges où il demeurait encore en 1615; 


s’expatria, devint seigneur de Beerelandt, grand bailli du 
Franc Zélandais à Sluus, colonel au service des États 
Généraux en Zélande. Il épousa 1° le 5 Août 1618, Arice 
DE Grise °!, fille de messire Jacques, et de Marguerite 
Hinckaert, décédée à Flessingue, le 14 Avril 1623; 2° Marre 
vAN WACHTENDONCK, fille du bail de Middelburg; et 
3° SABINE VAN LIER, fille du gouverneur de Willemstadt. Il 
décéda en 1645, laissant de sa première femme deux filles : 


1° Anne, épouse de Charles de Manmaecker, chevalier, 
seigneur d'Hofwege. 
2° Jeanne, épouse de Guillaume ILaéuin, fils de Phi- 
lippe, et de Louise de Marnix, chevalier, seigneur de 
7% Van de Velde porte : de sinople, au chevron d'argent. 


# De Grise porte : d'argent, au chevron de gueules, accompagné de 
trois trèfles de sinople. 
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Mont Sainte Aldegonde, Famars, etc., lisutenant- 
colonel au service des États Généraux de Hol- 
lande, décédé à Berg op Zoom en 1659. 


IV. PIRRE DE CHANTRAINES, dit BROUCQSAULx, épousa 
Louise Pozrer, fille de Josse, et de Jossine Parmentier. Ils 
eurent un fils : 


V. GÉRARD DE CHANTRAINES, dit BROUCQsAULx, épousa 
CATHERINE VAN WACHTENDONCE, fille de Louis, et d’Isabelle 
van Borssele. Elle se remaria à Jean de Wavroy, drossaerd 
de Viaene. 


2e BRANCHE 


III. Josse DE CHANTRAINES, dit BRoucQsAUIXx, écuyer, 
capitaine de la garnison de Damme le 24 Mars 1580, 
échevin du Franc au quartier Nord le 10 Novembre 1581, 
fut banni de la ville par le prince de Chimai, le 20 Mars 
1584. Il fut ensuite capitaine au service des États Géné- 
raux, et fut nommé échevin du Franc Zélandais lors de la 
création de ce nouveau collége par le prince Maurice, le 
29 Novembre 1604. Il épousa, le 28 Avril 1581, ANKE DE 
Bernuy”, fille de Ferdinand, et d'Anne de Caron. JossE 
décéda à Flessingue, le 17 Mars 1615, et sa veuve, le 
22 Décembre 1621; tous les deux furent inhumés à l’église 
- de Saint Jacques. Ils laissèrent deux fils et deux filles : 


% C'est ainsi qu'elle se nommait, et non Marie Émilie, comme le 
prétend IaANSSEN, op. cit., tom. 11, pp. 69 et 80. 
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1° Ferdinand, qui suit. 

2° Jacques, capitaine à Axele. 

3° Anne. 

49 Louise, épouse de Daniel Schellekens, lieutenant au 
service de la Hollande. 


IV. FERDINAND DE CHANTRAINES, dit BROUCQSAULx, 
capitaine d’un régiment d’infanterie Zélandais, gouver- 
neur d’Axele, décéda le 13 Juillet 1623, et fut enterré à 
Flessingue dans la grande église. Il avait épousé sa cou- 
sine MARIE DE CHANTRAINES, fille de Jacques. Ils eurent : 

1° Charles. | 

29 Philippe. 

3° Constantin. 


4° Jacques. 


3° BRANCHE 


III. JACQUES DE CHANTRAINES, dit BRoucQsAULx, sous- 
officier dans la compagnie de son frère Josse, conseiller de 
la ville en 1583-84, fut banni par le prince de Chimai, le 
20 Mars 1584. Il se retira à Sluus et devint capitaine au 
service des États Généraux en Zélande. Il épousa JEANNE 
Fogsua ou Foo8s, originaire de la Frise, et décéda à Sluus, 
le 19 Juin 1610, laissant un fils et quatre filles : 

1° Marie, épouse de son cousin Ferdinand de Ohan- 

traines, susnommé. 

2° Anne, épouse de S. Rollé, capitaine à Axele. 

3° Jeanne, épouse de — Cats, capitaine et gouverneur | 

de Biervliet. 
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49 Jacqueline, née à Sluus en Novembre 1606. 
5° Philippe, n6 à Sluus en Décembre 1608. 


4° BRANCHE 


III. JEAN DE CHANTRAINES, dit BroucQsAuIx, capitaine, 
épousa sa cousine CATHERINE HAGKE, fille de Bertrand, et 
de Claire de Chantraines. Il s’expatria après la décapita- 
tion de son frère Pierre, et se retira à Sluus. Il trépassa 
en Juin 1604, laissant une fille unique : 


1° Madeleine, qui devint la première femme de René 
Casembroot, commis aux finances au service des États 
Généraux, à la Haye, troisième fils de Jacques par sa pre- 
mière femme Antoinette Winckelman, fille de Bernard. 


Nous avons rencontré mention dans nos recherches 
de quelques autres membres de la famille Broucqsaulx 
que nous ne savons cependant rattacher à la généalogie. 

Jean Broucqsaulx fut père de 

Josse Broucqsaulx, qui épousa, en 1575 entre Pâques 
closes et la Saint Jean, J acqueline Diserlinck, fille de Liévin. 

Luc Broucgsaulx, fils de Josse, épousa à la chapelle 
du métier des boulangers, le 27 Avril 1608, Cornélie 
Heindrice, fille de Michel. 

Luc Broucqsaulx, épousa à Notre Dame, le 18 Février 
1615, Anne de Vlieghere. 

W. H. Javes Ware. 


MORTALITÉ 


DE LA 


PAROISSE DE NOTRE DAME, À BRUGES 
1530-1555 


La table qui suit donne le chiffre des décès dans la 
paroisse de Notre Dame, moins les religieux et religieuses, 
et les personnes qui en raison de leurs fonctions apparte- 
naient à la paroisse de Saint Donatien. Elle comprend les 
personnes laïques enterrées dans les églises ou cimetières 
des couvents. 


ANNÉE HOMMES FEMMES ENFANTS TOTAL 
1580 6 mois 31 34 40 105 
1531 73 78 70 221 
1532 . 51 81 45 177 

_ 1533 6 mois 36 93 25 94 
1534 6 mois 32 28 33 93 
1535 41 39 51 131 
1536 56 73 d9 183 
1537 59 53 60 172 
1538 6 mois 31 35 24, 90 
1542 6 mois 18 22 | 24 64 


ITL 39 


ANNÉE 
1543 
1544 
1545 
1546 
1547 


1548 
1549 


1550 
1551 
1552 
1553 
1554 


1555 6 mois 
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HOMMES FEMMES ENFANTS TOTAL 
05 47 62 164 
09 08 79 192 
63 53 44. 160 
70 88 08 216 
67 81 80 228 
04 70 54 178 
45 96 ol 152 
1 97 60 168 
58 70 67 195 
08 62 79 199 
64 78 77 219 
87 18 54 219 
34 28 28 90 

1189 1302 1224 3719 


Dans cette période le maximum des décès par an 


était en 1587; le minimum en 1535. La moyenne de la 


mortalité annuelle était de 185 /,. 


W. H. James WEALE. 
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ERRATA ET ADDENDA 


au licu de de Peellart, lisez : Peellart, 
LC) Gébélé, # Gibel, 
NorTe. — Gibel on Gebäel, anciennement 
Byblos, ville de Phénicie, située au pied du 
mont Liban. Le diocèse de Gibel dépendait 
de la métropole de Tyr. 


après Vermeesch, ajoutez : geboren te Steenvoorde, 
" Rotteel, n geboren te Hasebrouck, 

au lieu de 1737, lisez: 16 Mars 1741, 

après Iacoba, ajoutez : Iosepha, 


au lieu de 1767, lisez : 9 Oct. 1768, 
CR Hinnckein, Hinnekein. 





L. 


ET. 


III. 


IV. 


V: 


VI. 


VIL. 


VIIL, 
IX. 


XE 


XII. 


XIIL. 


XIV. 
XV. 


XVL. 


XVIL. 


XVIIL. 


XIX. 
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